
✓

, ί ^ '

ί Τ  

2 -ν

' ί ΐ - / ί ί υ  - ,^ ' ^ Υ ’ Ϋ '  " * ϊ ·  ί ’- τ^ -ζ^ ο ί  β γ ^ .  

Ρ α ^ -  "ί< ^ ρ/ γζζ^  <Ρζ^ζ

φ · "

^<Ζ<  ^ ί / ' )  , V η'ΐΑ .ο Α ιΟ ^  ^ ί . φ

'^ο ί ΐ ί  ί ) " ''^ '^ ^  ■ ζ ΰ ^ ί  ζ/ · (βΰο

? ύ ρ / ύ · · < γ ι _  ?-('>/>■ «  V ί

^  / . ί ( Ρ 0 ί





Μ .

Η

π ΐ ί

3 1 ϋ 2 Μ ® Β 1 3 ;  ® ί ® ϊ  3 1 ϋ . 3 ^ 3 . % 2 ,

ΥΠΟ

ΛΕΟΝ ΪΟΐ: ΜΕΛΑ

■ Κεψϊ,λ'.α ΙίΟλα -/.λ\ νέου: ρ̂τ'τ:;Αα· » 
(1ί'νρ'.·7;(οον.)

Ι'ΚΛΟΣΙΣ ΔΚη'ΕΡΛ.

ΕΝ  ΑΘΙ1ΝΑΙΣ,

5 Κ  ΤΟΤ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ Σ. Κ; ΒΛΑΣΤΟΥ

(Κατβ την όδΐν Έρμ.οϋ, ορ:0 . 2 1 2 ).

1860.
2Ϊ .Α'.



Ί ί 7





’ ·· * λ ®!1Ι Ρ



ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ
ΤΗΣ

3 Ι ϋ 3 ^ 3 ® 3 1 2  ί α ® ®  2 1 Α 2 ® 2 ϋ 3 ,

3̂ .3̂ 5ί.χ>.χΛ.χ ̂  Λ XV

4 1 .

Ο γ ε ρ ο ς τ α θ ι ϊ ς .

« θεών δπηρεϊίϊν ήγτ-ιαΐο τη» 
ίπι;Αελειαν κ*ι σωτηρίαν των νέων.» 

(ΙΙλοϋτάρ'/ου.)

3 ^ .  , , ,
ϊζ^ *ρο τ·„; 1.λλ,„«.,; έ:.=<.»,τά«ως 5 Γ .ρ „ „ ίβ  . 
«6ίιομ ,»ο.το.τ,; π=ρ[^„„, άλχ· ε 5 ρ „ « „  ;^ _
ρε.αΙ του ,σ»ν πάντοτε

ρο̂  π«1 επφρ«τ.κώτ«το,, γλοκίτπτο, τ6 |Λ..ίίπνά τον, π»> 
ωρ χ.ων πατάΧοοπο; ί  π .ρ ,π ,τ ρ ο .»  ,ί,ν

Αλλ ί  „ον,σ .ς π ,ί πτλοπ,γ.θίπ ί™ . τ4 .ίσ,„8ίοτερπ 
χαραπτ,ροοτοπά τοϋ άν5ρί;. πάντε; 54 ε»0' 5λ,ν τίν Ηπει­
ρον 0.5 «ο„4ν ππτέρα <γάπων ««! ίοίβο,το «ύ-ά,

Τ4ν π ,.ί,,ά ν  τοο ίλ.εΐα, 8„1θε οποοίάζων είί τ4 ενο- 
ΙεΤα τώ. Ιο.=.,νί,ο.ν 5,εερί9, 8έ πάντοτε μετάξι, τ » .  1 .  
μαβν,των του 8.« τΡ,ν ^α ^τφ ο, αίτοο έπ.μέλε.»,, 5.4 τ ί ,  
ίρ9·0.^ πρίε., τοο, 5.4 τό π«λ5ν μνομο,.πίν το», «π1 ί5ίω- 
4.x τ „  0.x,αν τών ίθΒν τοο χρν,ετ^τ,τα.

τε περί τ5 5έα«τον ίγ5οον έτος τ ί ;  ΐχ.αΐαε τοο έτε- 
44 ·χ ; οποο5α; τοο, άποχα.ρετίο»; τί,, οεδαεμία, μ , .



, ‘ ρ ι  του και τνιϊ τ»?αν™υ|αένκν οιατρίδα του, άνίχώρτ.οεν 
ο!- τα ξένα, δπ.υ χρδν»ν ί ζ ,  ε̂ Λαορουδμον.ο 5 αατήρ του, 
" ε ’- -οιαΟτν,ν ίκουοίαν άλλ4 ττικρά» έξορίαν -όναγκαζοντ. 

ν4 ίποβάλΙ,ωυτα. πολΧ.Ι των ή^οιρωτί,, 8» ..; άνατνείοωσι. 
άέρα έλεΟίορον, άτοκτί,ο.ο. 8ΐ καί έζαοοαΜ.ωΉ τεριου,ιαο 
τινα χρν,;υ.ατικ4ν αρ8ς τερίίαλψ.ν των οικογενειών των καΐ
τ ί ;  8υ«τυνοόο»ι; αατρίίο; των.

ί τ ΐ  ετοΐιλΐ 8τκ δζτ,σεν 6 Γεροατάθης εΪ! τα ςενα, νεεριελ 
0ών 8.α?6ρου5 «8>ε.; τίς Ρω,σίας. ΑΰοτρΙαρ, Γαΐλιαί Κ·1

ΙταΜ.ί, ΦΛ«ΐε»»κ5 ““  Τ ’ · ; " ! " ”
οίτε τ8ν καιρδν έτ'. ματαίιρ Ιχανεν, ούτε τα οερα ο 
Ι,Οειοεν, 4ΑΑ4 καΐ ε!ρ τ8 ϋεαδριίν του ρ,ετα ζ,Α™ εντ.χο- 
Χε,το' καί εύοωπαΐκώς γλώοοας ,εετ έπι,ιεΧεΙα: εοτουίαζε, 
ααΐ εί- τ ΐ .  ρ,ελέτ,ν τ,Οικων, ιστορικών καί φιλολογικών συγ- 

. ’ ' νΐϊΤΕνίνετο, και ά>·η9ε·ί; Λοινω-γρααμ-άτων ευχαρίστως κατεγίνετο,
ν.,ώρ το.<8.υ ; τοϋ εϋρωταϊκοϋ βίου ,κ .τ. τροσοχ,ρ τιαρε^ν,εει. 

ίΐ  τ;=τν.τέρα 8ριω; ένασχδλ,σιρ του Γεροσταβου κτον η
4,4γ ν „ ;.; των ώρ.ίων ίλλτ,νικών συγ„α^,άτων ΚαΟ ολα;
τάρ ,ερι,γάσειρτου οι η.ράλλκλοι Βίοι του αγαθού Πλ.υ 
τίο-χου τ4 Λαο,νκ,.νε4ριατα το. γλυκ.υτατου αενοφων ο , 
ααί τ8 Ανθ.λόγιον του φιλότα.8«ς ϊτοβαιου τ,σαν ταν.ο.ε οί

άνώριστοι σύντροφοί του.  ̂ , « ι _
Αδύνατον 8έ ίτο ν' άταντίσ, νύον Ελλτ,να και να μ,ν, 

θεουώρ είο «ύτόν τλν ριελίττ.ν των Ελλίνων_ συγγραφέων 
'Γα,/εϊα Α-οφίοτ κα! ’κ'φετ'Κ ά^κάλει ο γέρων τα Ελ 

λκν.κ4 συγγρί,,ατα· τ ,ν  δέ Ελλ,.ι.άν γλώσσαν κΛ.δα 
των «λυτψω ν τούτων τ,,κείων. όκοία δε αφροουν, α .γ ε , 
,4  κρατώυ,εν τλ.ν κλείδα άχραστον, και να ρ.·, ωφελωυ.εβα 
έκ τδν άνεξαντλίτων θσσ.υρών, τού; 5*.1«υ: «υτι« _ετε?ι- 
,λε!ει I Δικαίω; λοιτύν Ιταλάνιζεν όσου;, άφοϋ κοπιασωσ.ν 
ε!ν τώ',χολεΐα πρύ; έκρ,άΟν,σιν τ ί ;  Ελλκνικί;, ααρααελοϋν 
άκολούΟω; τ·δν άνάγνωοιν καί ιεελέττ,ν των Ελληνικών συγ- 

γραρ.ρ.άτων·
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Δεν έΟεώρει δε ΕΛΜ\ησ^ί>γ τ·5;ν άττλην γνώσήν τ·ή; αε- 
χαίχ; Ελλην;κγίς  ̂ £̂ χχά τ·ί;ν άχίκτνιτιν των υοφων ιδεών, και 
τ-Λν εξάσκησιν των μεγάλων κοινωνικών αρετών, αΐτινεί έν 
τφ μέσω τοΰ παλαιού και νέου κόσμου άτ:τ;θανάτισαν τ·))ν 
ίϊρχαίαν Ελλάδα.

 ̂ Διά της σπουδής τών Ελλήνων ας μορφώσωμεν Ιλληνικούς 
το φρόνημα και την καρδίαν, καί τότε, ελεγεν ό γέρων, Οέ- 
λομεν άναφανή άξιοι απόγονοι τών ενδόξων προγόνων μας, 
και τέκνα άξια νέας Ελλάδος!

Πολλοί οί λεγόμενοι Χρισχιαγοΐ, άλλα δυστυχώς ολίγοι 
ύ  άΑηθως Χξίστιανοΐ, οί οχι μόνον πιστεύοντες άλλά καΐ 
πράζτονκς τά τοΰ Χριστού. Εκ τών όλίγων δε τούτων ίτο  
και δ άγαΘός Γεροστάθης. Πιστός είς τά δόγματα της Ορθο­
δόξου Εκκλησίας υ.ετ’ εύλαβείας πάντοτε έξεπλτίρου δλα τά 
εξωτερικά καί εσωτερικά καθήκοντα τού αληθούς χριστια­
νού. Πολλάκις δέ ελεγεν δτι, εάν έκ νεαράς άλικίας έσυνειΟί- 
ξαμεν πάντες εί; την ακριβή έκπληρωσιν τών όοραίων του 
Χριστού παραγγελμάτων, ώστε νά διάγωμεν χριστιανικώ; 
δχι μόνον έντό; τού ναού, άλλά καί έν τώ μέσω τών βιω- 
τικών άσχολιών μας, ή αρμονία, ή τόσον θαυμασίως διέπουσα 
δλα τά^ούράνια σώματα, ^θελε βεβαίως βασιλεύει καί με­
ταξύ τών ανθρώπων επί τής γής.

Αν «α! Ιγίρα,ιίν ΙτΙ τίς  ξ έ „ ; γ®; 5 Γερον-άβι;, ούϊϊμΐίΐν 
0(»«! οτιγ|Λ*. ?τ5.ι;οίν έϊβν(Λο·ψ5,ο ; :;»τρ ίί* του

τίν γραϊτν μ,τίρα του, ίτ ι ;  ίτι5, ^5 ,
•τοϋ ουζΟγοο Τ7); τί)ν βά.ατον, κ«! τοϋ υίοϋ της τ-ί,. οτέρηοιν.

_ Ο5το τοϋ χρυοίου ΐ  5!ψτ, οδτο τής ιύροιτςτϊς,ής ζο.ίς τά 
θέλγητρα έρ,πόδιταν τϋν Γεροστάθην τοϋ νά έτανέλΟη εις την 
γεννήτασαν «ϋτίν αωρςέ,τολιν· 8,έτι, καί τό καθίαο^ το’ϋ νά 
ςςαρηγορήογ τήν ασθενή του μητέρα ζωηρώς συν,,θάνετο, 
καί χρέος ίερϋν αίτοϋ έθεώρει τό νά συντελέσγ αατά 5όνα- 

·νης ίϊατρίΧος του τήν βελτίωσιν.
Αμα λοιηόν &ά τής 9·.λο-ονίας, οικονομίας, καΐ τ.μ,έτη-
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τός του άπέ>ιτ·/ι« χργΐ[/.ατικην τινίχ χοιτά-ττασ-.ν, δι’ ής καΐ 

αύτί,ί άνέτως <80»=ιτο •'ί· ζ ί ’ ΐ .  »«·'ρί*« " "
νρώντω; νά περιθάλψιρ, Ιζ-ο^φάλισεν «6τ·όν εις Ρ»εει»ί» 
τίνα Τράπεζαν, ααί είπών π6 ·̂α<ρε εις τά ά.α,,.ε,α.γι»έ»« 
παΤά ααί τής πολιτ.ααέντ,ς Εύρώπα;, |παν»8εν εις τίν 
«,ο,ΛίποΜν τον, δπον ριετά δααρδων χαράς έ»τ.γααΤίοβ·ο καΐ 
τίν ίατάτ-ον ρ.ϊιτέρα τον, ααΐ τίς νεδτϊΐτδς του τους φίλους.

« Παλ.Ιάτ ιΐ’ άαίΡρΒ.των ϊιΙε»· ία ε ε α  « ο ι α Λ ά  Ιγνα. » 

λέγει δ 6ρι·ορος περ! τοδ πολύπειρου όίυοοέως, όοτις χρ<- 
νον πολΰν περΐ8-λανϊ|β·ί ρ.αχ.ράν τίς πατρίδος του Ιθάατ,ς.  ̂

Πολλών άνβράποιν ίδών τάς πόλεις ααΐ γνωρίοας τας 
!5έας, ποό άπειρος έπανίλθε ααϊ δ Γεροοτάθτ,ς ,Λετά (εαπρο- 
χρίνιον άπουοίαν εις τάν φίλτιν πατρίδα του.

' Εζετάσας δ'ε ρεετά τλν επιστροφήν του περί τοϋ Ιατρού, 
τού ίερέως, ααί τώ, διδαοαάλοιν τίς αωυ,οπόλεως, Ιπλίρο- 
φορίίη δτι δέν είχον είρεί έ,επειριαόν τινα Ιατρόν ααί άπαί- 
δευτον έφίΐεέρ.ον, ίστις συγχρόνως }το ααί δ διόασααλος 
τοϋ σχολείου- επειδί δέ τοιουτοτρόπως ααί τοϋ σώρ,ατος ααί 
τίς  ψυχίς -ό δγεία διεαινδύνευον, έβεόιρϊσε χρέος του δ ααλο- 
αάγαβος γέρων νά φροντίσγ περί τίς θεραπείας τής διπλίς

ταύτης ελ>.είψεως.  ̂  ̂  ̂ ^
ΟΟεν επροσπάΟη'τε ν’ άποκαταζίτηστι ά|Λεσ6)ς εις την κω> 

υόπολιν έπιστίριονά τινα ααί ευυπόληπτον ιατρόν,  ̂ ·ααί πρός 
τόν σαοπόν τούτον έγραψεν είς διάφορα |εέρη' άλλ' αί προσ- 

πάβειαί του δυστυχώς άπέτυχον.  ̂ ,
Συιεφωνίσας λοιπόν ρεετά τίνος σερενοϋ ααί άξιοτίρεου νέους 

δστις εύδοαίρ.ως είχε τελειώσει τάς σπουδάς του είς Ιωάννινα, 
άπέστειλεν αυτόν δι’ εξόδων του είς Ιταλίαν όπως σπουδάι^ 
την ίατριαήν, ααί έπανέλβη ιατρός έπιστήρεων είς τά.ν αωυ,ο- 
πολιν, συγχρόνως δε ααί Τιδάσααλος των ί-γιεινών ,.αραγγελ 
μάτων, ααί τών στοιχειωδών γνώσεων τίς Φυσιαη; ααί τ ί ,  

Χη[ζ.εί*ς.
Είς την τερπνοτέραν δέ ααί ύγιεστέραν βέσιν τίς αωμο-
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ο ΓΕΡ0ΣΤΑ Θ Η 2.

ίϊύλεω; έχτισε δι ιδίων έξόδων ΐτχολεΤον ευρύχωρον, προ®- 
καλέίχς συγχρόνως καί δύο ίκανοΰς καί φιλοτίρ!.ου; διδα­
σκάλους προς εκ-αίδευσιν της νεολαίας. Τον δέ άπαίδευτον 
έφημέριον αντικατέστησε διά τίνος πεπαιδευριένου καί κατά 
παντα σεβασρ,ίου ίερέο>ς, δστις δχι ριόνον εις τον ναόν σε- 
Ι̂ νοπρεττώς ιερουργεί εξτ,γων πάντοτε σαφέστατα καί γλυκύ­
τατα τά θεία τοϋ Ευαγγελίου παραγγέλι/.ατα, άλλα καί εις 
το σχολεΤον έδίδαοκε προσπαθών πάντοτε νά ένσπείρνι είς 
τάς τρυφερας των τέκνων καρδιας τούς σωτηρίους σπόρους 
τί)ν χριστιανικών αρετών καί καθηκόντων.

Αλλ η καλοκαγαθία τοΰ Γεροστάθου δεν περιωρίσθη εως 
εδώ. Δια τής γλυκύτητος καί ζωηρότητος τοΰ ομιλητικού 
χαρακτηρος του κατώρθωσεν έντός όλίγου νά προσελκύση την 
άφοσιωσιν και τήν άγάπην δλων των παιδίων τής ίιωμοπό- 
λεως. Πολλακις έπροσκάλει αυτά είς τήν οίκίαν του, είς τδν 
κήπον του, εις το γεΰμά του. Συχνάκις δέ έξήρχετο μετ’ αυτών 
είς πρωίνους και δειλινού; περιπάτους" καί πάντοτε ευρισχεν 
άφορμήν τινα νά ειπ^ ή νά διηγηθή εύάρεστόν τι καί ώφέ- 
λιμον πρδς τούς μικρούς αυτούς φίλους του, οϊτινες επομένως 
καί ώς πατέρα γλυκύτατον τον έσέβοντο, καί ώς φίλον έπι- 
στηθιον τύν ήγάπων.

 ̂ Ολοι οί γέροντες ά^απώσι συνήθως τάς διηγήσεις, ώς ήγάπα 
αύτάς καί 6̂  γέρων Ομηρος, δτε περί τήν δύσιν του βίου του 
έποίει τήν Οδύσσειάν του. Τάς διηγήσεις λοιπον ήγάπα καί 
δ ΓεροστάΟης, δστις έπιΟυμών νά καταοτήσ^ τούς μικρούς 
φίλους του ευτυχείς είς το στάδιον τοΟ βίου των, καί νά 
προετοιμαση, εί δυνατόν, είς τήν πατρίδα τέκνα ένάρετα καί 
φιλόστοργα, δια καταλλήλων διηγημάτων έπροσπάθει νά κα- 
τορθώστι τούτο, μιμούμενος τούς γέροντας τής Σπάρτης, οΐ- 
τινες παρευρισκόμενοι πάντοτε καί είς τά συσσίτια καί είς τά 
γυμνάσιά των νέων, έδιηγοΰντο προς αυτούς τάς άρετάς καί 
τα λαμπρά έργα των προγόνοιν των προς μόρφωσιν Σπαοτιχ- 
τών έναρέτο̂ ν.



Συ̂ ν̂α άνέιρερεν 6 γέρων τι) τοϋ ίίοκράτους* ζά χα^ά 
ηάχούσιιατα ει^αι χαΛΊ^τΐξο, ποΛΛ&ν χ^ζι ι̂άταιΥ, ίι6τ<. τά 

;^γ)ί}^οΓα εύκό.ίως χάγογζαι, έγψ τά χα,ίά άχούσ^ιαζα 
τιτιαράγονγ τηγ Παιδείαν χαΐ Αρετήν, ζά ^ωγα διαρκή χαΐ 
»άδάνατα χττΐ[ΐατα ζων άγθρά>7τωγ.τ>

ϊέχνον τής κωαοπόλεω;, μαθηττις τοϋ σχολείου, και είς 
των μ.ικ?ων φίλων τοΰ Γεροστάδου -λτο καί ο γράφων τά πα­
ρόντα. όσα δέ κατά την παιδικήν μου ηλικίαν «κουσα συνα- 
ναστρεφόί/·ε^°« σεβάσριιον καί ζωηρόν εκείνον γέροντα,
αποτελούν τάς γλυκυτέρας καί ώραιοτέοας άναίΛν̂ σεις δλου 
τοΰ βίου [Λου' αύταί ριέ κατέστησαν ευδαίρ.ονα καΟ δλην την 
διάρκειαν τής ζωής [Λου, διότι πάντοτε καί διανοητικώς μ  
Ιτερψαν καί ήδικώς ριέ καθωδήγησαν.

Τάς άναρί,ντ,σεις λοιπόν ταύτας, τους μ.ετά τοϋ ΓεροστάΟου 
περιπάτους, τάς ριετ’ αυτού συναναστροφάς καί διασκεδάσεις 
άχεφάσισα εσχάτως νά εκθέσω καί όιά τοϋ τυπου να δηυ.ο 
οιεόσω, εϋελπις δτι ή δηριοσίευσίς των θέλει ευχαριστήσει 
τήν ριακαρίαν ψυχήν τοϋ φιλοπάτριδο; εκείνου^άνδρός, διότι 
οϋτω καί μ,ετά θάνατον θέλει συντελεί είς την 
πατριωτικήν διάπλασιν των Ελληνοπαίδων, τούς όποιους 
τόσον ήγάπα, καί επί των δποίων έστηριζε τάς περί ευτυχέ­
στερου μέλλοντος τής πατρίδος γλυκείας ελπίδας του.

Ταπεινός καί μετριόφρων ό ΓεροστάΟης δεν έκαυχατο ούτε 
την Αμερικήν οτι άνεκάλυψεν, ούτε την πυρίτιδα δτι έφεϋρε. 
Μάς έλεγε δέ καί μάς έδιτ,γεϊτο έξ δσων ηκουσεν η άνέγνωσεν, 
η η πολυ/ρόνιος πείρα τον έδίδαξε. Δεν ησαν λοιπον τά παρα 
τοϋ ΓεροστάΟου λεγόμενα νεοφανή καί πρωτότυπα· απ’ εναν­
τίας, τά πλελστα ησαν αρχαία >̂ αί είς πολλούς γνωστά, άλλα 
τερπνά καί ώφέλιμα πάντοτε.

Αρχαίος καί πασίγνωστος είναι καί 6 ηλιος' αλλα ποσον 
ευεργετεί καί τέρπει τού; πάντας, καί ιδίως δσους εντός 
ύγρας καί σκοτεινή; φυλακή; έστερηθησχν τών ζωογόνων 

«κτίνων του!
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ο  ΓΕΡ0ΣΤΑΘΗ2.

Πασίγνωστος και κοινότατο; Επίσης είναι και ό άρτος, τον 
δ-τοΈον καΟ ίμόραν γενόμεδα, άλλα πόσον γλυκυν και σω­
τήριον εδρίσκουσιν αυτόν οί πεινώντε;! Οτε δε και ·ί|ΑεΙ; 
{Λίκρά παιδία ν5κοόαι̂ .εν τον ΓεροστάΟτ,ν, έστερούμεθα των 
ευεργετικών ακτινών τής παιδείας· πεινώντες δέ πρόοδον καί 
βελτίοισιν, εις τό σκότος τής νεανικής απειρίας έκυλιόμεθα. 
Τά λόγια λοιπόν καί τά δικγ^ήριατα τοΰ γέροντος, φοιτίζοντα 
τον νοϋν καί τρέφοντα την καρδίαν μας, δικαίως καί μάς 
ετερπον καί μάς ώφέλουν.

Τό κάλλος τής Αρετής, άν καί άρχαιότατον, διαμένει πάν­
τοτε νέον, τερπνόν καί άμάραντον’ ή δε έξις καί δ χρόνος 
άντί νά έλαττοόσωσιν, |τι μάλλον αυξάνουν τήν λάμψιν των 
άκτίνων του. Τά άμάραντα δέ κάλλη των έλληνικών άοετών 
έπαρουσίαζε συνήθως καί δ Γεροστάθης ενώπιον των δ^δαλ- 
μών μας.

Είς τήν έκδβσιν τών Αναμνήσεων μου έπροσπάθησα νά δια- 
τηρήσο) τό άπλοΰν, τό ευληπτον, τό αφελές ύφος τοΰ Γερο- 
στάΟου’ άλλα πρέπει νά δμολογήσω δτι δεν ήδυνήθην νά 
Ιντυπώσω εις τον άψυχον χάρτην τήν έμψυχον γλυκότητα 
καί έκφραστικωτάτην ζοιηρότητα τής προφορικής ομιλίας τοΰ 
άγαΟου έκείνου άνδρός,

Κατατάξας δέ τάς Αναμνήσεις μου είς εικοσιτέσσαρα κε­
φάλαια επέγραψα επί κεφαλής έκαστου έν έκ τών είκοσιτεσ- 
σάρων γραμμάτων του Αλφαβήτου" διότι όσα παρά τοΰ Γε- 
ροστάθου κατά τήν παιδικήν μου ηλικίαν ήκροάσΟην, έδεώρησα 
πάντοτε ώς άποτελοΰντα τό ^.ί^άβητον τΐ\<:ιαγά.ίτ}ζ 
τον Βίαν, άλφάβητον άναγχαιότατον είς πάντα έλληνόπαιδα, 
δπω; δι’ αυτοΰ ευχαρίστως διέλΟφ τήν δυσκολον βίβλον τής 
ζωής του.
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• Τρεις εισίν άρειαΐ τας χρεών » ’ «τκεΤν, τέκνον.
» Θεούς τε τιμάν, τοός τε Ορεψβντας γονείς,
Β Νόμοιίς τε κοινούς Έλλίδος' χαΐ ταότβ δρών, 
Β Κάλλιοτον εξεις στέφανον ενχλείας άεί. » 

(ΕύριπΚον.)

[χ,Β^αγ/ο^ικά σύννεφα τοΟ χεΐ[;.ώνος εΤχον ίδ-η διχσκε- 
δασθη· οι κίποι, αί πεδιάδες και τά βουνά είχον άρχέσει νά 
ενδύωνται τάς άνθϊΐράς στολάς των, και μελωδικά τά άηδο- 
νια εκελάδουν τνιν επάνοδον τις τερπνής άνοίξεως, δτε μετά 
δοξολογίας, άγιασμοϋ και παρατάξεως νίνοιξεν εις τ·ί;ν κο).- 
μόπολίν μας τδ συστηΟέν ύπδ τοϋ ΓεροστάΘου σχολεΐον.

όλίγας δέ ίμέρας μετά τάν Ιναρξιν των μαθ/,μάτων μας 
έπροσκάλεσεν άφ εσπέρας ό γέρων νά συνέλθωμεν δλοι εις τά,ν 
οικίαν του ττ,ν αυγήν, πριν έξτιμερώσνι, διά νά μάς δδτιγηστι 
ΙκειΘεν εις τινα έξοχήν.

όλοι έπροσπαθήσαμεν νά Ιξυπν:ίσωμεν έγκαίρως διά νά μτ) 
στερτιθώμεν καΐ τίίς εξοχής τ-ίϊν διασκέδασιν, και τοϋ Γερο- 
στάθου την ζωηράν και εύχάριστον συναναστροφήν.

Κατά την προσδιωρισμένην δέ ώραν, ευπειθείς εις την 
πρόσκλησίν του, παρευρέΟημεν άπαντες εις την οίκίαν του.

Μόνον οι συμμαθηταί μας Ιωάννης και Αθανάσιος δεν έφά- 
νησαν διότι αυτοί, άγαπώντες πολύ τον πρωινόν ύπνον, δεν 
ήμπόρεσαν ν’ άποσπασθώσιν Ιγκαίρως άπο τάς δολίας άγκάλας 
τοϋ φίλου των.

Εύθυμος και ζωηρός μάς ώδηγει δ γέρων διά μέσου άνΟος-ο- 
λίς·ου πεδιάδος είςλόφον τινα πλησίον τής κωμοπόλεως, όπου, 
ώς έλεγεν, άναβαίνοντε; έπρόκειτο νά ίδωμεν θέαμα ώρανον.

Βίίβα ταχύ ! μάς έφώναζε καθ οδόν, διά νά προφθάσωμ&>



Ιγκαίρως το Οέχμκ. λξιοΟχίμκστο; δέ ίτον ^ εύκιννισία του 
Γεροττάθου, δίότι καΐ ρυάκια κα» χανδάκια ώς νέος έίτηδα, 
καΐ τους άνηφόρους μ’ έλαφρότατον βϊίμα άνέβαινεν.
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Οτε έπΙ της κορυφής τοΰ λέφου έφΟάσαμεν, ωραία και 
εκτεταμένη πεδιάς άτροτδοκητως έπκρουΟ'.άοΘη ενώπιον των 
δφθαλμών μας. Ε|; τδ άκρον τής πεδιάδας, έκεϊ δπου ο ου­
ρανός έφαίνετο έγγίζων την γην, μας έδειξεν ό Γεροοτάθης 
λίμνην τινά, καί πρδς την λίμνην αυτήν μόςς είπε νά προσηλώ- 
οωμεν δια τινας στιγμάς τά βλέμματα καί την προσοχήν μας. 
Μετ ευλαβειας λοιπον και σιωπής έστρέψαρ.εν δλοι προς την 
λίμνην περιέργους τους Οφθαλμούς.

ό  δρίζων έφαίνετο μ&λλον μελαγχολικές' άλλα μετ’ έλίγον 
δ ουρανός ήρχισε βαθμηδόν νά φωτί^ται, και τά σύννεφα νά 
Ιπιχρυσόνωνται· έκ τών ύδάτων δε τής λίμνης ήσόχως καί 
μεγαλοπρεπώς άνεφάνη βαθμηδόν έξερχόμενος κατάχρυσος δ 
δίσκος του ηλίου, μεταβάλλων τά υδατα τής λίμνης εις 
στιλπνότατου άργυρον, φαιδρότητα δε καΐ λάμψιν έπιχέων 
έπΙ τής φύσεως όλης.

—  Τι λαμπρόν / τί ώραΤον θέαμα! δμοφώνως έκράξαμεν 
δλοι, διότι ποτέ προηγουμένως δεν εϊχομεν παρατηρήσει τδ 
έξαίσιον τοϋτο τής φύσεως θέαμα.

—  Παρατηρήσατε καί θαυμάσατε, παιδία μου, μας είπεν δ 
γέρων, με πόσην μεγαλοπρέπειαν στέλλει ό Θεός καθ’ έκάστην 
αυγήν τον λαμπρόν αυτόν αστέρα τής ημέρας, διά νά φωτίσή 
με το ώραΙόν του φως, και διά νά ζωογονήση μέ τάς Οερμάς 
του ακτίνας καί ήμας, καί τά ζωα, καί τά φυτά. Μαύρη καί 
σκοτεινή, μαραμένη καί νεκρά ήθελεν εΤσθαι ή φύσις δλη, άν 
δ Θεός διά τοΰ ηλίου δεν έφώτιζε, δέν έΟέρμαινε, δεν έζωο- 
γονει αυτήν. Τοσον δε μεγαλοπρεπές, τόσον ευεργετικόν είναι 
αότό τό μέγα πλάσμα τοΰ ΘεοΟ, ώστε πολλοί λαοί έν τή 
αμαθεικ και τ·  ̂ άπλότητί των έξέλαβον τό πλάσαα άντί τοΰ
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Πλάστου, καΐ άντί νά λατρευσωσι τον αλτ,Οίνον Θε^ν, τον 
■ πλάσκντα χαΐ τον ϊιλιον και ττάντα τά έν τω κόσμω, έλά- 
τρευσαν 4 ί Θεόν των αυτόν τόν νιλιον.

Μάς ύπενΟόμισε τότε δ ΓεροστάΟνις Λιμόν τινα, δστις τ:ρό 
τινοιν ήαεοών είχεν έπιστρέψει εις τ·);ν χοιμόπολιν ελευθε­
ρωθείς άπό τάς φύλακας των Ιωαννίνων’ τιτον δ άθλιος κατά- 
^λωμος ώς τό κηρίον, μαραμένος ώς τό φύλλον του φθινο­
πώρου, 2σ;(νός, αδύνατος και ίμιθανιίς.

—  Και διατί; διότι κατάκλειστος ίιπό τοΰ Αλίί Πασά Ιντός 
υπογείου καί σκοτεινής φυλακής, δέκα ολόκληρα ετη Ιστε- 
ρήθη τάς ακτίνας του ήλιου, διά των δποίων ό πανάγαθος 
Θεός ζωογονεί τά πλάσματά του.

Καθ’ Ικάστην λοιπόν αυγήν προς Ανατολάς, ώς ^νατο- 
,Χιχοί ΧξίσζιαχοΙ, άς στρέφωμεν τους οφθαλμούς, καί άς δο- 
ξάζωμεν, και άς ευχαριστώμεν τόν "ίψιστον, τόν ζωογονοΰντα 
διά τοΰ λαμπρού τούτου άστέρος τήν υπαρξιν, τήν οποίαν 
έπι τής γής μάς έδωκεν.

Αλλ’ έξ Ανατολών δέν έςέρχετ,αι μόνον δ ευεργετικός ήλιος, 
Ιπρόσθεσεν δ γέρων" εζ Ανατολών εζήλθον, και δια τοΰ Ελ­
ληνισμού εις τήν δυτικήν Ευριόπην μετεβησαν τα / ’̂ άγ/^ηεο, 
ή Ποίησις, ή Φι.Χοσοφία, ή ΚαΛ-Ιιτιχνία^ δ Πο.Ιιζια^άζ^ ή 
’ΞΜυ&ερία, καί έπΙ τέλους δ Χρίστιαησμόζ, αυτή ή θεία 
καί αληθής θρησκεία τής Πίστεως, τής Ελπίδος, τής Αγάπης, 
και των Καλών έργων.

Ας Ιμμένωμεν λοιπόν, παιδία μου, πιστοί καί ακράδαντοι 
εις τήν Ανατολικήν τοΰ Χριστού μας Εκκλησίαν, οίκτείροντες 
τους προσπαθούντας νά υποσκάψωσι τα θείατ'ΐιριχιο. Οεμελια 
αυτής. Αν δέ ώς Χριστιανοί, καί Χριστιανοί Ανατολικοί, πά- 
σ/ωμεν, καταδιωκώμεθα, καί έπιβουλευώμεθα, άς υπομενοο- 
μεν μέ καρτερίαν τά πάντα, καί επί τέλους θέλομεν σωθή, 
θέλομεν θριαμβεύσει. «Ό  ύποιιείνας εις τί^.ος ο^ζος σωθή- 
σεται,» μάς είπεν δ ίησοϋς' δ δέ υιός τοΰ Θεού δεν είπεν επι 
τής γής είμή αλήθειας, καί άληθείας μεγάλας!
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Αφοΐ̂  έπΙ τοΟ λόφου έΟαυ̂ ζ-άσαμεν ττιν ώραίαν του ίλ(ου 
άνατολην, τΐρχίίταμεν νά χ.ατ«βα(νω .̂εν προς την πεδιάδα, 
ητις, κχταπράτινος και καταστόλιοτος άπδ άνθη, ετι λαμπρό­
τερα Ιφαίνετο τότε, δτε κΣ ακτίνες τοΰ ήλιου διέλυον την 
λεπτήν δρόσον της νυκτός.

—  Παρατηοήσατε, μά; εΤπεν δ ΓεροστάΟης, αυτό το πρά­
σινον χρώμα τίς πεδιάδος πόσον γλυκύτατον είναι, και πόσον 
τέρπει τά δμματάμας! Στρέψατε τους οφθαλμούς σας και 
προς τον ουρανόν, Σδέτε τδ γαλανόν και ήμερον χρώμα του, 
πόσον ευχαριστεί, πόσον έξημερόνει την καρδίαν μας! ΗΟελεν 
εΐσθαι βεβαίως αδύνατον νά έπιΟυμήσωμεν, άντ'ι τοΰ πρασίνου 
τής πεδιάδος και τοΰ γαλανού χροόρ-ατος τοΰ ουρανού, άλλα 
καταλληλότερα καί γλυκύτερα χρώματα. Τόσον δε αληθές 
είναι τοΰτο, ώστε και όσοι υποφέρουν όφΟαλυ,ίαν εις πράσινα ή 
γαλανά χρόομ.ατα καταφεύγουν προς παρηγοριάν των πασχόν- 
των δφθαλμών των.

©εο^ρήσατε, καΐ αυτά τά ποικίλα και τερπνότατα άνθη ? 
Δι’ αυτών δ λ'ψιστος ήΟέλησε νά διακόψιρ την μονοτονίαν τής 
πρασίνης πεδιάδος, και νά καταστήστι αυτήν (οραιοτέραν εΐ; 
τους οφθαλμούς μας· Τρέματε λοιπόν, παιδία μου, καΐ εΰ* 
γνώμονα προς τον πανάγαΟον Θεόν, όστις έπλασε καΐ σ&; 
και τά άνθη ταΰτα τοΰ «γροΰ, συνάςατε ές αυτών καί δοξο­
λογήσατε τον Πλάστην.

ό  ΓεροοτάΟης έκάΟησεν υπό την σκιάν δένδρου, ημείς δε 
άμέσοις έσκορπίσΟημεν ε:; τήν πεδιάδα συνάζοντες άνθη.

Αφοΰ δέ έκαστος έξ ημών έσύναςεν όσα ηρεσεν, ήρχίσαμεν 
νά φιλονεικώμεν τίνος ήσαν τά ωραιότερα· άλλ επειδή ή φΐ“ 
λονεικία άντί νά διαλ.υΟή έγίνετο ζωηροτέρα, έπανή/.Οομεν 
ολοι προς τον γέροντα διά ν’ άποφασίσ’ρ εκείνος τίς έσύναξε 
τά ωραιότερα.

Εχαμογέλασεν δ Γεροστά9ης, και ευκόλως διέλυσε τήν φι-
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λονειχίαν εΙπών' 8τι δλα εΤναι ίπίαης «οραΐα και ά'ιοΟαίμα- 
οτα, διδτι είς δλα άνευρίσκει τις και θαυμάζει ττ,ν Σοφίαν, 
τίίν Αγαθότϊΐτα και ττιν Παντοδυναμίαν τοΰ Πλάστου·

ό  γέρων μάς έδειξε τότε την μϊΐχανί;ν τοϋ ωρολογίου του, 
καί μάς ήρώτησεν &ν νομίζωμεν οτι ί  μηχανη αυτή εγένετο 
μόνη της καί κατά τύχην.

—  όχι βέβαια, άπεχρίΟημεν όμοφώνως, δ ωρολογάς την 
έκαμε, καί δχι ή

ό  δέ Γεροστάθης μάς τίρώτησε πάλιν άν ό>ρολογάς, μίι 
Ιχων νοϋν καί δύναμιν, ήδύνατο νά κατασκευάσνι την μηχα­
νήν τοϋ ωρολογίου.

—  όχι βέβαια, άπεκρίθημεν καί εις την Ιρώτησιν ταύτην 
τοΰ γέροντος, δστις Ιξηκολούθησε λέγων τα έξης*

—  Αλλ δ μηχανισμός τοϋ άπλους-έρου άνθους είναι άσυγ- 
κρίτως τελειότερος καί πολϋ πλέον αξιοθαύμαστος από τάν 
μηχανην τοΰ ωρολογίου μου. έάν σκεφθώμεν πως έκαστον 
άνθος γεννάται από τον σπόρον του, πώς αύξάνει καί τρέφε­
ται διά των ριζών καί λεπτότατων σωλήνων του, πώς χρω­
ματίζεται, πώς ευωδιάζει, βεβαίως Οέλομεν πεισθη δτι ή 
τύχη καί τό αυτόματον δεν ηδύναντο νά παράζωσι τοιοϋτον 
δργανικόν δν, καί ότι διάνοια καί δύναμις άσυγκρίτως άνω- 
τέρα άπό τόν νοϋν καί την δύναμιν τοΰ ώρολογοποιοϋ έπλα­
σαν τά άνθη ταΰτα.

Αλλ δ δργανισμός των ζώων, έπρόσθεσεν δ γέρων, πόσον 
σοφώτερος, πόσον τελειότερος είναι !

Πόσον δέ καταπληκτική καί θαυμασία η μεγάλη μηχανη 
τοϋ ωρολογίου εκείνου, τό όποιον δνομάζομεν Κόσ^ιογ! 0  
ήλιος, ο{ πλανήται, οί δορυφόροι αυτών καί δλα έν γένει τά 
ουράνια σο>ματα, κινούμενα εις προσδιωρισμένας γραμμάς 
καί χρονικά διαστηαατα, άρμονικώτατα δέ καί άνευ διακο­
πής περιστρεφόμενα έντός τοϋ Στερεώματος, αποτελούν αυτό 
τό μέγα καί έξαίσιον τοϋ Κόσμου ώρολόγιον.

Βεβαίω; ούτε ή τύχη καί τό βύτόματον, ούτε δ περιωρι-
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σ^.ένο; νους καΙ αί αικρα'ι δυνά;/εις του άνθρώττου τ,δύναντο 
ποτέ να παράξο)σι τοιούτους έκπλτ,κτ'.Λούς οργανισρ,οός, τοι- 
αυτγ;ν θβίαν γ,τλ υπεράνθρωπον άρριονίαν.

Νοΰς λοιπον υπεράνθροιπος, 2οψΕα υπερτάτη, καΐ Λυναριις 
άχαταΐΛετρνιτος έδη|Λΐούργ·/ισε ταΰτα πάντα* και διά τούτο 
Πάνυοψον και Παηοδύΐ'αμογ άποκαλουριεν τέν Θεόν, τον 
δηριιουργόν του Παντός.

ό  Δαυίδ, ψάλλων ττιν σοφίαν καί μεγαλουργίαν του Πλά­
στου, ορθότατα ελεγε' « Πόσογ μιγάΑα χαΐ θαυμαστά είγαί 
τά ε^γα Σου, Κύ^ιε / Πάντα Ιν Σο^ία έποίησας. »

Και αυτός ό Ομν,ρος, δ αρχαιότερος καί μεγαλνίτερος Ποιη- 
ττ,ς των προγόνοιν μας, σπουδάσας τ·/]ν φόσιν ως οϋδείς άλ­
λος, συνησθάνθ·/! και είς ττ;ν όδύσσειάν του έκιόρυζε την παν­
τοδυναμίαν τοϋ ΐψίστου, είπών* « θεός . . . γάρ όύγαται 
ίίηαντα. »

Αφοΰ δέ δ Θεός, ώς πανάγαθος πατήρ, έπρονόησεν ολα τά 
πρός τροφήν, ενδυμασίαν, κατοικίαν και διατήρησίν μας ά- 
ναγκαΐα, ήθόλησε όιά τής απείρου ποικιλίας των άνθέων καί 
τά αισθητήριά μας άΟώως νά τέρπη, καί τάς καρδίας μας νά 
ώραίζτ).

Τά άνθη ' μάς υπενθυμίζουν την επί τής γης πανάγαθον 
παρουσίαν τοΰ Θεοΰ, καί έπομένιυς τά χρέη τής πρός αυτόν 
άγάπης και ευγνωμοσύνης. Αλλά καί άπασα ή φύσις τήν 
υπαρξιν καί παρουσίαν τοΰ Πλάστου μάς παριστ^.

Τ{ άλλο είναι τώ οντι ή φύσις αυτή, μάς ειπεν δ γέρων, 
παρά ναός απέραντος καί μεγαλοπρεπής, τό άπειρον μεγα­
λείου τοϋ Θεοΰ παριστάνων ; Θόλος τοΰ μεγάλου τούτου ναοΰ 
είναι δ απέραντος θόλος τοΰ ούρχνοΰ· λαμπάδες δέ αύτοΰ 
άσβεστοι τά άσβεστα φώτα τοΰ ήλιου καί τών απείρων αστέ­
ρων I Ευρισκόμενοι δέ πάντοτε εντός αδτοΰ άς μή παύωμεν 
σεβόμ.ενοι καί δοξολογοΰντες τον ϊψιστον !

Πάντα τά έργα τοϋ Θεοΰ ήγάπα καί έθαύμα,εν 0 άγαθός 
γέρων, άλλ’ ιδιαιτέραν κλίσιν είχε πρός τά άνθη, τά δποία



χαι εις τον χητεόν του Ιπΐ|Λελώ; έκαλλιέργεί καΐ επειιποιεϊτο. 
II προς τά άΟώκ δέ κ«1 ωραία άνθη άγαττ/ι τοΰ γεροντος ά- 
ποχρώντως άπεδείκνυε την ωραιότητα και αγαθότητα της 
ψυχή; του. Διότι δστις θαυ̂ χάζει τδ ρΐ-εγαλεΐον καί άναπα την 
ωραιότητα τίς φόαεως, άναγκαίι.); δγαπα καΐ σέβεται τον 
δημιουργόν αυτί;. Οστις δ ΐ άγαπα καί σέβεται τον Θεόν, 
έναγκαίως μορφόνει αγαθήν καί ένάρετον την ψυχήν του, 
μακάριον δέ καί ευτυχή τον βίον του.

ΤΛ ΠΤΕΡΑ.

Ί'πό τό δένδρον, οπού ό ΓεροστάΟης έκάθητο, ευρομεν 
πτερά τινα ωραία, τά οποία τω έπαρουσιάσαμεν όπως Οαυ- 
μάστ, και εκείνος τον ζο)ηρόν καί ποικίλον χρωματισμόν των.

—  Αραιότατα τφ όίντι είναι τά χρώματα ταΟτα, μάς είπε, 
καί χαίρω διότι άρχίζετε ίδη νά παρατηρήτε καί νά θαυμά­
ζετε τά έργα τοΰ Θεού. Διά των λαμπρών αυτών χρωμάτων 
καί τά πτηνά καταστολίζει 5 Τψιστος, καί τους όφΟαλμους 
ίμών συγχρόνως τέρπει. Αλλά τά πτερά, εκτός τοΰ ωραίου 
χρωματισμοΰ των, έχουν καί άλλα; ιδιότητας πολό πλέον 
άζιοθαυμάστους, αΤτινες σαφέστατα άποδεικνύουν την σοφίαν, 
την πρόνοιαν, την αγαθότητα τοΰ πλάστου των, καί τήν 
σκοπιμότητα τών έργων αύτοΰ.

Τά πτερά είναι τό ένδυμα, τό δποίον έ θεός εδωκεν εις τά 
πτηνά’ διά νά διατηρώνται λοιπόν θερμά εν καιρώ χειμώνας 
παρατηρήσατε την δλην τοΰ ένδόματος τούτου, καί θέλετε 
ευρεί αυτήν δμοιάζουσαν τό βαμβάκιον καί τό μαλλίον, και 
επομένως επίσης θερμιΛν. Δέν έφρόντισε λοιπόν δ Πλάστης 
μόνον περί τής έξωτερική; λαμπρότητος τοΰ ενδύματος, άλλά 
καί περί τής αναγκαίας αύτοΰ θερμότητας.

Δια τών πτερών προσέτι έπρόκειτο τά πτηνά νά πετώσιν. 
Εάν λοιπόν τρίχες μαλακαι, ?ι όστραχοδέρματα σκληρά εκά- 
λυπτον τά πτηνά, δεν ήθελον έμπορεί βεβαίως δι αυτών νά 
διασχίζωσι τον άέρα' οθεν και ελαστικά καί συγχρόνως στε-

1 4  ΙΌ  ΠΡΩΤΟΝ ΘΕΜΕΛΙΟΝ.
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ρε4 εττλασεν δ Θεός αά πτερά τ<ον, δπω; δυνανται ευκόλως 
νά πετωσιν από κλώνον ε?ς κλώνον, κκΐ άπό τόπον ε:ς τόπον 
πρός άνεόρεβ'.ν τροφής, κατοικίας και καταλλήλου κλίριατος.

Εις δλα, είς δλα τά έργα τοϋ Θεού παρουσιάζεται ή Θεία 
πρόνοια, ί  άνωτάτ·/ι σκοπΐ[Λ0τν,ς χαΐ ή άκρα αυτοΰ άγαΟόττις! 
δικαίως λοιπόν λέγοικεν καΐ πιστευοριεν δτι .τπκΓα;ΐρον πα- 
ξΐώκ {ΐ ·̂αι ό πανάγαθος θεός Ι

Μετά τούς λόγους αυτούς δι ικανόν ώραν έσκ'οπν,σε, θ»λο)ν 
φαίνεται νά δώσφ καιρόν εις μεν τόν μικρόν νουν μας νά συλ­
λαβή καΐ χωνευστ) τάς παρατηριόσεις του, είς δε την καρδίαν 
μας ν’ άναπτύξγ τά πρός τόν πλάστην όφειλόμενα αισθήματα.

ΤΑ ΑΚΑΡΠΑ ΔΕΝΔΡΑ.

ΓΤροχωροϋντες σιωπηλοί είς τόν περίπατον £πλησιάσα[ΐεν 
ώραιότατον πλάτανον, περί τάς ρίζας τοΰ δποίου ήσύχως ε^- 
ρεε ^υάκιον διαυγέστατον.

Δεν ένθυμοΰμαι δε τίς ί'ί τών συμμαθητών μας εΤπε τότε 
πρός τόν Γεροστάθην' —  Αν αυτός δ πλάτανος ητο δένδρον 
κάρπιμον ι^θέλαμεν φάγει τώρα όλίγους καρπούς* διατί δ 
Θεός εκαμεν αυτά τά άκαρπα δένδρα ; καΐ αυτό τό ^υάχιον 
τί χρησιμεύει εδώ είς την ερημιάν ; πόσον καλιρτερον θά ητον 
άν είχαμεν αΰτό είς την κωμόπολιν !

—  ό  Θεός, παιδίον μου, άπηντησεν δ γέρων, δ Θεός, δςτς 
έδημιούργησε και τόν πλάτανον, και τό ρυάκιον, και σέ, κα\ 
τόν κόσμον δλον, έγνό>ριζε καί γνωρίζει πολλά περισσότερα 
καί από σε και άπό έμε καί άπό τούς σοφωτέρους τών αν­
θρώπων. Παρατήρησε έν τούτοις πύσαι φωλεαί πουλίων είναι 
πλεγμέναι υπό τούς κλάδους τοΰ πλατάνου τούτου! Ακούσε 
πόσα πουλάκια, αναπαυόμενα έπι τών χλώνο)ν τοΰ άκάρπου 
τούτου δένδρου, κελ,αδοΰν άρμονικώτατα ύμνοΰντα την ωραι­
ότητα τίς άνοίξεως, καί θέλγοντα τάς άκοάς μας ! Ενθυμη- 
σου δτι υπό τά φύλλα τοΰ πλατάνου αυτοΰ προφυλάττονται 
τά μικρά πτηνά και άπό την βροχήν τοΰ ουρανού, και άπό
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ττ5ν χαυσιν τοΟ ίλίου, κκΐ άπί> τους όνυχας των άρπαχτιχών 
ορνέων. Πόσοι δε βοσχοί, γεωργοί καί ταξειδιώται, όταν δ 
ν)λιος τοΰ θέρους φλογιζ^, έρχονται καί άναπαύονται υτό την 
παχεΐαν σκιάν τοΰ δένδρου τουτου, χαΐ δροσίζοντες την δί­
ψαν των εις τδ διαυγές έχεϊνο ^υάκιον δοξολογούν τον Θεόν ί 
Πόσα δέ ποί[/.νια καί πόσα πτηνά τοΰ ούρανοΰ δεν ποτίζει 
προσέτι τδ δροσερδν αύτδ ^υάχιον τής έρημου I

Αί οίκίαι, έντδς των οποίων κατοιχοϋμεν, τά θρανία, έπι 
των οποίων αναπαυόμεθα, χλΙ τά τραπέζια, επί τών δποίων 
γευόμεθα χαί γράφομεν καί άναγινό>σκομεν, είναι κατεσχευα- 
σμένα έχ ξύλων χαί σανίδων κομμένων άπδ δένδρα άκαρπα, 
οποίος είναι αύτδς δ πλάτανος. Πόσον δέ ήθέλαμεν τρέμει εν 
χαίρω χειμώνος, εάν τά ξύλα των άκαρπων τούτων δένδρων 
χαί οί έξ αυτών άνθρακες δεν έθέρμαινον την έοτίαν μας I 

Μετά τους λόγους αυτούς, ήρώτησεν 6 Γεοοστάθης τδν 
συμμαθητήν μας άν έπιμέννι θεωρών άνωφελή καί περιττά 
τά ρυάκια καί τά άκαρπα δένδρα" τδ δε παιδίον άπεκρίΟη 
δτι καλώς ήδη έννόησεν οτι καί αυτά τά Ιργα του ©εοΰ είναι 
αναγκαία χαί ωφέλιμα.

ΤΑ ΑΓΡΙΑ ΘΗΡΙΑ.

Αλλος δέ εκ τών μικρών φίλων τοΰ Γεοοστάθου εΤπε υ,ετ’ 
δλίγον πρδς αυτόν'—  Εννοώ και έγώ οτς τά άκαρπα δένδρα 
χρησιμεύουν, άλλ εις τί δύνανται ποτέ νά χρησιμεύσωσι τά 
άγρια καί αίμοβόρα θηρία ;

Δύσκολος ητον ή άπάντησις εις την έρ&)τησιν ταύτην. Αλλ’ 
δ Γεροστάθης, αντί νά δείξ^ δυσαρέσκειαν τινά, υπέδειξε 
μάλιστα διά λετττοϋ τίνος μειδιάματος δτι ή έρώτησις εύ- 
χαριστησεν αυτόν. Καί πραγματικώς ευχαριστείτο δ γέρων, 
οσάκις οί μικροί του φίλοι διά τών παρατηρήσεων ή Ερωτή­
σεων των έδείκνυον δτι εθετον εις ενέργειαν τδν νοΰν, την 
κρισιν, την σκέψιν των, καί δτι επομένως ή ψυχή των δέν 
έχοιμάτο.
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—  λεν είναι εύκολος ί  άττάντνισις είς την Ιρώτηοιν ταύ- 
την τοΟ σο[Λ[/.αθτ,του σας, (λ&; εΤτε τότε δ Γεροστάθης· διότι 
δεν είναι εύχολον εις τον μικρόν και περιωρισμένον νοΰν τοδ 
«νίρώπου νά είοχωρηιτη εις δλας τάς άνεξερευν^τους βουλάς 
τοϋ Τψίίττου, και νά άνενρ  ̂ τους σχοττοός όλων τών δημιουρ­
γημάτων αύτοΰ.

Πόσα βότανα, πόσαι ^ίζαι εθεωρουντο ποτέ άχρηστοι καΐ 
περιτταί, καΐ δμο>ς διά τής σπουδή; και διά τής πείρας δ 
ανθρώπινος νοΟς ονευρεν ήδη δτι είναι διαφόρων ασθενειών 
ίατρικά θαυμάσια !

Πόσαι βρυσεις, άναβρύουσαι θερμά, πικρά, ή αλμυρά υ- 
δατα, εΟεωροϋντο άλλοτε και περιτται καΐ έπιβλαβεΐς, ένώ 
σήμερον δι’ αυτών θεραπεύονται πλεϊσται άβΟένειαι !

Ποιος μεταξύ των αρχαίων έφαντάζετο οτι διά τοϋ γνω­
στού μαγνήτου ήθελεν δδηγηθή ποτό δ Κολόμβος εις την άνα- 
κάλυψιν τής Αμερικής, καί δτι οί άνθρωποι ήθελον σήμερον 
ταξειδεύει τους απέραντους ωκεανούς μή βλέποντες παρά ου­
ρανόν και θαλασσαν, μόνον δε οδηγόν εχοντες μικράν μα- 
γνητικήν βελόνην !

ΠοΙος έξεύρει, έξηχολούθησεν δ γέρων, τί θέλει άνακαλυ- 
νει μετά χρόνους δ ανθρώπινος νοϋς και περί τών αγρίων 
θηρίων, τά όποια σήμερον δχι μόνον περιττά, αλλά και επι­
βλαβή θεωρούνται !

Ιίαι όμως τα άγρια θηρία μ ενθυμίζουν τούς μεθυσμένους 
Είλωτας τών Σπαρτιατών.

—  Ποϊοι ήσαν οί μεθυσμένοι Είλωτες; ήρωτήσζμεν αμέ­
σως τόν γέροντα" δστις άπήντησε τά Ιξής'

—  Οί άρχαΐοι Σπαρτιαται, διά νά προδιαθέτωσι τά παι- 
δία των κατά τής μέθης, εσυνείθιζον νά μεθώσι τούς δούλους 
των Είλωτας, και ούτως έχοντας νά δεικνύωσιν αυτούς εις 
τά τέκνα τής Σπάρτης.

Το αυτό πράττουν καί οί φιλοπάτριδες συγγραφείς τρα­
γωδιών καί κωμωδιών, δσάκις παρουσιάζοισιν έπΙ τής σκη-

2
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νη; του θεάτρου άτοτρίπκιόν τινα τύραννον, νι δοζοριαν  ̂ βα­
σιλέα δικαίως τφ.ωρού[χενον, % γελοΐόν τινα άσωτον ·/) φιλάρ­
γυρου δικαίως έριπαιζύμενον.

Οί άνθρωποι, δ̂ ςι μόνον διά των καλών παραδειγμάτων 
γίνονται καλ’/ίτεροι, άλλα πολλάκις καί τχν δυσμορφίαν καΐ 
τάς ολέθριας συνέπειας τίς κακίας βλέποντες άποστρέφονται 
βίι-ην, διορθόνονται καί βελτιοϋνται.

Θεσας λοιπον 5 Θεός τά άγρια θτιρία επί ττίς γίς, ϊσως 
ηΟέλ·/ισε δι’ αυτών νά μάς είττρ· α Σείς, άνθρωποι, τούς δ- 
» ποιους καθ’ δμοίωσίν μου έπλασα καί μέ ψυχήν λογικήν 
» και αθάνατον έπροίκισα, ένθυμούμενοι τάς τίγρεις, τας 
» παρδάλεις καί τά λοιπά αίμοβορα θηρία, άποστραφήτε τούς 
» σπαραγμούς, τά αΤματα, την σκληρότητα* γίνετε δε ημε- 
» ροι, γλυκείς καί πρ?οι ί Βλέποντες τούς λύκους καί τά άρ- 
» πακτικά όρνεα, άποστραφητε τάς άρπαγάς, τάς κλοπάς, 
» τάς ληστείας· γίνετε δέ τίμιοι, ένάρετοι καί δίκαιοι ! Μη 
* ησΟε φαρμακεροί ώς οί δφεις ί Μη ησθε δόλιοι ώς αί άλώ- 
» πεκες ί Αποφεύγετε τάς κακίας, καί έκλέγετε τάς άρετάς 
» μιμούμενοι τάς μέλισσας* άκολουθουντες δέ το παράδειγμα 
» των ΐί,υοαηκων, αγαπήσατε την εργασίαν νέοι, διά νά μη 
» πεινάσετε γέροντες ! »

ίΐ άπάντησις αύτη αρκετά ευχαρίστησε καί τοϋ συμμαΟη- 
τοΰ μας την απορίαν, καί την ΐδικιάν μας περιέργειαν περί 
τοϋ σκοπού των αγρίων ζώων επί τής γής.

Κατά τύν πρώτον πρ&ηνύν περίπατον φαίνεται δτι δ άγα- 
0ος γέρων ηθέλησε νά θέσφ εις τά ; καρδίας μας το πρώτον 
θεμέλιον τής ευτυχίας, ήτοι την .τρόσ τ6ν θεόν άγάπην' 

α Αγαπήσεις Κύριον τον Θεόν σου έν ολτ) τ^ καρδίίΐ σου, 
» καί έν δλ^ τή ψυγή σου, καί έν δλη τή. διανοί^ σου* αύτη 
Β έστί πρώτη καί μεγάλη έντολή, » μας είπεν ο Ιησούς Χρί­
στος εις τό ίερύν αυτού Εΰαγγέλιον.

Ο ΛΙΧΝΑ10Σ ΚΛΙ II ΒΙΒΛΙΟΘΙΙΚΙΙ ΤΟΓ.
Τά φυτά καί τά άνθη, τά όποΙα σήμερον ϊδομεν, μάς ει-
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πεν ο ΓεροστάΟ-ζις δτε έπεστρέφίί(/.εν έχ του -ττεριπάτου, μ’ 
ένΟ'ψ.ιοαν, παιδία (Αου, τον περίφπ{/.ον βοτχνιχδν Αινναΐον 
καί την βιβλιοθήκην του.

ό  Λινναϊο' έγεννηθη εις την Σουηδίαν, αφιέρωσε δε δλην 
του την ζωήν ει: την σπουδήν των φυτών, όσον δε περισσό­
τερον τά εσποόδαζε, τόσον περισσότερον έθαύ̂ υ.αζεν αυτά, ά- 
νευρίσκων την απανταχού παρουσίαν της σοφίας και παντο- 
δυναυ.ίας τού Θεού.

Θεωρησας δε ότι είναι σωτήριον εις την διαγωγήν παντός 
ανΟρο)που _νά ένθυ̂ Λήται πάντοτε την απανταχού παρουσίαν 
τού Τψίστου, εγραψε με μεγάλα γράμματα έπ) της βιβλιο­
θήκης του τας λεζεις αυτάς' « Εσο ένάρεζοζ^ ό θ ιόζ τιαρ&γ.»

Τας φρονίμους αυτάς λέξεις άς έγγράψωμεν και ημείς μέ 
χαρακτήρας ανεςαλείπτους εις τον νούν καΙ εις την καρδίαν 
μ.ας. Και καθώς τό ηλιοτρόπιον προσηλόνεται πάντοτε εΐ; 
τον ήλιον, έξ ού και φώς και θερμότητα καί αυξησιν λαμβά­
νει, ούτω καΐ άμ.εϊς άς εχωμεν πάντοτε προσηλωμένον τον 
νούν καΐ την καρδίαν εις τον Θεόν, και ί  ζωη μας τότε θέ­
λει βεβαίως διέλθει εύτυχά.ς.

Ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΠΕΡΙ ΘΕΟΓ.

ό  ΛιννοΤος ητο χριστιανός, έξηκολούΟησεν δ γέρων, άλλα 
και αυτός ο Σωκράτης, δ φιλόσοφος των άρχ-αίων Αθηνών, άν 
και έζη πολλά έτη πρό Χριστού, έν τώ μέσω της πολυΟεΐας 
και ειδωλολατρείας, οδηγούμενος δμ&>ς από τον ορθόν λόγον, 
καΐ παρατηρών την άξιοθαύμαστον σκοπιμότητα τών έργων 
τού Θεού, ανεγνώριζε και ώμολόγει την σοφίαν, την παντο­
δυναμίαν, την πρόνοιαν και την άγαθότητά του. Λιαλεγόμε- 
νος δέ ποτέ μ.ετά τίνος Αθηναίου Αριστοδήμου έδίδασκεν αυ­
τόν οτι ό 0 ΐός βΑεηει τά .τάκτα, εικαι πα>ταχ·οί; παμώκ, 
χαΐ περί .τακτωκ ψρογζίζει, προσόντα, τά οποία και πας ευ­
σεβής χριστιανός αποδίδει είς τόν Θεόν. Επομ.ένως δρθότατα 
έσυμβουλευεν δ Σωκράτης ότι* « οχ·ι ιιόνογ όσάxι^ ριάζ βΑέ-
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ϊ  π(ύσι>· ο ί α>·^£(ύποι, άΛ.Ια χαί (ί^  αύτηχ τη>  ̂ ίζ,ηιήαχ ίά /
» εύρισχώμε^α, πρέπει ν ά-πορρεύγωιιεγ τά Άδικα, τά αΐ- 
» χαί 7ά ανόσια, διότι έάν ά,ΛΑοςτις δεν μάς βΛέ-
» πτ?, ό ηαντεπόπτης όμως χαΐ ό άηανταχοϋ παρδ>γ Θεός 
5 μάς β.Ιέπει πάντοτε. »

Τοιαϋτα φ,ιονών καΐ τοικΰτ* διδάσκων δ Σωκράτης περί 
Θεού, άνεφάνη, ώς [Αάς εΤπεν δ γέρων, κκθ δλην τί;ν ζοίΐν 
του κ«1 κκτ’ αϋτδν τδν θάνατόν του δ ήΟικώτερος καΐ ένα- 
ρετό)τερος άνηρ τής άρχαίας βλλάδος.

ΑΙ ΣΓΝΕΠΕΙΑΙ ΤΟΥ ΠΕΡΙΠΑΤΟΥ.

Μετά τον πρώτον εκείνον περίπατον πρώτην φοράν καί 
εγό) και οί άλλοι μικροί σύντροφοί μου Υιοθάνθημεν είς τδ βά­
θος των καρδιών μας τά γλυκύτατα αίσθηματα της αγάπης 
καί τίίς ευγνωμοσύνη; χρδς τον ευεργετικόν Πλάστην μας, 
ποός τόν πανάγαθου Πατέρα μας. έως τότε δέν γ,σθανόμεθα, 
οσάκις δ λόγο; ητο περί Θεοΰ, παρά αίσθημα φόβου καί 
τρόμου· άλλ’ εκτοτε ουδέ μίαν στιγμήν έπαύσαμεν άγαπών- 
τε ;, δοξάζοντες και εύγνωμονοΰντες τόν Υψισιον. Εχ_οντες δέ 
πάντοτε κατά νουν τόν πανάγαθου καί παντεπόπτην Θεόν, 
έφροντίζαμεν εϊ; πάντα τόπον και κατά πασαν στιγμήν του 
βίου νά μ.η εΐπωμεν, νά μη πράξωμεν, μηδε νά συλλογισθώ- 
μεν τί, τό δποίον ηδύνατο νά δυσαρεστησνι τόν ουράνιον Πα­
τέρα μας-

Πρίν άκούσοιμεν κατά τόν προι'ίνόν έκεϊνον περίπατον τους 
λόγους τοϋ καλού Γεροστάθου, και είς αυτήν την Εκκλησίαν 
δσάκις έπηγαίναμεν, μόνον τό σώμά μας ητο παρόν, μόνον 
τά αύτία υ.ας ηκουον την θείαν ακολουθίαν, μόνον τά χείλη 
μας έπρόφερον τά; προσευχάς. II δέ εύλάβειά μας δέν ητο 
είμη άπλή εξωτερική συνήθεια. Αλλά μετά τους λόγους τού 
γέροντος, οχι μόνον τό σώμα αλλά καί η ψυχή μας παρευ- 
ρίσκετο είς τόν ναόν. Εκτοτε αύτη ηκουεν, αυτή παρεκαλει, 
αύτη ηυχετο και έδοξολόγει τόν Υψιστον !
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ό  ΓεροστάΟϊΐς προσέτι μα; έδωκε κατά ττιν ημέραν εκεί­
νην V άντιγράψωμεν δύο στίχου;.

Συχνάκις δέ μα; έδιδεν ό άγαθέι; γέίθ)ν τοιούτου; στίχους, 
δχι βέβαια διά να κάμν^ έπΙδειξιν ποιητική; φαντασίας η 
στιχουργικης ίκανότητος, διότι ούτε τά προτερήματα τη; 
χοιησεως και ςτχουργία; εΤχεν,ούτε την έπίδειξιν ήγάπα’ άλλ’ 
έπειδή ένόμιζεν οτι διά τοΰ ^υΘμοΰ καί τη; ομοιοκαταληξία; 
νίθελον έντυπόνεσθαι εύκολοιτερα εις την μνήμην μ.α; τά ωφέ­
λιμα παραγγέλματα. Καί οί Κρήτε; καί ο νομοΟέτη; των 
Αθηνών Σόλων έστιχούργουν τού; νόμου; των, όπως οί πο- 
λ·ΐται ένθυμώνται αυτού; ευκολώτερα.

ίόού οί Τ'χοι» τούς οποίους μετά τον ώραΐον εκεΈνον πρωϊ- 
νύν περίπατον μας έδωκεν’

» ί^ςτη^χα^όίανβχ'τιςκ ειςτο/ γοΰν σον ζ6υ Θεόκ,
» ΠΑτι^ης πάντοτε θά ησαι ουρανίων άγπ^ώ»·.

Ιί» .

Λ ϊ Κ ΟΚΚΙ¥ΑΙ ΠΛΡΕΙΛΙ.

« Εδ το σώμα εχειν καί τήν ψυγήν. » 

(Κλεοβούλου.)

Ι&ΛΤΑ τον πρώτον πρωινόν περίπατον ϊδομεν τύν Γεροστά- 
θην πηδώντα χάνδακας καί ρυάκια, περιπατοΰντα και τρέ­
χοντα ώ; νέον, καί ελαφρότατα άναβαίνοντα τού; ανήφορους· 
Εγνωρίζαμεν δέ δτι ό γέρων ήτον ήδη εβδομηκοντούτης, άν 
καί αί παρειαί του ησαν πάντοτε ροδοκόκκινοι.

Οθεν ήμέραν τινά ο συμ,μαθητής μα; Κωνσταντίνος ήρώ- 
τησεν αυτύν πώς εφηκολούθει νά ηναι τόσον υγιής, δυνατός 
και ακούραστος ;  Εγέλ.ασεν 5 γέρων, καί αντί νά άπαντήση 
ήρώτησεν αυτός ήμας άν ή υγεία μάς άρέσκη — Βεβαίως, τω



22 ΑΙ Κ.ΟΚΚ.ΙΝΛΙ ΠΑΡΕΙΑΓ.

όπεκρίθϊ]|Λ6ν.— Κ«1 διατί; έπρίσΟεσε. —  Διά νά ριά άσθενω- 
}Αεν, τω ειποαεν. —  Και ποια τά κακά τών ά-ιθενειών ; μας 
•έρώτησε πάλιν δ γέρων.

—  όσάκις άυθενωμεν μας περιορίζουν εις τδ κρεββάτιον, 
και χάνομεν τΐν ελευθερίαν καΐ τά ; διασκεδάσεις" μα; ποτί­
ζουν ιατρικά πικρά καί άνοστα, καί δέν μα; δίδουν τνιν συ­
νήθη τροφήν, ιδού τά κακά τών ασθενειών, εϊπομεν προς τον 
γέροντα.

Αλλ’ αυτός μα; παρετήρϊ5«ν οτι έλησμονήσαμεν καί άλλα 
κακά, τά οποία παρακολουθούν τάς άσθενείας.

—  Οταν άσθενητε, καί τδ σώμά σας υποφέρει, μά; είπε, 
καί δ νοΰ; σας δεν φωτίζεται" καί οί μδν γονείς σας, μελαγ- 
χολικοί καί ανήσυχοι, αγρυπνούν πολλάκις νύκτα; ολοκλή­
ρου; πλησίον σας, σεΤς δέ κινδυνεύετε καί ν’ άποθάνετε πά- 
ρονρα, πριν δυνηθητε νά εκπληρώσετε δσα χρεωστειτε καί 
προς του; γονείς, καί προ; υμάς αυτούς, καί προ; την πα­
τρίδα. Η φρόνησι; λοιπδν απαιτεί, δσάκι; άσθενώμεν, καί τα 
ιατρικά μέ υπομονήν καί γενναιότητα νά λαμβάνωμ-εν, καί 
την νηστείαν νά ύποφέρωμεν, καί δλας τά; παραγγελίας τού 
ιατρού προθύμως νά έκτελώμεν, διά ν άνακτώμεν ουτω τα­
χέως την ύγείαν.

Αλλά προ πάντων ή φρόνησις απαιτεί, έπρόσθεσεν δ γέ­
ρων, νά προλαμβάνωμεν τάς άσθενείας, καί αντί νά ένΟυμώ- 
μεθα την αξίαν τη; υγείας μόνον οσάκις άσθενώμεν, πολύ 
φρονιμώτερον είναι νά ένθυμώμεΟα τά δεινά τών ασθενειών 
ένόσω ύγιαίνομεν.

Δεν ε'ίναι ευτυχές καί μακάριον τδ λαμπροστολισμένον 
σώμα, έλεγε πολύ φρονίμου; δ αρχαίος φιλόσοφος τη; Ελλά­
δος Αριστοτέλης, άλλά τδ χαΐρον υγείαν. Α; έπιθυμώμεν λοι- 
πδν τδν στολισμδν τη; υγείας, καί δχι τους περιττούς εξω­
τερικού; στολισμούς τού σώματος.

Τότε δέ μας έδιηγηθη δ Γεροστάθης τδ έξ·7ί; άνέκδοτον.
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Ο ΖΑΧΑΡΙΑΣ ΚΑΙ Ο ΠΛΡΑΛϊΉΚΟΣ ΠΛΟΓΣΙΟΣ.

Νέος τ ι; Ζαχαριχς χαλοίμιενος, δοτις ιΐχζ μείνει οοοχνός 
ττατοδς, έτοποΟετηθ·/! ύπδ τής μητρδς του παρά τινι χ/,πουρω, 
δπου μετ’ επιμελείας εργαζόμενος έκέρδιζε και δι’ εαυτόν καΐ 
διά την άγαδην του μητέρα τον έπιοόσιον άρτον.

Ευοωστος ών χαΐ υγιής πάντοτε ό Ζαχαρίας δεν άπεστρέ- 
φετο τίιν Ιργαοίαν καί τους κοττους' αλλ ε~'.7?^?*·>''' εΊττέρας 
εις την μητρικήν καλυβην κατακουρασμένος από τάς κηπου­
ρικά; ασχολίας, έσυνείθιζε νά παραπονήται κατά τής τύχης, 
ίτις αυτόν μεν κατεδίκασεν εις πτωχείαν, εις άλλους δέ ά^Οό- 
νως έπέχυοε τά αγαθά της.

Εις μάτην ή σεβααμία γραία άντέκρουε τά παράπονα ταύτα 
του υίοϋ της, προσπαθοϋτα νά κατ«πεί®·ρ αυτόν οτι τό πρώ­
τιστον δώρον τής τύχης είναι ή καλή υγεία, καί οτι εχων 
αυτήν πρέπει νά ηναι εύχαριστημένος, καί νά δοξάζ·ρ τον 
Τψιστον, διότι πολύ ευτυχέστερο; εΤναι ό πτωχός καί υγιής, 
παρά ό πλούσιος καί ασθενής.

ό  Ζαχαρίας έμενεν άκατάπειστος’ έςηκολούΟει δε την μεν 
καλλίστην υγείαν του νά μή έκτια^ προσηκόντως, νά ζηλεύιρ 
δε τά πλούτη, τά ίποΐα δεν είχεν.

Αλλ έσπέραν τινα έπιστρέφων ε?ς την κατοικίαν του, καί 
ίδών μακρόΟεν τήν μητέρα του καΟημένην ενώπιον τής Ούρχς, 
ήρχισε νά τρέχη προς αύτήν φο)νάζο)ν μεγαλοφώνως"

—  Ενίκησες, ένίκησες, ώ μ.ήτερ, 5υ.ολογώ ότι έχεις δίκαιον" 
καλήτερα πτωχός καί υγιής, παρά πλούσιος καί ασθενής!

—  Τί έπαθες;  τον ήρώτησεν ή μήτηρ του, πώς επί τέλους 
μετέβαλες γνώμην ;

ό  δέ Ζαχαρίας έδιηγήθη προς την μητέρα του τά έξής'
*—  Ερχόμενος τώρα άπό τό περιβόλιον έπέρασα έμπροσθεν 

τού μεγάλου ξενοδοχείου’. Εκεί ήτο κόσμος πολύς συνηγμένος. 
Επλησίασα καί εγώ διά νά ίδω περί τίνος πρόκειται. Παρε- 
τήρησα λοιπόν εις την Ούραν τοΰ ξενοδοχείου μεγάλην καί 
λαμπράν άμαξαν, καί τέσσαρας λαυ-προφορεμένους υπηρέτας



24 ΑΙ ΚΟ ΚΚΙΝ ΑΙ ΠΑΡΕΙΑ!.

«ροσπαΟοΰντας να εξάξοισί τι Ικ τη; άμάξη;. ΕπΙ τέλους έξη- 
γαγον ενα δυττυχη, τίιν οποίον ώς νεκρόν μετέφερον επί των 
βραχιόνων των Ιντό; τοϋ ξενοδοχείου. Ητον 6 άθλιος ισχνδς 
και κατάχλωμος, οΐ ό|.θαλμοί του νεκροί, αί χείρες καί οί πόδβς 
του Αναίσθητοι καί παραλελυμένο».

Ιΐκουσα δε παρά τίνος δτι ητο βαθύπλουτος εΰγενης της 
Αγγλίας, δστις δι αυτό τούτο, μη αφιερωθείς εις εργασίαν 
τινα καί ενασχόλησιν ωφέλιμον, παρεδόθη Ικ νεότητός του εις 
τας άγκάλας της παραλυσίας, καί βαθμηδδν κατηντησεν ασθε­
νή; και παραλυτικός, ώστε τώρα ούτε τάς χεΊρας, οΰτε τούς 
πόδας του νά μεταχειρισθη, Αλλ’ ούδε νά κοιμηθί  ̂ ?1 νά φάγ'  ̂
ευχαρίστως δύναται.

Αμέσως, επρόσθεσεν 6 Ζαχαρίας, ένΟυμηθην τούς λόγους 
σου, ώ μϊίτερ, και ενώ έτρεχα προς σέ δρομαίως, έλυπούιιην 
τον δυστυχή εκείνον, δστις ό'χι μόνον νά τρέξη, άλλα ουδέ 
νά σταθη εί; τους πόδας του δύναται.

ό  Ζαχαρίας εκτοτε άνεγνώρισεν δτι ή υγεία είναι τδ πρώ­
τιστον των επιγείων Αγαθών, καί επομένως ηρχισε νά έκτιμΧ 
και νά προσέχγ) αυτιών, νά δοξάζω δέ καί νά ευχάριστη τον 
Τψιστον, δστις, άν δεν τω έδο^κε πλούτη, τώ έχάρισεν δμως 
υγείαν, δι ής τά πλούτη Αποκτώνται.

ΤΟ ΟΡΓΑΝΟΝ ΤΗΣ ΨΤΧΠΣ.

Εάν ποτέ, μάς εΤπεν Ακολούθως ο ΓεροττάΟης, σά; χαρίσω 
έν καθαρόν και χρυσοδεμένον βιβλίον ως δείγμα της Αγάπης 
μου, καί μετά τινα; ημέρα; τδ ίδω ε^ριμένον κατά γης, ρυ- 
παρδν καί έσχισμένον, νομίζετε δτι ήθελα ευχαριστηθη καί 
δτι ήθελα σά; Αγαπήσει;

όχι βέβαια, ήθελα δυσαρεστηθή, ήθελα Αγανακτήσει δι­
καίως καθ’ υμών καί διά την Ακατα^ασίχν σας, καί διά την 
περιφρόνησιν τοϋ δώρου μου.

Αλλ 6 Θεδς μάς έχάρισε δώρα άσυγκρίτως πολυτιμότερα, 
αυτό; μάς έπροίκισε μέ σώμα θαυμάσιον καί μέ ψυχήν άΟά-
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νατον. Αν λο^πον δεν φροντίζωμεν περί τίς 6γε(ας τοΰ υώ- 
[Λατος και τ?ί' ψυχής, βεβαίως ά(ααρτάνο{;.εν ένώπιον τοΟ Θεον, 
και δυιταρεΊτοΰ(Λεν αΟτόν.

Εχοντ$(: ύγιά εντός σ&ιιατος όγωϋς, εχομεν τ·/ίν
πολύτιμον κλείδα, διά τής όποιας δυνάμεΟα νά εΐοέλθωμεν 
είς τον κήπον τής επιγείου εύτυ/ίας.

Ενώ λοιπόν διά τών γραμμάτων και διά τής Ορν;σκείας προ<τ- 
παθοΰμεν νά φωτίζωμεν τόν νοΰν, νά ένδυναμόνωμεν τήν κρ(- 
σιν, και νά μορφόνωμεν είς τήν αρετήν τήν ψυχήν, άς μή λη- 
σμονώμεν καί τό σώμα, τό όποιον εΤναι τό δργανον τής ψυχής.

Οταν τό ίργανον τής γραφής ηναι κακόν, κακά (Ιέλουν 
ε’ισθαι βεβαίως και δσα δι αύτοΰ γράψετε. Τοιουτοτρόπως καί 
όταν τό σώμα ^ναι άσΟενες καί άθλιον, άΟλιαι καί ασθενείς 
θέλουν εΤσθαι καί αί Ινέργειαι τής ψυχής σας.

Διά τοϋ εγκεφάλου ή ψυχή σκέπτεται, διάτων νεύρων αι­
σθάνεται, καί διά τών μυώνοον κινεί τά διάφορα μέλητοΰ σώ­
ματος εις τήν εργασίαν, ή είς τής πατρίδας τήν ύπεράσπισιν.

Δλλ όταν τό σώμα ασθενή καί πάσχή, τότε καί δ εγκέφα­
λος, και το νευρικόν σύστημα, καί οι μυώνες, συνασθενοΰν καί 
συμπάσχουν· επομένως καί ή σκέψι; τότε χωλαίνει, καί ή αι- 
σθησι; έξασθενεϊ, καί ή εργασία παύει, καί ή πατρίς υποφέρει.

Τό ανθρώπινον σώμα εΐναι ναός, Ιντός τοΰ όποιου ό Θεός 
έθεσε τήν ψυχήν, ώς εικόνα αυτοΰ. Ας φροντίζωμεν λοιπόν 
καί περί τοϋ ναού καί περί τής έν αύτ<ο· είκόνος. Ποτέ δέ άς 
μή πράττωμεν, ή διανοώμεθά τι, δυνάμενον νά βεβχλόυση τήν 
ιερότητα τοϋ ναοϋ ή τήν αγιότητα τής είκόνος!

Μετά τιν« δε διακοπήν μάς έδιηγήθη τά εξής περί τών 
άρχαίων Σπαρτιατών.

ΜΠΛΕΝ' ΑΓΑΝ.—ΠΑΝ ΜΕΤΡΟΝ ΛΡΙΣΊΌΝ.

Οί αρχαίοι Σπαρτιάται εφρόντιζον πολύ περί τής σωματικής 
υγείας τών τέκνων των, διότι έπεθύμουν νά εχνι ή πατρίς 
τέκνα υγιή και άνδρεΐα, άξια νά τήν δπηρετώσι πρεπόντως,
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Αρ^ ί̂ζοντες δε τά? φροντίδα; των άπο τνιν βρεφικήν ·ί),ι- 
κίαν έλουον με κραγιόν τά βρέφη των, διά νά ένδυν«μ4νωσιν 
«ϋτά' δέν μετεχειρίζοντο σπάργανα, όπως τά μέλη των άνα- 
πτύσσωνται ελενδερα’ τά έσυνείθιζον δέ ει; δίαιταν άπλου- 
στάτην, και εις την άφοβίαν τοΰ σκότους και της μοναζίας.

Αλλά δυστυχώς οί -παρτιάται τόσον πολύ έφρόντιζον περί 
της υγείας και της άνδρίας, ώστε κατηντησαν εις έγκλημα- 
τικι^ν ύπεοβολήν’ διότι διηγούνται ότι, άμα γεννώμενον τό 
βρέφος ειςτηι Σπάρτην, έφέρετο καί έξετάζετο εις τινα Λέσχην" 
καί άν μεν έφαίνετο ^ωμαλέον καί καλώς μορφωμένου, έπε* 
7 ρέφετο εις τούς γονεΤς όπως φροντίσωσι περί αύτοϋ" αν δε ευ- 
ρίσκετο άύόνατον καί παραμορφωμένου, έ^ρίπτετο εντός βαρά­
θρου ε?ς το ορος του Ταΰγετου, όποία σκληρότης! οποία απαν­
θρωπιά! έλησμόνουν οι ^παρτιάται δτι καί αυτά τά αδύνατα 
καί παραμορφωμένα βρέφη ησαν έμψυχα πλάσματα τοΰ Θεοΰ I

Η ύ.^ε^όο-ίή, έπρόσθεσεν ό γέρων, είναι πάντοτε κακόν, καί 
πρέπει πάντοτε νά την άποφεύγωμεν. Τά ωραιότερα προτε­
ρήματα, δταν καταντησωσιν εις υπερβολήν, μεταβάλλονται εις 
ελαττώματα καί δυστυχίας.

ό  καθ’ υπερβολήν φροντίζων περί τη; υγείας του καταντά 
δποχονδριακδς, φιλάσθενος καί επί τέλους ασθενή; % έγκλη- 
μ,ατίας ώς οί Σπαρτιάται.

Ας ένθυμώμεΟα λοιπον πάντοτε τάς δύο ουραίας καί σω­
τηρίους συμβουλάς τών σοφών προπατόρο^ν" «Μηΰε^ αγα)',^ 
καί «IΤα^ ^ιεχ^ον όίφισΓΟ)·,» καί άς άποστρεφώμεΟα πάσαν 
υπερβολ'ην.

Καί δ μέγας φιλόσοφος Αριτοτέληςλέγων* « η σωφροσύι-η ϊ>.τδ 
τή( μεσόζητος σώζεται^ μάς συμβουλεύει, άποφεύγοντες τά 
άκρα, ν’ άκολουθώμεν την μέσην δδόν, ώς την μ.όνην σωτήριον.

Ο ΦΙΛΟΣ ΚΑΙ ΑΙ ΤΡΕΙΣ ΦΙΛΛΙ ΤΟΤ ΓΕΡΟΣΤΛΘΟΥ.

Οί άνωτέρ&ί λόγοι τοΰ ΓεροσταΟου μάς έκαμαν να αίσΟαν- 
θώμεν έτι μάλλον την άνάγκην τις υγείας, καί έπομένο); ηυ-
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ξτισαν την περιέργειαν του νά ρ.άΟωρ/.εν πως έν(|> ητο τίσον 
γέρων, διετηρεΐτο τόσον υγιής και ρω̂ χαλέος.

Ιόπανελάβορ.εν λοιπδν τήν έρώτησιν, εις την οποίαν προη- 
γου|Λ8νως δεν εί^εν άποκριΟή.

ό  δέ Γεροστάθης μας άπι^ντησεν δτι την καλήν του υγείαν, 
τας κοχχινους παρειας του, και την διατηρησιν των σιοματι- 
κών του δυνάμεων χρεωστεΤ εις ενα ^ί.ίο^ και ερεΓΓ 
είς την φιλίαν των οποίων έκ παιδικής του -^λιχίας αείποτε 
εμεινε και μένει πιστός.

Παρεκαλέσαμεν τότε τον γέροντα νά μάς εϊπη τίς δ φίλο; 
και τίνες αί τρεϊς φίλαι αύτοίϋ;

Αυτός δε μειδιάσας μάς ύπεσχέθτ, ότι θέλει προσπαθήσει 
να συμφιλίωση και ήμάς μετ αυτών, διά νά ζησοίμεν καΐ 
ημείς υγιεΤς και εύρωστοι ώς εκείνος.

Κατά τδ παρόν δέ μάθετε μόνον, μάς έπρόσθεσεν, δτι δ 
μεν φίλος μου είναι άόρατος, άλλ’ είς άκρον ευάρεστος· έκ δέ 
των τριών, η ρ.έν πρώτη φίλη μου είναι καθαρά ώς ή χ^ών, 
η δεύτερα ελαφρα, ευκίνητος καΐ ανδρεία, ή δέ τρίτη σκε­
πτική κρατούσα είς τάς χεΐρας χαλινόν ώς συμβολόν της.

Είποιν δε ταϋτα δ καλό; γέρων μάς άπεχωρίσθη διά τού 
ακολούθου διστίχου'

® σώγ/ατοσ ή ύγεΐα
ή ίπί^·είο^ ίύΓυρ'α ! »



II ΑΟΡΑΤΟΪ ΤΡΟΦΗ.

Η ΑΟΡΑΤΟΣ ΤΡΟΦΗ,

Οί των παίοων δ'-οάσχαλοι άνοιγέτωταν 
τ* σ^ολεΓα τοΰ ήλιου ονατέλλοντοί.

(Σόλωνοί.)

» ^ Φ 0Υ 5 Γεροστάθ'ίί β’ πεν οτι καί τήν καλήν του υγείαν 
καΐ τάς σωματικά; του δυνάμεις χρεωστεΥ εις τον αόρατον 
φίλον του καί εις τάς τρεις φίλας του, οσάκις έβλέπομεν αυτόν, 
δεν ετταυομεν τταρακαλοϋντες νά μάς φανερώστ, καί τον φίλον 
καί τάς φίλας του.

Εσκιρτήσαμεν δε άτ:ό χκρά^, 8τε, μετά τό μεστ,αέριον τής 
ττροσεχοΰς Κυριακής, ενώ μας ώδήγει έπί τίνος κκταπρασίνου 
καί κατασ/.ίου βουνοϋ, μας υπεσχέθη 6τι κατά τήν ήμέραν 
έκείντιν έσκόττευε νά μ&ς γνωστοποιήσω τις ό άόρατος φίλος 
τής καλής του υγείας·

ότε επί τής κορυφής τοΰ βουνου έφθάσαμεν, ήσθάνΟημεν 
εσωτερικήν τινα ε’υ/αρίσττ,σιν, έλαφρότερον τδ σώμα, καίζωη- 
ροτέραν τήν αναπνοήν μας' εύθυμοι δε καί ζωνιροι επν<δώμεν 
καί έτρέχομεν.

—  ΓΙόΘεν αυτή ή ευθυμία καί ή ζωτ,ρότης ; μάς ήρωτ^σεν 
ό γέρων.

—  Δεν έςευρομεν καί ήμεϊς, άπεκρίΟημεν, άλλ ή κορυφή 
του βουνοϋ πολύ μάς ευχαριστεί.

—  Δεν σάς ευχαριστεί ή κορυφή του βουνοΰ, έπανέλαβεν ό 
Γεροστάθης, άλλ’ ό αόρατος φίλος μου, οστις κατοικεί επί τής 
κορυφής ταυτης.

0 [ λόγοι αυτοί τοΰ γέροντος μάς έξίππασαν, καί οί όφΟαλ- 
μοί μα; άνεπαισ9ήτο>ς έστράφ’οσαν ολόγυρα διά νά άνευρωσι 
τον αόρατον φίλον ή τήν κατοικίαν αυτοΰ.

ό  δέ Γεροστά9·/)ς μας είπε.— Μή τρομάζετε, παιδία μου,
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δ αόρατος αυτός φίλο; ρί-ου είναι δ χαθα^όζ άηρ, τον δηοΐον 
επί τής κορυφής τοϋ βουνοϋ τούτου άναπνέετε' αΰτδς ίτδ; εύ“ 
χαριστεί, αυτός καΟιστ^ τα [λέλτι σας ελαφρά καΐ ευκίνητα, 
καΐ τίιν αναπνοήν σας τδσον ευφρόσυνον. Αν συρ.φιλιωθήτε καΐ 
σείς ριετά τοϋ καθαρού άέρος, αν τον αγαπήσετε οσον τον ήγά- 
τρησα καΐ τον αγαπώ, βεβαιωθ^τε δτι διά της φιλίας αύτοΰ 
θέλετε άποφύγει κατά την διάρκειαν της ζωής σας πολλά; 
άσθενίίας, πολλά Ιατρικά, καί πολλά βάσανα.

ΑΙ ΛΝΑΘΓΜ1ΑΣΕΙΣ.

—  Αλλ’ οποίαν σχέσιν έχει δ άηρ [κέ την υγείαν; :^οωτ^- 
σα'ρ.εν τον ΓεροστάΟην' ούτδς δε μας άπεκοίθη’

—  ό  άήρ είναι ί  πρώτιστη καί άναγκαιοτέρα τροφή τοϋ 
άνΟρώπου. Πολλοί έζησαν καί ζώσι τρώγοντες μένον χάρτα, 
καί άποφεύγοντες την κρεωφαγίαν ώς σκληράν καί θηοιώδη. 
Πολλοί έαπόρεσαν καί έμποροϋν νά ζησωσι καί άν$υ ούδε- 
μιας τροφής επί ίκανάς ήμέρας’ άλλ ούδείς δύναται νάζήση 
ουδέ μίαν μόνην ώραν, εάν παύσ  ̂ γευάμενος την άάρατον αυτήν 
τροφήν, έάν, δηλαδή παύση άναπνέων αέρα.-ν'

Απδ τής στιγμής καθ’ ήν γεννώμεθα, μέχρι τής στιγμής 
καΟ ήν άποθνήσκομεν, εχομεν ανάγκην άκατάπαυστον τοϋ 
άέρος, διότι διά τής αναπνοής αύτοΰ αναζωογονείται εντός 
των πνευμόνων τό αϊμα, καί ούτο) γίνεται κατάλληλον πρός 
διατροφήν καί διατήρησιν τοϋ σώματος καί τής ζωής.

Αν λοιπόν άναπνέωμεν καθαρόν άέρα, καί τό αίμα τότε 
γίνεται καθαρόν, καί ή κυκλοφορία του ζωηροτέρα, καί τό 
σώμα επομένως άποκαθίσταται υγιές, ζωηρόν καί εύθνικον. Αν 
δε αναπνε&̂ μ.εν ακαθαρτον, υγρόν ή μολ.υσμένον άέρα, καί τό 
σώμα ε'ς άνάγκης μ,ολύνεται, καί ή υγεία μας πάσχει καί αφα­
νίζεται, απαράλλακτα καθώς όταν τρώγωμεν βλχβεράς καΐ 
ακαθάρτους τροφάς.

Τότε, δεν ένθυμοϋμαι τίς έζ ημών, έχαυ.ε την παοατήοησιν 
τχυτην.— Αφοϋ ό αήρ είναι αόρατος, πώς είναι δυνατόν νά
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δίαχρίν(ι)[Αεν τ^ν καθαρήν άπο τον ακάθαρτον, διά ν άνα- 
ττνέωαεν τον καθαρόν και ν’ άτ:οφεύγωμ.εν τον άκάΟαρτον;

—  ή !  βέβαια, άπ'ίνττισεν δ γέρων, διά τών οφθαλμών δέν 
δονάμεΟα νά διακρίνωαεν τάς άκαθαροίας και τά μολύσμ.ατα, 
τά δττοια πολλάκις υπάρχουν εις τον άέρα' άλλα πολύ καλά 
δυνάμεθα νά διακρίνωμεν τά αντικείμενα, τών οποίων αί 
κακαι άναΟυμιάσεις μολύνουν αυτόν.

Αφ’ δλα σχεδόν τά σώματα αποχωρίζονται μικρά και άφανίΐ 
μόρια, τά δποΤα άναμιγνύονται μ.έ τον πέριξ τών σωμάτων 
αυτών άέρα' αυτά δέ τά Ιξζτμιζόμενα μ,όρια λέγονται άκα- 
θυιηάσεις.

Πολλάκιί αί άναθυμιάσεις αΟται είναι επικίνδυνοι, βλαβεραί 
καΐ θανατηφόροι εις την υγείαν. Τοιαύτας επικινδύνους καί 
θανατηφόρους άναθυμιάσεις προζενοΰν οί βάλτοι και όλα τά 
ακίνητα καί λιμνάζοντα ύδατα, τά πτώμ.ατα τών ζώοιν, τά 
νεκροταφεία, τά οπωρικά καί δλαι αί φυτικαί ούσίαι όταν σή- 
πωνται, καί εν γένει πασα άκαθαρσία καί δυσωδία έπιβλαβη 
καθιστώ εις την υγείαν τον πέριζ αυτής άέρα.

Ε ί; τάς έζοχάς, είς τάς υψηλάς θέσεις, και μαλιστα όπου 
εΤναι δένδρα, ο άήρ είναι καθαροίτερος, και έπομένως υγιέ­
στερος, παρά είς τάς πόλεις, οπού συνήθως και τά δένδρα 
είναι σπανιόιτερα καί αί άκαθαρσίαι περισσότεραι· Δι αυτό εν 
γένει οί χωρικοί είναι υγιέστεροι καί πλέον ροδοκόκκινοι παρά 
τούς κατοίκους τών πόλεων" δι αύτο οί άσθενουντες εις τας 
πόλεις στέλλονται υπύ τίίν ιατρών εις τάς έζοχάς δια να 
άναλάβωσιν.

Είς δσας δέ πόλεις οί δρόμοι είναι άκάθαρτοι καί στενοί, 
καί έπομένως αί βλαβεραί αναθυμιάσεις πολλαί, καί ή ανα- 
νέωσις τοΰ άέρος δύσκολος, τά δέ σφαγεία τών ζώοιν καί τά 
νεκροταφε"ϊα κε"ίνται εντός αυτών, καί αί άκαθαρσίαι δέν εξέρ­
χονται δι υπογείων υπονόμων, έκεΈ δ άήρ μ.ολύνεται, οι κά­
τοικοι πάσχουν, άσΟένειαι δέ έπιδημικαί καί θάνατοι συχνά 
επισκέπτονται τάς δυστυχείς αΰτάς πόλεις.
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Και δ άηο, τδν δποϊον έχπνεομεν ιίφου 5ναιτνεύσω} .̂εν, υ.λ \ 

αί άναθυ[ .̂ιά7εις τοΰ άνθρωτϊίνου σώ(Αατο;, καί τά πολλά φώτα, 
μάς έπρόσθετεν δ γέρων, διαφθείρονν και μιολύνουν τον άερα.

ΤΓΙΕ1ΝΑ ΠΑΡΑΓΓΕΛΜΑΤΑ.

Διά νά διατηρώ την δγείαν μοο διά του καθαρού άέρος, 
μάς εΤπεν δ Γεροστάθης, ίδοίι τί εξακολουθώ νά κάμνω εξ 
αύτης της παιδικής μου ηλικίας κατά συμβουλήν σοφοΰ ίατροϋ, 
δστις κατεγίνετο μάλλον νά προλαμβάνη παρά νά θεραπευνι 
τάς άσθενείας των φίλων του.

ΕνθυμηΟη τότε καί μάς άνέφερεν δτι είς την Κίναν, διά νά 
ευρίσκωσιν οί ιατροί συμφέρον εις την πρόληι]<ιν των ασθε­
νειών, καί Οχι είς την γέννησιν καί προμάκρυνσιν αυτών, πλη- 
ρόνονται μόνον δι’ δσας ήμέρας τοϋ χρόνου περάσωσιν υγιείς 
οί πελάται των’ ούδεμίαν δέ χρηματικήν αμοιβήν λαμβάνουν 
διά την θεραπείαν των ασθενειών, καί ενόσω αυται διαρκούν.

Κατά συμβουλήν λοιπόν τοϋ φίλου μ.ου ίατρου, επανέλαβεν 
δ γέρων,

1} Προσέχω πάντοτε ώστε ·ζ κατοικία μ.ου νά ηναι είς 
υψηλόν καί σύνδενδρον μέρος, μακράν από λιμνάζοντα νερά 
καί από πάν είδος άκαΟαρσίας.

2) Αποφεύγω νά κοιμώμαι οπού κοιμώνται καί άλλοι, καί 
σβύνω πριν πέσω είς την κλίνην τό φώς, διά νά μη φθείρη 
καιόμενον τον αέρα τοϋ κοιτώνός μου.

3) Αμα την αυγήν εξυπνησω, νιφθώ καί ένδυΟώ, ανοίγω 
τό πχράΟυρον τοϋ κοιτώνός μου, διά νά είσέλθη νέος καθα- 
ρ*5ς αηρ· και να εξελθ  ̂ δ διαφθαρείς καί μολυνθείς υπό τη; 
άναπνοϋ; μ.ου κατά την διάρκειαν τις νυκτός.

4) Πριν άερισΟώσι καλά τά σινδόνικ καί έφαπλό>ματα δεν
στριόσωσι την κλίνην μου, τής δΐϊοίας καί τό 

στρώμα και το προσκέφαλου είναι μάλλον σκληρά, διότι τά 
τοιαϋτα είναι πολύ υγιεινότερα τών μαλακών καί μαλθακών.

5) Συχνά καί τακτικά κάμνω εκτεταμένους περιπάτους
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εις την έξοχ·ήν, δπου αναπνέω αέρα καΟαρώτερον άπδ τον 
άέοα των πόλεων καί κωμοπόλεων.

6) ΕπΙ τέλους, διά νά ημαι πάντοτε ύγιης κα\ εύρωστος, 
έσυνείθισα έκ παιδική; ηλικίας νά έξυπνώ καθ ·ίμέραν πολύ 
πρω'έ, άμέσο)ς δε νά ευρίσκωμαι εκτός τής κλίνης μου.

Την τελευταίαν αότην παραγγελίαν μ έσόσταινε θερμώς 
δχι μόνον ό ιατρός, άλλά και δ μακαρίτης πατήρ μου, και 
ε'ίχον πολύ δίκαιον. Την αύγτ,ν πάντοτε δ άηρ είναι καθαρώ- 
τερος· τό νά μένίρ δέ τις, άφοΰ έξυπνήστι, έντός των άναθυ- 
μιάσεων τής κλίνης του, είναι πραγματικώς όλέθριον εις τό 
<ίώμα, καί μάλιστα όταν -̂ ναι νεανικόν.

Ο ΠΕΤΡΟΣ, Ο ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΛΙ Ο ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ.

Μας ·ίρώτησε τότε ο Γεροστάθης, ποιος μεταξύ όλων -̂ μών 
των μικρών φίλων του μάς έφαίνετο δ υγιέστερος και εδρω- 
στότερος.

όλοι δε άιιέσως εσυμφωνησαμεν δτι δ υγιέστερος και δυ- 
νατώτερος πάντων ητον δ συμμαθητής μας Πέτρος, δ υιός 
του ίερέως. 0  δε Γεροστάθης, παραδεχθείς την περί του Πέ­
τρου γνώμην μ.ας ώς έρθήν, μάς ήρώτησε καί ποιος έκ τών 
συμμ.αθητών μας νομίζομ.εν δτι είναι δ πλέον φιλάσθενος καΐ 

αδύνατος.
Παρετηρήθημεν μεταξύ μας, καί μ.ετά τινα σκεψιν εκ συμ­

φώνου πάλιν είπομεν προς τον Γεροστάθην δτι οι πλέον φι­
λάσθενοι, χλωμοί καί αδύνατοι μεταξύ ημών έφαίνοντο δ 
Ιοιάννης καί δ Αθανάσιος.

Μετά την άπάντησίν μας ταύτην ήρώτησεν δ Γερο^αθης τον 
ροδοκόκκινον καί ζωηρόν Πέτρον, ποίαν ώραν έξυπνα την αυγήν.

—  Καθ’ ήμέραν πριν έξημερώσγ, ειπεν δ Πέτρος, δια να 
βοηθώ τόν πατέρα μου εις την Ακολουθίαν του δρΟρου. Ου- 
δείς δε άλλος έξ ημών έξυπνα τότε τόσον-πρωί.

—  Σείς δέ, Ιωάννη καί Αθανάσιε, εΤπεν δ Γεροστάθης, 
ποίαν ώραν έςυπνάτε;
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—  Δύω ώραί [̂ .ετά τίιν άνατολην του ίλίου, άπηντγισαν
συστολτίν. —  ΟύδεΙ; δέ εξ ί[/.ών έξύπνα το'σον άργά !

—  Δ( αυτό λοιπον δεν νίλθΐτε κχί είξ τδν ττρώτον πρωι­
νόν περίπατον, χατχ τον όποιον εθχυ(;.άιτ5([;.εν την ανατολήν 
τοΰ ήλιου και τά έργα τοϋ Θεού ; εΤπε προς αυτούς 6 Γειο- 
στάθης. Εκείνοι δέ άπήντηταν κινοΰντε; την κεφαλήν προς 
τά κάτο).

—  Προσπαθήτατε λοιπόν, φίλοι ρ.ου, έξηκολούδησεν 0 γέ­
ρων, νά εξυπνάτε καί σείς ενωρίς ώς ό Πέτρος, άν θέλετε νά 
γίνετε υγιείς και ευροιστοι ο)ς αυτός, καί νά ζήσετε χρόνους 
πολλούς καί ευτυχείς ώς εγώ. Παρακαλέσατε τον πατέρα, ή 
την (Λητέρα σας, ή τήν άοελφήν σας, ή τον υπηρέτην σας, νά 
σας έξυπνώσιν άρ.α άνατέλλοντος τοϋ ήλιου, καί, άν δ υπνος 
σας κυριεύη, ν’ άποσύρωσι καί τά έφαπλώριατα καί τά ποοσ- 
κέφαλα διά νά σας άναγκάζωσι νά έξέλθετε τής κλίνης. Κατά 
τάς πρώτας ή[Αέρας θέλετε ίσως δυσαρεστηθή· άλλ’ ακολού­
θως θέλετε συνειΟίσει νά έξυπνατε αόνοι σας, καί θέλετε ρια- 
χαρίζει τον φίλον σας Γεροστάθην. 5Ιας παρήγγειλε δέ δ γέ­
ρων νά διηγηθώμεν είς τούς γονείς μας τύ άκόλουθον άνέκ- 
δοτον, δια να τους καταπείσωμεν νά μας έξυπνώσιν ενωρίς.

ΤΟ ΜΓΙ’ΤΙΙΡΙΟΝ ΤΗΣ ΜΛΚΡΟΒΙΟΤΠΤΟΣ.

Εζη πρό τινων χρόνων είς τήν Αγγλίαν πεπαιδευμένος τις 
νομικός, δστις, άμα διορισθείς είς δικαστικ.ήν θέσιν, ήθέλησε 
να έξιχνιάσ·  ̂ το μυστήριον τής μακροβιότητος καί τής καλής 
υγείας.

Ενώπιον τοϋ δικαστοϋ τούτου, οστις τριάκοντα ολόκληρα 
ετη διετηρησε την θέσιν του, έπαρουσιάζετο καθ’ ημέραν πλή­
θος̂  διαδίκων καί μαρτύρων πάσης ηλικίας καί πάσης τάξεως.

Εξ αυτών δλους τούς υγιείς γέροντας έξετάζων δ διχαστής, 
ήρώτα καί περί τής διαίτης των.

Είς τήν έρώτησιν ταύτην άποκρινόμενοι, άν καί είς πολλά 
δ'.εφερον, διότι δεν έσυνείΟιζον δλοι τήν αυτήν τροφήν, τά
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αυτά ποτά, τ·):ν αΰτην εργασίαν ?ι την αΰτην ένδυμασίαν, ε{; 
έν δρ.ως δλοι έσυαφώνουν, χαταΟέτοντες άτταντε; δτι έκ νεα­
ρά; των ηλικίας έσυνείΟιζον νά έςυττνωσι πολύ πρ(·)ί.

—  ΐδοί* λοιπδν, είπεν 6 Δικαστής, τδ μ.υστ·ηριον ττ,ς μ«- 
κροβ'.δττ,τος καΐ τ/,ς καλή; υγείας ί

ΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΤΩΝ ΑΘΗΝΩΝ.

Φαίνεται, μά; επρδσθεσεν δ Γεροστάθης, δτι και 6 σοφδς 
Σόλων, ό άργαίος νομοΟέτης των Αθηνών, έγνώριζε τδ μυ- 
στηοιον τούτο τη; καλής υγείας και τής μακροβιότητος' διότι 
μεταζυ των άλλων διέταξε τους διδασκάλους τών παίδων ν 
ονοίγο)σι τα σ̂ ^ολεΐα άμα άνατέλλοντος τού ήλίου' τοιουτο­
τρόπως, νποχρεόνων τά παιδία νά έγείρωνται ένωρίς, προη- 
τοίμαζεν εις την πατρίδα πολίτας υγιείς καΐ εύρωστους.

Είχε δίκαιον δ Σόλων, έξηκουλούθησε λέγων δ γέρων' δ 
πολύς ΰττνος, και μάλιστα δ προηνός, και την υγείαν βλάπτει, 
και την ζωήν τού ανθρώπου σμικρύνει, και τδν νούν αδυνα­
τίζει, και τδ σώμα παραλύει, καΙ πτωχείαν καί αμάθειαν 
προξενεί, διότι άφαιρεΐ άπδ τδν άνθρωπον τά ; καταλληλο­
τέρας διά την σπουδήν κα'ι την εργασίαν ώρας.

Αλλ’ έάν δεν συνειΟίσετε άπδ τώρα, δτε εισΟε παιδία μι­
κρά, νά έξυπνατε πρωί, δυσκόλως θέλετε τδ κατορθώσει δταν 
μεγαλώσετε. Τδ δένδρον, έν δσω είναι νέον και τρυφερόν, ευ­
κόλως λυγίζει και Ισάζει· άφοΰ δμως μεγαλώσνι στραβόν, 
σπάνει άλλα δεν λυγίζει.

Προσπαθήσατε λοιπόν, έν οσω είσΟε παιδία νέα, ν απο­
κτήσετε εξει; καλάς, καί ν’ άποβάλετε τάς κακάς. Αυτή εί­
ναι ή ηλικία ή επιδεκτική βελτιώσεως. Λν την άφήσετε νά 
παρέλθ'ρ άμελούντες τδ δένδρον σας, στραβδν θέλει μεγαλό>- 
σει, και άνεπίδεκτον διορθόισεως θέλει κατασταΟή.

ό  σοφδς Ευριπίδης, δ τραγικδς ποιητής των αρχαίων Αθη­
νών, μας είπεν δτι*

« Καχΐ(ς  ό .τ  άρχης γ ΐί ί ΐα ι  ιέ.Ιος χαχζίί'. »
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Κατά τάν ί,αέραν έαεί,η, μά; έί,·„γίθ, {  γέρ„, ,ά  
έ,ϊίς περί τοΟ Αρίβτοτέλου; καΙ του Βυφώνος.

Ο ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΗΣ ΚΑΙ Ο ΤΠΧΟΣ ΤΟΓ.

 ̂ ύ  Αριστοτέλης, ί  μέγας φιλόσοφο; τής ΐίλλάϊος, έγεννίβη 

εις τα Σταγειρα, πόλιν της ΜαΛεδονίας. Οτε δ πατ·ίρ του 
Τίικδααχος, ιατρδς τοϋ βατιλέως της ΜαΛεδονίας, άπέΟανεν, 
ό Αριστοτέλης, νέος ών, μετέβη εις Αθήνας διά νά σπουδάσ ’̂ 
εις την Ακαδημίαν τοϋ Πλάτωνος.

Δυστυχώς δ Αριστοτέλης ήτο κράσεως πολύ άδυνάτου καΐ 
Ιπομένω^ς φιλάσθενος· έ̂ στε ούτε εις τής σπουδής τούς κδπους 
ήθελεν άνθέξει, ούτε εξήκοντα και δυο έτη ήθελε ζήσει, ούτε 
δσα συνέγραψεν ήθελε δυνηθή νά συγγράψη, εάν έκ νεανικής 
του ηλικίας δεν ήσπάζετο, ϊσως κατά συμβουλήν τοϋ ίατροϋ 
πατρδς του, και δίαιταν άπλουστάτην, και ύπνον μέτριον.

^Διηγούνται μάλιστα δτι διά ν’ άποφευγη τον ύπνον κατά 
τάς πρω·£νάς κα'ι νυκτερίνάς μελέτας του, έσυνείθιζε νά κράτη 
χαλκίνην  ̂σφαίραν, ητις πίπτουσα επί χάλκινης λεκάνης, άμ« 
ο ύπνος ήρχιζε νά τον καταλαμβάνη, τον έξυπνα διά τοϋ κρό­
του της, και ούτως έπανήρχετο εις την μελέτην του.
 ̂ Αλλ’ είτε ούτως είτε άλλως, δ αδύνατος καΐ φιλάσθενος 

Αριστοτέλης, άποφεύγων τδν πολύν ύπνον, άκολουθών δίαι­
ταν άπλουστάτην, και σπουδάζων μετ’ έπιμελείας κα'ι τά- 
ξεως, κατώρθωσεν δχι μόνον υγιής και μακρόβιος νά ζήση, 
άλλά καΐ δ μεγαλτίτεοος καί πολυμαθέστερος νους τοϋ αρ­
χαίου και νεωτερου κόσμου ν’ άναφανή πρδς δόξαν τοϋ Ελλη­
νικού δνόματος.

ύ  βτσιλεί,ς τής ίΐτη.ϊσνίτ; Φίλ.πτιος τόν Ιπροσκάλεσε 8ι- 
8άσητλο, τοδ υίοέ του Αλεξά.δροο, δστ,; ίγάττ κ ,Ι έσέ?ετο 
τί,ν 8ε5άσ«,λόν ΤΟΟ Αρεστοτέλ,. ητΐ ίτέρ «ότί,ν τ4ν ,τστέρ» 
του Φιλ'π..ον, λέγων οτι « έάν εις τον πατέρα του εχρεώ- 
στει το ζην, ει; τό̂ · ΰιΰάσχαΑόιτ τον δ/ιύΐζ έχρεάστει τό εν 

» άλλ’ έλησμόνει δ νέος Αλέξανδρος δτι καί τδ ευ ζήν

II ΑΟΡΑΤΟΣ ΤΡΟΦΗ. 3 5
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3 6 Η ΑΟΡΑΤΟΣ ΤΡΟΊ>Π.

εχιεώατε'. εις τον ιτατέρα του, διότι αυτό; τώ είχε ~ρο[ί.η- 
Οευσει διδάβν.αλον τον φιλόοοφον Αρκιτοτέν/ιν.

ό  Λ:ι<7τοτέ>.·ης εδίδαξε χ.αΐ εις τό Αόν.ειον των λΟνινων. ΙΪ 
δε φαοβοφικνι του σχολτ. ειτωνθ[;.άσΟη //ερίΛαΓΤίΠ*» ,̂ διότι 
συν-ήθως εις έωθινοός και δειλιχνου; περιπάτους τοϋ Λυκείου 
περιδιαβάζων μετά των μαΟν;τών του έδίδαΊχεν αυτούς.

Αλλ’ ό μέγας ουτο; άννιρ τ·«ς αρχαίας Ελλάδος δεν έδί- 
δαξε μόνον τον μέγαν Αλέξανδρον και τούς συγχρόνους του 
Ελληνας" διά των σοφών καΐ πολλών συγγραμμάτων του, τα 
έποΐα άλλοι ^εν λέγουν δτι ησαν βιβλία τετρακόσια, άλλοι 
δέ συγγραφαι χίλιαι, εδίδαξε καί έφό^τισε καί τού; μεταγε­
νεστέρους του Ελληνας, καί τούς Ρωμαίους εις τάν Ιταλίαν, 
καί τούς Αλεξανδρινούς είς τγ,ν Αίγυπτον, καί αυτούς τούς 
Αραβας, οίτινες μεταφράσαντες τά συγγράμματα του αραβι- 
στί έδίδασκον αυτά είς τά σχολεία, τά οποία εις το Βαγδά- 

τιον της Ασίας είχον συστήσει.
6τε δέ οί Αραβες έκυρίευσαν την μεσημβρινήν Ισπανίαν, 

έφεραν μεΟ’ εαυτών καί τά συγγράμματα καί τας διδασκα­
λίας τοϋ Ελληνος Αριστοτέλους. Εκ της Ισπανίας δέ περί το 
χιλιοστόν διακοσιοστόν (1200) έτος μετά Χριστόν εγνωστο- 
ποιήθησαν εις τήν Γαλλίαν, Ιταλίαν καί την λοιπήν Δυτικήν 
Ευρώπην, ήτις ούσα τότε βάρβαρο; καί αμαθέστατη, διά τών 
Αριστοτελικών συγγραμρ.άτο>ν ήρχι^ε κατα πρώτον να φο) 

τίζεται καί νά εκπαιδεύεται.
Αλλά καί σήμερον, μ’ ολα τά φώτα, τά δποία λαμπρύνουν 

τούς σοφούς τής Ευρώπης, τά ολίγα σωζόμενα συγγράμματα 
τοϋ Αριστοτέλους, καί υπ’ αυτών τών σοφωτέρων θαυμάζον­
ται ώς τόσα αριστουργήματα τοϋ ανθρωπίνου νοός.

όποί» λοι-Ιν τιμή « ϊί ίίξ «  εΐ: 'ίΛί^Λζ■̂ 01 *« ! ά ϊί-
νατον νέον Αριστοτέλην, τόν διατηρήσαντα φρονίμως τη.ν 
υγείαν του, διά νά φ&)τίση, ώς άλλος φοιτεινός αστ/ιρ, ^ιαι 
τόν άρχαΐον καί τόν νεώτερον κόσμον, άπαθανατίζων ουτω 
καί εαυτόν καί τήν γεννήσασαν αυτόν Ελλαδα!



Ο ΒΓΦΩΝ ΚΛ1 Ο ΓΠΠΡΕΤΙΙΣ ΤΟΓ ΙΩΣΗΦ.

ό  Αριοτοτέλης, οστις έΟχυμάσΟτ} καΙ όλονεν Οχυμάζετχί 

ώς 6 Χρίστος ζωολόγος της άρχκιότητος, μ’ ενθυμίζει, έπρό- 
σθεσεν 6 Γεροστάθης, άλλον νεώτερον ζωολόγον, τον ενδοζον 
Βυφώνα της Γαλλίχς' ·ζ δε χαλκίνη σφαίρα, ητις έξυπνα τον 
Αριστοτέλην, μ’ ένθυμίζει τον υπηρέτην του Βυφώνος ΐωσηφ.

ό  Βυφών εζησεν ογδοηκοντα καί Ιν έτος, συνέγραψε δε 
γλαφυρώτατον καί ωραιότατου σύγγραμμα περί φυσικής ιστο­
ρίας, συγκείμενον έκ τριάκοντα καί §ς τόμων. Ελεγε δε δτι 
εις τον υπηρέτην του ίιυσήφ έχρεώστει κατά μέγα μέρος τό 
σύγγραμμά του αυτό· διότι, δτε ητο νέος, ήγάπα πολύ τον 
ύπνον, δστις καί την υγείαν του έβλαπτε, καί από τάς με­
λέτα; του τον έμπόδιζεν, δθεν ύπεσχέΟη εις τον υπηρέτην 
του Ιωσήφ χρηματικήν τινα άαοιβήν οσάκις κατορθόνει νά 
τον έξυπνφ τήν αυγήν ένωρίς.

Κατά τάς πρώτας ήμέρας 6 πτωχός Ιωσήφ άπέτυχε, διότι 
Οέλων να εξυπνηστ̂  τον κνριόν του παρώργιζεν αυτόν, καί αυ- 
στηρως έπιπληττόμενος έξήρχετο έντρομος τού κοι'τώνος, οπού 
ο νέος Βυφων εξηκολουθει εν ησυχία τον πρωινόν ύπνον.

ό  δε Βυφών, συναισθανόμενος έτι μάλλον τήν ανάγκην τοϋ 
να έλευθερωθή από τό ολέθριου έλάττο)μα τοϋ πρωινού υπνου, 
παρήγγειλεν αύστηρώς τον υπηρέτην του νά μή ένδίδη εις 
τον θυμόν, καί εις τάς επιπλήξεις του, ολλ’ άποβλέπων εΐς 
τήν οποίαν τω ύπεσχέΟη άνταμοιβήν, νά έπιυ.ένη πάσαν αύ- 
γην, και βίαν δέ νά μεταχειρίζεται, διά νά τον έγείρη έκ 
τής κλίνης του ένωοίς.

ό  ΐωσηφ, συμμορφωθείς μέ τήν αυστηράν ταύτην παραγ­
γελίαν, έπετυχε νά έξυπνα τον κύριόν του καί νά λαμβάνγ 
καθ έκαστην παρ αυτού τήν χρηματικήν αμοιβήν. 0  δέ Βυ­
φων κατωρΟωσε νά ευρίσκεται τακτικώτατα καθ’ έκάστην 
αυγήν περί τας άνατολάς τού ήλιου εντός τού σπουδαστηρίου 
του, και τοιουτοτρόπως ήμπόρεσε νά συγγράψη τόσα πολλά
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Η ΑΟΡΑΤΟΣ ΤΡΟΦΗ.

κα\ συγ/ρόνως τ05ον ωραία, καΐ να φΟάβ̂  εις γ·ίρ«ς βαδυ 
χαΐ ένδοξον.

ΤΠΕ1ΝΑ ΕΡΓΑ.

ό  ΓεροδτάΟϊΐς έουνείθιζε διά του παραδείγματ&ς καΐ των 
έργων του νά Ιπιβεβαιόνΐ5 τους λίγους χαΐ τάς συμβουλά; 
του' έκτος δέ τούτου έφρόντιζεν ώστε αί καλαί του συμβου- 
λαι νά μί) τταρέρχωνται άνευ τινίς ωφελίμου αποτελέσματος, 
έπιμελούμενος νά πραγματοποιώνται υπο των φίλων άκροα-

Επειδη δέ δνέφερα ένταΰΟα δσα περί τής άνάγκτις του κα­
θαρού άέρος μάς είπε, θεωρώ κατάλλ·/ιλον νά πρ&σΟέσω καί 
τινα έκ των έργων, τά όποια κατά διαφόρους καιρού; ένήρ- 
γγιοεν δ γέρων προς βελτίωσιν τού καθαρού άέρος τής κωμο- 

πόλεώς μας.
Πλησίον τής κωμοπόλεως, μεταξύ μικρών τινων λόφων, 

έσχτ,ματίζετο λάκκος, εντός τοΰόποίου συόρέοντα τά υδατατών 
βροχών έμενον επί τινας μήνας τού χρόνου λιμνάξοντα καΐ 
σεσηπότα. 0  Γεροστάθη; παρετηρησεν δτι έκ των κακών άνα- 
δυμιάοεων τού λιμνάζοντος έκείνου νερού, οι περισσότεροι 
κάτοικοι τής κο)μοπόλεως, καΐ μάλιστα τά παιδια, υπέφερον 
συχνούς πυρετούς.

Τήν παρατήρησιν ταύτην τού γέροντος έδυσκολευθησαν κατ 
άρχάς νά πιστεύσωσιν οί προεστώτες καί οι λοιποί κάτοικοι 
τής κωμοπόλεως. Αλλ’ έπί τέλους, ύπείκοντες εις τάς συμ- 
βουλά; καί προτροπάς τού σταθερού και ακούραστου Γέρο- 
στάθου, άπεφάσισαν νά συνεργήοωσι μετ αυτού εις την απο- 
ξήρανσιν τού μικρού έκείνου βάλτου.

όθεν κατά την διάρκειαν ενός μηνος μικροί καί μεγάλοι, 
γέροντες καί παιδια, γυναίκες καί κοράσια, άκολουθοϋντες 
καθ’ ηυιέοαν εις τακτικήν ώραν τον γέροντα προπορευομενον 
καί κρατούντα πτυάριον, έδςευθυνόμεθα εις τόν βάλτον' ^ι- 
πτοντες δέ, κατά το παράδειγμα τού Γεροστάθου, λίθους καΐ
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χώΐλκτα εντί); αΟτοΰ, Λα; άν&ίξα^τες μιχρά τινα αυλάκια, 
ά;:δξνιράνκ[Λεν διά τταντος τά λιμνάΐϋοντα εκείνα υδατα. Εκ- 
τοτε δε πραγματι/.ιο; εξέλιπεν άπδ τί^ν κωμόπολιν έ ΐτυρε- 
τδί, και οί γονείς βλέποντες υγιή και ροδοκόκκινα τά τέκνα 
των έμακάριζον τον άγαΟδν γέροντα.

ό  ΓεροστάΟτις προσέτι κα̂ . διά των προσωπικών του κό­
πων, και διά τών επανειλημμένων προτροπών του κατώρ- 
θωβε νά καταστολίση και την πλατείαν καί τάς βρόσεις και 
τδ κοιμητηρίου χαΐ τά πέριξ τη; κωμοπόλεως μέ διάφορα 
δένδρα, τά όποια ΙΟεώρει όχι μόνον ώ; στολισμόν, αλλά καί 
ώς άναγκαιότατα ει; την βελτίωσιν τοΰ άέρος, καί έπομένω; 
εις την υγείαν τών κατοίκων.

Ευχαρίστως δ ένΟυμοΰμαι μέ πόσην χαράν καί ζωηρότητα 
οί μικροί ίμεϊς φίλοι του έφυτευσαμεν υπό τά; οδηγία; τοΰ 
γέροντος πολλά έκ τών δένδρων εκείνων, εί; τινα τών οποίων 
μάλιστα είχε δόισει καί τά ονόματα μας.

Πολλάκις τόν ήκούσαμεν συσταίνοντα εις του; συμπολίτας 
του την καθαριότητα τών όδών καί εντός καί εκτό; τη; κω- 
μοπολεως. β Οσοι δεν καθαρίζουν, έλεγε, τόν δρόμον των, 
άναγκάζονται έπΙ τέλους νά καθαρίζωσι τό σώμά των διά 
πικρών ιατρικών. »

Προς τόν σκοπόν τούτον είχε κατορθώσει οίστε πτωχός τις 
V άφάσγ την αργίαν καί την ζη,τείαν, καί νά καταγίνεται εις 
την κάΟαρσιν τών όδών, λαμβάνων παρά τοΰ κοινοΰ μιχράν 
χρηματικήν βο'ίθειαν πρός αμοιβήν τών κόπων του καί ποό; 
ζο)άρχειάν του.

Ενθυμοΰμ.αι προσέτι δτι, οσάκις ει; τήν έςοχήν περιπα- 
τοΰντες μετά τοΰ ΓεροστάΟου έτυχε ν άπαντήσων.εν πτώμ.ά 
τι ζώου, κατά παραγγελίαν του ήνοίγετο άμεσο;; λάκκος πρός 
απόκρυψιν τού πτώματος, ο Οστι:, ελεγεν ό γέροιν, ανοίγει 
λάκκους ει; τά πτιόματα τών ζώων, αυτός έλαττόνει τους 
τάφου; τών άνΟριόπουν. »



40 Ο ΥΓΙΕΙΝΟΣ ΣΤΟΛΙΣΜΟΣ,

Συχνάχις ^χούαμεν τδν Γεροστά0Υ)ν άΛαγγέλλοντ* τά
εξΐς'

ο Ά>' &γαπας τογ χαθαζον ό.εςα Λτ/̂ <̂ »·ίί)θ,
Β Κ ι ύ ΐΐΛίος ^ά  ̂ ποτέ ς χΛίνην ύέ^ σ εύρΙ<τχρ,
» Β ο̂  ̂μαχρόί' σ ύπόσχομαι χαί ύγιή σνγχρό^^αζ. »

Ο ΥΓΙΕΙΝΟΣ ΣΤΟΛΙΣΜΟΣ.

« Είναι βούλου ®ιλέχαλο?, άλλα μγ·, καλλωπιαττ^ς. » 
(Ίοοκράτους.)

Ι^Νίΐ ΐμέραν τινά εις τίιν πλατείαν τη; κωμοπόλεως εφυ- 
τεύομεν μικρού; πλατάνου; ϋπο τα; οδηγία; χαι την επιστα­
σίαν τοϋ άγκΟοϋ ΓεροστάΟου, οί συμμαΟηταί μα; Πέτρος χαΐ 
Νικόλαο; χατελάσπωσαν χα'ι τά πρόσωπα χαΐ τά; χεΐρά; των.

Κ.αι ό μ.έν Πέτρος ετρεξεν αμέσως είς την βρύσιν τη; πλα­
τείας, δπου νίψας και τά; χεΐρας και τό πρόσωπον έπανηλ- 
θεν εί; την συνηΟη του καθαριότητα, ό δέ Νικόλαος έθεώρη- 
σεν ευχολϋ)τερον νά σφογγίσγι και τδ πρόσωπον καΐ τά; χεΈ- 
ρά; του με την άκραν του ένδύματό; του.

ό  Γεοοστάθη;, οστις παρετηρησε ταΰτα, άντι νά επιπληζνι 
τον μικρόν Νικόλαον, περιθ)ρίσθη νά έπαινέση ενώπιον αΰτοϋ 
τον Πέτρον ώ; φίλον τη; καθαριότητος.

—  Εύγε, φίλε Πέτρε, εΤπεν δ γέρων, χαίρω πολύ βλέπων 
ότι άγαπα; την καθαριότητα, προτιρ.ησα; νά νιφΟ^ς παρά 
νά μεταφέρτι; την λάσπτιν άπό τά; χελρ*^ πρόσωπόν
σου εί; την άκραν τοϋ ένδύματό; σου·

ΐ ί  καΟαριότη; είναι ί  φίλη μου εκείνη, ή λευκότατη ώ; 
χιών, την οποίαν, ώς άλλοτε σά; είπα, έκ νεότητός μου ηγα- 
πησα, καΐ είς την οποίαν χρεωστω κατά μέγ« μέρος την κα­
λήν μου υγείαν.
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—  Κ,αΙ εγώ, εττοίσΟεσεν ό Πέτρος, τρουττχθώ νά ί,μαι 
πάντοτε καθαρός, διά νά [χη με ά/,διάζ&̂ σιν οσοι μέ βλέπουν" 
άλλα δεν εννοώ πώς ή κκΟαριότ ,̂ς δόναται νά ώφελ̂ ίσ̂ ρ ττιν 
υγείαν ;

—  έξακολουθτ,σε πάντοτε, φίλε Πέτρε, είπε προς αυτόν ό 
ΓεροστάΟνις, νά τ,βαι καθαρός κατά τε τό σώμα και τά ενδύ­
ματα, και Ισο βέβαιος δτι θέλει; διατν,ρ'ήσει ουτο) καΐ την 
καλήν σου υγείαν, ΐΐ  καθαριότης δέν χρησιμεύει μόνον διά 
νά μη μας άηδιάζωσιν οΣ άνθρωποι, άλλα και διά νά μας 
προφυλάττιρ άπο πολλά; άσθενείκς' διά τοϋτο με άρέσκει νά 
την ένομάζω στολισμόν ΰγΐβίκδ/·, διότι και μας στολίζει 
καΐ την υγείαν μας προφυλάττει.

Παρεκαλέσαμεν τότε τον καλόν γέροντα νά μάς έζηγι^σϊΐ 
ποίαν σχέσιν εχει ή καθαριότης με την υγείαν' ό δε Γερο- 
στάΟης μά- είπε'

ΤΛ ΑΦΘΟΝΑ ΛΩΙΆ.

ΐ ί  τροφή, την οποίαν τριόγομεν, χρησιμεύει βεβαίως προς 
διατροφήν καί συντηρησιν τοϋ σώματος" αλλά μέγα μέρος 
τϋς τροφής μεταβάλλεται έντός τοΰ σώματος εις ατμούς, οί 
όποιοι οχι μόνον δεν χρησιμεύουν εις τό σώμα, άλλα και τό 
βλάπτουν οΰσιωδώς, εάν μείνωσιν Ιντός αύτοϋ.

ό  Θεός λοιπόν, οστις έφρόντισε περί πάντων, έκάλυψε τό 
σώμ.α με επιδερμίδα πορώδη, ώστε διά των μικρών καί 
άφανών πόρων αυτής νά έζέρχωνται ο: επιβλαβείς ατμοί" η 
έςάτμισις δε αυτή τών εσωτερικών άναθυμιάσεων ονομάζεται 
άιίη^ος όιαπ^οή, προς διάκρισιν τής γινομένης διά τοϋ στό­
ματος φανερ&ς αναπνοής.

Οταν λοιπόν η έπιδερμίς τοΰ σώματος ^ναι ακάθαρτος, ή 
άχαθαρσία κλείει τους πόρους τής έπιδερυ.ίδος" επομένως "ό 
άδηλος διαπνοή εμποδίζεται, καί οί επιβλαβείς άτμ.οί δεν εξέρ­
χονται" μένοντες δε έντός τοΰ σώματος προξενούν διαφόρους 
άσθενείας. Ιδού η σχέσι; τή; χαθαριότητος μΙ την υγείαν" ίδολ 
διατί ή ακαθαρσία τοϋ σώματος αφανίζει την υγείαν αυτοΰ !
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Τά άποτελέσ^ .̂ατα τϊίς άδηλου δίχπνογ,ς φαίνονται έπι των 
εσωτερικών ένδυμάτων, τά δποια εφόρεσέ τις έπι πολλά; ή- 
μέρας. Καθώς δε ή άκαΟχρσία της έπιδερμίδος κλείει του; 
πόρους, τοιουτοτρόπο); και τά ^υπαρά έσωτερικά ένδύματα, 
προσκολλώμενα έπΙ της επιδερμίδας, κλείουν διά τοΰ λίπους 
των τούς πόρους αυτής, εμποδίζουν την άδηλον διαπνοήν, 
καί βλάπτουν τήν υγείαν.

ιδού διατί, ών φίλος τής καθαριότητος, διετήοησα καί δια­
τηρώ δι’ αυτής τήν υγείαν μου. Αγαπώ επομένως καί το κα­
θαρόν νερον οσον αγαπώ καί τον καθαρόν άέρα' διότι εάν δ 
καθαρός αήρ τιναι δ πατήρ τή^ ύγίίας, διά του καθαρού νερού 
άποκτάται ή καθαριότης, ήτις είναι ή τροφός Γ?7̂  υγείας.

ό  αήρ καί τύ ύδωρ είναι τά πλέον άφθονα δώρα, άφ’ όσα 
δ ποονοητικος Θεός μάς έχάρισεν έπί τής γης, διότι έγνώ- 
ριζεν δτι αυτά είναι καί τά άναγκαιότερα εί; τήν ζωήν καί 
τήν υγείαν των άνΟρώπων.

ΥΓΙΕΙΝΑ ΠΑΡΑΓΓΕΛΜΑΤΑ.

Ιδού δέ, μάς είπεν δ ΓεροστάΟης, πώς διατηρώ τήν υγείαν 
μου διά τής καθαριότητος.

1) Νίπτω συχνά τά; χεΐρα; καί το πρόσοιπον, τακτικώ- 
τατα δε κάμνω τούτο άμα έξυπνήσω τήν αυγήν, καί πριν κοι­
μηθώ το εσπέρας.

2) Λούω καθ έκάστην αυγήν τήν κεφαλήν μου δλην μέ 
ψυγρον νερόν, το οποίον καί τήν καθαρίζει, καί άπο κρυολο­
γήματα τήν προφυλάττει.

Τοιουτοτρόπως δε έκπληρώ τύ πρώτον έκ τών τριών με­
γάλων παραγγελμάτων τού σοφού ιατρού Βοερχαβίου. <^Έχε 
τηγ χε^αΜίΥ ΰροσεράγ,— τόγ στόμαχογ έΑα^ρόγ— χαΐ τούς 
πόόας θερριοΰς. »

3) Πλύνω καλά και τήν αυγήν, και οσάκις άποτρώγω, καί 
τακτικό^τατα το εσπέρας πρίν κοιμηθώ τούς οδόντας, διότι 
ή υλη τού φαγητού, ήτις προσκολλάται εις τούς δδόντας, εάν
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δδν έχ.ιτλ'̂ νΟη, σ·Λπετ*ι· κχΐ φθείρει αυτούς. 01 δε άχάΟαρτοι 
και διεφθαρμένοι έδόντες, δχι μόνον άτ,δή άττοφοράν προς 
τους πληβ'.άζοντας μεταδίδουν, άλλα και πόνου; δριμυτάτους 
ουνΐθως προξενούν. Προσέτι δέ διαφΟείρουν τον σίελον, οστις 
κατερχόμενο; δυσώδν;; εΐ; τον στόμαχ̂ ον γεννφ άσΟενείας' εμ­
ποδίζουν δέ και τγιν καλ-έν μάσησιν των φαγτ;τών, άναγκαιο- 
τάττ;ν εις ττ,ν υγείαν, ώς αποτελούσαν τ·ςν πρώτχν γώνευσιν

4) Λούω προσέτι μέ ψυχρέν νερδν διά τίνος σφογγαρίου 
?1 διά τίνος μάλλινου χειροκτίου έλόκλτιρον τδ σώμα, χαΐ 
άμέσως τριβόμενος διά τίνος υφάσματος ρ.έ πολλών δύναμιν, 
στεγνόνο> καΐ θερμαίνω αυτό" διά τίς ψυχρολουσία; δέ ταύτη; 
και τδ σώμα ένδυναμουται, και η υγεία διατηρείται.

5) Αλλάζω έπι τέλους συχνά τά ένδύματά μου, και μά­
λιστα δσα κατάσαρκα φορώ, διά νά μη εμποδίζεται έκ τοϋ 
ρύπους αυτόίν "ί άδηλος διαπνοή·

Οτε ήχούσαμεν δτι δ Γεροστάθτ,ί ελουεν ολον τδ σώμά του 
μέ ψυχρόν νερόν, άνετριχιάσαμεν, ήρο^τήσαμεν δέ αυτόν πώς 
ήδύνατο νά υποφέρη τδ ψύχος.

—  τδ υποφέρω, είπε, καθώς τδ υποφέρουν αί χεΐρες και 
τδ πρόσωπόν σας, όταν νίπτεσθε μέ ψυχρδν νερόν. ά συνή­
θεια τά πάντα διευκολύνει! Εάν άπδ τδ καλοχαίριον αρχί­
σετε νά λ.ούετε δλον τδ οώαα μ.έ ψυχρδν νερόν, θέλετε συ· 
νειθίσει τδ ψύχος, και θέλετε εξακολουθήσει ευχαρίστως καΐ 
έν καιρω χειμώνας πράττοντες τδ αυτό. Εις την Αγγλίαν, 
μάς έπρόσΟεσεν δ γέρων, υπάρχουν τά υγιέστερα παιδία τοϋ 
κόσμου, δχι μόνον διότι καθ ήμ.έραν τά εκθέτουν εις τον 
άνοικτδν και καθαρόν αέρα, αλλά προσέτι διότι κάθε αυγήν 
ή κάθε έσπέραν τά λούουν μέ ψυχρδν ΰδορ.

Εκτοτε και εγώ και οί συμμαθηταί μου άκολουθοϋντες τάς 
συμβουλάς τοΰ Γεροστάθου, καΐ πολλά πρωί Ισυνειθίσαμεν 
νά έζυπνώμεν, και την καθαριότητα ήγκπήσαμεν, και τή,ν 
ψυχρολουσίαν ήρχίσαμεν. Πραγματικώς δέ, τριβόμενοι διά 
τοΰ υφάσματος μ.ετά τδ λούσιμον δγλίγωρα και σφιγκτά, διά
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να στεγνόνωμεν ά[Λέσως γ.χ\α. το σώμα, δχι μόνον 5έν Ικρυό- 
ναμεν, άλλα μάλϊστα έθερμαινόμεθα, καΐ :ρσΟανόμεΟα ηρ.α; 
αϋτονς και υγιεστέρου; και ενρωστοτέρους.

Ο ΡΥΠΑΡΟΣ ΣΙΔΗΡΟΔΕΣΜΙΟΣ.

Ενώ ουνωμιλουμεν εις ττ)ν πλατείαν της κωρ-οπόλεως περί 
των καλών αποτελεσμάτων τής καθαριότητος, ϊδομεν έξαί- 
φνης τέσσαρας οπλοφόρους συνοδεύοντας σιδηροδέσμιου τινά. 
6  σιδηροδέσμιος αυτός έφαίνετο νέος, άλλ’ ητον εις άκρον 
ισχνός καΐ κατάχλωμος' τόσον δε ρυπαρός κατά τε τό πρό- 
σο)πον, και τάς χεϊρας καΐ τα ένδύματα ητον, ώστε ή θέα 
του έπροξένβι αηδίαν και άποστροφήν.

ό  Γεροστάθης, πλησιάσας εν* των οπλοφόρων, ήρώτησεν 
ούτόν τί έπραξεν έ αλυσοδεμένος, τον οποίον έσυνόδευαν.

ό  δέ Οπλοφόρος άπηντησεν οτι συνελήφΟη κλέπτων τά 
ιερά σκεύη τής έκκλησίας χο^ρίου τινός, και ότι τον συνοδεύ­
ουν ήδη είς τάς φύλακας τών ίωαννίνων.

ό  Γεροστάθης, στραφείς τότε πρός ημάς, ιδοί» μας είπε, 
και άλλο μάθημα περί καθαριότητος. 0  ρυπαρός κατά τό σώ­
μα και κατά τά ενδύματα έχει ώς έπι τό πλεΐστον καΐ τά 
ήθη ρυπαρά και την καρδίαν άκάθαρτον. 0στις αμελεί τήν 
καθαριότητα τού σώματος, αμελεί και τήν καθαριότητα τής 
ψυχής. Λς άγαπώμεν λοιπόν τήν καθαριότητα, δχι μόνον ώς 
άναγκαίαν είς τήν ύγείαν, άλλά και ώς όποδεικνύουσαν κα- 
Οαράν και αγνήν τήν καρδίαν μας·

ΤΑ ΤΡΙΑ ΚΑΘΑΡΑ ΠΑΙΔΙΑ.

ΠρΙν μας άποχωρισθή κατά τήν ήμέραν εκείνην δ Γερο^ά- 
θης, μας έδιηγήθη τό ακόλουθον άνέκδοτον, τό όποιον ζωη­
ρόν πάντοτε επανέρχεται είς τήν μ.νήμ.ην μου, δσάκις απαν­
τήσω ακάθαρτα παιδία·

Πατήρ τις πλούσιος αλλά συγχρόνοις ευαίσθητος, εχων τρεις 
υίους, έχασεν δ δυστυχής και τους τρεις, τον ενα μετά τον
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ά·λλον. Οί «ι,κρότατο; αυτοί θάνατοι τον εβύθιταν ε:; κκραν [;.ε- 
λαγ;(θλίαν. Αλλ’ εν τω (χέτω τη; υ.ελαγ/_ολίας του έσκέφθη δτι 
ριόνον διά τγί; γλυκύτητο;, την δτοίαν ή άγαθοεογίχ προξενεί, 
αδύνατο νά μετριά-ϊγ) την πίκραν της τε6λιυ.(Λένης ψυχής του.

Μεταξύ δε των διαφόροιν κα^ων έργων, τά όποια εαχεδία- 
σεν, άπεφάσιοε νά έκλέξη καΐ τρία πτωχά παιδία, νά τά υίο- 
Οετηοη, και νά φροντίση περί τή; άνατροφή; καί τής ευτυ­
χούς άποκαταττάσεώ; των.

Μεταβαίνει λοιπόν εις τό δηαοτικόν σχολεΐον των πτωχων 
παιδίων, εξηγεί εις τόν διδάσκαλον τόν σκοπόν τής έπισκέ- 
ψεοός του, καί ζητεί νά έπιθειορησ-/] τού; ρ;.αθητάς του.

Λμέσιος δε, κατά διαταγήν τοϋ διδασκάλου, παρουσιάζον­
ται δλα τά παιδία, τό Ιν κατόπιν τοϋ άλλου, ενώπιον τοϋ 
ίλελαγχολικοϋ εκείνου άνδρός, δστις, «9°*  ̂ ρ>.ετά προσοχής τά 
παρετήοησεν, έκλεξεν έξ αυτών τά τρία, τά όποια όπρόκειτο 
νά υιοθετηοΥ).

Λαβών δέ σηριείωσιν των όνου.άτο)ν αυτών καί τή; κατοι­
κίας των γονέων των, είπε καί προς τόν διδάσκαλον καί προς 
τά παιδία τοϋ σχολείου, οτι έπροτίριησε τά τρία εκείνα, διότι 
τά ευρε καΟαρώτερα δλοον τών άλλων καί κατά τό σώρια και 
κατά τά ένδύ|/,ατα, ώς εκ τούτου δέ συρι.περαίνει ότι θέλουν 
έχει καί την ψυχ^ν των καΟαρωτέραν τών άλλων.

ό  διδάσκαλος έβεβαίωσε τότε τον αγαθόν άνδρα ότι πραγ* 
ρι.ατικώς τά έκλεχΟέντα παρ’ αΰτοϋ διεκρίνοντο πάντοτε είς 
τό σχολεΐον καί διά την έπΐ[Αελειαν καί διά την χρηστοη- 
Οειάν των.

Τοιουτοτρόποίς διά τής καθαριότητός των άποκατεστά- 
θησαν ευτυχή τά τρία πτο)χά παιδία, δι’ αυτών δέ συνευτυ- 
χησαν καί αί τρεις πτωχαί οίκογένειαι, εις τάς οποίας άνήκον.

θαυιν.ασία συστατική είναι, φίλοι μου, η καθαριότης, μα; 
έπρόσΟεσεν δ γέριον' οστι; φέρει μεθ εαυτού τοιαύτην συστα­
τικήν, απανταχού μέ θά^^ος καί μέ ελπίδα εΰμενεστάτης α­
ποδοχή; δύναται νά είσέλθγ.



Διά τοϋτο χαι δ γέρων Ισοκράτνις, δ έν δο ξ ο ; ρητωρ των 

άργκίων Αθηνβν, [χα; συμβουλεύει ν £χποφεύγο){χεν τ ο ύ ; κ κ λ - 

λ ω πισμούς, ο ϊτ ιν ε ; δέν άποδεικνύουν παρά ελαίρρόνοιαν, χαΐ 

ν' άγαπώμεν την ^ιΛοχαΛίαν, ^ τ ι ;  άποδεικνύει ευγένειαν ψυ­

χής. Φ ιλοκαλία δμως άνευ κα δα ριότητος δεν δύναται νά δπάρξη.

ό  ΓεροστάΟη; έγραψε τότε επί τίνος χαρτιού τούς ακολού­
θους στίχους, καί εγχείρισα; αυτούς είς τον μικρόν συμμα­
θητήν μας Νικόλαον, μας άπεχαιρέτησεν.

«  Η  χαθα^ιόνης ειΐ'αι ή χαΑΑίστη τ&ν στοΑων,
» ΚαΙ χατά. 7̂7̂  &σθίηίας είναι μέγας προμαχ&ν. 
ί> Ο όέ ρυπαρός ζό σώμα Ιχ·ίΐ ^υπαράν Ί̂ ι̂ χήν,
» ΚαΙ άνήχει είς των χοίρων την ίιχάθαρτον ψνΑήν.»
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I I  ΜΗΤΗΡ ΤΗΣ ΤΓΕΙΑ Σ  ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΑΝΑΡΙΑΣ.

“ Τάτε ύπερβ^λλοντα γυμνάσια καΐ τα 
Ιλλείποντα φθείρε·, την ίσχυν.»

(Άρ'.στοτέλου;.)

ΞΕΡΧΟΜ ΕΝΟΙ ίμέραν τινά άπο το σχολεΤον άπηντησαμεν 
εμβα ίνοντα είς την αυλήν τον Γεροστάθην, συνοδευόμενον 6πο 
τοΰ ξυλουργού τής κωμοπόλεως, οστις έφερε μεΟ’ εαυτού διά­
φορα ξύλα πελεκημένα, κοντάρια καΐ στύλους.

όλ’ αυτά παράδοξα μάς έφάνησαν, και την περιέργειαν 
μας Ικίνησαν οΟεν περικυκλώσαντες τον αγαθόν γέροντα ή- 
ρωτησαμεν αυτόν είς τι θέλουν χρησιμεύσει τά ξύλα, τά 
κοντάρια και οί στύλοι.

ό  δέ Γεροστάθη; μάς άπεκρίθη οτι άφοΰ μάς έσυμ.φιλίωσε 
με τον χαλαρόν άίρα και μέ την χαθαριόζψα, ετοιμάζεται 
νά μάς συμφιλιώστ] και μέ την φίλην του, την καλουμένην



Σίύ^ασκΐαγ, ίίτις είναι η (Λητ/,ο τ-?.: υγεία; χαΐ τη; άνδρία;, 
χαΐ δτι διά αύτών των ξνλων και στύλων 6έλθ[/.εν γνωρίσει 
την φίλην του ταύτην.

ΐ'ί άπάντησις τοΰ γέροντο; δεν ευχαρίστησε την περιέρ­
γειαν μα;· έζηττσαμεν λοιπδν νέα; έξηγ·ησεις· άλλ’ εκείνο; 
μά; είπεν δτι την άκδλουΟον ίμέραν Οέλομεν εννοήσει τά 
πάντα"

Την επιούσαν ιδομεν την αυλήν τοΰ σχολείου στροιμένην 
με αρκετήν «μμον, καΐ διαφόρους στύλους καί ξύλα στερεω­
μένα εντός τής αυλή;· άλλα καί τότε δεν έννοήσαμεν ποός τί 
ολα ταΰτα. Κατά την άπόλυσιν δμως των μαθημάτων ό Γε- 
ροστάθης, δστις μάς έπερίμενεν εις την αυλήν, μα; ε!πεν δτι 
τό μέν Ονομάζεται {ίονόζυγον, τό δε ύίίχιγογ^ τά δέ Ιστοί 
καί άγαΰάθραι^ καί συγχρόνως μάς υπέδειξε διαφόρου; κινή- 
σεις, στρο<φάς καί γυμνάσματα έπ’ αυτών, διά των οποίων 
έπρόκειτο ν άναπτύξωμεν καί ένδυναμώσωμεν τους μυδνας, 
και να καταστήσωμεν δλον τό σώμα ευλύγιστον, ελαστικόν, 
εύρωστον κ,αί υγιές.

Τά διασκεδαοτικώτατα αυτά μαθήματα τής γυμναστική- 
εις ακρον μά; ευχαρίστησαν, καί δ ενθουσιασμός ύπερ του 
άγαθοΰ φίλου μας έκορυφώΟη κατά την ήμέραν εκείνην. Πολύ 
8ί έχάρηρ,Ε» κ*ΐ ότε τον νχοίοκίΛεν νά μίς ιιροοκαλ·  ̂ τό £στέ- 
ρ«; ϊίς ττιν οικίαν τοο, ί ι ίτ ι  ί;«0α  βέβκιοι ότί ί'οελε μάς 
δικγηβί εόχάριοτόν τι. 15οό ϊό έν ι7οντ<(ι(.. όσα Ινβορ.οϋρ,αι 
δτι κατά την εσπεραν εκείνην μάς είπε περί σωμασκίας.

II ΔΕΞΙΑ ΧΕΙΡ ΤΟΓ ΣΙΛΠΡΟΤΡΓΟΓ.

Είναι παρατηρημένον δτι δσον τις γυμνάζει μέλος τι τοΰ 
σώματος του, τόσον πλέον τό αναπτύσσει, τόσον πλέον ύγιες 
καί εύρωστον τό καθιστά. Η κίνησις καί η γύμνασις προξενεί 
περισσοτέραν συ^^οήν αίματος, διά δέ του αίματος τρέφονται 
καί £ν8ον1.ρ,ό.οντίΐ. τ4  ϊιάιρορχ μίμι, τοο οώριατΟ!· '

Σογκρίνοτε τό ίριοτερόν ριέ τό ίεξιόν χε'ριόν οκ;, κκΐ βί-
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λετε ί^εΤ οτι το δεξιόν είναι και δυνατώτερον καί χονδρύτε- 
ρον ά“ 0 τί) άρ’.στερόν' κα\ διατί ; δκίτι [Λεταχειρίζεοθε, χαΐ 
έ.τοι/.ένως γυ ;̂.νάζετε, τδ δεξιόν πολύ περισίτότερον τοϋ άρι- 

στεροΟ·
Παοατηρητατε την δεξιάν χεϊρα τοΰ σιδηρουργού, καί θέ­

λετε Οαυριάσει πόσον ευρωστοτέρα άπδ την άριστεράν του εΐ- 
νχΓ διότι αυτήν γυμνάζει κρατών την σφυράν και σφυρήλα­
των τά σιδηρά του.

Τδ εναντίον δέ προξενεί ί, άκινησία και άγυμνασία’ έξ αυ­
τής, ο /ι μόνον τά μέλη τοΰ σώματος και οΣ μυώνες, άλλα 
καί. αδτάτά κόκκαλα έξασθενοΰν, μαλακόνονται και φθείρονται.

ό  πατήρ της ιστορίας, δ Ηρόδοτος, έπισκεφθεις τδ πεδίον 
μάχης τινός, ητις μεταξύ Αιγυπτίων και Περσών είχε συγ- 
κροτηθη, διέκρινε τά κρανία των Αιγυπτίων απο τά κρανία 
των Περσών, διότι τά μέν, ώς έκ τίς λιτότητας και τη; γυ­
μναστικής τών αρχαίων Αιγυπτίων, ησαν δυνατά και σκληρά* 
τά δέ Περσικά ησαν εύθραυστα καί αδύνατα ώς έκ της μαλ­
θακής ζωής τών Περσών.

Εάν έπιθυμώρ.εν λοιπδν νά Ιγωμεν ολόκληρον τδ σώμα 
υγιές καΐ ευρωστον, πρέπει τακτικώς νά γυμνάζωμε·

4 δ  Η ΜΠΤΗΡ ΤΗΣ ΥΓΕΙΑΣ Κ.ΑΙ ΤΗΣ ΑΝΛΡΙλΣ.

' αυτό*

ένδυναμόνοντε; δέ ουτω τδ σώμα, δχι μόνον άπδ ασθένειας 
προφυλαττόμεθα, άλλά καί άν ποτέ δποπέσωμεν εϊς τινα 
άσθένειαν, ευκολώτερον άντέχομ.εν, και δγλιγωρότερα ανα- 
λαμβάνομεν.

ό  μέγας ιατρός της Γερμανίας Βοερχάβιος, έπρόοΟεσεν δ 
Γεροστάθης, Ισυμβούλευε τους φίλους του δύω ωρών σωμα­
τικήν γύμνασιν καθ ημέραν.

Εις δλα δέ τά πολιτισμένα έθνη η,σθάνθησαν ηδη· την με- 
γίστην ανάγκην και ωφέλειαν της γυμναστικές· ώστε δχι μο- 
νον είς δλα των τά σχολεία έχουν και τδ μάθημα της σωμα­
σκίας, άλλ’ υπάρχουν καΐ επίτηδες σχολεία ιδιαίτερα γυμνα­
στική; και διά τους νέους και διά τάς νέας. Πολλάκις δε είς 
«ύτά, έπρόσΟεσεν δ γέρων, ιδον και «νδρας και γυναίκας να



γυρ.νάζωνται χάριν της πχσχούτης των κατά παραγ­
γελίαν ίατρών.

Ο ΣΟΛΩΝ ΚΑΙ Ο ΑΡΕΙΟΣ ΠΑΓΟΣ.

ΪΓεταζυ των πολλών καλών, έξηκολούΟητεν δ ΓεοοστάΟη- 
τά δποΐα οί νεώτεροι Εδρο^παΐοι έδοδά^Οησαν ά—δ τους Ελ­
ληνας, είναι και ή γυ|Ανα®τικη. Οί αρχαίοι Ελληνες εΟεώρουν 
την γυ|λναστικγιν ώς τδ πρώτιοτον ρ.άθηρί.α παντδς καλώς 
άνατεθραρι.[;ιένου Ελληνίπαιδος. Εΐ; τά γυρ.νάσιά των οΐ παΐ- 
δες καΐ οί.νέοι, και εις τους δηριοσίους άγώνας οί άνδρες έγυ- 
μναζον πάντοτε τάς σωματικάς των δυνάμεις, τρέχοντες πε­
ζοί, έφιπποι η έφ’ άμάξης, παλαίοντες, πηδώντες, ρίπτον- 
τες δίσκον άκόντιον, καί κατά διαφόρους τρόπους έξα- 
σκούμενοι.

ό  Σόλων, οστις διά τών φρονίμων νόμων του, έφρόντισε 
πρδ πάντων περί της άνατροφης τών νέων, έσύστησεν εις αυ­
τούς την γυμναστικίίν, ώς άναγκαιότατον μάθημα, διά νά 
μόρφωση ουτω πολίτας υγιείς, ανδρείους καί μεγαλόψυχους.

Την έπιτηρησιν δέ τής διαγωγής καί τών νέων καί όλων 
τών πολιτών ανέΟεσεν εις το βοφδν δικαστηρίου του Αρείου 
Πάγου.

Εκ τών χρεών δέ τοϋ Αρείου Πάγου ητο τους μ.έν εΰπό- 
ρους νέους νά προτρέπ-η εις ιππασίαν, εις κυνήγια, εις γυμνά­
σια καΐ εις αλλας σωμασκίας, όπως καί την αργίαν άποφευ- 
γωσι, και τα σώυ.ατά των άποκαθιστώσιν υγιή καί άνδρε·ϊα' 
του; δε τττωχους καί αργούς νά ένασχολή εις εργασίαν τινα, 
ήτις καί τά σώματά των έγόμναζε, καί άπδ τά δλέίΐρια κακά 
τής οκνηρίας καί τής πτωχείας έπροφυλαττεν αυτούς.

Ο «ΜέΚΙΩΝ ΚΛΙ Ο ΥΙΟΣ ΤΟΥ ΦΩΚΟΣ.

ό  Φωκίων δ Αθηναίος, δσ τις  ητον εΤς έκ  τών πλε'ον φρ^»- 

νίμων, έναρέτων καί ενδόξων άνδρών τής αρχαίας Ε λ Χ ά δ ο ,, 

είχεν υίδν δνομχζόμενον Φώκον. Α λλά δυστυχώ ς δ νέος Φ ώ -

4

Η Μ ΙΙΤΙΙΡ ΤΙΙΣ ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΙ1Σ ΑΝΑΡΙΑΣ. 4 9



5 0  II  ΛίηΤΗΡ ΪΗ Σ  ΥΓΕΙΑΝ ΚΛ1 ΤΙΙΣ ΑΝΑΡΙΑΣ.

κος δεν ώμοίαζε τί>ν άγαΟδν ττκτέρα του, διότ!. και άτακτος 
και δκννιρδς καΐ φιλοίΐότγ); ητον.

Επιθυαών έ Φ&ικίων την βελτίωσιν των τ̂ Οών τοϋ υίοΰ του, 
(λεταξυ των άλλων παρηγγειλεν αυτόν ν άγωνισδή και εις 
τούς αγώνας, οϊτινες ετελοϋττο κατά την μεγάλην εορτήν των 
Αθηνών, την όνομαζομένην Παναθηναια" τον διέταξε δε ν ά- 
γωνιοθή, δχι δια την δόξαν και τδν στέφανον τής νίκης, κα­
θώς μάς λέγει δ Πλούταρχος, αλλά διότι -ί̂ λπιζεν 0τι, αναγ­
καζόμενος νά έτϋίμεληθή και προγυμνάστι το σώμα του ιτρίν 
?1 παρουσιασΟ  ̂ εις τούς αγώνας, ήθελε βελτιώσει τοιουτοτρό­
πως και τά ή^η του·

Τόσον δε άναγκαίαν εις την σωματικήν και ηθικήν μόρ- 
φωσιν των νέων έΟεώρει ό φρόνιμος Φωκίων τήν γυμναστικήν 
καΐ τήν αυστηράν δίαιταν, ώστε άττεφάσισε ν άποχωριοΟ·  ̂
τδν υιόν του Φώκον, και ν άποστείλη αυτόν εις την Σπάρ­
την, όπου, κατά τούς νόμους τοϋ Λυκούργου, έξηκολούθουν 
οί νέοι καΐ σωματικώς νά γυμνάζωνται, καί υπό αυστηράν 
δίαιταν νά ζώσιν, ενώ εις τάς Αθήνας, κατά τούς χρόνους 
τοϋ Φωκίωνος, και οί νόμοι τοϋ Σόλωνος εΤχον παραμέλησή, 
χαΐ τά ή6η επομένως τών νέων ε!χον παραλύσει.

Τότε εζη εις τάς Αθήνας και δ Δημάδης, δημαγωγός διε­
φθαρμένος και κακοήθης, δστις, θέλων νά πειράξτι τόν Φω- 
κίθ)να ώς προτιμήσαντα διά τόν υιόν του τήν Σπαρτιατικήν 
άπό τήν Αθηναϊκήν ανατροφήν, ειπεν ημέραν τινα είρωνικώς 
πρός αυτόν’ « άν προτείν^ς εις τούς Αθηναίου; να παραδε- 
χθώοι τήν νομοθεσίαν τοϋ Λυκούργου, είμαι έτοιμος να υπο­
στηρίξω τήν πρότασίν σου. » Αλλ δ Φωκίων ορθώς άπηντησε 

προ; αυτόν· α ίϊΟελεν εΤσθαι πολύ γελοϊον νά υποστηρίξ^ς 
Β τούς νόμους τοϋ Λυκούργου σύ, δ αλειμμένο; με τόσα μυ- 
» ρο)δικά, και δ φορών χλαμύδα τόσον πολυτελή! β

Λφοϋ δ Γεροστάθης μάς έδιηγήΟη τά άνωτέρω παρεκαλέ- 
σαμεν αυτόν νά μάς εϊπ-/ι τις ήτον δ Λυκούργος, τόν δποιον 
άνέφερεν. 0  δέ καλός γέρων μάς είπεν*
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Ο ΛνΚΟΤΡΓΟΣ ΚΑΙ ΤΑ ΠΛΙΛΙΛ ΤΠΣ ΣΠΑΡΤΗΣ, 

ό  Λυκούργος Ιγεννη&η ε·; την Σπάρττ,ν περί τά έίττακίβια 
εβδομτζκοντκ έτη προ Χρκιτοΰ. Ητον υ-ος του βασιλέως τη; 
Σπάρτη; Ευνίμου, τον όποϊον δ-.εδέχΟη ει; τον θρόνον δ [;.ε- 
γαλγτερο; αδελφό; τοΰ Λυκουργου.

Οτδ δε ο αδελφό; του απε6ανεν, δ Λυκούργο;, άν ητον ά · 
δ'.κο; καΐ φιλόδοξο;, εύκόλω; ■ δ̂ύνατο ν’ άναβη έπι τού θρό­
νου· αλλά, φίλος τής άληθεία; κκΐ τής δικαιοβόνης, έπαρου- 
σίαοεν εί; τον Σπαρτιατικόν λαόν τον νεογεννηθέντζ ανεψιόν 
του Χαρίλαον ώ; τον νό(/.ΐ(ΐον βασιλέα των, αυτό; δε άνεχώ- 
ρησε ρ.ακράν τή; πατρίδο; του.

ΐίποΐΑένω; περιηγήθη την Κρήτην, την Αίγυπτον και δια­
φόρου; πόλε:; τή; Ασία; σπουδάζων τού; νόμου; αυτών, και 
ουναναστρεφόμενος τούς τότε σοφούς, διότ: πολύ έπεΟύμει ν’ 
άναφαν  ̂ ωφέλιμος ε·; τήν φίλην πατρίδα του, καί νά προικίση 
«ύτην με νόμους, ύιά των δποίων οί συμπολΐταί του νά γίνω- 
σιν οί άνδρειότεροι καί έναρετώτεροι των Ελλήνων. Η εύγενή; 
δε αυτή επιθυμία τοΰ Λυκούργου πληρε'στατα έξεπληρώθη.

Επιστρέψα; εί; την Σπάρτην έπροσπάθησε διά των νόμων 
του νά κανονίτη πρό πάντων την ανατροφήν των παιδιών. 
Εγνώριζεν δ Λυκούργος δτι εάν δ κηπουρός δέν φροντίσ  ̂ εν 
καιρω τά μικρά του δένδρα, θέλουν μεγαλώσει στραβά καί 
άδιόρθωτα. Επειδή δε ή Σπάρτη κατά τούς χρόνους εκείνους 
έπερικυκλοΰτο υπό πολλών εχθρών, καί εΤχεν επομένως ανάγ­
κην άνδρείων πολιτών, διέταςεν δ Λυκούργος δλα τά τέκνα 
τής Σπάρτης ν ανατρέφωνται εις την γυμναστικήν, είς την 
σκληραγωγίαν, εις την λιτότητα, εις τάς στρατιωτικά; άσκή- 
σ*ις, είς την προ; του; ανώτερου; των πειθαρχίαν, καί είς 
την αγάπην τής πατριδος. Τοιουτοτρόπως δέ κατώρθωσεν 
ό)στε οί Σπαρτιαται νά γίνωσι μετά τινας χρόνους ανδρείοι 
καί μεγαλόψυχοι, ενάρετοι καί φιλοπάτριδε'ς, έτοιμοι πάν- 
.οτε νά Ουσιάζωσι το παν ” ρός ύπεράσπισιν καί δόξα'ν τή; 
πατρίδο; των·
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Κατά τους νό|Λθυς του Λυκούργου, ά[Α« το ::αίδ(ον έγίνετο 
επτά ετών, έλα^λβάνετο άπδ την πατρικήν οικίαν και ώόη- 
γεΐτο εί; τά δ·/)[ΐ.όυια σχολεία, οπου οί παιδονόμοι άνεδέχον- 
το την ανατροφήν του. Εκεί διά τής γυμναστικής, διά τής 
απλής διαίτης, διά τής σκληραγωγίας, διά τής λιτότητος χαΐ 
τής πειθαρχίας, έμορφόνοντο νέοι υγιείς, ανδρείοι, μεγαλό­
ψυχοι, ενάρετοι, ευπειθείς και Ιτοιμοι νά ύποφέρωσιν υπέρ πα­
τρίδας δλας τάς κακουχίας των εκστρατειών και των πολέμιον.

Εις τά σχολεία και τά γυμνάσιά των ήκουον προσέτι συχ- 
νάκις οί νέοι τους γέροντας διηγουμένους τάς άρετάς και τά 
ανδραγαθήματα των προγένων των, καΐ τοιουτοτρόπως ί  φι­
λοτιμία τώνπαίδοιν ήρεθίζετο εις έργα ένδοζα και πατριωτικά.

Και εις αύτους δέ τους χορούς, καΐ εις αυτά τά τραγιρδια 
των την άνδρίαν καΐ τον πατριωτισμόν έδιδάσκοντο τα τέκνα 
τής Σπάρτης. Χορεύοντες, οί μεν γέροντες τραγωδοΰντες ελεγον* 

« ηοχ ημίς α,.ίκψοι χεα ί̂α,ί· ’>
οί δέ νέοι,

ο Vμ^Ηί^ όί γ  ίΐ^ίν·, 3.Υ (?έ Μ'ις πεΐζαγ Μΰε.'» 
οί δέ παΤίδες,

« *Αΐψες ύΐ γ' έσόμεθα ποΛ.ΐΆ χάμμονες. »
51ή εννοήσαντες τούς Ελληνικούς αυτούς στίχους χαρεκα- 

λέσαμεν τον Γεροστάθην νά τού; έξηγηση' ο δέ γέρων ήρμή- 
νευσε το νόημα αυτών ούτως:

Οί Γέροντες.
“Ω ϊ τψεθα χ’ ήμεΐζ ηοτέ άνόρεία ηα.ίΑ>]χάρια ?

Οί Νέοι.

Π.Ι^γ ζώρα εΐμεθα ι'ιμεϊς ζτ}ς Σπάρτης ζά χογτάρΐΛ ! 
ο ί Παΐδες.

Ήμεις ό' άς ζεπεράσωμεγ ανζά ζά ^εογζάρια ■

Ο ΛΓΚΟΓΡΓΟΣ ΚΛΙ Ο ΟΜΙΙΡΟΣ.

Εις τά σχολεία, έςηκολούΟησεν ό Γεροσταθης, ίκροαζοντο
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οι ΐΓχΐδε; των Σπαρτιατών χαΐ τα ίρω'ίχά ποΐϊ,[Λ»τχ του 0 -  
ρ.ηρου . . ·

Διεκόψααεν τότε την δπίγησιν τοΰ γέροντος, εροίτηταντες 
αυτόν ποιο; ήτον ό Ομηρο;, τό όνομα τοΰ οποίου χ,αί άλλοτε 
μά; είχεν αναφέρει. 0  δέ ΓεροοτάΟη; άπεκρίΟη'

ό  Ομηρο; έζη περίπου έ*ατόν έτη προ τοΰ Αυκοόργου" εί­
ναι δε δ μεγαλ·^τερο; ποιητη; ογι μόνον τη; αρχαία; Ελλά­
δος, άλλα αα'ι όλου τοΰ κόομου' οϋδεί; άλλο; ι δ̂υνη8η άχρι 
τή ; σήμερον νά φβάση τό υψο;, τό μεγαλεΐον, και τό κάλλος 
τοΰ όμηρου. Δυο δέ είναι τά μεγάλα ποιήματα του, η ίλιάς 
και ή οδύσσεια, τά όποΙα προ τρισμιλίων πεοίπου Ιτών άνα- 
γινωσκονται καί θέλουν άναγινώσκεσθαι πάντοτε μετά Οαυ- 
μ.ασμ.οΟ και άγαλλιάσεω;.

Τα ωραία αυτά ποιτίματα ησαν ολίγον γνωστά εί; την 
ίλλάδα κατά την εποχήν τοΰ Λυκούργου. Λέγεται δέ ότι 
αυτός ευρών έν χειρόγραφον της ϊλιάδο; και της Οδυσσεία; 
εί; τά; περιηγήσεις του κατά την μικράν Ασίαν, πρώτος έκοι- 
νοποίησεν εις τούς Ελληνας αύτάς τάς δύο αμίμητους καί α­
θανάτους θυγατέρας τοΰ μεγάλου ποιητοΰ.

Εις την ίλιάόα του δ Ομηρος ψάλλει την άνδρίαν, τάς 
νίκα; καί τά ήρω'ίκά κατορθώματα των Ελλήνοιν κατά των 
Ασιανών, θετών τούς μέν Ελληνα; υπό την πιοστασίαν τή; 
Παλλάόο; Αθήνας, ήτοι τή; άνδρίά; όδηγουμένη; υπό τή; φρο- 
νήσεους, τού; δέ Ασιανού; Τρωαδίτα; υπό την προστασίαν τή; 
Αφροδίτης, ήτοι των ηδονών καί τής υ.αλθακότητος.

δθεν ο Λυκούργος έθεώρησε κατάλληλον ν’ άκροάζιονται τό 
ήρωϊκον αυτό ποίημα τά τέκνα τή; Σπάρτη;, όπω; έζάπτεται 
η Ελληνική φιλοτιμία των προς άποαίμησιν τών Ομηρικών 
ηρώων καί τών κατορθωμ-άτων αυτών.

Ο ΛΤΚΟηΤΟΣ ΚΛΙ ΑΙ ΣΙΙΛΡΤ1ΛΤ1ΛΕΣ.

Κατά την νομ.οθεσίαν 
Σπαρτιάτιδε; έχρεώστου·

ΰ Λυκούργου, καί αύταί αί 
( γυμνάζιοσι τά; σωματικά;



δϋνά[ΛΕΐς, διά νά π?οετοΐ[χ.άζωνται τοιουτοτρόπως μητερες 
και τροφοί υγιείς και ευρωοτοι ευρώστιον και υγιών τέκνων. 
Προσέτι 8έ άνετρέφοντο αΐ νέαι ττ,ς Σπάρτϊΐς [χέ τά ύψνιλό- 
τερα και εΰγενέστερα αισθ·ήαατα τοΰ πατριωτισμού" ώστε 
ενώπιον της αγάπης της πατρίδας παν άλλο αίσθημα ήτο δευ- 
τερεϋον. Και δι αυτό βλέπομ.εν εις την Σπάρτην και τάς συ­
ζύγους καΐ τάς μ.ητέρας νά προτρέπωοι πάντοτε τούς συζύγους 
και τους υιούς τοιν εις έργα ήρω'ίκά και πρός την πατρίδα 
οόφέλιμα, άποστρεφομ.ένας δέ τους δειλούς καΐ κακοτίΟεις, ώς 
ανάξια τέκνα της Σπάρτης.

5τε η Σπαρτιάτις Γοργώ έστελλε τον υιόν της εις τον πό- 
λεμ.ον, δεν έλυπεΐτο, δεν έκλχιε» δεν έτρεμεν" αλλά, έγ^^ει- 
ρίζουσα είς αυτόν την ασπίδα, λακωνικώς τίμ ελεγεν’ «?ι τάκ, 
?1 έπΙ τάκ,» ήτοι" «η νά φέρνις την ασπίδα σου αύτην έπίσω 
νικητής, ?ι έπ αΰτης νά σό φέροισι πεσόντα δπόρ πατρίδος.» 
Αλλοίμονον εις τόν Σπαρτιάτην, οστις από δειλίαν ?ι φόβον 
έ^ριπτε την ασπίδα καΐ τά δπλα του είς την μάγην διά νά 
σωΟη! 0  δειλός καΐ ρίψασπις ητο τό άντικείμενον τής γε­
νικής περιφρονησεως καΐ αποστροφής.

Μαθοΰσα η Σπαρτιάτις Αργιλεωνίς οτι ό υίός της Βρασίδας 
εφονεύΘη είς την μά̂ (_ην τής Λμ.φιπόλεως, άντί νά κλαύοτ, ήρώ- 
τησεν εάν 6 Βρασίδας άπέθανεν ένδόξως και άξίως τής Σπάρ­
της. δτε δε οί έπιστρέψαντες έκ τής μάχης έπχινοΰντες τόν 
άνδρα έλεγον πρός αύτην βδτι άλλον τοιοΰτον δεν έχει ή 
Σπάρτη,» η μετριόφρων και φιλόπατρις Λργιλεοινίς, αμηΑί- 
γετε, εΤπε, ΓοϋΓΟ, ώ ιμίΑοι" ναΙ με>· χαΑός χαΐ άγαθύζ ητο>· 
ό  Βρασί<!ας, ά Λ .ΐ' ή  πατ(>1ζ ? χ ι ι  7Iο̂ ο̂̂ >̂  άκάρος κα^ ι̂τ ρ̂ον<: 
(χείχον.ο

Τοιαύτας γυναίκας έχουσα η Σπάρτη, δεν ηδύνατο παρά 
νά εϋτυχηση και νά λαμπρυνΟή· Από την άνατροφην των γυ­
ναικών κρέμαται κατά μέγα μέρος ή ευτυχία ?) ή κακοδαι­
μονία των εθνών και τών πόλεων. Οταν αί γυναίκες ^να; 
υγιείς, άνδρείαι καί γενναΐαι, υγιή, άνδρεια καί μεγαλόψυχα
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επίσης /.αι τά τέϋν* τω' '̂ όταν αί γυναΤίΐες γναι 
ένάρετοι, φιλόπονοι., οίκονόμοι καΐ έχΟρκΙ της φΟοροποιας πο­
λυτελείας, τά δη|Λ0σ(α ηΟη διατηρούνται άγνά, και αί κοι- 
νωνίαι έποριένως εΰδαψ.ονούν και άκυ.άζουν.

ΑΝΑΤΡΟΦΗ ΤΟΤ ΜΕΓΛΛΟΓ ΛΛΕ2ΑΝΑΡ0Γ.

Σπαρτιατικώς, [/.άς είπεν ο Γεροστά9ης, άνετράφη και δ 
Αλέξανδρος, 6 υίος τού βασιλέως της Μακεδονίας Φιλίππου, 
καί δι αύτδ τ̂ ξιώθη νά πράξη έργα ριεγάλα» καί Μίγας έπο- 
{αένως νά έπονοίιαοΟ'ξ.

—  ό  Μέγας Αλέξανδρος ητο συγγενής μας, ΙπρέοΟεσεν δ 
γέρων.

—  Συγγενής μας ! καί πώς! εκστατικοί εϊπομεν. 0  δέ Γε- 
ροστάθης έπανέλαβε'— Ναί συγγενή; μας’ είγε φλέβα Ηπει­
ρωτικήν, διότι ή μητηρ του Ολυμπίάς ήτο Ουγάτηρ τού Νεο­
πτολέμου, Βασιλέως τής ποτέ έλευΟέρας καί βασιλευομένης, 
άλλα σήμερον δυστυχούς καί-δούλης Ηπείρου· 0  δέ παιδα­
γωγός, οστις σπαρτιατικώς άνέθρεψε τέν Αλέξανδρον, ητον δ 
Λεωνίδας, συγγενής της μητρός του 6λυμπιάδος.

Νέος ων δ Αλέξανδρος έγυμνάζετο εις την ιππασίαν καί εις 
τέ κυνηγιον των αγρίων ξώ&̂ ν' έσυνείΘιζε δέ νά "ρναι εγκρατής 
εις τδ φαγητόν, λιτός περί την δίαιταν, καί νά υπομένρ άτα- 
ράχως την σκληραγωγίαν καί τού; κόπους" τοιουτοτρόχοις δέ 
κατέστη υγιής, δραστήριος, άνδρείος καί μεγαλόψυχος.

Δι αυτών καί άλλων προτερημάτων, τά δποΐα παρά τοϋ 
παιδαγωγού του Λεωνίδου καί τού διδασκάλου του Αριστο- 
τέλους απέκτησε, κατώρΟωσεν, οτε εικοσαετής διεδέ/Οη τον 
πατέρα του Φίλιππον επί τού θρόνου τής Μακεδονίας, νά 
έκλεχΟη εις την Κόρινθον Ανζοχράτωρ στρατηγός τής Έ .Ι- 
Λάύος κατά ταυ- βαρΰάρίύτ τής 'Ασίας, καί νά καθυποτάξη 
εντός δώδεκα ετών υπό τό σκήπτρον τού Ελληνικού πολι­
τισμού την βάρβαρον Ασίαν, έκτείνων τό κράτος του από την 
Μακεδονίαν μέχρι τού ινδικού Ωκεανού.



Οτε ο μέγαί Αλέ'χνϊρος παρετ^ρτ,ςεν 8τι τινές των στρα­
τηγών του ηρχιοαν νά άρέσκο>νται είζ την μαλΟακίιν ζωήν 
των Ασ^ανών β̂ αρβάρων, με πολλην πραότητα είπε προς αυτού;* 
αΛέν βλέπετε, φίλοι, οτι οί μέν βάρβαροι, δντες μαλθακοί 
»και άνανδροι, ευκόλως νικώνται, ίμεϊ; δέ οί Ελληνες, άγω- 
«νιζόμενοι, κοπιάζοντες και σκληραγωγούμενοι, καθ’ ημέραν 
ίνικώμ.εν αυτούς; όέν ένΟυμεΐσθε πόσον γλυκύς μετά τον 
«κόπον είναι 6 ύπνος; δεν συγκρίνετε τον Ελληνα μέ τον 
«Ασιανόν, διά νά πεισθίτε άμέσως οτι ή [.ιεν τζνψη εϊναε 
ΊιδονΛιxι^>τ(xτο ,̂ ό χό.ΎΟζ· βασιΑιχίοταζον

Είχε πολύ δίκαιον δ μέγας Αλέξανδρος, και οί φρόνιμοι 
αυτοί λόγοι του ήδύναντο καί σήμερον νά σοιφρονίσοισι τινάς, 
οϊτινες, λησμονοΰντες τάς προγονικά; άρετάς, απομιμούνται 
πολλά Ασιανά ελαττώματα, ώ; την δκνηρίαν καί μαλθακό- 
τητα, την πολυτέλειαν καί άκρασίαν, την υπεροψίαν καί τον 
εγωισμόν.

Οί ένδοξοι πρόγονοί μας, έξασκουντες τύ μέν σώμα διά 
της γυμναστικής καί των κόπων, τήν δέ ψυχήν διά της άρετης 
καί τής παιδείας, όχι μόνον έπι Αλεξάνδρου ήμπόρεσαν νά 
κατακτήσωσι τήν Ασίαν καί τήν Αφρικήν, άλλα και πρύ του 
Αλεξάνδρου κατώρθωσαν νά διασώσθ)σι τήν ελευθερίαν καί 
τήν αυτονομίαν τής Ελλάδος, κατατροπώσαντες και είς τον 
Μαραθώνα, καί εις τάς Θερμοπόλας, καί εις τήν Σαλαμίνα, 
καί εις τάς Πλαταιάς τούς απείρους βαρβαρικβύς στρατούς, 
οϊτινες έκ τής Ασίας είχβν έλθεΐ προς υποδούλωσιν τής έλευ- 
θέρας Ελλάδος!

ό  αγαθός Γεροστάθης, οσάκις μάς ώμίλει περί των προ­
γόνων μας, έΟερμαίνετο καί ένθουσιάζετο’ διά των ζωηρών 
δέ οφθαλμών του, διά των εκφραστικών χειρονομιών καί τής 
ενθέρμου φωνής του μετέδιδε καί εις τάς άπαλάς ήμών καρ- 
δίας τύν ήλεχτρισμόν, τήν θέρμην καί τον ένθουσιασμον τής 
ευγενούς του ψυ;^ής. ΓΙαρεκαλέσαμ.εν δέ τότε αΰτον νά μάς 
διηγηθή τά του ΜαραΟώνος καί των Θερμοπυλών, διότι ε!ς
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τίι μάΘημα τής Ελληνικής ίίτορίας δεν εϊχομεν φθαυει (ίκόμη 
εις των Περσικών πολέμων την Ιποχήν. 0  δέ ΓεροστάΘης, 
διά νά εύχαριστήσ-ρ την περιέργειαν μας, έδιηγήθη τά εξής.

Ο ΜΙΛΤΙΑΔΗΣ ΚΛΙ Ο ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΜΑΡΑΘΩΝΑ.

ό  μέγας βασιλεύς τής Περσίας Δαρεϊος, άποφασίσας νά ϋπο- 
δουλώση την μικράν Ελλάδα, έστειλε κατ’ αύτής εκ τής Ασίας 
εξακόσια πλοία καί. Ικατόν είκοσι χιλιάδαςστρατου. Οτε δέ δ 
Περσικός ο&τος ς·ρατός άπεβιβάσΟη εις τον Μαραθώνα, πεδιάδα 
τής Αττικής, οί Αθηναίοι, άντι νά περιμένωσι τους εχθρούς 
εις τάς Αθήνας, άπεφάσισαν ν άντικρουσωσιν αυτούς άαέσως 
εις τύν Μαραθώνα, άν καί εναντίον τόσης πολυαρίθμου δυνά- 
μεως δεν είχον ν’ άντιπαρατάξωσι παρά δέκα χιλιάδας άνδρών.

Δέκα στρατηγοί Αθηναίοι έδιοίκουν τάς δ έκ α  ταότας χ ι ­

λ ιάδας* έκας-ος δέ τών δέκα στρατηγώ ν ε’ χεν άνά μίαν ήμέραν 

κ ατά σειράν την γενικήν αρχιστρατηγίαν το ϋ  δλου στρατού .

Το σύστημα τοϋτο τής κατά σειράν αρχιστρατηγίας, ευχα­
ριστεί μέν την φιλαρχίαν, την φιλοπρωτίαν καί την φιλοδο­
ξίαν όλων, δεν ήρεσεν όμως εις τον φρόνιμον Αριστείδην, άν 
καί ήτον ε!ς έκ τών δέκα.

Ε υ τυ χώ ς έ Α ρΐ7ε ίδης, δεν έμολυνετο άπό τό  ολέθριον πάθος 

τή ς  φ ιλαρχίας καί φ ιλοπρω τίας. 0  Α ρισ τείδης, ών αληθώς 

^ι.1ό:τατ^ις, δεν ήτο καί γι.ίό.τ^ατος. 0  φιλόπρωτος είναι 

φίλος τοΰ έαυτοϋ του καί ούχί τής πατρίδας του. 0  δέ άγαπών 

αληθώς την π α τρ ίδα  του δέν άνέχεται ποτέ νά πρωτευγ αυτός, 

αν και ανίκανος, άλλ επιθυμεί νά πρωτεόιρ ό ίκανώτερος διά  
νά εϋδο κ ιμ ή  ή πατρίς.

ό  Α ρισ τε ίδη ς  λοιπ όν, αντί νά εΰχαριστηθή εις την κα τά  

σειράν ά ρ χιστρ α τηγία ν , όπως διοική καί αυτός την ημέραν 

τ ο υ , επρότεινεν δ τι τό  συμφέρον τής πατρίδας απα ιτεί νά θυ- 

σιάσωσι παν αίσθημα φ ιλαρχίας καί φ ιλοπρω τίας, καί ν’ άνχ· 

Οεσωσι δ ια ρκώ ς την αρχιστρατηγίαν εις τον [κανώτεοον και 

έμπειρότερον μ εταξύ τών δέκα.
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Επ’ άγαΟω δε των Αθ·/ινων, τΤι; Ελλάδος, και 8·λης τη; άν- 
Ορωπότητο; ΐ  εμφρων και πατριίοτικη πρότατι; τοϋ Αριτείδου 
εγένετο δέκτη, ν.χ\ δ Μιλτιάδης, δττις ητον δ ίκανώτερο; κχΐ 
έμπειρότερο; στρατηγός των λ9ηναίων, άνέλαβε τδτε διαρ­
κώ; την άρχιστρατηγίαν, και διά τή; λαμπρά; νίκης του έδό- 
ξασε την πεδιάδα του Μαραθώνος.

Ες χιλιάδες Περσών ΙΟυσιάσΟησαν κατά την ίμέραν εκείνην 
προς ταπείνωσιν καί σωφρονισμόν τοϋ υπερήφανου Δαρειου. 
Επτά δε εκ των Περσικών πλοίων προφθάσαντες οΕ Ελληνε; 
Εΐ; τδ παράλιον κατέκαυσαν ώς ολοκαυτώματα έπιτοϋ βωμοϋ 
της Ελληνική; ελευθερίας" έχ τίΰν Ελλήνων δε μονον εκατόν 
εννενηκοντα επεσαν ένδόςως υπέρ πατρίδας.

Μεταξύ των «νδόξω; πεσόντωνητο καί δ Κ υκα/^-ίΐροο,άδελφος 
τοΰ Λισ/ύλου, τοϋ άρχαιοτέρου τραγικού ποιητοϋ τής Ελλάδος.

ό  ανδρείος Κυ*·αίγεΐγος^ προφθάσας νά συλλαβή δια τής 
αριστερά; του χειρδς έν έκ των Περσικών πλοιοιν έτοιμον ν ά- 
ποπλευση, κατέσφαζε διά τή; δεξιάς του τους εν τω π/.οίω 
Ιχθρούς' δτε δέ οί Πέρσαι έκοψαν την κρατούσαν τδ πλοΐον 
βτιβαράν χεΐρα τοΰ Κυναιγείρου, δ μεγαλόψυχο; Ελλην δεν 
έδειλίασε, δεν ώπισθοδρόμησεν' άλλά προσπαΟών, ώς άλλος 
λέων, διά των δδόντοιν νά κρατήση τδ πλοΐον, ευρεν επί τέλους 
τδν υπέρ πατρίδας ήρωϊκδν θάνατον, τδν γλυκυτερον καί εν- 
δοξότερον παντδς άλλου θανάτου.

ίδου, παιδία μου, έπρόσΟεσεν δ Γεροστά9ης, τά εξαίσια 
αποτελέσματα τής καλής ανατροφής, τής άνδρίας, τής ελευ­
θερίας καί τοϋ πατριωτισμού! Δέκα μόνον χιλιάδες Ελλήνων 
κατατροπόνουν εκατόν είκοσι χιλιάδάς Περσών, καί νικώσιν 
ουτω τους νικητάς τών Μήδων, τών Λυδών, των Βαβυλω- 
ν’ων! Αλλά καί οί Πέρσαι καί οί Μήδοι καί οί Λυδοι και οί 
Βαβυλώνιοι ησαν Ασιανοί άνάνδρως καί άνελευθέρως άνατρε- 
φόμενοι, ενώ οί Ελληνες παιδιόθεν έξήσκουν τδ μεν σώμα είς 
τήν άνδρίαν, τδ δέ φρόνημα είς την ελευθερίαν, την δέ καρ­
διάν είς τήν άγάπην τήν πατρίδος.
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Εν τούτοι; ά; [ΐη λγ]5|ν.ονήσωμ.εν οτι άν 6 Λριστείδϊΐ; δίν 
εΟυσί*ζεν εις τον βωίΛον τ’ος ττατρίδο; το «Ϊσ6ί;ν.α τ·?,; φιλο­
πρωτία;, αν «6τί)ς “ ρώτο; δεν παρεχώρει τ·/)ν αρχιοτρατ'/ι- 
γίαν εί; τον Μιλτιάδτιν, λέγων οτι « τδ νά ι5ποΓάσσ£?α  ̂ ι̂̂  
χαΐ V άχο.ίον^ΐ) ΐον<: ϊχα>'(ύΖ(ρονς και ι^ιχαροτ/ρονζ τον 
ά ΐ^  ειΐ'αι αίσχρόκ, ά.ΙΑά μά.Ιιστα σεμι^ύ^ και ΰΐύτήριογ β ,  

ι<τω;  ̂ έλλά; δλη εξανδραττοδιζου-έν/ι ηΟελεν έχ,βαρβαρωΟνί, η 
δε Εΰρώ7:·/'ι δεν τίΟελεν εισΟαι δποία οηαεοον είναι.

Ο ΛΕΩΝΙΛΛΣ ΕΙΣ ΤΛΣ ΘΕΡΜΟΠΓΛΛΣ.

II καταστροφνι τοΰ Περσικού στρατού ει; τνιν πεδιάδα τού 
ΜαραΟώνο;, εξακολούθησε διηγούρ.ενο; δ γέρων, άντί νά σω- 
φρονίσ’ρ καΐ ταπείνωση τύν όπεράφανον Αχρεϊον, έτι μάλλον 
έξαγρίωσεν αύτδν κατά της Ελλάδος. Αμέσους λοιπύν ίρχισε 
νά προετοίμαζα στρατούς μεγάλους, σκοπεύοιν νά έκστρα- 
τεύση αυτοπροσώπως διά νά Ικπλύνη τδ Μαραθώνιον αΤσχός 
του. Αλλ Ιπελθών δ θάνατος έματαίοισε τά φιλόδοξα καΐ 
υπερήφανα σχέδιά του’ την πραγματοποίησιν δμο;ς αυτών 
«νέλαβεν δ Ξέρξης, δ υίδς καΐ διάδοχός του.

Δέκα δέ ετη μετά την μάχην τού ΜαραΟώνος έξεστοάτευ- 
σεν δ -έρξης κατα της Ελλάδος φέροιν κατ αυτής δύο εκα­
τομμύρια στρατού, ύπέρτά χίλια τετρακόσια πολεμικά πλοία, 
χίλια πλοία φορτηγά, και τρία περίπου εκατομμύρια δούλων.

Αφού διέβη άπδ την Ασίαν εις την Ευρώπην διά τού Ελ­
λησπόντου, επροχώρησε διά τής Θρ-̂ κης εις την Μακεδονίαν, 
καί διά τής Μακεδονία; εις την Θεσσαλίαν, άνευ δέ άντιστά- 
οεως εφθασε μέχρι των Θερμοπυλών, διά των δποίων έπρό- 
κειτο νά εΐσέλΟη εις την κυρίως λεγομένην Ελλάδα.

Αλλ οί Ελληνε.ς ειχον προκαταλάβει τδ στενόν των Θεο-
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μοπυλών, στείλα' προς υπερασπι τής θέσεως ταύτης
τον βασιλέα τής Σπάρτης Λε&)νίδαν, δδηγοΰντα 8; χιλιάδας 
Ελλήνων, εκ των οποίων τριακόσιοι ησαν Σπαρτιάταε.

δτε δ *έρξη; έπληροφορήθη ότι τόσον ολίγοι Ελλ.ηνβς έπρό-
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χείτο να δίαφίλονεικησωσίν ει; τούς τ:ολυαρίθ[Αους στρατούς 
του τν;ν δίοδον, έγέλασε διά την αυθάδη αυτών άζόφχσιν 
άλλα συγχρόνως έθαύρ.ασε μαΟών δτι (χέ άκραν αταραξίαν 
έπερί[̂ ·ενον την ριάχην, κτενίξοντες τάς ριακράς των κόιΑας και 
εξασκούριενοι ε?ς τά άγαπητά των γυμνάσια.

Τεσσάρων ίμερων προθεσμίαν εδωκεν ό Ξέρξης ι̂ ρος τύν 
Λεωνίδαν διά νά σκεφθ  ̂ τον μέγαν κίνδυνον και τον βέβαιον 
άφανισμόν του, και επομένως ν αναχώρησή έκεΐθεν ά^ίνων 
την είσοδον τών Θερμοπυλών έλευθέραν’ άλλ επειδή 6 Λεω­
νίδας και οί υπ’ αυτόν Ελληνες εμενον σταθεροί εις την θέ- 
σιν των, ό Ξέρξης άπέστειλε πρέσβεις διά νά ζητησνι την πα- 
ράδοσιν τών Ελληνικών όπλων, κ 'ΕΛΘίύΥ ,ΙαΒέτω, β άπην- 
τησε λακωνικώς καί γενναίως 6 άτρόμητος Λεωνίδας.

ότε δέ τις τών πρέσβεων διά νά έκφοβίσ^ τούς Ελληνας 
εΤπδν, ότι τόσα πολλά είναι τά εχθρικά στρατεύματα, έ)στε 
τά βέλη των ^ιπτόμενα θέλουν άποκρύψει τύν ήλιον, « ΐόσοΥ 
κα.ίτιτερα, » άπήντησαν οί Σπαρτιαται, « θεΑοριεν πο.Ιεμ·η- 
αει νηΐ σκιάν. »

ό  υπερήφανος βασιλεύς μαθών ταϋτχ ώργίσθη, καί αμέ­
σως διέταξε τούς στρατούς του νά δρμησωσι καί νά συλλά- 
βωσι ζώντας τούς ολίγους εκείνους αύθάδεις Ελληνας, δέ­
σμιους δέ νά παρουσιάσωσιν αυτούς ενώπιον του.

Αλλ’ επί δύο όλοκληρουο ημέρας ολαι αί απειράριθμοι δυ­
νάμεις τ'ίς Ασίας δεν ήδυνηθησαν νά κλονίσωσι την καρτε­
ρίαν καί την άνδρίαν τών ολίγων Ελλήνων. Αντικρούοντες 
γενναίους οί Ελληνες καί σωρηδόν κατασφάξοντες τούς έφορ- 
μώντας βαρβάρους, διετηρηθησαν εις την θέσιν των στερεοί 
καί ακλόνητοι, ώς οί βρά;^οι τών Θερμοπυλών υπό τούς ο­
ποίους έμάχοντο. Επί τέλους δέ ηθελον βεβαίως θριαμβεύσει, 
εάν αισχρός προδότης, ό επικατάρατο; Εφιάλτης, δεν ώδη- 
γει δι’ αγνώστου μονοπατιού τοΰ όρους Οίτης είκοσι χιλιά­
δας Περσών προς περικύκλωσιν τών Ελλτ,νοιν.

ό  Λεωνίδας, ίδιον την προδοσίαν, καί επομένως τον Οάνα-



τον βέβχιον, άπέττειλεν ά̂ λέ‘τως εις τάς πόλεις των τούς οπύ 
τάς ό5τ;γίας του Ελλ/,νας, διά νά χρν,οψ.ευσωοιν εις άλλ-/·,ν 
καταλλτ)λοτέραν περίστασιν. Εκράττ,σε δε υ.εΟ’ εαυτού τού-* 
τριακοσίους αθανάτους Σπαρτιάτας, είπών οτι αυτοί, κατά 
τούς νόμους τής Σπάρτ·/)ς, δεν δυνανται ν’ άφήσοισι την θέ- 
σιν των, αλλά χρεωστοΰν νά την υπερασπιοθώσι μέχρι τε­
λευταίας αναπνοής. Εκτος δέ τούτου χρησμός τις εΐχεν άναγ- 
γείλει οτι χατά. τον ττόΛΐμον εκείνον η ή 2 ’.τάμΓ?; εττρε.τε 
νά  χα&7^, 7) εϊς έκ τ&ν βασιΜ οιν  γ??ο νά ψονευθ^). ΟΟεν 5 
βασιλεύς Λεωνίδας προ^υμως άπεφάσισε νά θυσιασθη εις τάς 
Θερμοπύλας προς σωτηρίαν καί δόξαν τής πατρίδος του.

Αμα λοιπον έπήλθε το σκότος τής νυκτός, ώς κεοαυνο-· 
μετά των τριακοσίων του επιπίπτει κατά τοΰ Περσικού ς-ρα- 
τού. Τρόμος καί φρίκη καταλαμβάνει τούς βαρβάρους, το δέ 
σκότος τής νυκτος.ετι μάλλον αυξάνει την ταραχήν των. Δυο 
άδελφοί τού Ξέρξου καί είκοσι χιλιάδες Ασιανών πίπτουν υπύ 
τά στιβαρά ξίφη των τριακοσίων ηρώων μας" άλλ’ άπαυδή- 
σαντες σφάξοντες καί νικώντες, έπεσαν καί αυτοί έπΙ τέ­
λους, άνταλλάξαντες την πρόσκαιρον ζωήν μέ δόξαν άθάνα- 
τον, ί,τις αιωνίως θέλει λαμπρύνει καί τον Λεωνίδαν, καί 
τους τριακοσίους του, καί την γεννήσασαν αυτούς Σπάρτην.

Επί τού μνημείου δέ τών ήρώων τούτων οί Σπαοτιάται, 
διά νά παραδώσωσιν εις τάς έπερχομένας γενεάς τον πα­
τριωτισμόν τών πεσόντων, έχάραξαν δίστιχον τού όποιου Ιδού 
ή έννοια*

» Είτιέ ς ζην ψί.ίην Σηάρζην μαο, ω ί,ενε άιαΰάτα,
» Οζί πισζοί ζ τούς νόμους ζης χειζόμεθα ενταύθα, β 

Αλλ ό Λεωνίδας καί οί τριακόσιοι του, έπρόσθεσεν ό Γε- 
ροστάθης, βεβαίως δεν ήΟελον άπαθανατισΟή ώ; ήρουες εις 
τάς Θερμοπύλας, άν παιδιόΟεν δεν έφρόντιζον νά καταστή- 
σωσι τά μέν σουματά των υγιή καί εύρωστα, τάς δέ ψυχά; 
των ανδρεία; καί γενναίας, άν παιδιόΟεν δεν έσυνείθιζον εις
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τγιν πειθαρχίαν, χαι προ πάντων άν δεν έ|Λάν9κνον ν άγα- 
πώ(7ΐ [λετά Θεόν την πατρίόχ·

Μόλιί δ άγαθος γέρων έτελείωσε την διηγησίν του, χαι 
άαέκοζ, δεν ένΟυρ.οϋρ,αι τ ί; έκ των συ|Λρ.αθητων ρ.α;, (Λε φω­
νήν ένθουσιωταν ειπε’ —  Λοιπον καί ήμεΐ; πρέπει νά γυμνα- 
ζώμεΟα διά νά γννωμεν ανδρείοι καί ρ.εγαλόψυχοι ώς οί έν­
δοξοι προπάτορέ; μας.

Αλλ ό (τυρ-μαθητης μας Αθανάσιος, οστις ήγάπα ολίγον 
την άντιλογίαν, ψυχρά, ψυχρά άττηντησε" —  Καί εις τί θέλει 
χρησιμεύσει ή ίδικη μας άνδρία; ίμεΐς ίντες δούλοι δεν εχο- 
μεν πατρίδα έλευθέραν νά θπερασπιοθώρ.εν.

Οί ψυχροί αύτοί λδγοι τοΰ Αθανασίου έπροξενησαν εις τ/,ν 
συναναστροφήν γενικήν κατήφειαν καί βαθυτάτην σιωπ̂ όν" 
δλοι δε έστρέψαμεν μ,ελαγχολικά τά βλέμματα προς τον Γε- 
ρο^άΟην, περιμένοντες άπο εκείνον παρηγοριάν. Αλλά δυστυ­
χώς καί 6 γέρων έφαίνετο έχοιν άνάγχην παρηγορίας’ ποτέ 
άλλοτε δεν ϊδομεν αύτ^ν τόσον σκυθρωπόν δσον κατά την 
στιγμήν έκείνην’ δι’ ικανήν ώραν εμεινε σιωπηλός, καί §ν 
δάκρυον έβρεξε τάς παρειάς του' στενάξας δέ βαθέως διέκο- 
ψεν έπι τέλους την σιο^πην διά τών άκολ.ουΟων λόγων του’

—  Είναι τω βντι πικρά αλήθεια, τέκνα μου, δτι σήμερον 
δεν έχομεν έλευθέραν πατρίδα, καί Ιπομένως ούτε αυτονο­
μίαν, ούτε φώτα, οΐίτε πολ-ιτισμόν, διότι ούδέν των άγαθών 
τούτων δυναται νά υπάρξτ, άνευ έλευΟέρας καί ευνομουμένης 
πατρίδος. Αλλ’ άν δεν Ιχωμεν πατρίδα έλευθέραν νά υπερα- 
σπισΟώμεν, εχομεν πατρίόα (ίού^η^ νά έλευΟερώσωμ.εν, καί 
ιδού η μεγάλη ανάγκη τής άρετής, τοΰ πατριωτισμού καί 
τής άνδρίας!

—  Βέβαια, βέβαια, έχομεν πατρίδα δούλην νά έλευθεριο- 
σωμεν! έπανελάβομεν ολοι ομοφώνως" την δέ μελαγχολίαν 
μ.ας διεδέχθη άμέσο); ένθουσιασμδς ζωηρότατος, καί οί οφθαλ­
μοί μας έσπινθηροβόλησαν σπινθήρας έλπίδος καί χ^ρ^ί·

Μετά τινα διακοπήν ό ΓεροστάΟης μάς είπεν, οτι κκί "δ



άρχαίχ κα'ί η νεωτέρα ιστορία μα; διδάσκει, δτι η ελλειψι  ̂
τ ί ;  σων.ασζία; και ή μχλζίακή δίαιτα τταραλ̂ ουν και εκνευ­
ρίζουν καί τάς σωματικά; καί τά; ψυχικά; δυνάμει; των πο- 
λιτών' καί δτι άνανδραν καί εκνευρισμένον εθνο; είναι άνεττ'- 
δεκτον γενναίων φρονα,μάτων χαΐ ελευθέρων αίσΟ·/;υ.άτ&>ν α­
νίκανον έπομένω; ν’ άτ:οκτνίσ·ρ, ?ι νά διαττ,ρήστ, καί ύζερα- 
σπισθί  ̂ τά; άττοκττιθείσας ελευθερία; του, καί δτι τοιαυτα 
δυστυχή εθν/ι ογλίγωρα ?) αργά εξευτελίζονται, παρακμάζουν 
καί κατασχρέφονται.

ίίμεΤ; δέ οί Ελλτινες έχομεν πολύ περισσοτέραν ανάγκην 
τή; σωμασκία; παρά οί κάτοικοι των ψυχρών κλιυ.άτων. Ε ι; 
τδ ίδικόν μα; μ.εσημβρινδν κλίμα αι θερμαί άκτΐνε; του ή- 
λίου εκνευρίζουν τά; σωματικά; δυνάμει; μάλλον παρά είς 
τά ψυχρά, δθεν διά τη; σωμασκία; πρέπει νά ένισχυωμεν 
καί V άναπληρώμ,εν αυτά;. Εκτο; τούτου τά δεινά καί τά 
βασανιστήρια καί αί σιραγαΐ τετρακοσίων χρόνων κατάντησαν 
δυστυχώ; τδ έθνος μα; δλιγάριθμον*  ̂ όλςγανθρωπία μα; δε 
«υτη απαιτεί ώστε πά; νέο; Ελλην, όποιχςδήποτε καταστά- 
σεω; καί επαγγέλματα; καί άν ηναι, ν’ άποκαΟίσταται διά 
τή; γυμναστική; άξιος πρόμαχο; τής πατρίδο;.

Εκτδ; δέ τών γυμνασμάτων, τά δποϊα $ί; τδ σχολεΤον μά; 
έδειξε, μά; εΤπεν δτι υπάρχουν καί διάφοροι άλλαι σωμα- 
σκίαι, καθώς <5 . ζ̂ερΐπατο ,̂ τό τρίξψο^, τό π?)άημα, ή ηά.1τ\̂  
<3 ιί^V*ο^, ι6 άχό>·τιθ)', ί) ιππασία, τό xο ύ̂̂ ι6ηι̂ α  ̂ 7) χ(ύπτ\~ 
Λασΐα, 6 γομό;, ?) όπ.ΐααχία, τό χνΐ'ήγων.

Αλλ ει; δλα; αυτά; τά; γυμνάσει;, μάς έπρόσθεσεν, έχετε 
πάντοτε κατά νοΰν τδ Μηύί/· αγα>· καί τδ Παν ιιέτ^οτ αρι- 
στοτ. Τά γυμνάσιά σα; πρέπει πάντοτε νά ^ναι μέτρια καί 
ανάλογα τών δυνάμεων σας' διά τοϋτο καί ό Αριστοτέλη; 
μά; λέγει δτι, καθους η ελλειψι; πάση; σωμασκία; βλάπτει, 
τοιουτοτρόπως καί ή υπερβολική κούρασι; έξασθενεΐ τά; δυ­
νάμεις.

Μη λησμονήτε δε ποτέ δτι τδ σώμα είναι τδ όργανον τή;
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ψυχής, επομένως ποτί μη καταδεχθήτε, χάρ»ν του σώματος, 
νά παραμελήσετε την ψυχήν. Μόνον οί ές επαγγέλματος βά­
ναυσοι κ«ΐ δλως ανωφελείς εις την πατρίδα ά6ληταΙ άφοσιό- 
νονται άποκλειστικώς εις την σωμασκίαν, παραμελουντες τον 
φωτισμόν τοΰ νοός, και τής καρδίας των την διάπλασιν.

Αϊιτά μάς εΤπεν 6 αγαθός γέρο)ν' συχνάκίς δέ μας ωδηγει 
εις τά; έκτος τής κωμοπόλεως ωραίας πεδιάδας, οπού μας 
έγύμναζε και εις τό τρέξιμον, και είς τον δίσκον και εις τό 
πήδημα. Ενθυμούμαι δε πόσον προσεκτικός ήτο μήπως κου­
ρασμένοι και ίδρωμένοι πίωμεν ψ'υχρόν νερόν' μάς έβεβαίονεν 
οτι έγνώρισε πολλά παιδία, τά όποΤα ώς έκ τούτου ήσθένησαν, 
και έβασανίσθησαν, και επί τέλους άπέΟανον μή δυνηθέντα νά 
γίνωσι χρήσιμα μήτε είς του; γονείς τοιν, μήτε εις την πα~ 
τρίδα των-

Πρίν δέ διαλυθώμεν κατά τήν εσπέραν εκείνην, μάς έπροσ- 
κάλεσε νά υπάγωμεν τό πρόσεχες Σάββατον, είς τήν οικίαν 
του, διάνα Ιδωμεν πώς αυτός εξακολουθεί πάντοτε γυμνάζων 
τάς σωματικά; του δυνάμεις· μάς έκαλονύκτισε δέ διά τοΰ 
άκολούθου δίστιχου*

α Ταχΐΐχά άσχύκ ζό σώμα γί/ίσαι χαΐ ϋγιης^
8 Α'αί ά^ύζ(ΐο^ π7  ̂ηατρΐόος τίχνογ χ ίπίμασΛίοτης.' »
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II ΖΩΙΙ ΚΑΙ Ο ΘΑΝΑΤΟΣ.

1Τ ΖΩΙί ΚΛΙ Ο ΘΛΝΑ.Τ02.

« ’Λργδί μή ί'σθι, μηο’ αν πλουτης, » 
[ΙΙιττακοΰ.)

ί^ΛΤΑ την ίτρόσκλησιν του καλοϋ φίλου ια«; Γίροστάθου το 
προεεχες Σάββατον, άρια τελειώσαντες τά μαΟηαατα τοΰ σχο­
λείου, ύπηγαμεν εις την οικίαν του. 0  γέρων ζωηρός χαΐ εΰ- 
Ουαος {/.άς ύπεδέχθη εις τον κήπον του, ε?ς τδν οποίον τ<ίτε 
κατά πρώτον έαβήκαο,εν.

ό  κήπος δεν ητο πολύ εκτεταμένος, άλλ’ ητον ωραιότατος 
και χαριέστατος. Ποτέ δεν εϊχομεν ίδεΐ τόσον έπιμελώς καλ- 
λιεργημένον και τόσον κομψώς κατεστολισμένον περιβόλιον' 
τά πάντα ησαν ζωηρά και άνθηρότατα' πανταχου καθαριότης, 
χάρις, καΐ φιλοκαλία.

Λφοΰ ικανήν ώραν έμείναμεν θαυμάζοντες τον ωραϊον κήπον 
τοΰ γέροντος, ήρωτήσαμεν αύτον ποιος ήτον ό κηπουρός του;

ό  Γεροστάθης χαμογελάσας άπεκρίΘη ότι κατά την ώραν 
εκείνην επερίμενεν αυτόν, καΙ οτι όταν ελΟη θέλομεν τον 
γνωρίσει.

Περιτρέχοντες μετά ταϋτα τούς διαφόρους Ιλικοειδεϊς δρό­
μους τοΰ περιβολιού έχάσαμεν τύν ΓεροστάΘην* άλλά μετ’ ο­
λίγον, Ικτίνος μιχρας καλυβης, κειμένης εις γωνίαν τοΰ κήπου, 
βλέπομεν έζερχόμενον γέροντα τινα, ένδυμένον χιτώνα έλα- 
φρόν, φέροντα. δε μεθ’ έαυτοϋ διάφορα κηπουρικά έργαλεΐα’ 
αυτός δέ ητον ό Γεροστάθης.

Ιδου ο κηπουρός τοΰ Γεροστάθουί μάς έφοοναζε, και αμέσως 
■ 'ΐρχ'-'ϊδ την καλλιέργειαν καί επιμέλειαν τοΰ άγαπητοΰ κήπου 
του. Γΐ τάξις, ή προσοχή, η καθαρ’-ότης και ή ταχότης έχα- 
ρακτήριζον όλζς τάς εργασίας του. Εκλάδευσεν, έσκάλισεν, 
εσκαψεν, έςεφΰτευσεν, έπότισε, καί ε'πΐ τέλους χαΟαρίσα; καί

5
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τακτοττοιή'ϊας τά πάντχ άτ7ε(ΐ·5ρθ/ι μετά των εργαλείων του 
εΐ' -ζΤι'ΐ κχλνβ/ιν, ενί(̂ .6ϊ;, ένεδνθνι πάλιν τδ ούνν,ζίες ενδυρ-ά του, 
και έπχντίλθεν έντό; τοΰ κ/^που, οπού τον επερψ.ενορ.εν·

ιδού, καλοί [χου φίλοι, ρ.άί είπε τίτε, διατί, άν καί γέρων 
έβδο(χ-Λκοντούτν)ς, εΤρ.αι ορ.ως πάντοτε ύγιίις καί εύρωστος» 
ζωγιοδς καί ευΟνρχος, διότι καθ’ ίρέραν μ.ί«ν δλόκλτιρον ώραν 
κοπιάζοι καλλιεργών τον κ·ίίπόν μου. Κόψας δέ διάφορα όπω- 
ρικά ώριμα από τά ώραίά του δένδρα μας έπροσκάλεσεν υπό 
την σκιάν μεγάλης άμυγδαλέας, καί εκεί καΟιόσα; ν άναπαυθ·̂  
έπρόσφερε πρός όλους ίμάς έκ των όπωρικών του.

ΙΙαεΙς δε τόν εΰχαριστηταμεν, καί γευθέντες τά όπωριχα 
του έπηνέσαμεν την γλυκύτητά το^ν, ητις πραγματικως ητον 
έςαισία. Αφοΰ δε καί δ ΓεροστάΟης με πολλην δρεξιν εφαγεν 
ολίγα, μάς ειπεν ότι είς εκείνον προξενούν πολύ μεγαλγτέραν 
ήδονην καί γλυκυτητα παρά εις ημάς.

—  Καί διατί; ι^ρωτησαμεν.
—  Διά δυο λόγους, άπηντησε’ πρώτον διότι εγώ τά γεύομαι 

άφοΟ έκοπίασχ, τό δε φχγητόν μετά τόν κόπον καί την Ιρ- 
γασίαν, εΤνχι γλυκυτερον παρά ποτέ" καί δεύτερον διότι θεωρώ 
τούς καρπούς αυτούς 0)ς τόσα βραβεία, διά των δποίων ή ευερ­
γετική φύσις ανταμείβει την φιλοπονίαν μου. ό όε κοηάσας 
και βραβευΟείς ευχαριστείται καί χαίρει πολύ περισσότερόν 
από τόν οκνηρόν καί άβράβευτον.

Τότε δε έπρόσΟεσε καί τά έξϊΐ; περί τοΰ Πιττακοϋ καί τοΰ 

Διονυσίου.
Ο ΠΓΓΤΛΚΟΣ ΚΑΙ Ο ΜΪΛΟΣ ΤΟΓ.

ΔιηγοΟνται ότι δ Πιττακός, 6 σοφός ηγεμών της Μιτυλ.η- 
νης, διά νά γυμνάξη τακτικά τάς σοιματικάς του δυνάμεις, 
έσυνείθιζε καθ’ ίμέραν, γυρίζων διά τής χειρός του τόν μύλον 
του, ν’ άλέΟη τό άναγκαίον πρός τροφήν του σιταριον·

Μη άμφιβχλλετε δέ, ότι δ Πιττακός, άλέθων μόνος τόν 
οίτόν του, ευοισκε τόν άρτον του πολύ γλυκυτερον και νοστι- 
μώτερον παρά τού; τρώγοντας αυτόν άνευ προηγουμένου κοπου.
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Τίσον δε άναγκαίαν εΟεώρε'. τί,ν εργασίαν 5 σοφος αυτός 
Ελλτιν, ώστε καΐ αυτου; τους πλουσίους έσυμ,βούλευε νά υ.η 
μένωσιν αργοί, η^ργός {ΐη ΐσ&̂  ι̂ ηύ αί'Λ’.ίο£>̂ /̂ ί̂ β, ίσαν λόγοι 
σοφοί τοΰ σοφοΰ Ιΐιττακοϋ.

ΔΙΟΧΓΣΙΟΣ ΚΛΙ Ο ΜΛΪΡΟΣ ΖΩΜΟΣ.

Διηγούνται προσέτι, δτι Διονύσιος δ τύραννος των Συρα­
κουσών, γευριατίζων ποτέ εις Σπαρτιατικήν τράπεζαν, εΤπεν 
δτι ευρίσκει άνοστότατον τον ρ,αΰρον ζωρ,όν, τον οποίον οί 
Σπαρτιαται εσυνείθιζον εις τά λιτά γεύαατά των.— Νοστΐ[χ.ώ- 
τατον ήθελες ευρεϊ τδν ρ,αΰρον ζωίΛον μας, άπηντησαν προς 
τον Διονύσιον οί ομοτράπεζοι του Σπαρτιαται, άν πριν γευΟης 
αύτδν έκοπίαζες και έγυμνάζεσο και σύ ώς ίμεϊς.

ό  κόπος,. έπρόσΟεσεν δ γέρων, είναι τω 2ντι το νοστιμοί- 
τερον και γλυκύτερον άρτυμα του φαγητού. Δι’ αύτδ και δ 
βασιλόπαις Κύρος, καθώς λέγει δ Ξενοφών, ούτε Ιγεύετο ποτέ, 
ούτε έδείπνει, έάν προηγουμένως δεν έκοπίαζε μέ)(ρι; ίδρώτος.

Αν δε δ κόπος καθίστανεν εις τούς Σπαρτιάτας νόστιμον 
καί αυτόν τον μαϋρον ζωμόν τοιν, φαντασΟητε πόσον νοστι- 
μ.ώτερα καθιστά εις εμέ τά δπωρικά τού κήπου μου !

II ΠΛΠΠΙ ΤΟΓ ΓΕΡΟΣΤΛΘΟν.

Εκ νεαράς μου δλικίας, μάς είπεν ό Γεροστάθης, έλαβον 
ευτυχώς αφορμήν ν αγαπήσω την κίνησιν καί την εργασίαν, 
καί V άποστραφώ την οκνηρίαν, την ακινησίαν καί την μαλ- 
Οακότητα. Καί ίόού πώς'

Ημην εζ περίπου ετών παιδίον, δτε εις τον άντί^ειρα τίς 
δεξιάς μου χειρδς έφάνη μικρόν εξάνθημα, τδ όποιον, επειδή 
άπ άρχής δεν έπεμελήθην νά Οεραπεύσιο, κατά την συμβου­
λήν τής καλής μου μητρός, κατήντησε βαθμηδόν πληγή, ήτις 
μ έβαοάνισεν ολοκλήρους μήνας. 0  ^^ειρούργος, δστις έΟεράπευε 
την πληγήν μου, καΟ δλον αυτό τό διάστημα [ώ διώρισε νά 
κρατώ πάντοτε δεμένην καί ακίνητον την δεξιάν μου.
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Αλλ δτε επ'ι τέλου; η τ:λ>ιγ·ί: ουλώθη καΐ το χέριδν μου 
έλευθερώθϊΐ άπδ τά δδ«μά του, ^το τδσον ίσχνδν γ.χ\ αδύ­
νατον, τόσον δέ ευαολα έκουράζετο, ώστε συχνάκις ι^ναγκα- 
ζόμν,ν άντ αυτου νά μεταχεϊρίζωμαι τό αριστερόν. Παραττο- 
νούμενος έσττέραν τινα προ; τον καλόν μου πατέρα διά ττ,ν 
μεγάλην ταυττιν αδυναμίαν της δεξιάς μου χειρός, ιδού τί 
ίκουσα παρ αύτοΟ.

—  11 αδυναμία της χειρός σου προήλθεν άπδ την ακινη­
σίαν, είς την οποίαν ό ίατρός είχε καταδικασμένη-; αύτην διά 
νά εύκολόνη την θεραπείαν της πληγής σου. Αν βαθμηδόν γύ­
μνασης καθ’ ίμέραν την χεϊρά σου, θέλει ενδυναμώσει καΐ θέλει 
έπανέλθει εις την προτέραν της υγείαν καί ευρωστίαν. Εν τοό" 
τοις ό Θεός, οστις σ έστειλε την πληγην αυτήν, φαίνεται δτι 
σέ άγαπ?, καί εύχομαι έκ ψυχής νά σ’ άγαπ? πάντοτε καΐ 
νά σέ όδηγή εις τό καλόν!

—  Πώς! είπον εκστατικός προς τον μακαρίτην πατέρα μου, 
αν ό Θεός με ήγάπα δεν ήθελε μέ βασανίσει τόσον καιρόν μέ 
την πληγην αυτήν.

ό  δέ πατήρ μου άπήντησε·— Καί δεν έξευρεις, παιδίον μου, 
οτι δγ" ά,γαττιϊ. Κνξιος παιΰΐύει; Δεν έξευρεις δτι διά τής 
■ Τϊληγής αυτής δ πανάγαθος Θεός τ,θέλησε νά σέ δώση δυο με­
γάλα καί ώφελιμώτατα εις την ζωήν σου μαθήματα;— Καί 
ποια είναι τά μαθήματα ταΰτα; ήρώτησα τον πατέρα μου’ 
αυτός δέ μέ ε’ίπεν'— Π ύηακοή είς τάς συ^ΰον^ά(: τώγ γο· 
γί(ύΥ σον εΤναι τό πρώτον, καί ή άχά.τη τής ίργασία^ είναι

Αν, δτε εΤχες τό εξάνθημα, ήκουες τάς συμβουλάς της 
μητρος σου, τό έςάνθημά σου /ίθελεν άμέσο;; ίατρευθη, δεν 
ήθελε καταντήσει πληγή, καί ούτε συ ήθελες υποφέρει τόσους 
πόνους καί βάσανα, ούτε ήμεΐς τόσην ανησυχίαν καί έξοδα. 
Η πληγή σου λοιπόν ά; σέ διδάξη νά συμμορφόνεσαι είς τό 
εςής μέ τάς |ρμβθυλάς και προτροπάς των γονέων σου, οΤτινες 
ως έκ τής ηλικίας καί τής πείρας των προβλέπουν πολλά, τά
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οποία, ου μικρός και άπειρος ών, δεν δόναοαι νά προίδ^ς.
II δε άθλία και αδύνατος κατάοταοις τις δεζιχς οου ^ει- 

ρδς άς οέ διδάξτ] ν’ άγαχας την έργαοίαν. II οκνηρία, κρα­
τούσα ολόκληρον τδ οώμά σου εις άργίαν και ακινησίαν, θέ­
λει φθείρει και μαράνει αυτό, ώς έμαράνΟη ή δεξιά σου μεί- 
νασα ακίνητος εντός των δεσμών της. Φοβοϋ, τέκνον μου, μοί 
έπρόσΟεσεν ό μακαρίτης πατήρ μου, την οκνηρίαν, διότι δεν 
φθείρει μόνον τδ σώμα, αλλά καΐ την ψυχήν" ή οκνηρία μάς 
κάμνει πτωχούς καΐ δυστυχείς, και έπι τέλους κακούργους.

—  Πολύ δίκαιον εΤχεν 6 μακαρίτης πατήρ σας, είπε τότε 
δ συμμαθητής μας Πέτρος, διότι καθώς μ.' έδιηγήθη. και 6 
ίδικός μου πατήρ, έκ τής όκνηρίας κατήντησε κακούργος καί 
ιερόσυλος δ ρυπαρδς εκείνο; σιδηροδέσμιος, τον οποίον πρό 
τινων ήμερων ιδομεν εις την πλατείαν τής κωμοπόλεως.

—  Και πώς ; γνο>ρίζει δ ίερευς τδν σιδηροδέσμιον εκεί­
νον ; ήρό^τησεν 6 Γεροστάθης.— Μάλιστα, τδν γνωρίζει, άπε- 
κρίΟη δ Πέτρος, καί προχθές μ.’ έδιηγήθη δλην την ίς-ορίαν του.

ό  Γεροστάθης τότε παρεκάλεσε τδν Πέτρον νά μάς είπνι 
την ιστορίαν τοΰ ίεροσύλου' δ δέ Πέτρος έδιηγήθη τά εξής.

Ο ΚΑΚΟΥΡΓΟΣ ΝΛΣΟΣ.

ό  κακούργος αύτδ; ονομάζεται Νάσος. 0  πατήρ του είναι 
ράπτης εις τά Ιωάννινα. Οτε ό Νάσος ήτο μικρόν παιδίον, δ 
πατήρ του έφρόντισε νά τδν στείλη εις τδ σχολείον" αλλά το* 
σον άμελής, άτακτος καί κακοήθης ήτον, ώστε μετά ένα χρό­
νον δ διδάσκαλος τδν έδιωξε. Τότε δ πατήρ του ήναγκάσθη 
νά τδν έχη εις τδ έργαστήριόν του διά νά τδν μ.άθ·/ι την τέ­
χνην του. Αλλ δ Νάσος, ων είς άκρον νωθρός καί δκνηρδς καί 
φιλος τού υπνου, ούτε την ραπτικήν ήθελε νά μ.άθϊΐ, ούτε βοή­
θειαν τ.ινά εις τδν πατέρα του έδιδεν.

ό  δυστυχής πατήρ του, έχων τοιοΰτον υιόν, πολλάκις άνε- 
στέναζε, καί δάκρυα πικρά εχυνεν. Αφού δέ χρόνους τινάς μέ 
υπομονήν τδν δπέφερεν, επί τέλους ή υπομονή του έτελείιοσε,
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χχ·. αττεΦασισε ί τον ξενιτευσ^, έλπίζων οτϊ Γσως -ί, ξ6V̂ - 
τεια τον (ΐωφρονίσ· .̂ Τω έ^ωκε λοιπον ολίγα χ{;-^ν.ατα καί 
τϊνας καλας σ’νμβουλά', καΐ τον εοτειλε νά ευρ·̂  πόρον ζωϊίς.

Αλλ ό Νάσο; καί τα χρήματα τοΰ ττατρός του έσπατά- 
λενοε, και τάς ττατρικάς συμβουλα; όγλίγωρα Ιλγισμόνησεν" 

^3 νά πείνα ·όαγκάσΟη νά γίν^ υττ/;ρέτ7ΐς.
Τότε ο πατ-^ρ μου τίιν προσέλαβεν υιττ,ρέτην. ίΐτο δε είκο- 

σιδυο ετών ο Νάσος* άλλ εις αϋττ,ν τ·ην ηλικίαν, καθώς μέ 
είττεν δ πατήρ μου, ητο πολύ δύσκολον ν’ άπομάδη τάς κα- 
κα; εςεις τής ρυπαρότατος καί δκνηρίας, τάς δποίας παιδιό-
θεν είχεν άποκτήοει. ϋΟεν καί δ πατ’άρ μου ήναγκάσΟη
τον άποβάλγ).

ό  Νασος τότε, κυλιόμενος ημέραν καί νύκτα εις τά κα- 
ττηλεΐα, έγλίγωρα έτελείωτεν δσχ χρήματα είχε λάβει παρά 
τοΰ πατρό; μου' ίρχισε λοιπδν νά ζητή δανεικά" άλλα ποιος 
τον δανείζει ; ϋθεν κατήντησε ψ&>μοζήτης εις τά,ν Θόραν τής 
εκκλησίας· επειδή όμως δλοι τδν έγνώριζον υγιή, δλοι τω 
ήρνοΰντο τήν ελεημοσύνην των. Τότε εγεινε χοιροβοσκός" άλλ’ 
αντί νά προσέχη τούς οποίους εβοσκε χοίρους, έπροτίμα νά 
εςαπλόνεται καί νά κοιμάται, μιμούμενος το παράδειγμ,α των 
χοιρο)ν του. ΓΙμέραν δέ τινα Ινώ έκοιμδτο έχασε τινάς ές αυ­
τών. ό  κύριος τών χοίρων έφοβέρισε τότε τον Νάσον οτι θέ­
λει τδν φυλακίσει διά τήν ζημίαν αυτήν 0  δέ Νάσος έκτοτε 
εγινεν άφαντος, μέχρις οδ τύν συνέλαβον κλέπτοντα τά ιερά 
σκευή τής εκκλησίας, καί τώρα Κύριος οΐδε πώς θέλει τελει- 
οοσει εις τάς φύλακας του Λληπασά !

Η διήγησις αυτή τοΰ Πέτρου ήρεσε πολύ εις τον Γεροστά- 
θην. έπτ,νεσε λοιπον τδν Πέτρον διά τήν τάςιν και ευκρίνειαν 
τής διηγήσεώς του" συγχρόνως δέ κόψας κεράσια ωραία τω 
επροσφερεν' ήμ&ς δέ παρήγγειλε νά έκΟέσωμεν έγγφάφως, 
έκαστος όσον δύναται καλύτερα, τήν ιστορίαν τοΰ Νάσου, καί 
τύ προσεχές Σάββατον νά δείξωμεν προς αυτόν τά; συν­
θέσεις αας.
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Μ«; ωδ·ή’[’·η52ν άκολούΟως εχτο; της Λω|Λθτ:'5λεο)ς διά νά 
γυ[ζ.νάϊίομεν κχ'· ηυ-εΐς τάς σω[λατικάς [>.ας δυνά[/.εις, καθώς 
εκείνος έγύ(̂ .νασε τάς ϊδ·.κάς του, έργαζόι;.ενο; εντός του κη- 

ΤΓου του.
ΤΑ ΛΙΜΝΛΖΟΝΤΑ ΪΛΑΤΛ.

Οτι έξη'.θου.εν εις τ̂ ν̂ π:ρ(πατον, δ ΓεροοτάΟης μ.ά; εδειξε 
7.ΐϋ,νάζοντά τινα και δυσώδη ΰδατα, τά όττοΐα έιτ/,τΐοντο τελη- 
σίον τής κ6>ίΛ0~όλεως, και (/.ά; ε’ιπε'

—  Βλέτιετε, παιδία (υ,ου, τά δυσώδη εκείνα νερά, τά δττοΐχ 
σαπίζουν έκει κάτω; Ελπίζω δγλίγωρα Οέλο;Λεν τά αποξη­
ράνει, διότι 0^1 μ,όνον είναι οΧθ)ς διόλου άχρηστα και ανω­
φελή, αλλά ρ.άλιστα βλάπτουν καί φθείρουν την υγείαν ρ-ας 
διά των άναθυρ-ίάσεών τουν.

Αυτά τά ακίνητα καί δυσώδη νερά εν τούτοις απεικονί­
ζουν πληρέστατα τον αργόν καί τον οκνηρόν χνθρο)πον. Κα­
θώς αυτά είναι ολω; άχρηστα καί ά^ωφελή, παρορ.οιως και 
έ άργός και δ ίκνηρός ούτε πρός εαυτόν, ούτε πρός τους άλ­
λους γίνεται χρ·ίσΐ[*ος καί ώφέλιρ,ος.

Καθώς αυτά ώ; έκ τής ακινησίας των φθείρονται και σα­
πίζουν, παρορ.οίίβς καί ό αργός, ώς έκ τής ακινησίας καί α- 
ποαξίας του, και τό σώρ,ά του καί τά ήθη του διαφθείρει καί 
καταστρέφει.

Καθώς δε τά βαλτώδη νερά άναδίδουν άναθυρ-ίάσεις δυ­
σώδεις καί θανατηφόρους, άπαραλλάκτως καί ή άργια τοΰ 
οκνηρού άναδίδει έλαττώαατα δυσειδή καί κακίας έπιβλαβε- 
οτάτας εις την κοινωνίαν έκείνην, ·ήτις έχει τό δυστυχηρ.α να 
τον τρέφη.

II αργία δικαίως έπωνου-άσΟη Μι'ιτηρ τίύ^ χαχι&>'· 0  αρ­
γός καί οκνηρός, ευκόλως καταντά πτωχός, καί άκολουθο>ς 
επαίτης, κόλας, ψεΰστης, άπατεών, κλέπτης καί κακούργος, 
ίδου αί δυσώδεις άναθυρ-ΐάοεις τής αργίας, αί ίποΐαι και τον 
άργόν καταστρέφουν καί τού; πλησίον τοΰ αργού βλάπτουν.

Κχθόίς λοιπόν, έπρόσθεσεν ό ΓεροοτάΟης, θέλοαεν προσπα*
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θησει νά έξ«λ6ίψω|Λ6ν διά παντδ' αυτά τά θανατνιφόρα νερά, 
τοιουτοτρόπως προσπαθήσατε χαΐ σείς νά εξαλείψετε άπο 
τάν χαρδίαν σας πάσαν χλίσιν προς την θανατηφόρον αργίαν. 
Αγαπήσατε δέ εξ δλη; ψυχής καί καρδίας την εργασίαν καί 
τον κόπον, εάν θέλετε νά ξήσετε είτυχεΐς.

« Δεν δύναοαι νά ευδαιμονησνις εάν δεν κοπιάσης, είναι δέ 
αισχρόν τδ νά [ν.η Οέλ:ρ τι; νά κοπιάζ:ρ νέος ών. ϊ Αυτά εΤπεν 
ό διδακτικοιτατος ποιητης Ευριπίδης.

α Ούχ &γ (Ηναιο, εϋΰαι^ΟΥεΐν. η
ϊ Αισχρόν τε μοχθεϊγ μη θέΑειν γεανίαγ. »

ΟΙ ΜΥΡΜΠΚΕΣ ΚΑΙ ΛΙ ΜΕΛ1ΣΣΛΙ.

Ενω δέ έπροχωροΰριεν μετά του Γεροστάθου εις την έξο- 
χιίν, παρετ-ηρησεν ό γέρων φωλεάν μυρμηκων πολλών, Ικ των 
οποίων άλλοι είσι^ρχοντο καί άλλοι Ιξηρχοντο,

—  ίδου, είπε τότε, καί άλλο ώφελιμό>τατον μάθημα, τδ 
οποίον μας διδάσκουν οί μύρμηκες ουτοι. ΐδέτε οποία κίνησις, 
όποια ζωη, οποία φιλοπονία! Ιδέτε πόσον μακράν υπάγουν 
δια να άνεύρωσι τά αναγκαία των ! ίδέτε οτι όσοι Ιπανέρ- 
χονται φέρουν συγχρόνο>ς καί τι χρήσιμον καί άναγκαίον- 
Παρατηριίσατε, καί μη λησμονήσατε ποτέ πώς αυτός δ μι­
κρός μυρμης, μη δυνάμενος νά μεταφέργ μόνος τόν μεγάλον 
αυτόν σπόρον, βοηθεΐται προΟύμως εις τό έργον του άπό αυ­
τούς τους δύο άλλους μικρούς συμπολίτας του !

Αφού δέ παρετηρά,σαμεν δλ’ αυτά, εις τά όποια διά τίίς 
βακτηρίας του έπροσκάλει την προσοχήν μας, δ καλός γέρων 
μάς είπεν' —  Λς μιμ.ηθώμεν τους φιλοπόνους αύτου; μύρμη- 
κας, ας άγαπησωμεν την εργασίαν, καί προθύμως άς βοηθο)- 
μεθα άμοιβαίως, όπως η πατρίς εύτυχίρ, καί ημείς συνευτυ- 
χώμεν μετ’ αυτής.

Μας επρόσΟεοε δέ δτι καί η θεία Γραφή, άποστρεφομένη 
την οκνηρίαν, προς τους μύρμηκας καί τάς φιλοπόνους μελίσ- 
ίας παραπέμπει τους οκνηρούς, λέγουσα πρός αυτούς' ο “Εας



ί  πότε χοφάσαι, ω όχνη^ί, τ̂ ότε θί.Ιείζ έγε^θίι εχ τοΰ ν- 
Β πνον; "Υπαγε πρός τόχ μύρ^ιηχα, χαΐ ζήΑενσε τονς όρό- 
» ιιονζ αϋτον, χαΐ γ'ιγον σοψ03τεγθ<: εκείνον. Ύπαγε π’ρό^ 
ί  τηγ μΙΛισσαν, χαΐ μάθε πόσον είναι έργααχή, χαΐ πό- 
Β σογ ώραΐαν χάμγει την εργασίαν τησ / »

Δεν άρκβϊ νά έργαζώ[ΐεθχ ένόσω εϊ,αεΟα νέοι, διά νά μνι 
πεινίΰ[Λεν εις το γίρα:, καθώς έργάζεται έ προνοητικός ρ ρ -  
ρ ξ  έν καιρώ θέρους διά νά [α·)ι πείνα εν καιρω χ_ει̂ λώνος· 
αλλά καΐ ευεργετικά και ωφέλιμα και ευαρεοτα εις τους άλ­
λους απαιτείται νά ηναι τά έργα μας. Αι’ αυτδ και η Θε[* 
Γραφή, έκτος τών μυρμήκων, υπενθυμίζει καΐ τάς γιΛοπό- 
γονς μεΑΐσσας, αί έποΐαι κατασκευάζουσαι μέλι και κηριον, 
διά μέν τοϋ μέλιτος μάς γλυκαίνουν, δια δε τοΰ κηρίου μάς 

φωτίζουν.
Ο ΜΪΡΜΠΞ ΚΑΙ Ο ΤΕΤΤ1Ξ.

ό  Γεροττάθης μάς Ιδιηγ·έ;θη τότε τδν μΰθον τοΰ Αιβώποο 
περί τοϋ μυρμηκος και του πεινώντος τέττιγος.

Ας ώφεληθώμεν καΐ άχδ τον οοφοίτατον αύτδν μύθον τού 
Αισώπου, μάς Ιπρόοθεσεν* άς μάθωμεν νά μη χάνωμεν τους 
πολυτίμους χρόνους τίς νεότητάς μας εις τούς κόλπους τίς 
αργίας καί τών διασκεδάσεων, διά νά μη καταντησωμεν νά 
τρέμωμεν, ώς 6 τέττιξ, γυμνοί και πεινώντες, έζευτελιζομε- 
νοι, ώς εκείνος, διά τής ζητείας, καί άκοόοντες πχρα τών 
πλουσίων την πικροτάτην άρνητικην άπάντησιν, την οποίαν 
ό τέττιξ άπδ τον μυρμηκα ήκουσεν.

Ο ΨΩΜΟΖΗΤΗΣ ΧΡΗΣΤΟΣ.

Αφού έπηδήσχμεν, έτρέξαμεν καί έγυμνάσθημεν εις τ·/ιν 
έξοχά,ν, έπιστρέφοντες ίδομεν νέον πτωχόν, καθήμενον εις τ6ν 
δημόσιον δρόμον, καί ζητοΰντα άπδ τους διαβάτας ελεη­
μοσύνην.

ό  Γεροστάθης, παρατηρήσας μακρόθεν τον νέον αυτόν ψ<Α- 
μοζητην, μάς εΤπεν'—  ϊδου και άλλος οκνηρός Νάσος!

π  ΖΩΗ Κ.ΑΙ ο  ΘΑΝΑΤΟΣ. 7ά
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τ|5θ(τπΛ0·/.'7ω{;,εν νά τον ^ω^01υ.ζ·̂ · ίσως είμεΟχ εις καιοι̂ ν' 
ϊϊω ; ή φθοροπο'.ά άσΟένει* τίς οκνηρία; δεν έτ:ροχώργ;σεν ά- 
χίαη εω; εις τά κόχκαλά του. <

ό  νέος έφαίνετο χκτά πάντα ύγιτ,ς, ή δέ φυσιογνωρ-ία του 
ίτο μάλλον συμπαθητιχνί.

ό  Γεροστάθ·/;; πληοιάσας τον ήρώτν;σε πώς ονομάζεται 
—  Χρνίστος, άπεκρίθ/ι, ζτ̂ τών συγχρόνως δι’ ευχών και 

ευλογιών έλενιμοσυνχν.

ό  I εροστάθης δμονς, αντί νά τω δώσ^ έλετιμοσυνγιν, ^οώ- 
τνισεν αυτόν εάν υποφέρω από κάμμίαν άσθένειαν άν οι πό- 
δες, αι χεΐρες, τά κόκκχλα, % οι οφθαλμοί του επασχον.

Ω ! είμαι πολύ καλά, άπεκρίθη. —  Λοιπόν διατί ζτ,- 
τευεις; ηρωττ.σεν ό ΓεροστάΟ·/); —  Διότι εΐμα: πτωχός, εΤπεν 
ο Χρηστός. — Καί διατί δέν έργάζεσαι διά νά ζιίστις; διά της 
εργασίας έμπορεΐς νά παυστι; μίαν ήμέραν τοΰ νά ησαι πτω­
χός, άλλα διά της ζητείας πάντοτε πτωχός καί άθλιος Οέ- 
λεις ζησει· 0  Θεός σοι έδωκε τάς χεΐρας διά νά Εργάζεσαι 
και όχι διά νά ζητης έλεημοσυνην. Είναι εντροπή μεγάλη 
ενονπιον των άνΟροιπων, καί αμαρτία ενώπιον τοΰ Θεοΰ νά 
ψωμοζητ-  ̂τις ών ϋγιν,ς καί νέος.

Αυτά μέ πατρικήν αγαθότητα ειπεν δ γέρων πρός τον Χ ρί­
στον, δστις μετά συστολής άπηντησεν οτι δέν ευρίσκει εργα­
σίαν. ό  δέ ΓεροστάΟης τώ είπεν— Εργασίαν δέν ευρίσκουν 
μόνον δσοι είναι όκνηροί. Εάν δέ η όκνηρία σέ κατη/τησε ψω- 
μοζητην, μη άυ.φιβάλλτις οτι αύτη έμπορεί ευκόλως νά σε κα- 
ταντ·ηση καί εις τήν κρεμάλαν. 0  Θεό; μας έπλασε διά νά 
εργαζώμεθα' « ϊΰρ&τι τον -τροσώπου σου ψαγ^ ζ6>' αρ~ 
τον σοΌ, ο είπεν ό Θεός πρός τον προπάτορα μας Αδάμ.’ ο δέ 
απόστολος ΓΙζΰλος μάς λέγει δτι άνθρ6>πος μη εργαζόμενος 
δεν πρέπει νά τρώγη α 6 ρη θΐ.ίων εργάζίσθαι ///} εσθιέτω. » 
Καν λοιπόν, Χρηστέ, δέν θέλγ; καί σύ νά έργάζεσχι, πρέπει 
νά μη Οέλνι; μίτε νά τρώγη; μήτε νά ζτ,ς.

ό  νέος ψωμοζήτη; έοάνη συγκινηθε'.ς από τού; λόγους τοΰ



Γϊ:»5-ά0ου, ·λΛ  5«^^ρ0ων ϊίΐϊε ττ-'ο; ότι τόν πτρτιιοιλεϊ
νά τώ εί*ρν; εργασίαν.

ό  «γχθος γέρο)ν τω έζ·/ιγΥι52 τότε πσΰ είναι η κατοικία 
του, καΐ τον -τταρ̂ ιγγε-.λε νά ϋΤϊάγγ την έτιοΰσαν προς έντά- 

μωσίν του.
Εμάθαμεν δε άκολούθ&ις οτι έφρόντιτε νά συστηογι τον νέον 

Χρηστόν ώς μαθητευίμενον εις ράπτην τινα τής κο>μοπόλεως, 
καΐ δτι μετά τινα; χρόνους, προοδέυσα; διά τη; τιμιότητας 
καΐ τής φιλοπονία; του, άποκατέστη ράπτη; ευυπόληπτος και 
ευκατάστατο; εις Ιωάννινα, ευλογών και μακαρίζ&>ν τον Γε- 
ροστάΟην, δστις τον εσωσεν άπδ την όδον τή; αργίας και τής 

δυστυχίας.
Οτε δέ κατά την ημέραν εκείνην έπρόκειτο νά χωρισΟώ- 

μεν άπδ τδν Γεροστάθην, μάς υπεσχέΟη δτι την έπιοϋσαν, 
ημέραν Κυριακήν, μετά την Οείαν λειτουργίαν, Οελει μ·ά; διη· 
γηΟή ανέκδοτά τινα ευάρεστα,

—  Εντούτοις μη λησμονήσοίόε ποτέ, μδ; είπε, τδν όκνη- 
ρδν και κακοΰργον Νάσον’ αυτδ; ας σας υπενΟυμίζγι πάντοτε 
δτι ί  όκνηοία είναι μίτηρ όλων τών κακιών, δτι ή αργία εί­
ναι θάνατος, και ή εργασία ζωη.

Ανευ τής έργασίας ούτε άρτον ήΟέλομεν εχει, ούτε ενδύ­
ματα, ούτε κατοικίαν. ΐί εργασία ήλευθέρωσε τδν άνθρωπον 
άπδ την κατάστασιν τοΰ αγρίου, και έπολίτισεν αυτόν. Η ερ­
γασία μετέβαλε τάς έρημους εις καλλιεργημένας και καρπο­
φόρους γαίας· ΐί εργασία έκάλυψε τήν γήν με πόλεις, και τους 
ωκεανούς με πλοία. 1Ϊ εργασία θεραπείει τάς άνάγκας μας 
δλα;, μεταβάλλουσα είς χρήσιμα και πολύτιμα τα ακατέρ­
γαστα προϊόντα τής φύσεως. Η εργασία άποκαθι>Γ? τδν πτωχόν 
εύκατάστατον, καί τδν βάρβαρον έφευγενίομένον.

Οί λόγοι αυτοί τοΰ γέροντος μας έπροξένησαν βαΟυτάτην 
έντύπωσιν. Εκτοτε ήγαπήσαμεν τήν ευεργετικήν εργασίαν, καΐ 
έφοβήΟηυ.εν, ώς τάς μεγαλητέρας δυστυχίας, την άργιαν και 
τήν οκνηρίαν. Εκτοτε έπροσπαθήσαμεν νά μή άφίνωμεν νά πα-

Η ΖΩΗ Κ Α Ι Ο ΘΑΜΑΤΟΣ. 7 5



ρέ^ρχετ»! μίτε £ ,,„χ „.

λω;εεν τόν νοϋ. 5, τί) οώμ» εϊς τι ωφέλιμον. Αν 5ΐ έρένοριέν 
ττοτε άογοί, άιιεσως έζητοΰμεν ενασχ^λτιτίν τινα, διότι ό Γε ■ 
ρεττίθ,; χα! οί άχόλονβοι ετίχοι, τθ4; δπι,!ο„5 πολΛάχις <- 
χουσα̂ Λεν ττχρ αυτού, -^ρχοντο ε?ς τ^ν νοΰν μας*

« / /  ψι.Ιο:τονία εΐί'αι εύζυχία χαΐ ζ(ύή' 
θά>αζος ή όκγηρία και των κακιών πηγή, β
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τ ο  ΠΑΤΡΙΚΟΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ.

« "Έργον δ’ 'νειδοτ, «ρ γ ίη  δε τ ’ όνειδος. » 
(Ηΐ'.όδου.)

^Η Ν  επομενϊΐν Κυριακήν, μετά ττ;ν Οείαν λειτουργίαν, έδιευ- 
ΟυνΘημεν κατά την προσκλη-ην τού Γεροστάθου είς την οικίαν 
“ ου Ικεϊ ηλθον καί τινε; ίχ. των γερόντων, οι δποΤοι κατά 
τα; εορτας είτεοκέτττοντο τόν ευεργέτην τη; χωμοπόλεω;.

Αφού δε φιλοφρόνω; ύπεδέχΟη 6 αγαθό; γέρων και με­
γάλου; και μικρού;, καί πρό; έκαστον εύττροσηγόρω; ώμ.ίλησ?ν, 
έγένετο λογο;, μεταζυ άλλων, καί περί τού Νάσου, καί περί 
τού Χρήστου.

ό  δέ Γεροστάθη; μα; είπεν
 ̂—  Ενθυμούμαι την υπόσχεσίν μου, καί θέλω εκπληρώσει 

«ύτην. Θέλω σά; διηγηθή ιστορία; τινα;, αί δποΤαι θέλουν σά; 
δείξει δτι οί αληθώ; μεγάλοι άνδρε;, ηγάπων του; κόπου; και 
την έργασιαν, καί δεν εντρέποντο ποσώ; εργαζόμενοι. Τά 
καΜ  χόπω χτωνται, Ιλεγον οί αρχαίοι μα;· καί βεβαίω; 
ουδεί; ήδύνατο ούτε δύναται νά γίν^ ευτυχή;, μέγα; καί έν­
δοξο; ανευ κοπου, άνευ φιλοπονία;. Μόνον οί κακοηθει; καί 
μοχθηροί προτιμωσι τά καπηλεία από την εργασίαν· μόνον οί



ανόητοι και κο'ίφόνοες έντρέπονται την εργασίαν δεν αίσχύ- 
νονται 8[Λο ;  καταση-ό.αενοι εις τά καφενεία, καΐ γινό[λενοι 
οότως όχληρα βάρη, καί επικίνδυνα μολύσματα είς τους συμ- 
«ολίτα; καί ε?ς>την πατρίδα των.— ΕξηκολούΟησε δε δ Γε- 

ροστάΟης διηγούμενος τά έξης.

Ο ΜΕΡΑΣ ΠΕΤΡΟΣ ΣΙΛΗΡ01ΤΓ0Σ.

Τδ σημερινόν μεγαλεΐόν της, τον πολιτισμόν της, τάς τέ- 
χνας της, εις τδν αυτοκράτορα Πέτρον χρεωστεϊ ή Ρωσσία, 
καί δι’ αΰτδ δικαίως ΙπωνομάσΘη Μέγας δ αυτοκράτωρ αύτός. 
λναβάς περί τδ δέκατον έβδομον έτος τής ηλικίας του τδν 
αύτοκρατορικδν θρόνον, ήθέλησεν δχι μόνον νά κυβερνησνι, άλλα 
καί νά διδάξή καί νά πολιτίση του; τότε βαρβάρους και α­

μαθείς υπηκόους του.
Πρδς τδν σκοπδν τούτον άπεφάσισε νά διδαχθη πρώτο; 

αυτός διά νά διδάξη έπειτα τοδς λαούς του. ΟΟεν υπδ τδ δνομα 
Πέτρος Τίμμερμαν μετέβη τω 1697 εί; τά εργοστάσια τής 
όλλάνδας καί Αγγλίας, δπου εργαζόμενος <υς άπλούς εργάτης 
έδιδάχθη την ξυλουργίαν, σιδηρουργίαν, ναυπηγίαν, ναυτικήν, 
οχυρωματικήν καί άλλα; αναγκαίας εις την πρόοδον τής πα- 

τρίδος του τέχνας καί έπιστήμας.
έξυπνα δέ πάντοτε πολύ ένωρίς, ήναπτε μόνος την εστίαν 

του. καί πολλάκις έμαγείρευε μόνος τδ λιτδν φαγητόν του' 
ζών δδ ώς απλούς εργάτης υπεβάλλετο εύχαρίστ&>ς εις όλας 
τάς βαρείας των εργοστασίων υπηρεσίας. Καί εις την όλλάν- 
δαν καί είς την Αγγλίαν άπαντε; έγνώριζον δτι δ επιμελής 
έκεΐνος εργάτης ήτον δ αυτοκρατωρ τής Ροισσιας αλλ δ α­
ληθώς Μέγας άνήρ δεν έντρέπετο ποσώς εργαζόμενος και κο- 
πιάζων επ’ άγαΟώ τής πατρίδας του.

ΕπανελΟών εις την Ρωσσίαν έσυνείθιζεν δ Μέγας Πέτρος να 
επισκέπτεται δλα τά εργοστάσια καί τεχνουργεια τής αυτο­
κρατορία; του. Επεσκέφθη λοιπδν καί τδ πλησίον τής Μόσχας 
σιδηρουργεΐον τού Μύλλερ" ήΟέλησε δέ εντός τού σιδηρουρ­

το ΠΑΤΡΙΚΟΝ ΕΠΑΓΓΕΛ^ΜΑ. 77
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γείου τουτου νά έογχίΟ·  ̂ κχΐ αυτός ώ; άπλοΖ-ς έργάτνις διά νά 
όιόάξη τους ϋττ/,κοους του δτι ή εργασία, μόνον του; ά-λοΰς 
πολίτας δεν άτιαάζει, άλλ’ ούδ’ αύτοδ; του; κύτοκράτορας.

ΕργατΟεις λοι^δν ήαέρα; τινας καΐ σφυρηλατ-Λτα; σίδ'/ιρον 
18 πουτιων βάρους, έπαρουσίασεν αυτδ είς τον Μυλλεο, καΐ 
έζητνίσεν, ώ; εργάττις, την πληρωμήν των κόπων του. Λκβόον δε 
την άντιμισΟίαν του ηγόρασεν άαέσως Ιν ^εϋγο; υποδημάτων* 
χχΐ τά υποδήματα ταΰτα δεικνυων συχνάκις εις του; περί 
αυτόν ^.εγεν, δτι ποτέ δεν έχάρη υποδήματα όσον αυτά, τά 
οποια απέκτησε άιά τοΰ ί^ρώ^ο^ ζοΰ προσώ-Ύον τον.

Ο ΒΑλΙΙΓΚΤΩΝ ΚΑΙ Ο ΔΕΚΑΝΕΓΣ

Ενω διηρκει η έπανάστασις των Αγγλαμερικανων κατά τής 
Αγγλίας, είργάζοντο ήμέραν τινα εις τι δχύρωμα δλίγοι λγ - 
γλαμεριχανοί οτρατιώται υπό την Ιπιστασίαν τοΰ δεκανέως 
των προσπαΟοϋντες δε νά υψώσωσι στύλον βαρυτατον, υπερ­
βολικά εκοπιαζον' άλλ δ δεκανεός, άντί νά βοη̂ -ησ·̂  αύτους 
δια τών χειρών του, έπρότρεπεν αδτους είς τό εργον των διά 
τών ενθαρρυντικών μόνον φωνών του.

Αγνωστος δέ διαβάτη; παρατηρών ταΰτα πάντα- Ιρωτ^ τον 
δεκανέα, διατί δέν βοηθεϊ καΐ διά τών χειρών του του  ̂ κο­
πιάζοντας στρατιώτας πρός διευκόλυνσιν τής εργασίας. Αλλ’ 
δ δεκανευς υπερηφάνως άποκρίνεταΓ—  Και δεν βλέπεις οτι 
είμαι δεκανεύς;— Συγχωρήσατε μοι, κύριε δεκανεΰ, λέγει δ 
«γνωστός κλινών τήν κεφαλήν υποκλινέστατα, δέν πάρετή- 
ρησα τόν βαθμόν σας.—  Και πέτων αμέσως τό σκιάδιον και 
τό έπανωφόριόν του άοχίζει αυτός νά βοηθή τους στρατιώτας 
εις τήν άνυψωσιν τοΰ στόλου. Αφοϋ δέ τό Ιργον διά τή; Ισχυ­
ρά, συνδρομή; του έπερατώθη, Ινδυθεις καί άποχαιρετήσας 
(̂ ε σέοζ; τον δεκανέα είπε πρός αυτόν*

όσάκις, κύριε δεκανεΰ, εχετε ανάγκην εργασίας τίνος 
βαρείας, δόνασθε νά προσκαλήτε έλευθέρως τόν Γενικόν ’Αρ- 
χτ.γόν σας, τόν στρατηγόν Βασιγκτώνα, έγό) δέ προΟυμως Οέ-
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λω τρέχει προ; βοχθειάν σας.—  Καν/ιοχυμαένο; κ*1 εμβρόν- 
τήτος εαεινεν δ δεκανεο; ενώπιον τον μεγάλου άρχγ,γοΰ τγς 
’ΑγγλααερικανικΫ; έπχνχστάσεως. Μικρός καΐ ασήμαντος δ 
δεκανευς άπέ^ευγε τον κόπον και δεν κατεδεχετο τγν εργα­
σίαν· άλλ’ δ μέγας Βάσιγκτων ούτε τον κόπον έφοβεΐτο, οΰτ 
εντοοπγν, άλλα χρέος ένόμιί^ε τδ νά μεταχειρίζεται εις ερ­
γασίαν τάς χδ'ί?*;> τάς όποια; δια νά εργάζεται τφ έχάρισεν 
δ Θεός.

Τοιοΰτος ών δ Βάσιγκτων άνεδείχΘγ μέγας και ένδοξος, 
λατρεοόμενο; ύπδ των συμπολιτών του, και θχυμαζόμενο; 
παοά πάντων. Αυτός διενθυνε τόν υπέρ ανεξαρτησία; πόλε­
μον τίίς πατρίδας του" έλευθερώσας δέ και κυβέρνησα; αυτήν 
διά τνί; άνδοίας, διά τη; φρονησεω; κα\ τοϋ καΟαροϋ πατριω­
τισμού του, δικαίως έπωνομάσθη Μέγας πο. ί̂’Γ7̂  ̂
ξΐχϊίς και πατήρ τΐίς πατρίΰος.

Ο ΕΠΛΜΕ1ΝΩΝΛΛΣ ΤΕΛΕΑΡΧΟΣ.

μας δεν
V. ό  ά?- 

δ Ησίο-

Αλλά και οί άληΟώ; μεγάλοι έκ τιϋν προγόνω 
έφοβοΰντο τόν κόπον, δεν έντρέποντο την εργασία 
χαιότερος μετά τόν όμηρον ποιητη; τη; Ελλάδο; 
δος, έδίδασκε του; Ελληνα; ψάλλιον’

β εώ' ή αργία,
Β ^Εκτιμάς ή έργασΐα. »

Πολλούς δέ χρόνους μετά τόν Ησίοδον δ φιλόπατρίί ρητωρ 
των Αθηνών ίσοκράτης, έπανελάμβανε την αυτήν ιόέαν κη- 
ρυττων δτι ή αρετή την μέν οκνηρίαν θεωρεϊ άςιοκατηγόρη- 
τον, την δέ εργασίαν άξιέπαινον’ « Τ6υ μέγ οχυου ^̂ 'όγοΥ', 
τόγ ύέ πύγογ επαινογ ήγεΐτηε-ή άρετή. ε

ό  μέγας πολίτη; των βηβών Επαμεινώνδας, δστις άνεφάνη 
δ μ.εγαλήτερο; στρατηγό; τής άργαίας Ελλάδος, ποτέ δεν 
εφοβήΟη τόν κόπον, ποτέ δεν έντράπη την εργασίαν, όσον ευ­
τελής καί άν ήτον. Εγνώριζεν δ Επαμεινώνδα; τό τοΰ Εΰρι- 
πίδου* ούδεί; οκνηρός άνεοάνη ένδοξο;, διά των κόπων γεν-
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νάται ή 5όξα' ο Ού^εΙζ ω̂  ̂ ρά^ν^xος (̂ιχ ε̂}|ς ά;·^ρ, ά.ί.ί' οί 
πόνοί γε^■^ώσι τη*· εύανάρΐαν, »

Φθονεροί τινεξ εχθροί του, ^τιλοτυττουντε  ̂ ττιν μεγάλτιν του 
διίξαν, Ιπέτυχον διά των ραδιουργιών των νά εχλε/θί) ποδς 
περιφρόνησιν ζε^έαρχος, ήτοι έπιοτάττ.ς των δτΐ|ν.οσίων όδών.

Αλλ δ [λέγα; Επαμεινώνδα; δεν αγανάκτησε, δεν παρτί' 
τηθη' άκ εναντία; προθόμω; έδέχθη την τελεαρχίαν.

Τοιουτοτρόποι; δέ εδίδαζε και τοΰ; συυ.πολίτας του Θη­
βαίους, και του; συγχρόνου; καί μεταγενεστέρου; του Ελλη­
να;, πρώτον δτ; έκαστο; καλό; πολίτης χρεωστεΐ νά υπα­
κούς προθύμω; εις τάς προσκλήσεις τη; πατρίδος του, και 
δεύτερον δτι η μεν όψηλη θέσις δεν τιμ^ τον άναζίως χατέ- 
χοντα αυτήν, η δε μικρά δεν ατιμάζει τον άνώτερον αυτής, 
αλλά τιμαται ύπ αύτοΰ.

Πόσον ευτυχίις τώ δντι ή Πολιτεία έκείνη, τής οποίας τά 
διάφορά δημόσια έπαγγέλματα είναι εμπιστευμένα εί; άν- 
δρα; άνωτέρου; των θέσεων των!

Πόσον δΐ δυστυχή; καΐ άθλια ή Πολιτεία εκείνη, εις τής 
οποίας τάς δημοσίους θέσεις διορίζονται άνδρες κατώτεροι 
των θέσεων τοιν !

Αυτά μας έδίδαζεν δ μέγα; Επαμεινώνδα;, οστις, ενόσω 
υπάρχει ιστορία είς τον κόσμον, θέλει μείνει αθάνατος μετά 
τών δυο ενδόξων θυγατέρων του, αΐτινε; ησαν αί δύο λαμπραί 
του νίχαι εις τά Λεΰκτρα τής Βοιωτίας και εις την Μαντι- 
νείαν τής Πελοπόννησου, δπου καί πληγωθείς επεσεν ένδόξως.

Και όμως, έπροσθεσεν δ ΓεροστάΟης, εγώ θεωρώ τδν μέγαν 
Επαυ.εινώνδαν δυστυχή, διότι αίτότε περιστάσεις τής ίλλά-, 
δος τον ήνάγκασαν ν’ άγωνισθίρ όχι υπέρ τή; δλης Ελλάδος, 
αλλ υπέρ τών Θηβών μόνον, όχι κατά βαρβάρων, άλλά κατά 
τών Λακεδαιμονίων, οίτινε; ησαν Ελληνες, ενώ Ελλην επίσης 
ητο καί δ ένδοξο; Επαμεινώνδας.

Ο ΦΩΚΙΩΝ ΛΝΤΛΩΝ ΚΑΙ Η ΣΓΏΤΟΣ ΤΟΓ ΖΓΜΟΝΟΓΣΛ.
Ε ι; εκ τών ένδοξοτέροιν άνδρών τή; αρχαίας ΐίλλάδο; ήτον,
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έξτ,χολούθησεν 5 Γεροστάθης, καΙ 6 Φωκίων, δστις άνεφάνη 
εις τας Αθήνας δ έναρετώτερος χαι φρονιμώτερος πολιτικός, 
συγχρόνως δέ και δ άςιώτερος βτρατ·/;γδς τ5ίς εποχτ,ς του.

Πόνος γά^ εύχΛείας πατη^^ είπεν δ Ευριπίδης. Εάν λοι­
πόν δ κόπος είναι πατήρ της δόξης, επετζι δτι και δ Φω­
κίων, δατις τοσοΰτον έδοξάοθη ούτε τον κόπον έφοβήθη ποτέ, 
ούτε την εργασίαν Ιντράπη.

Οτε οί Πρέσβεις τοϋ Μεγάλου Αλεξάνδρου είσ^λθον εις την 
οικίαν τοΟ μεγάλου πολίτου των Αθηνών Φωκίωνος, φέρον- 
τες τά δώρα, τά όποια έστελλε πρός αυτόν δ Αλέξανδρος, 
ευρον τον μεν Φωκίωνα άντλοΰντα ΰδωρ έκ του πηγαδιού 
του, την δε ένάρετον συζυγον τοΰ ενδόξου στρατηγού ζομό- 
νουσαν τόν άρτον τής οικίας της.

Ηρωττ,σαμεν τότε τόν Γεροστάθην, αν αυτός δ ίδιος ητον 
δ πατήρ του νέου Φώχου, περί τού δποίου άλλοτε μάς άνέφερε.

—  Ναί, άπήντηοεν, αύτός είναι, καΐ περί αυτού τοΰ ίδίου 
συχνάκις θέλοί σάς άναφέρει.

Οί μουσικοί, οσάκις έπιτύ^ζοισι μελωδίαν τινα ώραίαν, άγα- 
πώσι νά έπαναλαμβάνωσιν αυτήν εντός τοΰ μελοδράματός 
των. Αλλά και τό λαμπρόν μελόδραμα τής άρχαίας Ελλά­
δος εχει μελωδίας τινας έξοχοι; αρμόνικάς και ωραίας* τοι- 
αύται δε είναι δ Αριστείδης, δ Σο^κράτης, δ Φίύχίων, δ Κί- 
μων, δ Επαμεινώνδας. Τάς έναρμονίους αύτάς μελωδίας συ­
χνάκις θέλω επαναλαμβάνει χαΐ εγώ, ών βέβαιος ό'τι πάν­
τοτε θέλουν τέρπει τάς άκοάς σας, και ευφραίνει τάς καρ­
διάς σας.

Αλλος τότε έξ ημών παρετήρητεν δτι δ Φωκίων και η σύ­
ζυγός του ίσως έζων κατά τους αρχαίους χρόνους τής άπλοη- 
θείας, και δι αυτό ό μέν Φωκίων ήντλει, ή δέ σύζυγός του 
έζύμ.ονεν.

—  Οχι, δχι, άπεκρίθη δ γέρων. 0  Φωκίων δεν εζη κατά 
τους ηρωικούς χρόνους τού όμηρου, δτε ή μ.εν βασίλισσα τής 
ίΟάκης Πηνελότιη υφαινε τόν ιστόν της, ή βασιλόπαις Ναυ-

6



8 2 ΪΟ  ΠΑΤΡΙΚΟΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ.

ίΐχάα επλυνεν εις τον ποτα[Αον τά Ινδύ[Λατά ττις, δε β«- 
σίλκτιτ* των Φαιάιιων εγνεθεν άπο το προ)1; τις Ημέρας. Ούτε 
κατά τονς πατριαρχικούς χρ<$νους της παλαιας Γραφής 
ό Φωκίων, δτε ί, Ρεβέκκα καΐ ή Ραχήλ ίβοσκον μόναι τά 
ποίμνιά των.

Λπ’ εναντίας ό Φωκίοιν εζη δτε ή ττοΛτί^είο, συνωδεο- 
μένη ϋπδ των πιστών δορυφόρων της, τής διαφθοράς, τη; 
υπερηφανείας καΐ τής άναιδείας, είχεν εισχωρήσει εις τάς Α­
θήνας, και κατασκάπτουσα την Ελληνικήν άρετήν προητοί- 
μαζε την καταστροφήν και την πτώσιν τή; Ελλάδος. Αλλ δ 
Φο;κίο)ν δεν παρεσύρθη άπδ τον όλέθριον ^-είμαό^ον τή; πο­
λυτελείας και τής διαφθορά;· δθεν αυτός μεν ήντλει, ή δε 
γυνή του έζύμονε, διαμαρτυρούμενοι ούτως άμφότεροι κατα 
τής φθοροποιά; πολυτελείας.

Ο ΖΙΙΣΙΙΣ ΚΑΙ Ο ΙΩΑΝΝΗΣ.

Ενώ δ Γεροστάθη; έτελείονε τους λόγους αυτούς, παρετή- 
ρησε τον Κυρ Ζήσην πλησιάζοντα τον υιόν του ίωάννην, καΐ 
«ποτεινόμενον προς αυτόν με ύφος μάλλον θερμόν και 6υμοειδές.

—  Τί εχεις, Κυρ Ζήση, εΤπε τότε πρός αυτόν, και φαίνε­
σαι θυμωμένος κατά τού ίωάννου ; Μήπως τον ΙνΟυμίζ^ς νά 
έξυπνη πρωί, και ν άγαπ^ τήν εργασίαν περισσότερον άπο 
τόν ύπνον ; Εχεις δίκαιον. Κυρ Ζήση, ή εργασία μάς τρέφει 
καί μά; ενδύει και υγιεΤ; μάς διατηρεί, ένφ δ ύπνος και ή 
αργία είναι πτωχεία και πείνα, ασθένεια και κακοήθεια.

—  όχι, άπεκρίθη δ Κυρ Ζήσης, ευτυχώς τό)ρα καΐ πολύ 
πρωί έξυπν^ ό Ιωάννης, καί πολύ επιμελείται ε?ς τά μαθή­
ματα του’ άλλά προχθές άλλην φιλονεικίαν είχα βλέ αυτόν. 
ΛΙ έλεγεν δτι άμα τελειώσφ τά μαθήματα τοϋ σχολείου σκο­
πεύει νά υπάγγι εις 1&)άννινα ή Κωνσταντινούπολιν νά γίνιρ 
γραμματικό; ή διδάσκαλο;· καί οτε τόν ενθύμισα τά χωρά­
φια καί τά άμπέλια, τά δποία καλλιεργώ καί ζώμ$ν, μέ ά- 
πεκρίθη δτι δεν αρμόζει είς ενα γραμματισμένον νά γίντ»
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γεωργοί η τεχνίτης. Τώρα δε τον ήρώτων άν τ̂ κουσεν αύτάς 
τάς ωραίας ιστορίας, τάς όποιας [Λάς Ιδιηγτ,Θτις, καΙ τον ελε- 
γα δτ·. δλοι αυτοί οί μεγάλοι άνθρωποι κατεδέχθησαν και 
ξυλουργοί, καί σιδηρουργοί, κ*1 βαστάζοι νά γίνωσι, καΐ 
τους δρόμους νά επιαΈ'ατώσι, καί νερδν νά βυρωσιν· δ δέ Κυρ 
Ιωάννης δεν καταδέχεται νά γίνη γεωργός ! Κγόί ό δυστυχής 
άλλον υιόν δεν εχω, ή ήλικία μου προχωρεί" ποιος λοιπόν 
θέλει με βοηΟει είς· την καλλιέργειαν καί έτπσταοίαν των 
κτημάτων μου; Καλά ίσως είναι, Κυρ ΓεροστάΟη μου, τά 
γράμματα καί τά σχολεία* άλλα διά τά παιδία ημών των 
πτωχών νομίζω δτι δεν εΤναι, διότι γεμίζουν άέρα αί κε- 
^αλαί τοιν.

Βεβαιώσου, Κυρ Χηση, δτι μόνον δσαί κειραλαι είναι κου- 
φαι γεμίζουν αέρα από τά γράμματα* άλλ δσαι έχουν έγ- 
κέφαλον, αύταί διά των γραμμάτων τρέφουν καί ένδυναμό- 
νουν τον εγκέφαλον, καί τότε δεν μένει εντός των κεφαλών 
τόπος διά άέρας καί καπνούς.

ό  Ζησης συλλογισθείς ολίγον*—  Εχετε δίκαιον, είπε προς 
τόν Γεροστάθην, καλά καί άγια είναι τά γράμματα, καί έγο> δ 
άγράμματος καθ ημέραν αισθάνομαι την άνάγκην των. Αλλά 
πώς νά μη στενοχωροΰμαι, πώς νά μη άγανακτώ, όταν ακούω 
δτι δ Ιωάννης θέλει νά μοΰ φύγ·(ΐ έξ αιτίας τών γραμμάτων ;

—  Αν δ Ιωάννης, Κυρ Ζηση, άπεκρίθη δ Γεροοτάθης, εχη, 
ώς ελπίζω, όλίγον νουν, βεβαιώσου δτι δεν θέλει σό αφήσει, 
Οσα γράμματα καί αν μάΟη, άλλ ώς καλός υιός θέλει ακο­
λουθήσει τό ώραίον επάγγελμά σου. 0  Ιωάννης σου είναι α­
κόμη νέος καί άπειρος, καί δεν γνωρίζει οτι ολαι αί τέχναι, 
όλα τά εργόχειρα, ολα τά έπαγγέλματα είναι εντιμότατα 
καί ώφελιμώτατα, όταν τιμίως μετέρχεται τις αυτά, καί δτι 
μόνον αργία καί ή κακοηθεια είναι αισχρά καί άτιμα !

Οσης έντρέπεται ν’ άκολουθησγι τό επάγγελμα του πατρός 
του, βεβαίως καί μάταιος είναι, καί καλήν καρδίαν δεν εχει' 
αργά δέ ή όγλίγοιρα θέλει τιμωοηθή καί μετανοήσει.

6*
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Ο ί φρόνΐ|Λ0ΐ υίοΙ ίκο'λουΟοΰν πάντοτε το πκτιοιόν τ ω ν  

έπάγγε>[Αα, έκτο; άν περιστάσεις έκτακτοι ?ι προτερ ΐ̂Λατα 
'έζοχα  σπρώζωσιν αυτούς εις άλλα άνώτερα έργα.

Το πατρικόν επάγγελμα είναι δένδρον έτοιμον, φυτευμέ- 
νον, καλώς ριζωμένον, και ν̂ δνι δίδον καρπούς" αλλά το νέον, 
το δποΐον δ μάταιος υίος θέλει νά καλλιεργά,σγ, είναι δέν- 
δρον άγνο^στον, το όποιον αυτό; πρόκειται νά φυτεύσιρ, άβέ- 
βαιον δε άν έ—'ι τέλους ριζώστι και καρποφορτ,σ·/)· ούδεμίαν 
δέ συμβουλ'/ιν ?ι δδτ,γίαν ώς προς την καλλιέργειαν του νέου 
τούτου δένδρου δύναται δ υιός νά περιμένη παρά τοΰ πα· 
τρ4ς του.

Εάν, Ιωάννη μου, άκο) ουθησ·ρ; τδ επάγγελμα τοΰ πατρός 
σου, ούτός, δστις βεβαίως σε άγαπ^ περισσότερον παντός 
άλλου, θέλει σε συμβουλεύει, σέ όδηγεΐ, σε διευκολύνει εις τό 
έργον σου, και οΰτω; ευκόλως και συντόμο); θέλεις προοδεύ­
σει εις αυτό. Λλλ άν ζητησ·ρς νέον στάδιον ζωής, ποιος θέ­
λει σε οδηγεί και σε συμβουλεύει με την προθυμίαν και τόν 
ζήλον τοΰ πατρός σου ; Κληρονόμων τό επάγγελμα τοΰ πα- 
τρός σου θέλεις κληρονομήσει συγχρόνως καί όλους τούς γνω­
ρίμους, όλους τούς φίλους, τούς οποίους διά τοΰ επαγγέλμα­
τος του άπέκτησεν' εις αυτούς θέλεις προσθέσει καί σύ άλλους 
νέους" προσΟέτοιν δέ εις την πεΤοαν τοΰ πατρός σου και την 
ίδιχήν σου, θέλεις άναπτύζει καί τελειοποιήσει βαθμηδόν τό 
πατρικόν σου επάγγελμα, καί θέλεις καταστήσει αυτό έπω- 
φελέστερον.

II ΠΡΟΟΔΟΣ ΤΗΣ ΑΓΓΛΙΑΣ.

Εις την Αγγλίαν, η γεωργία καί όλαι αί τέχναι έπροόδευ- 
σαν, καί το Αγγλικόν έθνος κατηντησε μέγα καί ευτυχές, διότι 
δ υιός τοΰ γεωργού, άφοΰ σπουδάση τα πρέποντα μαθήματα, 
γίνεται γεωργός, όσον πλούσιος καί άν ηναι δ πατήρ του, δ 
υίός τοΰ σιδηρουργοΰ σιδηρουργός, καί έν γένει διότι έκαστος 
υιός ακολουθεί τήν τέχνην ?ι τό εργον τοΰ πατρός του. Τοιου- 
τοτρόπιο; καί αυτοί πλουτίζουν καί βδλτιοΰνται, καί τά έργα



των τε)»ειοποιοϋνταί. Πολλοί δε γεωργοί, τεχνίται, έργοστα- 
σιάρχαι εφΟχσαν ει; τας πρώτας θέοεις τ ίς  πχτρίδος τοίν κχΐ 
εί; τούς άνωτέρους βαΟαού: τ·?,ς Αγγλιχγ;; άρ'.στοχ.ρατίχς' δίότι 
εις την Αγγλίαν, καθώς εΙτ:εν δ βασιλεύς της Γεώργιος δ 
τρίτος, ί  θύρα τη; άριστοκρατικης εύγενείας είναι ανοικτή εις 
ττάντα Αγγλον άναφανέντα εις την πατρίδα έξόχως ώρέλιιχον, 
δποιονδήποτε και άν ηναι τδ έργόχειρον ή τύ επάγγελρ,ά τον.

Διά νά προσηλύνωνται δέ οί Αγγλύπαιδες εις την έργα- 
οίαν καί ιδίως εις τδ πατρικόν των έπάγγελαα, ρ/,εταςύ τών 
πρόιτων διηγηριάτων, τά δποϊα άναγινώσκουν, είναι καί τδ 
διήγηρια τοΰ Μαυρίκιου. Κατά παράχ.λησίν [Αας δε έδιηγήΟη 
εν συντόρ.ω δ γέρων καί την ιστορίαν αυτήν.

II ΔΓΣΤνΧΙΛ ΤΟΓ ΜΑΓΡΙΚΙΟΤ.

ό  πατήρ τού Μαυρίκιου ητο κατ’ αρχάς απλούς εργάτης 
εις έν υφαντήριον τής "Αγγλικής πόλεως Δέρβης' άλλά διά τής 
επιριελείας, τής φιλοπονίας καί οίκονοριίας του, καί διά τίνος 
έφευρέσεως, την όποιαν έκααε προς βελτίωσιν τής υφαντικής 
μη;^ανής, κατιόρθωσεν Ιντδς ολίγου ν’ άποκατασταθή ιδιοκτή­
της και έργοστασιάρχη; μεγάλου υφαντήριου, εί; τδ όποιον 
δεν έπαυσεν έπις-ατών καί έργαζόρ,ενος μέγρι τοΰ θανάτου του.

ό  υιός του Μαυρίκιος, άφοΰ έσπούδασε τ» εγκύκλια εις 
τδ σχολεϊον, είργάζετο υπδ τδν πατέρα του είς τδ υφαντή- 
ριον αυτοϋ. ’Αλλά μετά τδν θάνατον τοΰ πατρός του κληρο- 
νομήτας, ώ; μονογενής υιός, ολόκληρον την πατρικήν περιου­
σίαν, ένόμισεν οτι ητον ανοησία, καί μάλΐ7 α άπρεπες είς νέον 
’έχοντα τόσην κατάστασιν, καί σπουδάσαντα γράμματα είς 
τδ σχολεΐον, νά εςακολουθήσιρ μετερχόμενος την υφαντικήν.

5θεν πωλήσας τδ πατρικόν του έργοστάσιον, μετέβη είς 
την πολυέζοδον πρωτεύουσαν τής "Αγγλίας, τδ Λονδίνον, διά 
νά ζή-τρ εκεί ώς ευγενής ευκατάστατος.

Αλλά μή γ·νωρίζων ό Μαυρίκιος νά διαγειριοθή την χρη­
ματικήν του περιουσίαν, καθώς εγνώριζε την υφαντικήν, κα-

τ ο  ΠΑΤΡΙΚΟΝ ε π λ γ γ ε α μ λ :  8 5



86 τ ο  ΠΑΤΡΙΚΟΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ.

τώρδωσε δια τϊί; πολυτελεία; και των άνοστων έξόδων, δι* 
τ·/ί; χαρτοπαιξία; και των «λλων τυχτ)ρών παιγνιδίων δχι 
μόνον τ·/;ν περιουσίαν του ν άπωλέστ), άλλα και εις χρέη πολλά 
νά υποκυψτ3, ένεκα των δποιο>ν και έφυλακίβΟη.

Κατάκλειστο; έν τη φυλακή συνίίλθεν έπί τέλους εί; εαυτδν 
και επείοθη, άλλα δυστυχώς πολύ άργά, οτι φρονιμώτερον 
και άξιοπρεπέστερον ητον εάν έξηκολουΟει εργαζόμενο; την 
ύφαντικην, τιμώμενο; καί άγαπώμενο; παρά πάντων.

ίίετά διετή δέ φυλάκισιν ελευθ^ροιθείς έκ τή; φυλακής, επα­
νέρχεται αυθημερόν εις Δέρβην, και μ,ετά πολλά; παρακλήσεις 
κατορθόνει νά καταπείση τόν άγοραστην τοϋ τεχνουργείου 
του νά τόν προσλάβ^ εντός αύτοΰ ουχί ώ; Ιργοστασιάρχην, 
άλλ’ ώς ά.·ΐ^ον^ Ιργάτην έ.τέ ιατριωτάτω ήρεγοιησθΐ(ί>.

Τό ιστορικόν αύτό συμ.βάν μανΘάνοντες παιδιόθεν οί νέοι 
τή,; Αγγλίας προσκολλώνται εις την εργασίαν καί εις τό πα­
τρικόν των επάγγελμα, δσα πλουτη και άν άπέκτησαν δι 
αυτοϋ οΕ γονείς των, καί δσα γράμματα καί άν έμαθον αυτοί 
εις τά σχολεΤα.

όλα τά επαγγέλματα καί ολαι αί τέχναι, Ιωάννη μου, έ- 
πρόσθεσεν ο Γεροστά^ης, έχουν άνάγκην γραμμάτων διά νά 
προοδεόσωσιν.

ιδες τόν κήπον μου και πολύ σε ήρεσεν’ άλλα βεβαιώσου 
οτι άν δεν εγνώριζα όλίγα Ιταλικά καί Γαλλικά διά ν άνα- 
γνώσω βιβλία τινα περί κηπουρικής, έ κήπός μου δεν ήΟελεν 
εισΟαι οποίον τόν ίόες. Π γεωργία, ί  κτηνοτροφία, καί δλαι 
αί τέχναι καί τά επαγγέλματα έχουν εις τά φωτισμένα έθνη 
τά βιβλία των, τάς εικονογραφίας των, τούς κανόνας των, 
καί αυτά σπουδάζοντες και μελετώντες οί κτηματίαι, οί κτη- 
νοτρόφοι καί οί τεχνΐται προοδεύουν καί καθ’ ημέραν τελειο­
ποιούνται, ώφελοϋντες καί εαυτούς καί την πατρίδα των. Ας 
μ.ή ζητώμεν ποτέ, φίλε Ιωάννη, ν άναβώμεν υψηλότερα άφ 
δσον δυνάμεΟα, διότι άλλως κινδυνεύομεν νά πέσωμεν, καΐ 
άντί συμπάθειας νά διε,γείρι>)μεν γέλωτα και περιφρόνησιν.
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Ας βυμμορφονώΐΑε^* τάς περιστάσεις, με την τύχην, μ  ̂
την θέσιν χαι με τάς άνάγχας μας’ τά δε γράμματα άντι νά 
μάς φουσχόνωσι, χαι νά μάς άποσπωσιν άπο τα πατρικα έργα, 
ας μάς διδάσχωσι την αγάπην της εργασίας, και άς μας κα- 
θιστώσιν αυτήν γλυκυτέραν. Τά γραμματα τιμώσι την εργα­

σίαν, δεν ατιμάζονται δε υπ αυτής.

Ο ΣΟΛΩΝ, Ο ΘΑΛΗΣ, Ο ΠΛΑΤΩΝ ΚΑΙ Ο ΙΠΠΟΚΡΑΤΗΣ.

όλοι αυτοί οί σοφώτατοι άνδρες τής αρχαίας Ιιλλάδος δεν 
έντράπησαν, ώς λέγει δ Πλούταρχος, νά έργασΟώσι διά ν’ ά- 
ποκτήσωσι τά αναγκαία πρδς τδ ζ'ρν, δπο)ς δυνηΟώσιν ουτω 
χαι έαυτους και άλλους νά βελτιωοωσιν.

Ο Σόλί,ον, δ νομοθέτης τών Αθηνών, είς έχ των Ιπτά Σοφών 
τής Ελλάδος, στερούμενος τών αναγκαίων του καΐ έΐ'τριπό- 
ριενος νά, παρά τύν  άΑΛων, μετήλΟε τδ εμποριον.

τδ αυτδ έπάγγελμα μετήλθον και δ Θαλής δ Μιλήσιος είς 
τών επτά σοφών, και δ Ιπποκράτης δ Χλος, δ Πυθαγοριχδς 

φιλόσοφος.
Και αυτδς δ θεΤος Πλάτων, δ μαΟητης τοΰ Σωκράτους, δ 

υψηλότερος φιλιόσοφος τής Ελλάδος, μετέβη έξ Αθηνών εις 
Αίγυπτον διά νά πωλάση φορτίον έλαίου.

Πας άγαθδς άνηρ, είτε πολίτικος είτε μή, χρεωστεΤ νά με­
τέρχεται τίμιόν τι εργον προς άπόκτησίν τών άναγκαίοίν του' 
Αυτά μάς διδάσκει δ καλοκάγαθος Πλούταρχος έπικυρόνο)ν 
τους λόγους τοΰ ΐίσιόδου· β ίςγον ούάέν ολειδος, β και τοΰ 
σοφοΰ Πιττακοϋ' « ανιαρόν όργια. »

ό  Σόλων μάλιστα τόσον άπεστρέφετο την αργίαν και οκνη- 
οίαν ώστε, διά ν’ άναγκάση έκαστον πατέρα νά διδάσκτι τέ­
χνην τινα είς τά τέκνα του, ένομοθέτησεν δτΓ β Οστιζ όίν  
» ^ροντίστ) νά τέκνα τον, γτ)-
Ί> ράσκων όέν βέΛη εγίΐ όιχαΐωιηι ν άπαιτ^ όιατροιρήν 
» παρά τών τέκνων αύτοϋ. »



Ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΑΓΑΛΜΑΤ0Π010Σ.

ό  Σωκράτη; 6 Αθηναίο;, έξηκολονθησε λέγων 6 Γεροστά- 
θη;, δστί; άνεφάνη δ έναρετώτερο; άνήρ τ ί ;  άρχαίας έλλάδο;, 
ί,τον υίδς τοϋ άγαλματοποιοΟ Σωφρονίυκοο. Ων δέ έκ νεό­
τητάς του υ;δ; φρόνιμος ηχολοόθητε τδ πατρικόν του Ιπάγ- 
γελμα, και φαίνεται δτι εϋδοκίμησεν εις την άγαλματοποιΐαν, 
διότι και εις την εποχήν τοϋ περιηγητοΰ Παυσανίου, πεοί τά 
εκατόν εξήκοντα ετη μετά Χριστόν, διετηροϋντο άκόμη εις 
την Ακρόπολιν των Αθηνών αί τρεις έ>'<3ν̂ ιέ>'αι Χάριζες, καλ­
λιτεχνικά έργα τοϋ γλόπτου Σωκράτους.

Αφοϋ δε, ακολούθησα; φρονίμως την πατρικ-ηντου τέχνην, 
έδωκε διά τής γλυφίδο; μορφήν ει; τά μάρμαρα, Ιπεθυαησε 
διά τής άρετής νά μόρφωσή και τάς καρδίας των συμπολιτών 
του, καθ όσον μάλιστα κατά τού; χρόνους εκείνους εΤχον αρ­
χίσει δυστυχώς νά διαφθείρωνται.

Αφιέρωσε λοιπόν τό έπίλοιπον τής ζωής του εί; την ΐϊθικήν 
φιλοσοφίαν, τής όποιας καί θεμελιωτής έπωνομάσθη.

Γνωρίσας ές ιδίας πείρας τήν ανάγκην καί τά καλά τής 
Ιργασιας, τήν εργασίαν έσυσταινε, κατά τήν μαρτυρίαν τοϋ 
μαθητου του Ξενοφώντος, είς τούς συμπολίτας του, λέγων 
βτι η εργασία ει̂ ■αι άγαθόγ χαΐ ώιρέ.Ιψογ, ή όί άργία χαχόγ 
χαΐ β.ίαβερόγ' ώνόμαζε δέ ίργάτας μέν τούς έργαζομένους 
τιμιως, άργοί)ς δε τούς κυβεύοντας καί τούς έργαζομένους τά 
πονηρά καί επιζήμια.

Εκ τούτων βλέπεις, ίωάννη, Ιχρόσθεσεν δ γέρων, δτι τό πα­
τρικόν έπάγγελμα δεν εμπόδισε τον Σωκράτην νά κατασταθή 
ευεργέτη; τής πατρίδος του, καί ν'άπαθανατίσ^ τό όνομά του.

Αλλ επειδή, φίλε Ιωάννη, τό έπάγγελμα του πατρός σου 
είναι η γεωργία, πρέπει νά σέ διηγηθώ δλίγα και περί τοϋ 
Ρωμαίου Κιγκιννάτου.

Ο Κ1ΓΚΙΝΝΑΤΟΣ ΚΑΙ ΤΟ ΑΡΟΤΡΟΝ ΤΟΓ.

Ολίγους χρόνους προ τοϋ Σωκράτους έζη εις τήν Ρώμην δ

8 8  ΤΟ ΠΑΤΡΙΚΟΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ.
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ΚιγκιννάτΟί, δβτις άγχτίών ττ,ν γεωογία'ί χατεγίνετο -ίσυχως 
εί; τΐν καλλιέργειχν τοΰ υποστατικού του μακράν τίς πολι- 
τικΤίς ζωη;. Ενώ δε έν/ισχολεΐτο καλλιεργών ίδίαις χερσι τους 
αγρούς του, η Ρώμη ευρέΟη εις μέγιστον κίνδυνον· εχθρικός 
στοατος εΤ/ε περικυκλώσει τον Ρωμαϊκόν, και  ̂ καταβτροφί) 
της Ρώαη; ητο σχεδόν βεβαία.

Κατά τόν μεγάλον αυτόν κίνδυνον ό Ρωμαϊκός λαός Ινθυ- 
μηθη τόν Κιγκιννάτον, τον οποίον, άν και γεωργόν, έσέβοντο 
πολίι και ^γάπων διά τε την φρόνησιν, την άρετην καΐ την 
άνδρίαν του. Οθεν άμέσω; εκλέγουν αυτόν ^ιχτάτοξα ζί}ς 
*Ρώμης, δηλαδή άπόλυτον άρχοντα, δυνάμενον νά πράξτι π&ν 
δ,τι ήθελεν εγκρίνει προς διάσωσιν τής κινδυνευουσης πα* 
τρίδος.

ό  Κιγκιννάτος, υπάκουων προθύμως είς την φωνήν τής 
πατρίδας, άφίνει τό άροτρόν του καΐ άποχαιρετ5. την σύζυγον 
του' άντι δμως νά κομπάσνι και νά χαρ^ διά την υψηλήν 
Οέσιν, εις τήν οποίαν έπροσκαλεϊτο, σύννους έσυλλογίζετο τας 
δυσκολίας τής Οέσεως ταύτης.

Αλλ’ έδηγήσας τους συμπολίτας του καταστρέφει ένδοξως 
τά έχθριχά στρατεύματα, έλευθερόνει τόν κινδυνεύοντα ί·ω- 
μαϊκόν στρατόν, και σώζει τήν Ρώμην. Αμέσως δέ, παραι­
τούμενος άπό τήν δικτατορίαν, άπό τάς τιμάς και τάς δόξας, 
επανέρχεται είς τό άγαπητόν του άροτρον, τό όποιον πρό δ- 
λίγων ήμερων ειχεν άποχωρισθή. 0  Κιγκιννάτος λοιπόν, άν 
καί γεωργός, άνεφάνη σωτήρ τής πατρίδος του.

Ο ΦΙΛΟΠΟΙΜΗΝ ΓΕΩΡΓΟΣ.

Καί ό Φιλοποίμην, δ Πελ.οποννήσιος, ήγάπα τήν γεωργίαν 
καί τό χυνήγιον, δπως δ·. αυτών γυμνάζιρ τό σώμά του. Ειχεν 
αγρόν ούχ'ι μακράν τής πατρίδος του Μεγαλοπόλεως, εις τόν 
όποϊον καΟ ήμέραν μετά τό δεϊπνόν του περίπατων έπήγαινεν. 
Εκεϊ αναπαυόμενος επί άγυρίνου ς-ρώματος έξυπνα πολλά πρωί, 
καί έκαλλιέργει τά κτήματά του' ακολούθως έπέστρεφε πάλιν
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εις τ}]ν πάλιν, χ«1 έν/ισχολεϊτο εις τάς δηι/,οΐϊίους Απο­
θέσεις της πατρικός του.

Επροσπάθει δέ νά προσπορίζεται τά άναγκαΐά του εκ τής 
γεωργίας, διότι τά δι’ αυτής Αποκτώμενα χρ·ηυ.ατα εθεώρει 
τά δικαιότερα δλων των άλλων. Εφρόνει δε πρέ.Ίοκ /  άποχτά 
έκαστος πο.^ΐΓ^σ δ»ά 7ώ>' χόπωχ του τά ϊόίά του, Αιά γ ά~ 

τοίουζοτρό.τοις ά.·τό τά .̂ίνα χαΐ τά όη^ιάσία.
Τοιοΰτος ών δ Φιλοποίμην, καΙ φιλοτιμούμενος νά μιμηθ^ 

τον μέγαν Επαμεινώνδαν κατά την Αρετήν και την στρατη­
γικήν φρόνησιν, ανεφάνη άξιος στρατηγός τής Αχαϊκής συμ- 
μαχίας. και τό τελευταΐον ένδοξον τέκνον, τό οποίον είς τά 
Ισχατά της έγέννησεν ή Αρχαία Ελλάς πρός παρηγοριάν τής 
παρχκμαζο'ύση; δάξης της.

Ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΚΑΙ Ο ΠΑΟΓΤΑΡΧΟΣ ΓΠΕΡ ΤΗΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ.

Καί δ κατά το ΜαντεΤον τοϋ Απόλλωνος πάντων σοιρώ- 
τατος Σωκράτης ήγάπα τήν γεωργίαν, καΐ πρός τούς φίλους 
του έσόσταινεν αυτήν, ιδού δέ δποϊα ίλεγεν υπέρ αυτής εις 
τόν Κριτόβουλον.

« Καί οί πτωχοί και οί πλούσιοι έμπορουν νά ενασχολών* 
ται ε:ς τήν γεωργίαν" διότι όχι μόνον ευπορίαν φέρει ή ένα- 
σχόλησις αΰτη, Αλλά καί ηδονική καί διασκεδαστική συγ­
χρόνως είναι. Μάς συνειθίζει δέ καί είς τούς κόπους, καί είς 
το ψύχος τοϋ χειμώνος, καί εις τήν θέρμην τοϋ θέρους" προ­
σέτι δέ μάς Ουνειθίζει νά έξυπνώμεν πρωί, καί νά περιπα- 
τώμεν πολύ. Τοιουτοτρόπως ένδυναμόνει τάς σωματικάς μας 
δυνάμεις, μάς καθιστά πολίτας υγιείς καί εύρωστους, καί 
ικανούς νά ύπερασπισθώμεν κατά πάσαν περίστασιν τήν φίλην 
πατρίδα, ϊά  ψυχρά υδατα τής εξοχής, οί σύνδενδροι καί κα- 
τάσκιοι τόποι, καί οί δροσεροί καί καθαροί άνεμοι, όχι μόνον 
υγείαν. Αλλά καί ηδονήν γλυκεϊαν προξενούν εις τού; γεωρ­
γούς. Είναι δέ Αδύνατον έλεύθεοο; άνθρωπος νά εύρνι ένα- 
σχόλησιν (όφελιμωτέραν καί τερπνοτέρχν. »
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« ί ΐ  γεωργία προσέτι, Ιλεγεν ό Σωκράτης, ρ.ας ^ί^άσχει 
κζΐ την άγάπην της έργατίας κκΐ την δίκαιοσύνην τοΰ Θεοΰ' 
διότι οί μέν κόποι τοΰ επιμελούς γεωργού «λουσιοπζρόχως 
άντκιεείβονται, ή δε όκνηρί* τοΰ αμελούς διά ττ̂ ς δυστυχίας 
τιμωρείται. Μάς διδάσκει δε και τά καλά τής ένώσεως καΐ 
την ανάγκην τής άμοιβαίας βοηΟείας' διότι προς καλλιέργειαν 
άγρών εκτεταμένων έχομεν ανάγκην τής συμπράξεως και 
άλλων. »

« Δικαίως δέ έπωνομάσΟη τροψός τδ>γ
αΛΑων τεχί'ώγ' διότι δταν ·ζ γεο^ργία τόπου τινός εότυχ^, 
και αΣ άλλαι τέχναι συνευτυχοΰν καί συνακυ,άζουν, δπου δε 
ή γεοιργία παραμελεΐται και παρακμάζει, έκεΐ καί αί άλλαι 
τέχναι παρακμάζουν καί δυστυχούν. *

Εκτός τού Σωκράτους καί ό γέρων Πλούταρχος, ώς μάς 
εΤπεν ό Γεροστάθης, κηρύττεται υπέρ τής γεωργίας, λέγων 
δτι οι γεωργικοί λαοί γίνονται φίλοι τής ειρήνης, τής τά- 
ξεο>ς καί τής ευνομίας, άνδρεΐοι ύπερασπισταί τής πατρίδος 
των, καί εχθροί τής άδικίας καί τής πλεονεξίας. Δι’ αυτό δέ 
καί δ δεύτερος βασιλεύς καί νομοΟέτης τής Ρώμης Νουμάς, 
έσύστησε την γεωργίαν εις τοίι; Ρωμαίους ώς ψί.Ιιρογ εΐρή- 
^η ,̂ χαΐ ιια.ΙΑογ ώς ήθοηοώγ παρά ώς -τ.^ουΓθ.·το{ον.

Καί ημείς λοιπόν, Ιωάννη μου, εξηκολούθησεν δ Γεροστά- 
θης, χωρίς νά πκραμελώμεν τάς άλλας τέχ_νας, άς άγαπήσω- 
μεν ιδίως τήν γεωργίαν, ήτις καί μά; τρέφει, καί μάς ενδύει, 
καί φιλονόμους μάς καθιστ^. Τοσούτω δέ μάλλον άς προσκολ- 
ληΟώμεν εί; αυτήν, καθ’ οσον ή γε(.)ργία υπόσχεται εις τά 
έθνη αυθυπαρξίαν, άνεξαρτησίαν, καί εύτυχίαν βεβαίαν καί 
μόνιμον.

Μόλις δ Γεροστάθης έτελείωσε τους λόγους αυτούς, καί δ 
Ιωάννης μέ δάκρυα εις τους οφθαλμούς έτρεξε προς τον πα* 
τέρα του, έφίλησε την δεξιάν του, τον παρεκάλεσε να συγ- 
χωρήστ) τήν ανοησίαν του, καί ιόν έβεβαίωσεν ότι προΟύμως 
θέλει άφιεροιΟή εί; τό γεωργικόν επάγγελμά του.
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Απερίγραπτος ?τον ή χαρά Χ«'ί ί  ουγκίντισις του γεροντος 
Ζτίση, δβτις άφου κατεφίλνιοε τδν υΜν του, δεν ίξευρε πως 
νά ευχαρις-ήσ  ̂ τον ΓεροστάΟϊΐν, καΐ οποίας ευχάς νά τω δώο· .̂

—  Νά ζήσουν ώς τά υψηλά βουνά οί προκοαίλένο; ! έφώ- 
ναξεν έπΙ τέλους ό Ζητης. Αν, Κυρ ΓεροστάΘη |Λθυ, δεν έγνώ- 
ρίζες τόσας καλάς ιστορίας, εγώ ήθελα χάσει τον υίόν ρ,ου.

ό  Γεροστάθης, ευχαριστηρί,ένος διά τδ καλόν άποτέλεσμα 
των λόγων του, εσυγχάρη τον ίωάννην διά την άπόφασίν του, 
και έπροσκάλεσεν αυτόν νά ίρχεται τακτικά καθ’ ήμέραν εις 
τον κήπόν του διά νά τόν βοηθή εί; την καλλιέργειαν αότοΰ, 
και διά νά λαμβάνιρ συγχρόνως συμβουλάς τινας και οδηγίας 
περί γεωργικής.

ό  δέ Ιωάννης, πληρης χαρας διά τήν πολύτιμον αυτήν 
πρόσκλησιν, ευχαρίστησε μετά του πατρός του τόν καλόν 
γέροντα.

ό  Ιωάννης, δστις μέχρι τής εποχής εκείνης ητον αδύνατος, 
χλωμός και φιλάσθενος, συνειθίσας νά έξυπν  ̂ πριοΐ, καΐ ερ­
γαζόμενος εκτοτε τακτικώτατα εις τον κήπον τοΰ Γεροστά" 
θου, άποκατέστη εντός όλίγου εύρωστος, υγιέστατος και ρο­
δοκόκκινος. Μιμούμενος δε την στιχουργικήν διάθεσιν τοΰ 
βγαΟοΰ προστάτου μας έσύνθεσε τους ακολούθους στίχους, 
τους οποίους Ιπαινέσα; ό Γεροστάθης μάς έδωκε προς άν- 
τιγραφ^ήν

β Τ6 πατ^ιχόι' έπάγγε.ί^ια .πρό ^ΚΓίυμέκοκ,
» Προάγει, ήάη τούς ααμ.τοόσ, βαθίως ^ιζωμέϊ'ον.
» νΙόζ δστις ανζό άπό τηΐ' ρι^α^ χδ^·ρ,
ο Αί ά .υο  ^ντενωκ ά>τ'αντοΰ, ί^.ιίζίΐ νά .τροχό^'ρΐΒ
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II Ουο'Ιί έλίύθίροί έβυτοϋ μή χρα'κον. ;· 
(Π«θαγόροι>.)

Γεροίτάθη;, κατά την η̂ /,έραν των γενεθλίων του, ητι; 
συνέπεσε Κυριακή, (/.ας έπροσκάλεσεν ε?; γεϋαα, δπως συνεορ- 
τάσο>μεν και συνευθυμησω[/.εν.

Ζωηρό;, ευθυριο; και ευπροσήγορο; μα; υπεδέχθη' ύ—ερευ- 
χαριστ'ήΟη δε οτε έκαστος έξ ημών τω έπρόσφερεν άνά μίαν 
δέσμην ωραίων άνθέο/ν, τά οποία επίτηδες διά την Ιορτην 
του ε’ίχομεν συνάζει·

—  Πόσον ποικίλα, πόσον ωραία, πόσον καθαρά και αθώα 
εΤναι τά άνθη σας ταϋτα ! μάς είπεν. Είθε και σεΧς, καλά 
μου παιδία, ποικίλα ώ; αυτά τά άνθη, νά διέλθετε την ζωή 
σας μέ αισθήματα ωραία, καΐ νά διατηρηθήτε πάντοτε αθώα 
και καθαρά άπό πάσαν φυσικήν καί ηθικήν ρυπαρότητα !

Λαβών δε τάς οποίας τω έπροσφέραμεν άνθοδέσμας, επρό- 
σΟεσεν αύτάς εις τά διάφορα άνθη τοΰ κήπου του, μέ τά ό­
ποια εΤγε κομψώς στολισμένην την ήδη έτοίμην διά τό γεύμα 
τράπεζαν του.

Πριν δέ καθήσωμεν, παρεκάλεσε τον τυμμαΟητήν μας Πέ­
τρον V άπαγγείλη το « Πάτε^ ήιιώγ. »

—  Πόσον ωραία προσευγή ! εΤπεν ό γέρο/ν άμα έτελείο/- 
σεν αυτήν δ Πέτρος. Λυτή είναι ή προσευχή, τήν όποιαν δ Ιη* 
σοΰς αυτολεξεί μάς συσταίνει είς το ίερον Εϋαγγέλιόν του, 
διά νά ένΟυμιόμεθα πάντοτε δτι ό Θεδς είναι .τατήρ δ.Ιΐι̂ γ 
ήιι&γ, δτι επομένως όλοι οί άνθρωποι είμεΟα άδε.ί^οί ώς τέ­
κνα τοΰ αυτοϋ πατρός, και δτι ώς αδελφοί πρέπει νά όυ.ο- 
νοώμ.εν καί ν’ άγαπώαεθα άμοιβαίο>ς, διά νά ευ^^αριστώμεν 
ουτω τον κοινόν μας Πατέρα.
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ΕχζΘ̂ ζιιαί/.εν τότε δλοι ττερί τηκ τράπεζαν. Ητο δΐ πραγ- 
ρί.ατιχώς άξ'.οθαύρ.αατος καΐ είς άκρον εδχάρίττος ·ί κκθαριό- 
ΤΪ5; δλων των έπ; τίι; τραπέζτ)ς ττρχγριάτων.

Δεν '^γάπα δ ΓεροστάΘϊΐς την καθαριότητα μόνον εις τον 
άέρα, τον οποίον άνεπνεεν, άλ>ά, καθώς και άλλοτε άνέφερα, 
έπεθύμει αότην και εις τδ σώμά του, χαΐ εις τά ενδύματα 
του, καΙ εις την κλίνην του, καΐ εις την οικίαν του, καΐ εις 
την τροφήν του, καΐ εις την τράπεζαν του. Καθαράν έπίιτης 
έπεθύμει δ αγαθός γέρων καί τών καρδίαν του, καΐ τών καρ- 
δίαν δλων τών φίλων και δλων των δμογενών του.

Ο ΑΣΘΕΝΗΣ ΣΤΑΤΡΟΣ.

Αφοϋ έκαθηταμεν δλοι περί την τράπεζαν, δ Γεροστάθης 
παρετηρησεν δτι είς τόπος έμενε κενός.—  Και ποΙος μά; λεί­
πει ; ιίρώτησεν δ γέρων.— 0  Σταύρος, άπεκρίθημεν, διότι εΤ- 
ναι άσθενης είς την κλίνην του.— Και τί επαΟεν δ έξάδελφός 
σου ; ήρώτησεν δ Γεροστάθης τον Αθανάσιον" ουτος δέ άπε- 
χρίθη.— Πρό τινων Ημερών άνέβη είς την μεγάλην συκίίν τοϋ 
περιβολιού των καΐ έφαγε πλήθος συχων' από την ημέραν 
εκείνην έπεσε πολύ άρρωστος, και τώρα δ ίατρδς άμ.φιβάλλει 
άν δυνηθή νά τον σώσφ, διότι ή άσθένειά του, ώς λέγει, εί­
ναι πολύ βαρεία και επικίνδυνος.

—  ό  Θεός νά λυπηθ  ̂ τους πτω;^ους γονείς του, καί να 
τδν σώστ] 1 είπεν δ Γεροστάθης* έξακολουθών δέ νά μας δια­
νέμει τον ζωμόν έπρόσθεσε τά Ιξ ί;·

—  Αν δ δυστυ̂ της Σταύρος, δτε άνέβη ίίς την σ>υχήν, Ιν- 
Ουμεΐτο τό Μηύ^γ αγαγ και τό Πάγ μ ίζξογ  αριστογ, βε­
βαίως δεν ήθελε φάγει πολλά σΰκα, και δεν ήθελεν άό^ωστή- 
σει. Εγώ πταίω, δστις δεν σας αναφέρω άρκετά συχνά τά 
σωτήρια αυτά παραγγέλματα, διά νά τά ενΟυμήσθε είς παν 
βήμα τής καθημερινής ζωής σας. Είς τό ε^ής σάς υπόσχομαι 
αντί νά σάς λέγω χαΜ }Υ 7)μέγαγ  κοό χ α ^ η γ  γ ύχ τ α , νά σάς 
λέγω Πάγ ^ίχζογ άριοτογ και Μηύβγ άγα.γ' διότι εΤμκι βέ-
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βχιο; δτι πραγ( .̂ατικώς θέλετε έχει κχΐ καλάς ίίΛέοας καΐ 
καλάς νύκτας, εάν ένθυμτ,σθε ττάντοτε τάς σοιράς «ύτάς υυι;.* 
βουλάς.

Πολύ 5ρ0ώς έλεγεν 5 καλός μο'  ̂ φίλος Σίρεων, οτι κάθε έ- 
λάττωαα συνεπιφέρει με6 Ιαυτοΰ και τάν τιμωρίαν του.

ό  όκ>·?ιρός τιμωρείται υπύ τις ί' ί̂ας αύ :οϋ· όκννιρίας γινό­
μενος πτω^^ύς καί δυστυχές· 0  θυμώδης τιμωρείται ύπο τοΰ 
Ουμοΰ του, καταντών εις έγκλ’όματκ και είς τάς φύλακας, 
ό  ^ιΐ.Ιάργν^ος τιμωρείται υπο ττί; φιλαργυρίας τον, στερού­
μενος των άναγκαίων τον, καί γινόμενος μισητός καί άποτοό- 
παιος. ό  ^εύστης τιμωρείται υπο τής ψευδολογίας τον, μη 
πιστευόμενος καί οσάκις λέγει την αλήθειαν, ό δέ ΑαίμΛ^“ 
γος Σταύρος έτιμωρήθη υπο τής λαιμαργίας του, στερηθείς 
την υγείαν του, τά μαθήματα του, τάς διασκεδάσεις σας, 
κινδυνεύων νά στερηθή δ δυστυχής καί αυτήν την ζωήν του.

ό  φίλος μου Σίμων, μάς έπρόσθεσεν 6 Γεροστάθης, ελεγεν 
δτι δ στόμαχος είναι όνος, έπί τοΰ οποίου φορτόνομεν τδ 
φορτίον μας· αν τύν φορτώσωμεν υπέρ την δύναμίν του, σκά­
ζει, και έν τώ μέσω τιΰ δρόμου τής ζο>ής μάς άφίνει. 0  δυ- 
οτυχης συμμαθητής σες Σταύρος Ιλησμόνησε καί έφόρτωσε 
πολύ τον μικρόν του όνοή. Είθε νά σωθή, τά δε παθήματα 
να τιρ γίνωσι {Μαθήματα!

ΣΓΜΒΟΐΛΑΙ ΤΟΓ ΣΤΟΜΑΧΟΓ.

Ίο γεΰμα ·ροϋ ΓεροστάΟου ήτο λιτόν καί άπλούστατον, 
χωρίς καρυκεύματα και ποικιλίαν φαγητών.

6τε δε έτελειώσαμεν μάς είπε" —  Σήμερον, παιδία μου, 
εγνωρισατε καί τήν τρίτην φίλην μου, την κρατούσαν τον χα­
λινόν εις τάς χεΐρας· αυτή δνομάζεται Εγκράτεια, ήτις δμοΰ 
με τον καθαρόν άέρα, με τήν καθαριότητα καί τήν σοσμα- 
σκιαν με διετήρησαν καί μέ διατηρούν πάντοτε υγιή καΐ 
εύρωστον.

ιδετε ποσον απλή εαι υγιεινή είναι ή τροφή μου. Απο-
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φδύγω πάντοτε τά καρυχεύ[/.ατ5' και τά Ορεκτικά φκγνιτά, 
τα βτίοΙα, ένω είναι βλαβερά καθ’ Ιαυτά, παρακινοΟν προσέτι 
τέιν άνθρωπον νά τρώγη περισσότερον άφ δσον χρειάζεται, 
καΐ νά φορτόν^ ουτω τον στόΐΛαχόν του δπερ τάς δυνάιχείί 
του. Φροντίζο) δε πάντοτε νά στ,κόνωμαι άπο τ·ίιν τράπεζαν 
δχι παραφορτωριένοί, άλλά δυνάαενος, εάν ν̂ θελα, νά φάγω 
καΐ περισσότερον.

Δ̂ ν αρκεί ν άποφεόγω̂ /.εν τά βλαβερά καί δρεκτικά φα* 
γ·/ΐτα’ πρεπει προσέτι νά ριί) φορτόνωριεν τον στόρ;.αχον καί 
[λέ αυτά τά πλέον άΟώα καί οβλαβη' διότι οχι ριόνον ή ποιό- 
ττίζ, άλλά καί ί  ποσότης του φα·̂ '·/ιτοΰ βλάπτει καί αφανίζει 
τ-/;ν υγείαν.

Καρΰινάλιός τις λαίμαργος, άσθεν^σας ποτέ βαρέοις, διε- 
τάχΟγ] υπδ τοϋ ίατροΰ ν άφησι̂  τά συνόθνι του καρυκεύματα 
καί τά δρεκτικά φαγτ,τά του, νά μτι φάγη δέ είμνι άπλοΰν νε­
ρόβραστου δρυζιον. Αλλ’ δ ασθενές τόσον πολύ έζ αύτου του 
άθώου φαγητού Ιφαγεν, ώστε δτε έπανίλθεν δ Ιατρός, εύρε 
τύν Καρδινάλιον σκασμένου ύπύ τίς πολυφαγίας.

Συνειθίσατε, φίλοι μου, εξακολούθησε λέγων δ γέρων, νά 
μ.η τρώγετε ποτέ άνευ ανάγκης, καί χάριν άπλης ήδονης 
λαιμαργίας. Η ηδονή, ήτις εύχορίστεΤ καί γαργαλίζει τον 
ουρανίσκον, καταστρέφει τον στόμαχον.

Επαραπονεϊτο ποτέ λαίμαργός τις κατά τοϋ στομάχου του, 
λέγων προς αυτόν δτι έξ αίτιας του άδιακόπως πάσχει, αγρυ­
πνών τάς νύκτας, πίνων ιατρικά πικρότατα, καί υποφέρων 
στενοχώριας καί πόνους.

—  Διατί οίκειοποιεΐσαι άδίκινς τά ίδικά μου παράπονα; 
απεκρίθη πρός αυτόν δ στόμαχό; του. Δεν εννοείς δτι πρώ­
τος Ιγί) πάσχω τά δεινά σου, καί άκολούθως συμμερίζεσαι 
καί σύ τούς πόνους καί τά βάσανά μου; Αντί νά παραπονώ- 
μαι έγόι κατά σοΰ, δστις μέ παραφορτόνεις καί με καταβα- 
σανιζεις, τολμάς νά παραπονήσχι σύ, δ αίτιος δλων των κα- 
κών, τά δποία υποφέρω;
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ό  λαίμαργος, σ/.εφθδίς δλίγον, έπείοθη δτι <5ρθγ5 καί ίι- 
καία ητον ή άπάντ^σις του ατομά^ου του. δΟεν τΐρώτησεν 
«υτον αν γνωριζγ) νά τον <τυμβουλευ<ηι τί χρέπει νά χάμντι 
εις το εζΐς, δια να ελευθερωθώσιν άμ^ότεροι άπδ τά βά­
σανά των.

ό  δε στόμαχος εδωκε πρδς τόν λαίμαργου τάς Ιξ^ς συμ- 
βουλάς*

1) Εκλεγε τροφγιν υγιεινήν καΐ άβλαβη.
2) Εσο μέτριος περί την τροφήν σου·
3) Μάσα χαλ&ς τδ φαγητόν σου.
4) Εσο ταχτικός περί τάς ώρας τοΰ φαγητού σου.
5) Γυμνάζου διά νά ενδυναμόνρς τδ σώμά σου, καί διευκο- 

λύνης την χώνευσιν.

6) Λν δε κακοδιαθετήστις ποτέ εκ τοΰ φαγητού, σε συνις·ω 
δίαιταν και άνάπαυσιν.

ό  λαίμαργος ήχολουθησεν, άν και μετά τίνος δυσκολίας, 
τάς συμβουλάς αυτάς, καί έχτοτε αυτός τε καί ό στόμαχός 
του εζησαν υγιείς, ευτυχεί; καί άνευ παραπόνων.

Αύτάς τάς παραγγελίας ήχολούθησα καί έγό), μδ; εΤπεν δ 
ΓεροστάΘης, καί τοιουτοτρόπως άπέφυγον κατά την διάρκειαν 
τοΰ βίου μου τας ασθενείας, τά άηδη ίατρικά καί την αργίαν, 
την οποίαν αι ασΘένειαι επιβάλλουν, οίκονομησας συγχρόνως 
καί πολλά χρτίματα, τά όποια άλλως ί9ελον Ιξοδεύσει εί; 
του; ιατρού;, εις τα ίατρικά καί είς τά πολυποίκιλα καί πε­
ριττά φαγητά.

Φαντασθήτε, μά; επρόσΟεσεν δ γέρων, πόσα χρήματα ηθε- 
λον οίκονομεΙσΟαι, καί πόσαι άγαθοεργίαι δι’ αυτών ηδύναντο 
να γινωνται, εάν οι λαίμαργοι καί οί πλούσιοι -̂ θελον άπο- 
φασίσει ν άποκόψωσιν άπδ την τράπεζάν των §ν 9ι δύο έκ 
τών περιττών καί πολυέξοδων φαγητών καί γλυκυσμάτων, 
δια τών όποιων προσπαθούν νά χορτάσωσι την λαιμαργίαν 
των ?ι να επιδειξωσι τά πλούτη τ&>ν·

Δια νά μας συμφιλιοσνι δε έτι μάλλον ό άγαΟδ; Γεροστά-
7
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Οτ,ς αετά της φίλης του έγχρατείβς, μάς έδίηγηΟη χατά τητ 
ημέραν έχείνην καί τά εξής.

Η ΕΓΚΡΑΤΕΙΑ ΤΟΤ 3ΙΕΓΑΛΟΤ ΑΛΕΞΑΧΑΡΟΤ.

Μεταξύ τών ττολλών προτερημάτων, τά οποία άνέδειςαν 
μέγαν τον βαβιλέα της Μακεδονίας Αλέξανδρον, ητο χαΐ η 
εγκράτεια. Πολύ βασιλιχώτερον έθεώρει ό μέγας Αλέξανδρο; 
το νά νιχ^ τά πάθη του παρά τούς εχθρούς του· Διά της 
εγκράτειας χαλινόνοντες τάς ορέξεις, τά πάθη χαΐ την πρύς 
τάς φυσικά; ήδονά; ροττην μας, σωζόμεθα άπο πλήθος κιν­
δύνων και δυστυχιών, και ζώμεν τώ δντι βασιλικώς, έλεύθε- 

ροι και ευτυχείς.
Είναι πολύ χειρότερον, έλεγεν ο φιλόσοφος Πυθαγόρας, να 

τίαεθα δοΰλοι τών παθών μας, παρά δούλοι τών τυράννων. 
Είναι δέ άδύνατον νά ·ρναί τις ελεύθερος, εάν γναι δούλος τών 
παθών του, και κυριεύεται 5π αύτών· « /ίονΑΐύειν πάθεαε 
χαΛεηά)τ^^ο^ η τυζά^^οι(:. ^ΕΑεύθίξΟΥ άΟάναζογ εΊγαε τδγ 
πάθεοί ΰουΑενοΥτα^ χαΐ ϋηό πα,θ&γ χξοχούμενογ· »

ότε ο μέγας Αλέξανδρος κυρίευσα; την Μικράν Ασίαν έδιό- 
ρισε βασίλισσαν τής Καρίας την Αδαν, ή βασίλισσα αυτή, ως 
δεΐγμ.α τής μεγάλης εύγνωμοσύνής της, εστελλε προς αυτόν 
καθ’ ημέραν πολλά καΐ ποικίλα φαγητά και ζυμαρικά' έπΙ 
τέλους δέ τώ έστειλε και τούς καλ·^τέρους μαγείρους χαΐ αρ­
τοποιούς της, νομίζουσα δτι τοιουτοτρόπως ηθελεν ευχαρι­
στήσει τόν ευεργέτην της.

Αλλ’ έ μέγας Αλέξανδρος ούτε τά ωραία φαγητά τής Ιδης 
έγεύετο, ούτε τούς περίφημους αυτής μάγειρους έδεχθη, λέ- 
γων οτι’ α πολύ καλυτέρου; μαγείρου; εδωκε πρύς αυτόν ο 
» παιδαγωγό; του Λεωνίδα;" αυτοί δέ ησαν ό πρωινδς του 
» πεξΙηατοΐ. διά το νοστιμώτατον γευμά του, και η οΛιγο- 
Β ψαγία διά το ορεκτικώτατον δείπνόν του. »

Εκστρατεύιον δέ ποτέ μετά τού ιππικού του δια ξηρών καΐ 
άνύδρων τόπο)ν προς καταδίωξιν τού Δαρειου, βασιλεως τής
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Περσία;, ύττέφεαε καΙ αύτδ; χ.χ\ οί ίππεΐ; του δίψαν μεγίστων. 
Κατά καλϊΐν δέ τύχην άπηντησαν ααδ’ όδδν Μααεδόνας τινας, 
φέροντας μαχρόθεν έλίγον ύόωρ προς τά διψωντα τέχνα των, 
οΐτινες, άμα ίδόντες τον μέγαν Αλέξανδρον πάσχοντα έκ τής 
δίψης, προθύμως τω έπρύσφεραν νά πί^. 0  Αλέξανδρος λαμ­
βάνει άνά χεΐρας τδ ύδωρ, άλλα στρέφων τούς οφθαλμούς 
προς τούς ιππείς του, χαΐ παρατηρών δτι δεν έξαρχεΐ δι’ Ο­

λους αύτούς, χωρίς νά τύ εγγίσ̂ ρ εις τά διψώντα χείλη του, 
το έπέστρεψεν εις τούς Μαχεδύνας, ειπών δτι β ίί̂  ̂ άνεχε- 
ναι αύζός μεγ νά πίτ], οΐ ιΗ Ιππείζ τον νά όι-^ωσι. »

Τήν εγκράτειαν ταύτην του μεγάλου Αλεξάνδρου θαυμά- 
σαντες οί στρατιΔταί του, καΐ ένθουβιασθέντες διά την προς 
αυτούς αγάπην του, έλησμόνησαν αμέσως χαί την δίψαν χαΐ 
τους χοπους των, καΐ κτυπήσαντες τούς "ππους των έφώναξαν' 
« έμπρόζ ! ι5.τό τοίοδΓΟ  ̂ αρχηγόν οΰτε άΐ^αν^ οντε χό.ιονς 
αίσθανόμεθα·, άΑΛ οΰτε δτι ειμεθα. θνητοί πιστεύομεν· ο 

Ο ΔΙΟΓΕΝΊΙΣ ΚΛΙ Ο ΜΕΓΑΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ, 

ό  μέγας Αλέξανδρος μ ένθύμισεν, εΐπεν ό γέρων, τδν Κυ- 
νικον Διογένην. Αύτύς έσυμβοώλευε πάντοτε τήν άσκησιν χαι 
τοΰ σώματος χαι τοΰ νοός, λέγων οτι άμφότεραι εΤναι άναγ- 
χαΐαι δια ν άποκζταστήσωσι τον άνθρωπον ένάρετον.

Είναι εντροπή, έλεγεν, οί μίν άθληται χαι οί τραγωδι- 
σταί νά περιορίζωσι τήν γαστέρα τ 
τάς ήόονάς χάριν τής φωνής των 
υγείας, ίμεΤς δέ νά μή περιορίξωμεν τάς δρέξεις μας χάριν 
τής σωφροσύνη; χαι τής άρετής.

Πολλοί ποντικοί συνάζονται, ελεγεν δ ίδιος, εις τάς οικίας 
όπου υπαρχουν πολλαί τροφαί' παρομοίως δέ καί εις τά σώ­
ματα, τά γεμιζόμενα άπύ πολλά φαγητά, πολλαΐ άσθένειαι 
συσσωρεύονται.

Είναι ατοπον, ελεγε προσέτι ό Διογένης, ενω καθ’ ήμέραν 
παραχαλοΰμεν τον Θεόν νά μας δίδη υγείαν, ήμεΐς νά πράτ- 
τωμεν δλα τά εις τήν υγείαν άντιβαίνοντα.

καί V άπέχωσιν άπό 
σωματικής των
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Οτε εις τ·«ν Κόρινθον 'τίζ Πελοποννήσου δ Αλέξανδρος έξ- 
ελέχθτι αρχηγός τη; έχατρατείας τών Ελλήνων κατα τής 
Ασίας, πολλοί πολιτικοί και φιλόσοφοι προσίλθον ένώπιον 
αυτοΰ διά νά τον συγχαρωσι.

Μόνος ό Διογένης δεν έπαρουσιάσθη, ένω Ιζη τότε εις την 
Κόρινθον· άλλ’ δ Αλέξανδρος έπιθυριών νά γνωρίσιρ τον άνδρα 
προσωπικώς, υπήγε προς έντάμωσίν του. Εύρι δε αυτόν εί; 
Κράνιον, προάστειον τής Κορίνθου, εξηπλωμένιν καΐ ηλιαζό- 
μενον άντικρυ τοΰ ηλίου.— Είμαι Αλέξανδρος δ βασιλεύς, τώ 
λέγει.— Καί έγώ είμαι Διογένης δ Κυνικός, άταντί δ φιλό- 
σοφος.— Επεθύμουν νά σοι κάμω χάριν τινα, τώ έπρόσθεσεν δ 
Αλέξανδρος, δεν έχεις τί νά μέ ξητ-ήσνις; — Ναί, αποκρίνεται 
δ Διογένης· σε παρακαλώ νά παραμερίσης ολίγον, διότι ί  
σκιά σου μ’ εμποδίζει τάς άκτΐνας τοϋ ήλιου, αυτή είναι ή 
μόνη χάρις, την δποίαν σε ζητώ·

ό  μέγας Αλέξανδρος, αντί νά δργισθή, έθαυμασε την ά- 
ληθή ανεξαρτησίαν, το αληθές μεγαλεΐον, εί; τό δποΤον ή 
εγκράτεια καί η αρετή είχον ανυψώσει τον άνόρα, και είπεν* 

ιΗνψηΥ ίπ£βύ{/ονγ γά ημαι ^ωγένης,ΐ)

Ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΚΑΙ Ο ΦΙΛΗΔΟΝΟΣ ΑΡΙΣΤΙΠΠΟΣ.

δτε δ Γεροστάθης έτελείωσε τήν ανωτέρω διήγησιν, είς έκ 
τών συμμαθητών μας ήρώτησεν αυτόν, αν και ο Σωκράτη; ο 
Αθηναίος ητο Κυνικός φιλόσοφος.

—  Οχι, παιδία μου, άπεκρίθη, δ Σωκράτης δεν ητο Κυ" 
νικός, άλλα ή&ιχόζ ^ι^όσοψος.

Οί Κυνικοί και ώς πρός τήν εγκράτειαν καί ώς πρός τήν 
σκληραγωγίαν έλησμόνουν τό Μηΰεγ άγαν, και κατηντων 
εΐ; τήν υπερβολήν.

Αλλ’ ό Σωκράτης, φίλος τοΰ Μηόέγ έβάδισε την με·
σαίαν οδόν δεν ελάτρευε τά πλούτη, άλλ οΰτε παμ.πτ&>χος 
καί επαίτης εζη, ώς οί Κυνικοί, εις τάς οδούς. Δεν είχεν οίκον 
λαμ.πρόν, άλλ’ ούτε εντός πίθου έκοιματο, καθώς πε?ί τοΰ



Αιογένους διηγοίίνται· οΰτε ϊΐ[Αίγυμνος «αΐ με κ*τατρυίτημένον 
τρίβωνχ, ώ; ό Διογένης, έπεριττάτει, άλλα κοσμίως και 
Οαρώς ητον ένδεδυμένος πάντοτε.

Εσυμβουλευεν δμω; και ο Σωκράτης την εγκράτειαν, την 
αοτάρκειαν καί τον περιοριτμδν των επιθυμιών μας. « Ου<ίε- 
» μίαν άνάγκην, ελεγεν, έχει 6 Θεός' δσον λοιπδν περιβσό- 
» τερον περιορίζομεν και ίμεΐς τάς άνάγκας και τάς έπιΟυ- 
» μίας μας, τόσον περισσότερον πλησιάζομεν ει; την θεό- 
β τητα, γινόμενοι οΰτω πλέον άνεξάρτητοι, και επομένως ευ- 
Β τυχέστεροι. »

Παρακινών δ Σωκράτης τον φιλά^ονον Αρίστιππον νά ·?ναι 
έγκρατη; περί την τροφ-ην, τδ ποτόν, τον υ-νον και δλας τάς 
σωματικά; ίδονάς, έλεγε πρδς αυτόν, δτι μόνον τοιουτοτρό­
πως δόνανται οι νέοι νά γίνωσιν υγιείς, ανδρείοι, ένάοετοι, και 
επομένως άξιοι νά ύπηρετησωσιν εντίμως την πατρίδα τοον.

■Βάσΐ}· μέν χαΐ χρηπί^α ζής άρετίίς ώνόμαζεν δ Σωκράτης 
την εγκράτειαν άρεζήχ δέ ώνόμαζε την ΰιχαωσνχηχ, άνευ 
τής οποίας, ελεγεν, ούτε πολίτης αγαθός δόναταί τις νά ·ρναι, 
Ούτε Πολιτεία δνναται ποτέ νά διατηρηθτ. εύδαιαονοΰσα.

Αλλ οτε δ φιλήδονος Αρίστιππος παρεδέχετο μέν ώς ορθούς 
τούς λόγους τοΰ Σωκράτους, καΐ ώμολόγει οτι άναγχαία καΐ 
«οφελιμωτάτη είναι ή εγκράτεια, διϊσχυρίζετο όμως δτι είναι 
δυοκατόρθωτος ή έξάσκησις αυτής, δ Σωκράτης έδιηγήθη προς 
«δτον τό εξής δς·ήγημα τοΰ σοφοϋ Προδίκου.

Ο ΗΡΑΚΛΗ Σ Μ Ε Τ Α Ξ Ϊ  ΤΗΣ Α ΡΕΤΗ Σ Κ Α Ι ΤΗΣ Κ Α Κ ΙΑ Σ .

ϋτε δ ΐϊρακλής μετέβαινεν έκ τής παιδικής εις την νεα­
νικήν ηλικίαν, έξελθών τής οικίας του, έκάθησε συλλογιζό- 
μενος ποίαν δδόν ν’ άκολουθήσ-ρ εις τον βίον του, τήν δδόν 
τής αρετής, η την όδον τής κακίας. Εκεί καθήμενος ίδε μα- 
χροθεν ερχομένας δύο γυναίκας μεγαλοσώμους. Εξ αυτών 
η μέν ητο λευκά ένδυμένη, άτλουστάτη, καθαρά, σεμνή καΐ 
ολως φυσική και απροσποίητος· ή δέ άλλη λαμπροφορεμένη,
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πολύβαρχος, μαλθακή, αυθάδης καΐ άναιδως καλλωπιβμένη.
δτε αί δύο αυται γυναίκες ήρ)Τ5σχν νά πληοι,άζοίσιν, ή μεν 

λευκοφορεμένη εξηκολουΟει βαδίζουοα το ήσυχον και σεμνήν 
βημά της· άλλ’ ή πολύσαρκος προτρέξασα εφθασε πρώτη, χαΐ 
ήρχισεν αμέσως λέγουσα τά έξης προς τον συλλογιζόμενον νέον'

—  Βλέπω, ώ ΐϊράκλεις, δτι σκέπτεσαι ποίαν δδδν νά έ- 
κλέξ-^ς ε!ς τον βίον σου. Σέ βεβαιύνω λοιπον δτι άν έκλέξη; 
εμέ φ(λην σου, θέλω σέ.οδηγήσει εις όδον ευκολωτάτην και 
ήδονικωτάτην, την δποίαν θέλει; διέλθει «νευ κόπων και φρον­
τίδων. Θέλεις γεύεσαι φαγητά και ποτά ήδονικώτατα' θέλεις 
τέρπει ολας σου τάς αισθήσεις, και θέλεις κοιμάσθαι όσον πολύ 
επιθυμείς. Ολα δέ τά αγαθά ταΰτα θέλεις απολαμβάνει μήτε 
το σώμα μήτε τον νοΰν κοπιάζοιν’ διότι άν δέν έγ_ης, ή &ν 
εις τέ μέλλον στερηθής των αναγκαίων χρημάτων, δέν θέλεις 
ίιποφέρει ταλαιπωρίας και κόπους προς άπόκτησιν αυτών, 
Ιπειδή εγο3 συγχωρώ εις τούς φίλους μου νά κερδίζωσιν οσον 
εύκολώτερκ έμποροϋν, και νά ώφελώνται άπύ τους κόπους 
και τά χρήματα των άλλων, κωφεύοντες εις την φωνήν τής 
συνειδήσεως καΐ είς τάς επικρίσεις τοϋ κόσμου.

—  Ποιον το όνομά σου; ήρώτησεν δ όρακλής.
—  Οί φίλοι μου, άπεκρίθη, μέ δνομάζουν ΕύόαψθνΙα>·^ 

οί δέ εχθροί μου Καχίατ.
Τότε δέ πλησιάσασα καί ή λευκοφορεμένη ειπεν’
—  Εγιό, ώ Πράκλεις, δέν θέλω νά σέ έλκύσω μέ υποσχέ­

σεις σωματικών ηδονών, ούτε νά σέ συστήσω την δκνηρίαν 
καί αφροντισιάν. Θέλω σέ είπεΐ δλην την αλήθειαν. Κα^ί^ 
άγαθ6ν όε>· όίύει 6 Θεός είς τούς ά^&ρώ:^ους ανεν κόπου 
χαΐ έπιμε.ίείας. Αν θέλη; νά σέ έλεή δ Θεές, απαιτείται να 
τον σέβεσαι καί νά τον λατρεύΐ5ς· άν θέλ:ρς ν αγαπάοαι απδ 
τούς φίλους σου, άπαιτειται νά τούς ευεργετής' αν θέλ-̂ ς να 
λαμβάν^ς πολλούς καρπούς άπέ τέ κτήμα σου, απαιτείται 
έπιμελώς νά τύ χαλλιεργής' άν θέλης τύ σώμα σου υγιές καί 
δυνατόν, απαιτείται νά το γυμνάζγς εις τούς κόπου;" άν Οέλτις
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ή Ελλάς νά σέ τιι̂ .α» άπαιτεϊτχι ^ιά των χίπων σου ν’ άνα- 
φανη; ώφέλί[Αθς εις αυτήν.

ΐ'ί δέ Κακία, διαχίψασα τίτε τον λο'γον τϊίς σε}ί.ννί; γυ- 
ναιχί:, ίτις Αρετή ώνομάζετο, είτε*— Βλέτείς, ώ ΐΐοάκλεις, 
ττδίον κοπιώδ'/)ς χαΐ πόσον ρι,ακρά είναι ή οδός, διά τις όποιας 
€έλει «  όδ·/ιγ·̂ σει ί  γυνή αυτη' ένω έγό) διά πολλά εύκολου 
καΐ συντόι/ου όδοϋ Θέλςο σέ φέρει εις τάν εύδαιαονίαν.

—  Ω άθλια! άπεκρίθη ή Αρετ'ό, ποιαν εΰχαρ(στγ;σιν καΐ 
εύδαΐ|Λθνίαν δόνανται ποτέ νά αΐσΟανθώσιν οί φίλοι σου, ενώ 
ποτέ δέν κοπιάζουν προς άπόλαυσιν εύχαριστησεο^ς τινός; Σύ 
τρώγεις πριν πεινάσ̂ ρς* πίνεις πριν διψάογ;· κοιν.ασαι πριν 
νυστάξ-ρς, διότι άτ,διάζεις τάν ζωάν, (λτ) εχουσκ τί καλδν νά 
πράξης. 0[ Θεοί σέ άποστρέφονται' οί αγαθοί άνθρωποι σέ 
θεωρούν άτι̂ Λον* ούδεις σέ ΙπαινεΓ ούδείς εις τάς άνάγκας σου 
σέ συντρέχει* ούδέν δέ εντιαον και άξιέπζινον εργον Ιπραξες 
ποτέ, όσοι έκ των ψευδών θέλγητρων σου άπατώμενοι γί­
νονται δυστυχίϋς φίλοι σου, την μέν νεότητά των διέρχονται 
οκνηροί, άεργοι, φιλάσθενοι, κακοήθεις, ανωφελείς καί έπι- 
ζηιαοι εις την πατρίδα των, καταφρονουμενοι παρά πάντο>ν*. 
εις δε τά γηρατειά των πάσχουν και σωριατικώς καί ψυχικώς 
ως εκ τής παραλυιαένης νεότητάς των' αισχόνονται δέ ένΟυ- 
|Λου(Αενοι τό παρελθόν των, καί αντί σεβασμού, περιφρόνησιν 
καί απέχθειαν έαπνέουν* επί τέλους δέ ούδέν αγαθόν καί ά- 
ζιέπαινον έργον πράξαντες διαρκοϋντος τού βίου των, άπο- 
Ονήσκουν άδηαονούντες θάνατον άδοξον καί άδάκουτον.

Εγω οαως, έπρόσθεσεν ή Αρετή, συγκατοικώ μέ τούς Θεούς 
καί μέ τούς αγαθούς άνδρας. Ούδέν καλόν εργον γίνεται άνευ 
τής συνδρομής μου. Τιμώμαι καί άγαπώμαι παρά πάντων. 
Ούδείς φίλος μου έδυστύχησε ποτέ, καί άν ποτέ τις δυστυ- 
χήσγι γενναίους καί ένδόξοίς υποφέρει την δυστυχίαν του, ευ- 
ρίσκων παρηγοριάν καί θά^^ος εις την φιλίαν μου. Οί φίλοι 
μου τρώγουν καί πίνουν, όχι χάριν ηδονής, άλλα διά νά μή 
πεινώσι και διψώσΓ κοπιάζοντες δέ ευρίσκουν καί την τροφήν
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ν.Λ\ τί) τΓοτον καί τον ΰ«νον των γλοκύτατα. 0 [ φίλο: ρ,οο 
ύγ5ίΐς, φιλόπονο! καί ώφέλψ,οι ε̂ ς ττ;ν ττατρίδ* των, ένίσφ 
ρ.εν είναι νέοι χαίρουν έ"αινοό[7.ενοι ύπο των (ΛεγαλΤιτέρων 
των" γηράοκοντε; δε ευχαριστούνται τΐ[Λώ|Λενοι υπο των νέων 
καί ογαπώρίενοι ϋ“ ο τη? ττατρίδος των* αποθνήσκουν δε μέ 
τγ;ν γλυκυτάτϊ)·; συναίσθτ,σιν δτι ζ·(όσαντε; έναρέτω; άφίνουν 
επί τίί; γϊίς {/.νψην άγαθνιν καί εντιαον.

ό  Ηρακλή;, ακόυσα; τού; λόγου; αυτού;, ούδε (Λίαν στιγριτιν 
εδίστασε, στρέφων τά νώτα προ; την Κακίαν, ν άκολουΟτζσ̂  
τήν Αρετήν.

—  Σά; βεβαιόνω δέ, [χα; έπρόσΟεσεν δ Γεροστάθη;, οτι 
καθ’ ?,ν τΐίΛέραν (λίκρο; εί; τύ σχολεΐον παρεδόθην καί Ιγώ τδ 
άνωτέρο) διήγτ,[/.α τοϋΠροδίκου, πολύ ευχαριστηθην άπδτού; 
λόγους τής Αρετή;· αυτού; δέ έκτοτε έχων πάντοτε κατά νοϋν, 
καί τά; συαβουλά; τή; οερινή; ταυτη; γυναικο; προσπαΟών 
εί; τον καθηρ».ερινδν βίον (ΛΟυ ν άκολουθώ, εζησα χωρΙ; λύπα;, 
χωρίς (Λετααελεία;, χωρίς πικρά; τή; συνειδησεω; τύψεις, 
ειλλά πάντοτε εύχαριστη[Λένο; καί ευτυχής.

Απ εναντία; έγνώρισα εί; Βενετίαν ένα έκ των λεγοριένων 
ευγενών τής Ιταλίας, Φαγόνδιον χαλου[Λενον, οστις, άκολου- 
βήσας τά; απατηλά; συριβουλά; τή; λαμπροφορε[Λένη; καί 
πολύσαρκου Κυρία;, κατήντησε καί αΰτδ; πολύσαρκο; ω; ή 
προστάτι; του' παθών δέ τά πάνδεινα, ήναγκάσθη επί τέ­
λους νά ^ορεύη δ δυστυχή; επί πυρο)[Λένων σιδήρων διά νά 
ίατρευθή.

—  Τί παράδοξο; ιατρεία ί έφωνάξα[Λεν, καί άμέσως πάρε- 
χαλέσαμεν τύν Γεροστάθην νά (χά; διηγηθ^ την ιστορίαν τοΰ 
Φαγονδίου.

Αλλ’ δ Γεροστάθης ριά; είπεν δτι ήτο καιρδς νά Εζέλ$ω(;.εν, 
δπω; άναπνευσω[χεν τδν καΟαρδν αέρα τή; έξοχή;, καί γυ[χνά- 
σωμεν τδ σώυ.α, διά νά μή καταντήσωμεν νά χορεύωμεν καί 
ημεϊ; έπί πυροψ-ένων σιδήρων ώς δ Φαγόνδιος’ μά; υπεσχέθη 
δέ δτι τδ έσπέρα; θέλει μά; είπε; τά περί «ΰτοΰ.
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ότε τ?) ίσπίοα; έτιανηλΟομεν εχ τοΰ τίεριίίάτου, κ*5 ήνά- 
ψιμεν τον λύχνον, ·πο»ρεττιρησχ;Λεν μιχράν πεταλούδαν πετώ- 
σχν περί το φώς τοϋ λυ^νου.

—  ΐ'ΐ πεταλούδα αύτιι, (Αϋί είπεν δ Γεροστάθγις, μ’ £νθυ- 
(Λ(ζει τον Φαγόνδίον, χαΐ Ιπο[Αένως τϊ;ν δπδσχετίν [λοο τοϋ 
νά αας διτιγνιθώ ττ̂ ν ιστορίαν αύτοϋ.

Ιδέτε πω; ^ πεταλούδα, ελχυορ/.ένν) άπδ την φλόγα, τρι­
γυρίζει ίϊέρ'.ζ αυτή;· ίδέτε, ενίοτε καίεται, πονεϊ και απομα­
κρύνεται, και δμως ιδού επανέρχεται πάλιν ει; την ελκυ­
στικήν φλόγα, ίδέτε, έπι τέλους έκάη ΐ  ανόητος, καί επεσεν 
ακίνητος!

Αφρονες πεταλοϋδαι είναι, μας έπρόσθεσε τότε, δλοι οΣ 
λαίμαργοι καί έν γένει δλοι οί φιλήδονοι. Τδ γλυκύ φώς, τδ 
δποΐον. ελκύει την πεταλούδαν, είναι η άπατηλη γλυκύτης 
των σωματικών ηδονών, η δποί* έλκύουσα τούς μωρούς δπα- 
δούς τη; Κακίας, κατακαίει έπί τέλους αυτούς. Τοιουτοτρό­
πως κατεκαη και ή πεταλούδα, ίίτι; εκαλείτο Φαγόνδιος!

ό  Φαγόνδιος κατ·ηγετο άπδ τάς λεγομένας εύγενεΈς καί αρι­
στοκρατικά; οικογένεια; τη; Βενετίας. Αλλ’ ούτε τά αισθή­
ματα του ήσαν εύγενί, ούτε τά ήθη του άριστα·

Μεταζύ των διαφόρων ελαττωμάτων τοϋ Φαγονδίου τον 
πρώτον βαθμόν κατεϊχεν ή λαιμαργία.

ό  δε ύπνος, οστι; συνήθως φοβείται καί άποστρέφεται τδν 
φορτωμένου στόμαχον, είχεν άρ/ίσει νά φεύγ  ̂ αακράν τοϋ 
Φαγονδίου.

ό  στόμαχός του, έζησθενημένος άπδ τούς υπερβολικούς α­
γώνας, καί δλως αβοήθητος υπδ τής σωμασκίας, δεν ήδύνατο 
πλέον νά χουνεύιρ· άλλ δ Φαγόνδιος, δούλος χαμερπής τοϋ 
πάθους του, ήναγκάζετο έκάστοτε νά καταφεύγγ εις φαγητά 
και ποτά ερεθιστικά τής δρέξεως, τά δποϊα όμως ετι μάλλον 
κατέστρεφον τδν στόμαχόν του.

Ηρχισεν έπομένως νά έξογκοϋται ή κοιλία του, καί βαθ-



μνίδον ελόχλγ,ρον το α&υ.ά τοο' η 6δυνν;ρά σηψι; των όδιίντων 
του •^χολούθητε την δυ<ίτεψ(αν τοΰ στομάχου του' ή δ$ το- 
λυσαρχί* του τοσοΰτον Ιπροχώρει, ώστε και έξ/ιπλωμένος καΐ 
δρθιο; κατηντησεν εις «κρον δυσκίνητος· πόνοι ένοχλητικώ- 
τατοι κατέλαβον δλα του τα μέλη, και Ιπι τίλους τρομερά 
ποδαλγία εκυρίευσεν αυτόν* μ.έ πολλην δέ δυσκολίαν, έπΐ βα­
κτηρίας στηριζόμενος καΐ υπό των υπηρετών τον βοηθούμενος, 
ήδύνατο νά μεταβαίνιρ ένίοτε «πό την απαλήν κλίνην του εις 
τό άπαλώτερον «νακλιντηριον του κοιτώνός του.

Οί καλ'ρτεροι ίατροι τής Βενετίας έπεσκέπτοντο τόν πο· 
δαλγόν Φαγόνδιον, άλλ’ ουδεμίαν ελπίδα θεραπείας ε*χον, 
διότι ούτε την πολυφαγίαν, ούτε την πολυποσίαν ήθελε νά 
έγκαταλείψη' ένόμιζε δέ δ μωρό; δτι διά μόνων των ιατρικών 
ήδυνατο νά Οεραπευθ .̂

Αλλ· έπι τέλους μή βλέπων βελτίωσίν τινα άπεφάσισε νά 
μεταβή εις Παταόϊον, πλησιόχωρου πόλιν τής Βενετίας, διά 
νά θεραπευθή άπό τόν εκεί περίφημου Ιατρόν τής Ιταλίας Β .. . , 
οστις τότε καί καθηγητής τής κλινικής ητον είς τό εν Πα- 
ταυίω πανεπιστήμιου.

Λαβών λοιπόν παρά των ιατρών του συστατικά και εκθεσιν 
περί τής άσθενείας του, μετέβη εΙ; Παταυϊον, παρακολουθού- 
μενος υπό τών υπηρετών, μαγείρων καί υπομαγείρων του.

ό  σοφός καθηγητής τοΰ Οαταυΐου άναγνώσας την ιατρικήν 
εκθεσιν τών έν Βενετία συναδελφοίν του, καί παρατηρήσας όλί- 
γον τόν Φαγόνδιον, εννόησε καί τά αίτια καί τά θεραπευτικά 
μέσα τής άσθενείας του. Μ’ δλην δέ την διδακτορικήν του σο­
βαρότητα είπε πρός αύτόν'— Ευχαρίστως άναδέχομαι την θε­
ραπείαν σου, εάν υποσχεθη; τιμίως δτι θέλεις διαμείνει ολό­
κληρον μήνα διαρκώς εντός τής οικίας μου, καί δτι κατά τό 
διάστημα τούτο θέλεις συμμορφωΟή αΰστηρώς μ δλας τάς 
διαταγάς μου, έκ τών όποιων ή πρώτη είναι ν άποπέμψφς εις 
Βενετίαν δλην τήν συνοδίαν τών υπηρετών καί μαγείρων σου.

ό  Φαγόνδιος, πάσ/ων δεινως, ήνιγκάσΟη νά δώση τάς ζη-
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ττ.θείίχς χαρά τοΰ ίατροϋ 6πο®χέίει?, χ,αΐ οίίτως έγΛατε>εί- 
φθ'Λ [λίνος ει? την δι,άκριτιν τού καθηγητοΰ. Η δε θεραπεία 
του πάθους του ηρχισεν αμέσως κατά τον εςίς τρόπον'

—  Δέν είναι είσέτι έτοιμον τό ιδιαίτερόν σου δωμάτιον τω 
λέγει 6 ίατρός' δθεν λάβε την καλο̂ βύννιν νάπεριμένης δλίγας 
βτιγμάς έντδς τοΰ μικρού τούτου δωματίου, μέχρι; ου έτοι- 
μασΟ  ̂ δ κοιτών σου. Τον εισάγει δε εντός τοϋ δοίματίου, δπου 
τον άφίνει μόνον, και έξερχόμενος κλείει έςωθεν ττ,ν θύραν.

ό  Φαγόνδιος, μη βλέπων εντός τοϋ δθ)ματίου μήτε θρα- 
νίον, μήτε έπιπλόν τ ι, είμή μόνον ξηρούς τούς τέσσαρας τοί­
χους, ήρχισε νά ^ενοχωρηται' στηρίξχς δε τό βαρύ σώμα του 
έμπροσθεν μεν έπι τής βακτηρίας του, δπισθεν δό έπΙ τοϋ 
τοίχου, επεριμενε νά παρέλΟωσιν «ί ολίγαι στιγμαί, όπως με- 
ταβή και άναπαυΟή εις τόν έτοιμαξόμενον κοιτώνα του.

Αλλα μετ όλίγον αισθάνεται τόν τοίχον επί τοΰ οποίου 
έστηρίζετο, καί τό έδαφος επί τοΰ οποίου έπάτει, θερμαινό­
μενα καί βαθμηδόν καίοντα. Μη δυνάμενοο δέ ώς έκ τής'θερ- 
μότητος μήτε έπΙ τοΰ τοίχου διαρκώς νά στηρίζεται, μ.ήτε 
επί τοΰ έδάφους διαρκώς νά πατ^, ήναγκάζετο νά μεταβάλ- 
λη θέσιν άνά πασαν στιγμήν, καί συγχρόνως ν’ αναβιβάζω 
καί καταβιβάζ'ρ εναλλάξ τούς πόδας του πρός άποφυγήν τής 
«ύξανούσης θερμότητος. Τοιουτοτρόπως έτέθη ό δυστυχή; εί; 
άδιάκοπον κίνησιν, χοροπηδών καί οδυρόμενος εντός τοΰ δω­
ματίου τούτου τής κολάσεως. Εις μάττ,ν έπροσπάθει ν άνοίξτΐ 
τήν θύραν καί νά σωΟή' εις μάτην διά τών γοερών φωνών 
του έπεκαλεϊτο βοήθειαν.

Αλλά μετ όλίγ'ον ή θερμόττ,ς τοΰ δωματίου ήρχισε νά με­
τριάζει, ή θύρα επί τέλους άνοίγει, καί 6 ιατρός παρουσιά­
ζεται κρατών θρανίον, τό όποιον προσφέρει εις τόν Φαγ'όν- 
διον. Αυτός δέ άσΟμαίνων καί πλήρης ίδρώτος ^ίπτεται επί
τοΰ θρανίου, τείνων συγ/ρι ως πίκρα παραπονα προς τόν

καθηγητήν. Λλλ’ ό ιατρός μέ πολλήν υπομονήν καί πρφότητα 
διακόπτει τόν ώργισμένον Φαγόνδιον, λέγων πρός αυτόν ότι
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το δ(ι)[Λάτιον «κείνο ίτο νέον εΤδο; ζηροϋ λουτροΰ κναγχαιο- 
τάτΟΌ προς θεραπείαν του, χαΐ οτι υπάγει να αν τά διά­
φορα φαγητά, τά όποια διέταξε διά τό γεϋμα τοΰ Φαγονδίου, 
ησαν έτοιμα.

ό  Φαγόνδιος άχονσας γίϋμα  και φαγητά διάφορα κατε- 
πράϋνε τόν θυμόν του.

Τδ γεύμα έν τοότοις ι^ργοπόρησεν ολίγον, διά νά 7.άβη 
καιρόν 6 ασθενής ν άναπαυθη από την κούρασίν του, και άλ- 
λάξων ένδόρ.ατα να ελευθερωθώ από τδν άφθονον ιδρώτά του" 
ϊσο)ς δέ διά νά κεντηθ  ̂ολίγον διά τής πείνης καΐ η ορεξίς του.

Μεγάλως δέ εϋχαριστηΟη 6 Φαγόνδιος δτε, εισελθών εις τδ 
δωρ.άτιον τοΰ γεύματος, ϊδεν επί τής τραπέζης διάφορα με­
γάλα καί μικρά πινάκια' άλλ  ̂ εύχαρίστησίς του συντόμως 
μετεβλήΟη εις άγανάκτησιν καί απελπισίαν, δτε άποκαλυπτίυν 
τά πινάκια διά νά ϊδ^ τί περιέχουν, εις μέν τδ πρώτον δεν 
ευρε παρά ημισυ γεώμηλον βρασμένον, εις δέ τδ δεύτερον άλλο 
ήμισυ ψημένον, ε?ς τδ τρίτον όλίγα χόρτα βραστά, ε?ς τδ τέ­
ταρτον τεμάχιον άρτου, εις τδ πέμπτον μικράν πτέρυγα που­
λιού, καί εις τδ εκτον καί τελευταίον £ν μήλον ψητόν.

—  Ω δυστυχία! έφώναξεν έν τή αγανακτήσει του 6 λαί­
μαργος" τί γεΰμα είναι αυτό !

Αλλ δύδείς τον ήκουε, διότι εΤχον άφήσει αΰτδν μόνον έν- 
τδς τοΰ δωματίου. Κατ’ άρχάς άπεφάσισεν ούτε καν νά έγ- 
γίοΥΙ τδ άθλιον αυτδ γεΟμα’ άλλ ή πείνα άμέσως μετέβαλε 
τήν άπόφασίν του, καί ούτως έντδς όλίγων λεπτών «καθάρισε 
τδ δν κατόπιν τοΰ άλλου δλα τά πινάκια.

6τε δέ μετά τδ γεΰμά του επαραπονεΐτο εις τον ιατρόν 
διά τήν λιτότητα καί άθλιότητα τοΰ φαγητοΰ του, ό καθη­
γητής προσεκάλεσεν αύτδν νά διασκεδάσ'/ι εις τδν κήπον τής 
οικίας του, τδν οποίον ίδίαις χερσίν έκαλλιέργει χάριν δια- 
σκεδάσεως καί σωμασκίας.

Είς τδν κήπον του ό ιατρός προσκαλών τδν Φαγόνδιον ποτέ 
μέν διά νά τώ δείξ^ άνθος τι ώραίον ή φυτδν περίεργον, τ:οτέ
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δε δδά νά τδν βοΥΐθή(Π5 ει? τινα κϊίπουρικην Ιργ*ο(αν, κατώρ- 
θωίτεν Ιπιτηδείως ώστε 6 Φαγόνδιος καΐ νά περιπατ^σπ καΐ 
νά γυρινχσΘ  ̂ αρκούντως.

Οτε δε τδ εσπέρας ά-εούρθη νά κοιριηθη, νέας άφορ|Λάς 
δυσαρεσκε(ας καΐ απελπισίας έλαβεν, ευρών καΐ τδ στρωρια 
ττί; κλίνη; του σκληρόν, και τδ προσκέφαλόν του σκληρότε- 
ρον' άλλ ό δυστυχής έπρεπε νά συριρ<.ορφω8̂  ριε ττ,ν σκλη- 
ράν τύχην του, και (χέ την σκληράν κλίνην του.

Εν τούτοι; 5 ύπνος, τδν δποϊον ρ.αταίως'έπεκαλεςτο £πΙ 
τής απαλής και μαλθακής κλίνης του εις την Βενετίαν, αμέ­
σως κατά την Ισπέραν εκείνην τδν έπεσκέίρθη, διότι και τδν 
στόμαχόν του είιρεν έλαφρόν, και τά μέλη του σώματός του 
κουρασμένα άπδ τδ χορευτικόν δωμάτιον καί άπδ τδν δια- 
σκεδαστικδν κήπον.

Εξηκολούθησε δέ κοιμώμενος άνευ διακοπής μέχρι τής αυ­
γής, δτε περί την έκτην ώραν 5 ιατρός τδν έξυπνησεν έπΙ 
λόγω 8τι Ιπρεπε νά τδν έπισκεφθή πριν έςέλθη τής οικίας 
του' τδν :̂ νάγκασε δέ αμέσως νά έγερθ^, διότι έκ τών άναγ- 
καίων πρδς θεραπείαν ίατρικών, τώ είπεν, ήτο καί τδ νά 
εγείρεται ένωρίς,

Τοιαύτη ητον ή καθημερινή θεραπεία, εις την όποιαν επί 
δλόκληρον μήνα υπεβλήθη, Επί τέλους δέ διά τοΰ δωματίου 
τής κολασεως, δια τοΰ κήπου, δια τής άπλουστάτης διαίτης, 
καί διά τοΰ ολίγου ύπνου, έπέτυχεν ό καθηγητής καί την πο­
λυσαρκίαν τοΰ άσΟενοϋς σημαντικιότατα νά μετριάση, καί 
απδ τους πόνους του βαθμηδόν νά τδν άπαλλάξ-ρ, καί τδν 
στομ.αχον του να ένδυναμ&̂ σγι, καί τά ρ,έλη τοΰ σώματός του 
ευκίνητα να καταστησ'ρ, και απδ τδ οδυνηρόν πάθος τής πο- 
δαλγίας εντελώς νά τδν έλευθερώση.

Αλλά πριν αποχο^ρι5θή ό καθηγητής τδν Φαγόνδιον εζή- 
τησε παρ αυτοΰ νά τω ύποσχεθή δτι, καί εις την Βενετίαν 
μεταβαίνων, θελει έζακοΛουθήσει νά τρέφεται όλιγαρκώς, νά 
γυμνάζεται διά τοΰ περιπάτου, καί ενωρίς νά εγείρεται άπδ
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ττιν κλίντιν το̂ υ■  συγχρόνως δε έζτίτησε παρ4 τοΰ Φαγονδίου 
νά καΟαρίσγ τί) στό|υ.α του από τους σεσηπότας όδόντας του, 
διότι μένοντες ίθελον βλάπτει πάντοτε και τόν βτόρια̂ τον 
και την υγείαν του.

ό  Φαγόνδιος ευχαρίστως ύπεσχέΟη την εξαιολούθησιν τής 
αυτής διαίτης, καθυπεβλήΟη δε και εις την οδίνηράν έκρίζω* 
σιν των σεσηπότων έδόντων του, καταρώμενος την λαιριαρ- 
γίαν, την πολυφαγίαν καΐ την ακαθαρσίαν, αΐτινες έπέφεραν 
την σή'|ιν αυτών. Ευχαριστήσας δό καΐ άποχχιρετήσας τόν 
σοφόν καθηγητήν τοΰ Παταυίου έπανήλθεν ύγΐϊς, ευθυμος καΐ 
εύτυχής εις την Βενετίαν.

Τήν ιστορίαν αυτήν, μάς έπρόσθεσεν ο Γεροστάθης, ήκουσα 
άπό τό ίδιον στόμα τοΰ Φαγονδίου, τόν όποΤον κατά πάσαν 
τριμηνίαν έπεσκεπτόμην εις Βενετίαν, διά νά τω πληρόνω τό 
ένοίκιον τής οικίας, εις τήν δποίαν εκατοίκουν, και ήτις ήτον 
ιδιοκτησία του.

Πολύ μάς ευχαρίστησεν ή ιστορία του Φαγονδίου' κατ άρ- 
χάς τόν ελυπήθημεν διά τά βάσανά του" επειτα Ιγελάσαμεν 
διά τόν έντός τοΰ θερμού δωματίου ακούσιον χορόν του, καΐ 
έπΙ τέλους έχάρημεν διά τήν άνάκτησιν τής υγείας του.

Μετά τινας δέ άλλας ομιλίας δ Γεροστάθης, παρατηρήσας 
τό ώρολόγιόν του, μάς είπεν δτι ητο καιρός νά υπάγγ έκα­
στος εις τήν οικίαν του διά νά προμελετήσγ τά μαθήματά του.

Μάς έκαλονύκτισε δέ δ γέρων, κατά τήν δπόσγεσίν του, 
μέ τά άγαπητά του Μηόεγ αγαν καί Π αν μέΐξον άριστογ^ 
προσθέσας δτι άν ένθυμώμεΟα πάντοτε τά χρυσά αυτά πα· 
ραγγέλμ,ατα, ούτε τάς νύκτας, ούτε τάς ίμέρας τοΰ ποδαλ- 
γοΰ Φαγονδίου θέλομεν ποτέ υποφέρει. Οί τελευταίοι δέ λόγοι 
τοΰ Γεροστάθου κατά τήν εσπέραν εκείνην ησαν οί άκόλουΟοι. 

α Ή  Ιγχρά,ΐεια μας ΰίΰεί χαΐ ύγείαν χ εύζυχίαγ'
Ό Ήόογάς ή άχρασία^ π.1ί}γ συγχρόνως ά,ζεμίαγ,

Γ Ααθεγείας, χαΐ πζ(ϊ>χείαγ / »
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υ  ΑΛΕΑΦΙΙ ΤΗΣ ΜΑΛΊΑ3.

κ Οϋκ δν [Αεθυτκοι-νό τις, ει όρώη 
[Δεθύσκοντβς οΓβ τιοιοΰτιν. » 

(Άναχδρσιδος.)

Ι^ Ε Τ Α  το μετνιαεριον Κυριακής τινο; μας έπροσκάλεσεν 5 
ΓεροστάΘ·ίΐς είς την οικίαν του διά νά μάς όδηγήβη εις πλη- 
σιδχοιρον τής κωμοττόλεως ττεδιάδα, οπού έπρόκειτο νά μάς 
δείξτ) νέον γυμναστικόν παιγνίδιον, τδ όποιον ώνόμαζε Σχ.Ια·" 
ϋ ά χ ια .

Περίεργοι νά μάΟωμεν τδ νέον αύτδ παιγνίδιον. προθυμως 
ινπηκουσαμεν είς την πρόσκλησιν τοϋ άγαθοϋ γέροντος’ καΐ 
κατά την όρισθεϊσαν ώραν παρευρεΟέντες δλοι οί μικροί φί­
λοι του είς την οικίαν του, εκινήσαμεν εχοντες αυτδν ΙπΙ 
κεφαλής.

Πλησιάζοντες νά διαβώμεν έμπροσθεν τής οίκίας Αθανα- 
σούλα τινδς, κατοίκου τής κωμοπόλεως, παρετηρήσαμεν κό­
σμον πολυν συνηγμένον ενώπιον αυτής.

• Τι θέλει αυτδς ό κόσμος; ήρώτησεν 0 Γεροστάθης γέ­
ροντα τινα έρχόμενον έκ τοϋ πλήθους. — Μεγάλη δυστυχία 1 
άπεκρίθη τεταραγμένος δ γέρων’ φονικόν ! φονικόν !

Εντρομος τότε δ Γεροστάθης έζήτησεν εξηγήσεις" δ δε γέ­
ρων μάς ειπεν'

ΔΤΣΤΓΧΙΑ ΤΟΤ ΑΘΛΝΛΣΟΤΛΛ.

—  ό  ΑΟανασούλας είχε συμπόσιον σήμερον, έοοτάζων τους 
γαμ.ους τής αδελφής του· Γνωρίζετε πόσον καλδς και άξιος 
είναι αυτός δ νέος, καί πόσον άγγελικήν καρδίαν έχει πρδς 
ολους, και μάλιστα πρδς την αδελφήν καί τον γααβοόν του. 
Αλλα τδ κρασίον έπνιξεν ολα τά προτερήματα του.
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Φαίνεται δτι εις τδ «υμπόσιον έπιε περισσότερον τοΟ πρέ­
ποντος" Ιυ.έΟυσε λοιπόν δ δυστυχής, έχασε τά λογικά του, 
και νοριίσας έν τω [χέσίρ τής ριέΟης του ότι δ καλός γαριβρός 
του τον έπεριγέλασεν, ήναψε χατ αύτοϋ, και άρπάσας έν ρ.α- 
χαίριον Ιτρεξε νά τό έ^πτιζγ εις τό στήθος τοϋ γχρ.βροΰ του. 
Αλλά τό χέριόν του έτρεριεν" έπρόφθασαν δΐ καί τινες νά τόν 
έμποδίσωσι, καΐ τοιουτοτρόπως άντί νά φονεόσγι, έπλάγωσε 
[λόνον τόν γαρ.βρόν του·

ό  Θεός νά λυπτιθ  ̂ την άδελφήν του, και νά ^ναι περα­
στική ή πληγή τοΰ άνδρός της! 0 · Θεός νά φωτίσή καί τόν 
Αθανασούλαν καί δλους τους νέους ν’ άπέχωσιν από τό έτη- 
κίνδυνον κρασίον I

Κατηφής δ Γεροστάθης ήκουσ: την διήγησιν ταύτην" και 
εκείνος μεν συλλογιζόμενος, ήμεΐς δε σιωπηλοί έξηκολουθή- 
σαμεν προχωροΰντες προς την πεδιάδα·

ό  συμμαθητής μας Ιωάννης ένθυμήθη τότε δτι τό πρώτον 
Ελληνικόν μάθημά μας ελεγεν δτι ή £ΐ/'αι τριΛΑα.
Η δέ παρατήρησις αυτή, διά τής δποίας δ Ιωάννης έλυσε την 
γενικήν σιωπήν μας, έδωκεν αφορμήν είς τόν Γεροστάθην νά 
μάς είπφ τά άκόλουθα*

—  Οχι μικρά, άλλα μεγάλη μανία είναι ή μέθη, αγαπητά 
μου παιδία, καί πολύ χειροτέρα τής μανίας! 0  μανιακός είναι 
αξιολύπητος, διότι χ<·>ρίς νά θέλιι δ δυστυχής έχασε τάς φρέ- 
ναςτου" άλλ’ δ μεθυσμένος εΤναιάξιοκαταφρόνητος, διότι ί̂.έω>* 
χάνει τό λογικόν του, καί ούτως Ικουσίως μεταβάλλεται διά 
τής μέθης εις ζώον άλογον καί άγριον, επικίνδυνον καί εί; 
τόν Ιαυτόν του καί εις τούς άλλους.

Ο ΠΙΤΤΑΚΟΣ ΚΑΤΑ ΤΗΣ ΜΕΘΗΣ, 

ό  Πιττακός δ Μιτυληναίος, εις έκ των έτττά Σοφών τής 
αρχαίας Ελλάδος, επρόσθεσεν δ Γερος-άΟης, μεταξύ των άλλων 
νόμων, τούς οποίους έθεσεν εις την πατρίδα του Μιτυλήνην 
έπ άγαθφ τών συμπολιτών του, διέταξε προσέτι νά τιμώ-
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ρώ-νται με διπλήν ποιν/ιν δσβ’. πράττουν έγκλτίματκ δντες με­
ριασμένοι.

έπειδή δε οί νέμοι δεν οαφελοΰν, άν δέν έπικυρόνωντα; 
άπδ τδ καλδν παράδειγμα τών νομοΟετων και τών αρχόντων, 
έ Πιτταχδ; δέν επινε παρά καθαρόν υόωρ, τό όποιον είναι 
τό ύγιέστερον και άθωότερον ποτόν, και δι αυτό τοΰτο χαέ 
τό άφθονώτερον άφ οσα έχάρισεν δ Θεός εις τους άνθρώπους.

Συνήθως και τό όλέθριον πάθος τής μέθϊΐς, μας είπεν 6 Γε· 
ροβτάθπς, είναι έν άπό τά πολλά δύσμορφα τέκνα τής άργίας 
και όκνηρίας. 0  όχντιρός και άργός, δστις ούτε τό σώμά του 
έσυνείθισε νά ενασγολή εις έργασίαν τινά, ούτε τόν νουν του 
νά προστ)λόντ) εές άνάγνωσιν ή άλλην διανοητικήν έργασίαν, 
συχνάκις καταφεύγει πρός διασκέδασιν τής αργίας του εις την 
οίνοπο-σίκν, καί επομένως εις την μέΟην καί εις τά εγκλή­
ματα. Δι’ αυτό συνήθως εις τάς έορτάς καί τάς πα^ηγύρΐΐς^ 
δτε οι άνθρωποι παραδιδόμενοι εις τάς άγκάλας τής άργίας 
ζητουν διασκεδάσεις, συμβαίνουν αί περισσότεραι μέΟαι καί 
τά περισσότερα έγκλήματα.

Ο ΜΩΑΜΕΘ ΚΑΤΑ ΤΠΣ ΟΙΝΟΠΟΣΙΑΣ.

Λέγεται δτι 6 Μωάμεθ, 5 προφήτης των Τούρκων, διαβάς 
ημέραν τινα ίορτά,σιριογ άπό χωρίον, ίδεν δλους τούς κατοίκους 
συνηθροισμένους εις τήν πλατείαν τοΰ χωρίου, συνευθυμοϋν- 
τας, τρώγοντας, καί πίνοντας, καί χορεύοντας· Αλλ έπανελθών 
τήν επιούσαν είς τό αυτό χωρίον, παρετήρησεν αυτό ερημω­
μένου, τήν δε πλατείαν γέμουσαν πτωμάτων άνδρών, γυ­
ναικών, γερόντων καί παιδιών. Επληροφορήθη δέ δτι κατά 
τήν προτεραίαν ή ευθυμία έφερε τούς πλείστους είς μέΟην, ή 
μέθη εις ύβρεις, αι ύβρεις είς χειρονομίας, καί αί χειρονομία; 
εις συμπλοκήν ένοπλον, κατά τήν όποιαν οί περισσότεροι τών 
κατοίκο)ν κατεσφάγησαν.

Εκ τοΰ περιστατικού δέ τούτου λέγεται δτι ελαβεν αφορ­
μήν νά έμποδίσ'ρ διά τοΰ Κορανίου του εις τούς πιστούς του
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I οινοτΕΟί'.χν, ετ;ι 

ίταράδΐΐσον.
[ ώφίλοΰνΑλλά

:οιν^ ά~οκλδΐ>:[Αθΰ ά~ί) τον Τουρκιχον

τταγορεοσδΐ; και α'. ττοιναι, εξι
λούΟ/,ίεν <5 Γεροστάθν;;, δταν οί γ&νεΐι, οΐ διδά'ϊκαλοι, ο; 
ίερζίζ και οι νθ|ΛθΟέται δεν φροντίζωσι ν’ άζοριακρύνωσιν εγ­
καίρως τάς αιτίας των κακών, και νά έκριζόνωσι τάς πρώτα; 
ρίζας αυτών;

Προσέξετε σείς, αγαπητά (ΛΟυ παιδία, ν’ Αποφεύγετε πάν­
τοτε τάς αίτιας και τάς άφορ[;.άς των κακιών. Εάν δέ, 8 μή 
γένοιτο, σοναιοΟανΟίτε ποτέ δτι κακόν τι η ελάττωμα άρ­
χισε νά ι̂ζόνν) είς τό σώμα ί, την ψυχήν σας, προσπαθήσατε 
αμέσως νά εκριζώσετε αυτό, πριν νι δυναμώσ^ υΪ ρίζα του' άν 
είς την αρχήν δεν το προσέξετε, άλλ’ άφησετε νά κάμη δυ­
νατά; και βαθείας τάς ρίζας, πικρά θέλετε μετανο’ήσει μη 
δυνάρ.ενοι πλέον νά το έκριζώσετε.

ΤΑ ΣΚΛΛΒΑΚΙΛ.

Οτε είς την πεδιάδα έφθάσαμεν, τ̂ ρχίσαμεν να ζητώμεν 
παρά του ΓεροστάΟου τά ΣχΛαΰάχια..

ό  Γεροστάθης μάς έδιαίρεσε τότε είς δύο ισάριθμα τάγ­
ματα. ΕπΙ κεφαλής έκαστου τάγματος έδιόρισεν αρχηγούς 
τους δυο μεγαλητέρους έκ των συμμ.αθητών μας. ΕτοποΟέ- 
τησεν επομένως τδ έν τάγμ,α αντίκρυ τοΰ άλλου είς άπόστα- 
σιν πεντηκοντα η εξήκοντα ποδών. Τψωσεν είς έκαστον έκ 
των στρατοπέδων αυτών άνά έν μανδύλιον ώς σημαίαν. Επειτα 
δέ ο.άς έςηγησε πώς οί μέν καταδιώκουν τους άλλους, πώς 
γίνονται οι αιχμάλογτοι, και πώς οί σύντροφοί των χρεωθούν 
νά έλευθερόνωσιν αυτούς.

Δεν έβραδύναμεν δέ πολύ νά οίκειωθώμεν μέ τά ΣχΑα· 
βάκια, τά όποια είς άκρον μάς ίίρεσχν, διότι και ζωηρότατα 
ησαν, και την φιλοτιμίαν έκάστου διηρέθιζον.

—  Παρατηρείτε, μάς είπεν ό γέρων, τά ΣκΑαΟάκια ε!ναι 
είδος μάχης, ητις γίνεται 0χι δι’ οπλών, άλλα διά τοΰ δρόμου,
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ίσ η ; γυμνάζει το σώμα εί; ττ,ν εύκινοσίαν. Αυτά εξασκοΰν
κχ'. ττ,Ί προσοχήν ε:; 
των έχθρών' διά τ·7ί; α:χ

διαφόρου; κιντ.σει; των φίλων καΐ 
αλωσία; δέ τιμωρούν τού; βραδυ­

κίνητου;. Προ πάντων δε επιβάλλουν το ιερόν χρέο; του να 
Οπερασπιζώμεΰα τούς καταύιοίκομένους ομογενείς καΐ φίλους, 
και διδάσκουν τού; ελευθέρους δτι πρέπει ν’ άγωνίζωνται ποός 
άπελευθέρωσιν των σκλάβων αδελφών το)ν.

Ο ΜΟΝΟΊ>ΘΑΑΜΟΣ ΤΡΕΜΟΓΙΑΝΜΙΣ.

Οτε μετά τά Σκ.ία£άκια έπεστρέφαμεν εις την χο>μόπολιν, 
δ Γεροστάέης. είχε διακρίνει μακροΟεν βαδίζοντα προς την 
κωμόπολιν επαίτην τινά, Τρεμογιάννην καλούμενον' καί αυτός 
τον ενθύμισε τούς μεθυσμένους Εΐλίοτας. Οτε δέ προχωροΰν- 
τες έφθάσαμεν τον Τρεμογιάννην, μάς είπε· —  Τά παιδία 
της Σπάρτης έβδελυττοντο την οινοποσίαν, βλέποντα τούς 
μεθυσμένους Είλωτας' παρατηρήσατε καί σείς τον Είλοιτα 
τοϋτον, καί θαυμάσατε τά κατορθώματα τής οινοποσίας καί τής 
μέθης.

Καί τωόντι ελεεινή ητον ί  θέα τοΰ Τρεμογιάννη' δεν ητο 
γέρων, άλλ ή μ.έθη εΐ̂ χε καταντήσει αυτόν έσχατόγηρον, 
ισχνόν καΐ αδύνατον" είχε δέ κυρτωμένον τό σώμα καί ^υη- 
δωμ-ένον τό πρόσωπο/ έπεριπάτει μετά μεγίστη; δυσκολία;, 
και κρατών βακτηρίαν έπροσπάΟει δι αυτή; νά βοηθ·̂  τούς 
κλονιζομένους πόδας του. II κεφαλή του, αί χεϊρες, τά δά­
κτυλα καί ολον έν γένει τό σώμ.ά του έτρεμαν άδιακόπως’ η 
μύτη του ητο χατακόκκινος’ φλογισμένος επίσης καί διηνε- 
κώς δακρύων έφαίνετο καί δ έτερο; τΰίν οφθαλμών του, διότι 
τον άλλον εΤχε χάσει ώς εκ τή; μέθη; του, πεσιύν ποτέ έπι 
λίθων· έχοίν δέ πάντοτε ανοικτόν τό στόμα έπαρουσίαζεν επί 
του ελεεινού του προσώπου τον άποτρόπαιον γέλωτα τή; ήλι- 
θιότητο;.

ό  Τρεμογιάννης, άμα ΐδών τον Γεροστάθην, έζητησε παρ 
αυτού χρήματα. —  ϊ ί  τά θέλεις ; τον ηοώτησε, διά νά πίης

δ·.
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οεν, άνάθεμά το ! και δβον πίνω, τδ·5ον θέλω !

Είς μάττιν δ ΓεροοτάΟτ,ς μέ την συνήθη άγαθδτητά του 
ίιπενθόμισεν εί; αυτόν την άξιοθρ·ηνητον κατάστασίν τον' εις 
μάτην τω υπεσχέθη νά τον τρέφ^, άν άφ·τ,57ΐ τδ κρασίον. 0  
Τρεμογιάννη; έπέμενε ζητών χρ·ήματα’ καΐ επειδή 6 Γερο- 
στάθης ήρνήΟη νά τω δώσ^, ηρ̂ ι̂σε νά προφέρ*/) λόγια άσυ- 
νάρτητα, άναμεμιγμένα με υβρει; καΐ βλασφημίας.

—  Απελπισία ! είπεν δ Γεροστάθης, καί επροχώρ·/νσεν ακο­
λουθούμενα; παρ' ημών. "Οαογ π ίη ι, ζόυοΥ θί.ϊει ! έχει δί­
καιον ! Αυτός εΤναι δ νόμος δλων τών κακιών καί ελαττωμά­
των ! εάν δεν καταστραφώσιν εις την γένεσίν των, προχω­
ρούν καί καΟ ημέραν αυξάνουν με περισσοτέραν δρμήν* άπα- 
ράλλακτα καθώς όταν ά'ρη'ϊγς από ύψηλην Οέσιν σώμα βαρύ, 
όσον περισσότερον προχωρεί πρός την γην, τόσον περισσότε­
ρον αυξάνει ή δρμη τής ταχύτητάς του.

ό  επαίτης Τρεμογιάννης, έζηκολούθησε λέγων δ Γεροστά­
θης, ητον υιός ευκατάστατου προεστώτος τοΟ Ζαγορίου. Εις 
τό σχολεΐόν του έσχετίσθη μέ τινας νέους μεγαλτ.τέρους του, 
τών δποίων όμως την διαγοιγην δεν έφρόντισε νά πληροφο- 
ρηθή πριν ΐό σχετισθη' ελεύθερος δέ πάσης έπιτηρησεως έξη- 
κολούθει τάς σχέσεις του μετ’ αυτών, τους δποίους ώς μικρό­
τερος έπροσπάθ'ει νά μιμήται. Ιΐρχισε λοιπόν καί νά καπνίζη 
καί νά πίνγ κρασίον ώς εκείνοι, μη συλλογιζόμενος δτι τοι­
ουτοτρόπως καί τά πατρικά του γρήματα αδίκως καί άνω- 
φελώς διεσκόρπιζε, καί εις τόν δλέθριον κατήφορον τής μέ­
θης διά της οινοποσίας εισηργετο.

Τίατ άρχάς τό κάπνισμα έσκότιζε τόν εγκέφαλόν του, τό 
δέ κρασίον, ξυνίζον τό στόμα του, έδυσαρέστει αύτόν' άλλ 
αΐ ειδοποιήσεις αϋται δεν τόν κατέπεισαν νά τά παραιτήσνι* 
άπ εναντίας επέμενε, διά νά μή φανή κατώτερος από τους 
μεγαλητέρους καί κατά τήν ηλικίαν καί κατά την κακοήθειαν 
συντρόφους του.

11Γ) II  ΑΔΕΛΦΙΙ ΤΗΣ ΜΑ:ΝΙΛΣ.
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Βαθμν)δ^ν δέ χατ^ίντησ» \ι.ίΟ\>ηα', χαΐ δλω; άνίκανος δι’ 
οΛΟΐανδ-ήτΐοτε εργαβίαν καΐ ένκσ^όλησιν. Εντός δλ(γων χρό­
νων κατεέρόφτισε διλ τοΰ οίνου, καΐ κατέκαυσεν ε?ς καπνόν 
δλόκλκρον τνιν πατρικήν του περίουοίαν. Τδ δε άρχοντόπου- 
λον τοΰ Ζχγορίου [Λετεβλτ,θη τοιουτοτρόπως είς έπαίτγιν ^α· 
χενδύτην καΙ μέθυσον. 0  ποτέ ΰγι·ί)ς καΐ νουνεχν;; ίωάνννις 
κχτηνττ,σεν οΰτο) Τρεμογιάννης, μονόφθαλμος, άνευ υγείας 
καΐ άνευ νοός. Η οινοποσία καί ί  μέθη κατέστρεψαν την 
υγείαν του, τδν έτύφλωσαν, και παρέλυσαν τον εγκέφαλον 
καΐ ολόκληρον τδ νευρικδν σύστημά του' ώστε και τ̂ λίθιος καΐ 
μωρός άποκατέστη, και εις την τρομεράν άσθένειαν, την όνο- 
μαζομένην μανίαν Ζξέμονσαν ύπέκυψεν ό δυστυγης I

Μετά τους λόγους αύτους ούδέν άλλο μας έπρόσθεσεν 5 Γε- 
ροστάθης, ών βέβαιος οτι ή θέα του Τρεμογιάννη καΐ ·ί ίς·ο- 
ρία αύτοΟ μ&ς επροξένησαν φρίκην κατά τη; οινοποσίας.

ΑπεχωρίσΟημεν δέ κατά την ήμέραν έκείνην διά' των ακο­
λούθων περί μέθης στίχων*

β Κό̂η τ'ις Οινοποσίας,
» 'ΑδεΑψη δέ Μανίας 

» Ε Ιν  η Μ έθη ή ζνψ^]|,

V "Ηζις εις ζην άζψ ίαν,
» Κ α ι εις πάσαν δυσζνχίαν  

» Τους πιστούς της ύδηγεΐ, ο
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Ο ΕΠΙΚΙΝΑΥΝΟΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΥ.

« Έν οργή μητί τί λέγ£ΐν μ-ί̂ τε πράσοίΐν. *· 
ξΠυθαγόρου.) ·

3 Ϊ οαλακι5 6 ΓεροιττάΟης έπε'τκέτττετο τά; παραδόσεις το& 
σχολείου >/.ας, ααϊ μετά προσοχνίς ήχροάζετο καΙ τους διδα­
σκάλους παραδίδοντας, καί τους μαθτιτάς έξεταζομένους. Διά 
των επισκέψεων του δέ αυτών τους μέν ΙνεΟάρ^υνε, τους δέ. 
εΦίλοτίμει.

Γΐμέραν τινά μας Ιπεσκέφθ·/) καΟ -̂ ν ώραν ίίρχιζδ τδ μά­
θημα της Ελληνικής Ιστορίας.

ό  διδάσκαλος Ισυρε, κατά τδ συνηθες, κληρον, και δ κλή­
ρος, ενθυμούμαι, έπεσεν εις εμέ.

Επρόκειτο νά εκθέσω την ναυμαχίαν τής Σαλαμϊνος'
—~  Εμπρός, λογιώτατε, με είπεν ό διδάσκαλος, είπέ μας 

τά περί τής ναυμαχίας τής Σίλαμΐνος' άπεκρίθην δέ καΟ 
οσον ενθυμούμαι τά έζής.

Ο ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΗΣ ΕΙΣ ΤΙΙΧ ΣΑΛΑΜΙΝΑ.

Αφού διά τής προδοσίας τού Εφιάλτου ήμπόρεσεν ό *έρζης 
νά διαβή τδ στενδν των Θερμοπυλών, επροχ_ό)ρησεν έντδς 
τής Ελλάδος μετά των αναρίθμητων στρατών του λεηλατών 
καί καταστρέφων βαρβαρικώς τά πάντα.

Οί Αθηναίοι τότε έξέλεξαν στρατηγδν τον συμπολίτην των 
Θεμιστοχλέα.

ό  Θεμιστοκλής ένόμιζεν οτι πολύ εΰκολώτερον ητο νά σο)- 
θώσι διά τών πλοίων, καί νά νικήσωσι τον έχθρδν κατά θά­
λασσαν, έκλέγοντες θέσιν κατάλληλον πρδς ναυμαχίαν, παρά 
V άντισταΟώσ-, κατά ξηράν εις τούς απειραρίθμους στρατούς 
τού Ξέρξου. ΟΟεν κατέπεισε τούς συμπολίτα; του νά έγκχ-
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τχλίίψωσι. τα' Αθιίνκ? ε2ς τ-ϊ-,ν διάκρισήν του Εχθρού, καΐ 
τάς [;.εν γυναίκα;, τους γςοοντα; καΐ τά τταιδία των ν’ άτ:ο- 
στείλωσίν είς την Τροιζηνα, πόλιν τη; ΠεΎοποννησοο, δλοι 
δε οί ικανοί προ; πόλεαον νά Ιαβωτ'.ν ε-ς τά τίολεαικχ των 
πλο^α.

ό  προνοητικδ; Θεμιττολη; δεν είχε θεωρήσει την μάχην 
τοϋ Μαραθώνας ώ; τδ τέλος τοϋ Περτικου πολέμου, άλλ’ ώ; 
όρχην νέων άγωνων’ καί δι’ αύτδ εκτοτε ε^χε καταπείθει 
τους Αθηναίους, αντί νά διανέμωνταί τά άργυΐ'.α, τά οποία 
άπδ τδ μεταλλεΐον τοϋ Λαυρίου έλάμβανον, νά έξοδεύωσιν 
«υτά πρδς κατατκευην πολεμικών πλοίων.

Τοιουτοτρόπως η πατρίς του κατά την κρίσιμον αυτήν ώ­
ραν είχεν έτοιμα διακόοιχ πολεμικά πλοία, εις τά όποια εΐ- 
οελΟόντε; όλοι οί ικανοί προς πόλεμον Αθηναίοι, ώδηγηΟησαν 
όπδ τοϋ Θεμιστοκλέους εις τδ στενδν τής θαλάσσης, τδ με­
ταξύ τής νήσου Σαλαμΐνο; καί Αττικής.

Είς τδ στενδ,ν «υτδ ϊτ·>/ι τότε προσοιρμιτμένος καί ό στό­
λος τών άλλωιΜ 1υλλήνο;ν όπο> τον ναύαρχον τής Σπάρτη; Ευ- 
ρυβιάδην.

ό Ξέρξη; έπί κεφαλή; τοϋ μεγάλου στρατού του ττροχο)- 
ρών άπδ τάς Θερμοπόλ*; ζφ'ίίασεν έπί τέλου; μέχρι τών Αθη­
νών, τά; έποία;, ευρών έρήμτ>υς κατοίκων καί άνευ τινδ; ύπε- 
ραστίσεω;, κατέκαυσε και κ.ατέστρεψε. Συγχρόνως δέ ό μέ- 
γας στόλο; του, παρ*πλευσ5ί; τά παράλια τή; Ανατολικής 
Ελλάδος, έφΟασεν εί; τδ Φά)ληρον, λιμένα τών Αθηνών.

Τότε ό Εΰρυβιάδη; καί οί άλλοι έσχεδίαζον ν’ αναχίορή- 
σωσ. μετά τών π/οίοιν των (άπδ τήν Σαλαμίνα εις τον ίσθμδν 
τής Πελοπόννησου.

Δλλ ό Θεμιστ&κλ,ή;, πρυβίέπιον οτι εις τήν ανοικτήν θά­
λασσαν τοϋ ίσθμοϋ οί Πέρσαε μέ τά πολλά και μεγάλα πλοΙά 
των ευκόλως ήμπόρουν νά περιζώσωσι καί καταστρέψωσι τά 
μικ;ά καί ολίγα πλοία τών 1̂ /,λήνων, επροσπάΟει εί; §ν πο- 
λεμκδν συμβοόλιον, συγκροτώ,Οέν εΐ; Σαλαμίνα, νά καταπείση
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τ^ν Εύρυβιάδην καΐ τούς λοιπούς άρχτιγούς οτι Ισίμΐ'ρερε να 
ρ.έν®οιν εις τύ στενύν τις Σαλ«ρ:ινος.

Εις τύ πολερκύν αΟτο συμβούλιον, παροξυνθείς ό Εδρυ- 
βιάδνις κατά τοΰ Θεμιστοκλέους, δψωσεν «ύδ^δώς ττιν βα­
κτηρίαν του διά νά κτυπίσ^ αυτόν· άλλ δ Θεμιστοκλής χω­
ρίς νά ταραχθ^ εΤπε'— « Πάταγον ρ ίν , άχουσον όέ. »

Επειδ-ί) δΐ δεν -«μπόρεσεν δ Θεμιστοκλής διά των λόγων 
του νά καταπείοη τύν Εύρυβιάδϊΐν καΐ τούς άλλους νά ναυ- 
μαγησωσιν εις το στενόν της Σαλαμίνος, κατέφυγεν εις τύ 
ακόλουθον στρατήγημα.

Εμήνυσε κρυφίως τον Ξέρζην δτι έ Ελληνικός στόλος σκο­
πεύει V άναχωρήστ] άπύ το στενύν, και επομένως νά Ιπισπεύσγ 
νά τον άποκλείση εκεί διά τών πλοίων του, πριν προφθάσνι νά 
διαφύγγ.

ό  Ξέρξης έπίς·ευσε, νομίσας οτι και δ μέγας Θεμιστοκλής 
ήτον άλλος Εφιάλτης. Αμέσως λοιπον διατάττει τούς στόλους 
του ν’ άποκλείσωσι τά στενά τής Σαλαμινος, και νά κατα^ρέ- 
ψωσι τον ίλληνικον στόλον.

Παν δ,τι προΐδεν δ μεγαλόνους Θεμιστολής έπαλήθευσεν. 
ό  εχθρικός στόλος δεν ήμπόρεσε νά Ιπιπέσφ δλως συγχρόνως 
κατά τών Ελλήνων, διότι μόνον όλίγα πλοία έχώρουν εις τά 
στενά. Τά πλοΈα αυτά, ά'μα παρουσιαζόμενα, ευκόλως κατε* 
<7ρέφοντο ύπο τών Ελλήνων' άλλα δέ τότε έλάμβανον την 6έσιν 
τών καταστραφέντων' αλλά και αυτά Ιπίσης κατεστρέφοντο. 
Ουτω δέ ή ναυμαχία έτελείωσε διά τής κατας-ροφής τοΰ έχβρι* 
κοΰ στόλου, διά τής αίσχράς φυγής τών διασο)θέντων, καΐ 
διά τής καταδιώξεως αυτών όπύ των νικηφόρων Ελλήνων.

ό  υπερήφανος βασιλεύ; τής Περσίας Ξέρξης είχε στήσει ίτ 
ψηλύν θρόνον ε?ς τύ παράλιον τής Αττικής, και έζ αύτοΰ έθεο)- 
ρει την ναυμαχίαν· άλλ’ δτε άντι τής καταστροφής τών Ελ­
λήνων ιδε την αίσχράν ήτταν και την αίσχροτέραν φυγήν τοΰ 
μεγάλου στόλου του, άπτ,λπισμένος και έντρομος άνεχωρησε 
και έπανήλθεν εις την Ασίαν.
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Το'.ουτοτρόπω; 6 ΘείΛίστοχλίί; εσωσε τ·)ιν Ελλάδα δλην κατά 
την ένδοξον αυτήν ναυρ.α)'_(αν, ητις ελαβε χώραν περί τά τε­
τρακόσια όγδοηκοντχ έτη προ Χρίστου, δηλαδη δέκα ετη 
|Λετά την [ν.άχην του Μαραθώνας.

6τε έτελε(ί.)σα την διηγησιν ταυτην, δ Γεροστάθης, οστις 
μετά προσοχής μέ ι ,̂κροόζετο, κινών ενίοτε την φαλακράν κε­
φαλήν του προς έπιβεβαίωσιν των λόγοιν μ.ου και πρδς ένθά^- 
^υνσίν μου, έζήτησε την άδειαν παρά τοΰ διδασκάλου νά μέ 
άποτείνη έρώτηςίν τινα' λαβών δέ τήν άδειαν, με τ,ρώτησε·

—  Ποίον προτέρημα τόΟ Θεμιστοκλέους νομίζεις δτι έπέ- 
φερε τήν νίκην της Σαλαμϊνος, και επομένως τήν σωτηρίαν 
της Ελλάδος",

ΣυλλογισΟείς έλίγον άπήντησα δτι ή φ^όνησις του Θεμι­
στοκλέους κατώρ^ωσε τήν νίκην αυτήν.

—  ΚαΙ πώς έδειξε τήν φρόνησίν του αυτήν ς επρόσ9εσε'
—  Προετοιαάσας εγκαίρως τά διακόσια πλοία, άπεκρίθην, 

άφήσας τάς Αθήνας καν προτιμήσας τήν θάλασσαν, και έτΗ 
τέλους εκλειςας τδ στενόν τής Σαλαμινος διά τήν ναυμαχίαν.

—  Ολ «ύτά φρόνιμα και καλά, μέ εΤπεν" αλλά δεν νο­
μίζεις δτι δ·λ αυτά ήΟελον άποβή μάταια, άν ο Θεμιστοκλής 
έθύμονε, καθ ήν στιγμήν 6 Εύρυβιάδης όργισθε'ις ύψωσε τήν 
βακτηρίαν διά νά τδν κτυπήσιρ;

—  Και διατί; είπα πρδς τον Γεροστάθην.— Αυτός δέ μοί 
άπεκρίθη τά εξής"

—  Αν ό Θεμιστοκλής ήτΟν όργίλος, και άντι νά κυριεΰη 
τον θυμ.όν του έκυριεύετο άπδ τδ πάθος αυτδ, άν ή φρόνησίς 
του και ή άγάπη τής πατοίδος του δεν κατεπράϋνον τον θυμόν, 
τον οποίον φυσικά διήγειρεν εις τήν ψυχήν του ή αυθάδεια 
καΐ τδ άτοπον κίνημα τοΰ Εΰρυβιάδου, άν έπομένως ώργίζετο 
και Ιξήπτετο, ώς είχεν όργισθή και έξαφθή ό Εύρυβιάδης, δέν 
•ηΟελεν είπεί άταράχως τούς περιφήμους εκείνους λόγους’ ο/7ά- 
ταζοκ μεν, αΛτουσοκ ίΐί,» διά τών οποίων άπέδειξεν οτι γαριν 
τής πατρίδο; αδιαφορεί περ; του ατόμου του" άλλ’ ήθελε σύρει
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καΐ αυτός τίι ξίφος του κατα τοϋ ναυάρχου των Σπαρτιατών· 
Βΐς τ-/ιν δξαψιν δε τοΰ Ουμοΰ του ιτως ίΟελε τον π^ϊΐγώοει, 
ϊυιο; ίΟϊλε τον φονεΰσει. Οί Σπαρτιάται και οί άλλοι Πελο- 
ποννάτιοι ίΟΐλον τότε έξαγριωΟ·?ί κατά τοϋ βεριιστοκλέους και 
των Αθηναίων, λησμονοΰντες δέ έν τη αγανακτήσει των τους 
Περτας και τον έπικείαενον τη; Ελλάδος κίνδυνον, ηΟελον εκ- 
τραχηλισΟη εί; άλληλοσφαγίαν και' εις έριφυλιον σπαραγ|Α0ν' 
καί ουτο)ς, αντί νά καταστρέψιοσιν εί; την ΣαλαυΥνα τοϋ; 
βαρβάρους, ηΟελον καταστραφή οί Ελληνες διά των Ελληνων' 
τότε δέ οϋτε τά διακόσια πλοία των Αθηναίων, ούτε η ε’γκα- 
τάλειψις της πόλεώ; το>ν, ούτε ή «νδρία των, ούτε το στενόν 
τη; Σαλ«ρ.ίνο; ηΟελον οο̂ σει την Ελλάδα.

Τί λεγεί; ; [α. έπρόσΟεσεν δ ΓεροστάΟη;, δέν φρονείς, φίλε, 
δτς άν δ Θεμιστοκλή; παρωργίζετο, ή αέν ένδοξο; ναυααχία 
τής Σαλαμΐνο; δεν ήθελε στολίζει την ιστορίαν των προγόνων 
ρ.ας, η δέ Ελλά; ήθελε χάσει ύπο τον ζυγόν των βαρβάρων 
την ελευθερίαν, τά φώτα καί τον πολιτισμόν της ;

—  ίί ! βέβαια, έχετε πολύ δίκαιον, άπεκρίΟην, καί έκά- 
Οησα εί; την Οέσιν ρ,ου· 0  δέ ΓεροστάΟη; έξηκολούΟησε λέγων'

— ■ Βλέπετε, αγαπητά ρ.ου παιδία, πόσα τροαερά άποτε- 
λέσριατα δόναται νά έπιφέρη είς ολόκληρον έθ/ο; ένος άτόρ,ου 
στιγμιαίος θυμός! 0  θυμός τοϋ Εοουβιάδου ήδυνατο νά κα- 
ταστρέψ^ τήν Ελλάδα, ή δέ πραότη; τοϋ φρονίμου Θεμιστο­
κλέους έσ&ιτε καί εδόξασε τήν Ελλάδα εί; τήν Σαλαμίνα. Τοι­
ουτοτρόπως ή φιλοπρωτία των δέκα στρατηγών ήδυνατο νά 
καταστρέύ'ρ τήν Ελληνικήν αυτονομίαν είς τον Μαραθώνα, 
άλλ ή μετριοφροσύνη καί άφιλοττρουτία τοϋ Αριστείδου έσο̂ σαν 
αυτήν καί είς τόν Μαραθώνα, καί ακολούθως είς τάς Πλα- 
ταιάς, καθιο; θέλετε ίδεΐ όταν προχιορήσετε είς τήν μάχην 
των Πλαταιών.

Αι άρεταί λοιπόν, καί οχι μόνον ή ά··δρία καί τά όπλα, 
σώζουν τά εΟνη' αΐ δέ κακίαι καί τά πάθη καταστρέφουν 
καί ίδιώτας, καί πόλεις, καί έθνη ολόκληρα, ν Μαχ^ζίοι οί
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ττ^ηεΐς δ η  ανζοί χ.Ιηρονοινησουοί τψ· ρ /κ , β μαςλεγί! ό ίν;σοΰς 
εις το ιερόν Εύαγγέλιον. ΪΙακάριος τρ>όντ; άνεφάν·/ΐ καί ό ττρ̂ Ιος 
Θίϋ,ιστοκλίς, διότι διά τ·7,; πρκότ·/ιτός του έκλν,ρονό^Αν,σεν ολην 
την δόζαν τ'Τίς Σαλαρ'.ΐνος.

Μετά τους λόγους αΰτους του Γεροττά^ου ό διδάσκαλος ε- 
ζηκολούΟησε την τταράδοσιν της Ελληνικής ιστορίας, καί ρ/.ας 
έξεθ εσε τά μετά την μάγην τής ΣαλααΤνος.

Οτε δέ έτελείωσε τό μάθημα, ό ΓεροστάΟη; ηρχισε νά 
κρυφομιλί^ μετά τοϋ διδασκάλου" άλλ’ έχ της μυστικής αυτής 
δμιλίας δεν ιξχουσζμεν :ταρά τους τελευταίους λόγους τοϋ δι­
δασκάλου εϊτςόντος'

—  Εχετε πολϋ δίκαιον, αίιτό προσπαθώ πάντοτε, καί ε?ς 
τδ έζής ετι μάλλον θέλω προσπαθήσει νά έκπληρώσοι τήν δι- 
καίαν επιθυμίαν σας.

Οϋτε εγώ, ούτε άλλος τις έκ των συμμαθητών μου δέν εν- 
νοησαυ.εν πε,ρΐ τίνος ητον  ̂ κρυφή ίμιλία τοϋ Γεροστάθου. 
Αλλα τ&>ρα συμπεραίνω ότι έ άγαθδς γέρον/ έπρότρεπε τον 
διδάσκαλον ν ά μή περιορίζεται εις τήν απλήν διήγησιν των 
συμ.βεβηκότων τής Ελληνική; ιστορίας, αλλά νά προσκαλ·^
ίδίω την προσοχήν μας εις τας αρετας
τών προγόνων μας, όπως μιμώμεθα τάς πρό>τας καί άποφεύ- 
γωμεν τ ά ; δευτέρας' ίπί έκάστου δ» ουμβεβηκότος, επί εκά- 
στης πράζεως, επί έκάστου λόγου νά γυμνάζ·/) τήν κρίσιν μας, 
καί νά μορφόνη τήν κιαρδίαν μας.

Ταϋτα δέ ύποΟέτω, διότι πολλάκις ήκοόσαμεν τον Γερο- 
στάθην λέγοντα ότι -ή έκπαίδευσις, οσάκις περιορίζεται εις 
τδ να φορτόνγ; μ.όνον τήν μνήμην τοϋ υ.αΟητοϋ, χωρίς νά γυ - 
μ.νάζφ συγχρόνως τήν κρίσιν του καί νά ήθοποιή τήν καρδίαν 
του, ε’ίναι έκπαίδευσις άνελεστάτη, ψευδής καί άΟλία.

Ο ΓΕΡΟΣΤΛΘΙΙίί ΚΛ1 Ο ΠΙΠΡΕΤΙΙΣ ΤΟΥ.

Οτε τδ έσπέρα; τής ημέρας εκείνης υττήγαμεν προς έπί- 
οκεψιν τοϋ καλοϋ φίλου ααςι εύοοικεν τδ δωυ.άτιόν του εις
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{̂ .εγίστνίΜ άταξίκν. 0  Γεροστάθη; ϊυτατο κρατών τάζ χεΐράς 
του έντί)ς λεκάνγις γεμάτης υδατος' το ουνηθως κάταίχτρον 
Ινδυμά του ητο κατάμαυρον' κατε5^υτωμένος έφα(νετο και ο 
τάπης του δωματίου του' επ αυτοΰ δέ ηοαν άτάκτως έ^^ιμ- 
μένα δίσκος, άγγείον καί τεμάχια «οτηρίων καί ττινακίων" 
κκτηφης δέ καί κατακόκκινος ό υτηρέτης του έπροσπάθει νά 
καθαρίσϊΐ τον τάπητα, καί νά τακτοποίηση) το δωμάτιον.

—  Ζητο) ί  πρ^ος Θεμιστοκ·λής, 6 σωτηρ τ?ις Ελλάδος! 
μάς εΤπε χαμόγελών δ Γεροστάθης άμα μάς ϊδεν άφοΰ έσο>σε 
τίιν Ελλάδα μέ τδ πάταζοί· αχονσο»" όέ, έσωσε καί εμ.έ 
σήμερον άπδ τδ άλογον πάθος τοΰ θυμοΰ.

—  Τς ήκολουθησεν ; ήρωτησαμεν, αυτός δέ μάς εΤπε'
—  Πρδ έλίγου μ εφερεν δ δττηρέτης τδν καφέν' άλλα τδ- 

σον απρόσεκτα έκράτει τδν δίσκον, ώστε έπεσεν άπδ τάς χεΐ- 
ράς του επάνω μου' δ βραστδς καφές κατέκαυσε τας χεϊρ*? 
μου, καί κατεδρυπωσε καί τά ένδυματά μου καί τδν τάπητα" 
δλα δέ τά πινάκια καί ποτήρια κατεσυντρίφθησαν, ώς βλέπετε·

Τδ α1μ.α άνέβη άμέσως εις την κεφαλήν μου, καί ήμην έ'- 
τοιρ.ος νά θυμώσω, καί εις τδν θυυ.όν μου να προφέρω Ισως 
καί άτόπους καί δβριστικάς λέξεις, ίσως δέ καί νά ξυλοκο- 
πήσω τον υπηρέτην μου, καί νά συντρίψω ουτω την άΟλίαν 
του κεφαλήν αλλά, χάρις είς την σημερινήν μου έπίσκεψιν 
είς τδ σχολεΐόν σας, ένθυμήθην άμέσως τδ « .ηάΐαζοχ μίγ·, 
6.κονσον ί ϊ  β τοΰ Θεμιστοκλέους, καί έφιλοτιμήθην νά φανώ 
γνήσιος απόγονός του, μιμούμενος την υπομονήν καί πραό- 
τητά του. Τοιουτοτρόπως κατώρθωσα άμέσο>ς νά κρατήσω 
τδν θυμόν μου, καί άλλο τι δέν είπα εις τδν Εύρυβιάδην υπη­
ρέτην μου παρά νά μέ φέρτ) λεκάνην μέ ψυχρδν νερδν, διά νά 
δροσίσω τά ζεματισμένα μου δάκτυλα.

Ο ΠΛΑΤΩΝ ΚΑΙ Ο ΞΕΝΟΚΡΑΤΗΣ.

Τοίρα ενθυμούμαι, έξηκολούθησεν δ Γεροστάθης κρατών 
πάντοτε τά; χεΐράς του έντδς τής λεκάνης, δτι παρόμοιόν τι
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συνέβη χ*ι ε :; τ^ν Πλάτωνα· ό  μαθητης αότοί του έναρέτου 
Σωκράτους, εΤχεν οργίφθή ί^λέραν τινά κατά τοΰ υπηρέτου 
του' αλλά κυρίίύσας το'ν Θυμόν του κατό^ρΘωσε μήτε νά ειπη 
μήτε νά πράξ^ τι κατ αότοΰ. Τοιαυτη ητο ή παραγγελία τοϋ 
φιλοσόφου τη; Σάμου Π·υθαγόρου, δστι: έσυμβουλευε του; όρ- 
γιζομένου; μήτε νά .Ιέγ-ωσι, μήίε τά  πράττωσί τι ύιαρχονν- 
τος τοϋ ΰνμοΰ τον.

Ενω δέ δ Πλάτων έκυρίευε την όργήν του, είσήλΘεν δ μα­
θητή; του Ξενοκράτης' αποτεινόμ,ενο; δέ προς αυτόν, τον πα- 
ρεκάλεσε νά δείρη αυτό; τόν υπηρέτην του.—  ΚαΙ διατί δεν 
τον δέρει; συ; έρωτ^ δ Ξενοκράτη;. — ^ιόζι είμαι θνμαμέ- 
νοζ, άπεκρίθη δ σοφό; Πλάτων, δστις, γνωρίζων τά δλέΟρια 
άποτελέσρ.ατα τής οργής καί δλο)ν των παθών, κατο̂ ρΘονε 
διά τής φρονήσεώ; του καί αυτά νά δαμάζη, καί τά οποτε- 
λέσματά των νά προλαμβάνη.

ό  θυμός δεν διαφέρει από την μέθην, μάς επρόσθεσεν δ 
άγαθός γέρων. Καθώς ή μέθη φθείρει την υγείαν, ουτω καί 
οί Ουμίύδει; διακινδυνεύουν καί καταστρέφουν πολλάκι; καί 
την υγείαν καί αυτήν την ζωήν το)ν. όσον δέ καταφρονούν 
καί άποστρέφονται οί τίμιοι καί φιλήσυχοι τούς μέθυσους, 
άλλο τόσον βδελυττονται καί αποφεύγουν τούς υποκειυ,ένους 
εις τό άλογον πάθος τοΰ θυμού.

Οταν Ουμόνγ τις τό αίμα άναβαίνει εις την κεφαλήν του' 
έπομένως δ εγκέφαλός του καταπιέζεται, καί ολόκληρον τό 
νευρικόν του σύστημα παραλύει* διά τούτο τότε ή γλώσσα 
δένεται, τά μέλη τρέρ.ουν, οί οδόντες τρίζουν, οί οφθαλμοί 
έξογκούνται, εντός δέ τής έςάψεώς του δεν έξεύρει ούτε τί 
πράττει, ούτε τί λέγει, καί έςομοιούμενος μέ τόν μανιακόν 
καί μεθυσμένον, χάνει, όις αυτοί, την χρήσιν τού λογικού 
του, καί παρασύρεται είς λόγους καί πράξεις άνοήτους, επι­
κινδύνους καί άξιοποίνους.

Εις δσχ λοιπόν εγκλήματα υπόκειται δ μεθυσμένος, εις τά 
αΰτά υπόκειται δυστυχώς καΐ δ Ουμο>μένος· έξυβρίσεις, ξύλο-
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κοτΓτ.^ατα, ττληγώσεί;, φίνοι, είναι τά λυπηρά προϊόντα και 
τοϋ Ουαοΰ και της ρ.έθης.

]\Γ Ιβέβαίωταν ραλίστα ιατροί σοφοί, έπρίσθεσεν ό Γεοο- 
στάΟης, οτι ενεχα τοΰ υπερβολικού θυμοΰ πολλάκις συρβαί- 
νει και τάς φρένα; του διά παντδς νά χάση τις, και αυτήν 
την ζωήν του νά στερηθή άποΟνήσκων αποπληκτικός, ές αι­
τίας της ρεγάλης συόροή; τοΰ αΐρ.ατος, την οποίαν ό θυρδς 
προξενεί εις τον εγκέφαλον.

Ο ΧΩΛΟΣ ΚΟΥΤΣΟΝΙΚΛΣ.

Ιδέτε τον συρραΟητήν σας Κουτσονίκαν, έξηκολούΟησε λό­
γων ό ΓεροστάΟης' είναι 5 δυστυχή; ^̂ οΛΙς κατά τον ενα 
πόδα, και οσάκις δ χειρο>ν εΤναι δριρύς, υποφέρει πόνους 
σφοδρούς, και ολοκλήρους ήαέρας ρ.ένει κατάκοιτος εις την 
κλίνην του.

Ποια ή αιτία δλων αυτών των δυστυχιών τοΰ Κουτσονίχα; 
ίσως ούτε αυτός ένθυρεΐται' την αιτίαν, ούτε σείς την γνω­
ρίζετε. Εγώ την ήκουσα άπό τον καλόν του πατέρα, καί θέλοί 
σάς την ειπεί, άν καί θέλετε λυπηΟη δταν την μάθετε* αλλά 
πολλάκις καί αί λύπαι μάς ώφελοΰν, ώςτά πικρά ιατρικά.

ύ Κουτσονίκας εΤχεν αδελφόν μεγαλήτερον δτε δό ησαν 
ομφότεροί μικροί, επαιζον ήμέραν τινά τόν δίσκον είς τή'' 
αυλήν τής οικίας των. 0  Κουτσονίκας, ώς μικρός καί ανόη­
τος, ήθελε νά ένοχλή άδε'ίφόν του, καί ύπάγων ίπισθέν 
του, οσάκις εκείνος έπρόκειτο νά ρίψη τόν δίσκον του, έσπρω- 
χνεν έζαίφνης τόν βρα '̂ίονά του, διά ν άποτυγχάνη ή βολή 
του αδελφού του. Είς μάτην ό' άδελφός του έπέπλ.ηττε τόν 
μικρόν Κουτσονίκαν άγανακτών καί θυμένων* 6 πείσμων Κου­
τσονίκας, αντί νά ήσυχάσ· ,̂ έπέμενεν έξάπτων Ιτι υ.άλλον 
τήν οργήν τοΰ αδελφού του. Είς τήν έξαψιν δέ τοΰ θυμοΰ του 
ρίπτει μό ορμήν τόν οποίον έκράτει δίσκον κατά τοΰ Κου- 
τσονίκα, τόν κτυπγ, καί συντοίβει τό κόκκαλον τοΰ ποδός του. 

Εκτοτε 6 μεν Κουτσονίκας έμεινε χωλός και πάσχων, 6



δέ άύελιρος του, δστις τον ,̂-̂ ά.τ.% υ-ε^βο^ικί!, χσθενν;τϊ, χαΐ 
μετά τινχ; ·όμε:χί άπέθχνε ά;:5, φλίγωσιν του εγκεφάλου, τ-̂ ν 
ό;:ο'.αν, καΟω; εΤττον ο: ιατροί, τω έττροξέντ,τεν ό υπερβολι­
κός θυμός του.

ΛΙετά τ/ν δ'.·ιίγ·>;τιν ταότϊ;ν ό μέν (5υμμαθτ;τ^ς μα; Κου- 
τσονίκας σογκιννιθείς έδάκρυοε, μαθών τότε πρώτ/,ν φοράν 
οτι είχε ποτέ άδελφέν, δστις άπεθανεν εξ αΕτίας του' ήμεϊς 
δέ μδλαγχολ·«ί<:χντες έμείναμςν (7ΐ&)π·/;λο! κα: σκυθρωποί, άνα- 
λογιξομενοι δτι έκαστος εξ ημών ητο κατά το μάλλον καΐ 
ήττον υποκείμενος εις τδ πάθος του Ουμ.οϋ, τοϋ οποίου έν 
τούτοι; αι θλιβεραί συνέπειαι μάς κχτετρόμαξαν.

 ̂ Μή λυπεΤσθε, πα-.δίκ μου, συλλογιΕξόμενοι τάς τρομε­
ρά; συνέπειας του θυμου, μάς είπε τότε ό γέρων, επειδή πολύ 
ευκολου είναι νά τάς προλαμβάνετε καί νά τάς άποφεόγετε. 
Αρχει, άμα συναισθανόμενοι οτι τδ αΐμα άρχίξει ν’ άναβαίνη 
εις την κεφαλήν σας, νά ένΟυμησΟδ τον μέγαν Θεμιστοκλέα, 
τ4ν Πλάτωνι, τν|ν ο„|,.6ουλ·<ν τοδ οοφοΟ Ποβϊγόροι,’, τί,ν Κου-

X»· ό βυρ.ίς νά κατιυνάζίτχι. Αλλά δηάρχε, χχ! άλλο
ΤΓροχε.ρίτχτο,  ̂ίν,,φίρμχχο, χχ. 4  „ „
■ ^^χειριζετο ο ίοόλιος Κ αϊσαρ.

6  μ,έγχί χάτός ανρχτ,,γδ; ί.ώ,χ,. ?,ά νά ν,,οάχ,νβά,·, 
χαί 8 > x 5 X 5 ί ί^ ,  τόν 6υ;χ»ν το ν , ά έ γ ,τ χ , 5 - . ,  ίχ 4 χ .ς  έ).ά (ν6χ- 

νεν ά ,ο ρ ρ ,ά , ί ρ γ ϊ ; ,  ίοννείΟ .ζί, χ ρ ·„  .} Ονρ.ί.>ρ.ίνο; ο ! , ,  ·ί χ ρ ί ξ ,  

τ ι ,  να λεγ·ρ καΟ όχοτόν ολίχάχρον το  ί'ωριαΐχον ά ά φ ά β χτον  

τ Μ ο ν τ ο τρ ό τ ω ; έ ί ι 8 ι  χαιρ6ν ε ί ;  τ ) ; ,  φ ρ ό ,ιο ίν  τον νά οβάγρι ε ϊ ;  

την γενεσίν της την φλόγα τού θυμοϋ του.

 ̂ϊις εξ ημών δεν γνωρίζει, έπρόσθεσεν ό Γεροστάθης, νά 
λεγη εκ^στ^Οους τδ άλφάβητόν μας ; Λς τδ έπαναλαμβάνω- 
μεν λοιπδν άμα αισθανόμενοι, ότι θυμός εγείρεται εις την ψυ- 
χην μα„ και εν τω μεταξύ ή φρονησις θέλει καταπραίνει τον 
θυμόν μας, καθώς ή ΑΟηνά κατεπράϋνε τον θυμοιμένον Αχιλλέα.

Τδ όνομα του Αχιλλεως εϊχομεν άκοΰσει, οτε εις τδ Σχο-
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λεϊον παρεδ(5θτιι;.εν τον Τρωϊκίίν πόλε[;.ον· άλΥά πως ί  Αθήνα 
κατεπράϋνε τον θυμωΐί-ένον ίρωκ δεν έγνωρίζ*[;.εν· έπο̂ λένως 
τϊαρεχαλέσαιΑεν τον Γεροστάθγιν νά μάς εϊπη τά περί τούτου.

—  Θέλω σάς ειπεΐ, άπεκρίθη ο γέρων, τά περί Αχιλλέως 
καΐ λθηνάς, &ν πρύτερον μάς δι·«γ·»ιθ̂  τον Τρωΐχον πόλεμον 
ό Παύλος.— Ενθυμείσαι., Παύλε, πώς άρχισε καΐ πώς έτελείω- 
σεν δ πόλεμ.ος τίς Τρωάδος ; Ειπέ μας όσα περί αυτού έν· 
θυμεΤσα'..

ό  δέ Παύλος, δστις διά τής προσογής και τής έπιμελείας 
του άνεφαίνετο πάντοτε άνοίτερος τής μικράς ήλιχιας του, ε­

ξέθεσε τά εξής.

Ο ΠΟΛΕΜΟΣ ΤΗΣ ΤΡΩΑΔΟΣ. 

ό  Πάρις, υίδς τού Πριάμου βασιλέως τής Τρωάδος, έλθών 
εις την Σπάρτην έφιλοξενήθη υπό τού βασιλέως τής Σπάρτης 
Μενελάου. Αλλ’ δ Πάρις, ών κακοήθης, ήρπασε την σύζυγον 
τού Μενελάου Ελένην, και επανήλθε μετ’ αύτής ειςτήν Τριράδα.

ό  Μενέλαος τότε καί δλοι οί Ελληνες, άγανακτήσαντες διά 
την άδικον και άτιμ.ον αυτήν πράξιν τής Πάριδος, ήνο>θησαν 
καΐ εξεβτράτευσαν κατά τής Τρωάδος. Αρχηγός τής Ελληνικής 
αυτής εκστρατείας ητον δ Αγαμέμνων, βασιλεύς τών Μυκη­
νών και άδελ.φός τού Μενελάου" ήκολούθησαν δε αυτόν διά­
φοροι βασιλείς και ίγεμόνες τής Ελλάδος" μεταξύ αύτών ήτο 
κα'ιδ Αχιλλεύς, βασιλεύς τής Φθιώτιδος, δ ωραιότερος και άν- 
δρειότερΤ)ς δλων τών έλλήνων.

ίΐ  πόλις τής Τρωάδος εκειτο εις την Ασίαν, δχι μακράν 
τού Ελλησπόντου, ήτο δε πόλις περιτειχισμένη, ώστε οί Ελ­
ληνες ήναγκάσθησαν νά τήν πολιορκήσωσι δέκα ολόκληρα έτη. 
Επί τέλους έπέτυχον τον σκοπόν των κυριεύσαντες αυτήν διά 
τού Δουρείου Τππου.

ό  Δούρειος ίππος ήτο μεγάλον ξύλινον άλογον, τό όποιον 
έσυμβούλευσεν δ όδυσσευς νά κατασκευάσωσιν. Εντός δε αυτού 
έμβήκαν τινός έκ τών Ελλήνων, οί δε λοιποί έκρύφθησαν. Οι
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Τρωαδϊτχι, νο[/.(σχντε; δτι οι Ελληνες άπελπισθέντες άνεχώ- 
^Υ)σαν, καί δτι άφνίκαν ώς ά;ρ;έρω[χα τον Δούρε'.ον ίππον, 
εφεραν αύτδν έντδς της Τρωάδος' αλλά την νύκτα, έξελθόντες 
οι εντός τοο Δουρείου Τππου κρυ]Λμένος, ηνοιξαν τάς πύλας 
τοϋ τείχους, έπροσχάλεσαν καΐ τους λοιπούς Ελληνας, καΐ 
ούτως έχυρίευσαν χαΐ κατέοτρεψαν καί την Τρωάδα καί τού; 
Τρωαδίτας.

—  Εύγε! φίλτατε Παύλε, εΐπεν ό Γεροττάθης, πολύ χαλά 
καί καθαρά μας εδ-.ηγηθης τον Τρωϊχύν πόλεμον. Αλλ’ άν 
σ Ιρωτνζτω τί μας διδάοκει ή ιστορία τού Τρωϊκού πολέμου, 
ίσως δεν έξεύρεις ν’ άποκριΟ^ς.

Μάς διδάσκει, άπηντησεν δ Παύλος, οτι οί Ελληνες Ινί- 
κησαν τούς Τρωαδίτας.

Ναι, φίλε Παύλε, επρόσθεσεν δ Γεροστάθης, οί Ελληνες 
^νίκησαν τούς Τρωαδίτας' άλλ’ ί  νίκη αυτή κατο)ρθώθη πρώτον, 
διότι οί Ελληνες δλοι ήνό)θησαγ εις τίΐν κατά τής Τρωάδος 
εκστρατείαν, ή δε (γωσις αυτή τούς κατέστησε δυνατούς* 
καί δεύτερον, διότι έπίμηναγ οταθεξοί πρύς έκτέλεσιν τού 
σκοπού των μ δλας τάς κακοπαθείας καί δυστυχίας, τάς 
οποίας υπέφεραν δέκα δλόκληρα ετη. Εάν οί Ελληνες δεν 
Οελον δμονοιίσει καί ένωθή εις την εκστρατείαν αυτήν, καί αν 
δεν ηθελον άναφανή σταθεροί εις την άπόφασίν των, ή ά'λωσις 
της Τρωάδος δεν ήθελε βεβαίως κατορθωΟή. "Εγί^οιγ λοιπύν 
και έπιμογον σταθε^όζητα πρύς έκτέλεσιν έργων μεγάλων μάς 
διδάσκει ή ιστορία τού Τρωικού πολέμου.

1£ ιστορία τοϋ Τροηκού πολέμου μας διδάσκει προσέτι δ,τι 
άλλοτε σάς έλεγα, δηλαδη δτι αΐ ^ιϊγ άρεζαΐ σώ^ονγ ζά 
έ'^γη, αΐ ΰέ χαχΐαι τά χαζασζρέψονν. Η κακοηθεια καί η εγ­
κληματική πραζις του άρπαγος Πάριδος έπέφεοε τον κατά 
τής Τρωάδος πόλεμον, την καταστροφήν τού πατρικού του 
βασιλείου, την αλωσιν καί την έρήαωσιν τής πατρίδος του, 
και την σφαγήν καί την αιχμαλωσίαν των αδελφών του, των 
ουγγενών του και των συμπολιτών του. Ας «ποφεύγωμεν

9
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λοιπον την καχοηθειαν, τίι Ιγκ^ην.*, την άδικίαν, ενθυμο-5- 
μιενοί την καταστροφήν της Τρωάδος. Τώρα δε θέλω σας διη" 
γηΟη καΐ εγώ τά περ; τοΰ Αχιλλέως και τής Αθήνας.

Ο ΟΜΙΙΡΟΣ, Ο ΑΧΙΛΛΕΓΣ ΚΑΙ II ΑΘΗΝΑ.

Τά συ[Λβχντα τής πολιορκίας τής Τρωάδος, και μάλιστα 
τά τοΟ τελευταίου χρ'ίνου, περιγράφει δ Ομηρος εις τδ λαμ­
πρόν ποίημά του, τδ δνομαζόμενον ίλιάς. Την πόλιν τής γεν- 
νησεως τοΰ όμηρου θετικώς δεν γνωρίζομεν, άλλ έξευρομεν 
ΟΤΙ ητον Ελλην, και δτι επτά Ελληνικαι πόλεις, ή Σμύρνη, 
η Χίος, ή Κ-ολοφών, ή Σαλαμίς, η Ρόδος, τδ Αργος και αί 
ΑΟήναι, διεφιλονείκουν την δόξαν τής γεννήτεως τοΰ μεγάλου 
αυτοϋ πατρος τής ποιησεο)ς.

ό  όμηρος άρχίζει την ΐλιάδα επικαλούμενος την θεάν να 
ψάλϊΐ την όργήν τοΰ Λχιλλέως. ιδου δε αύτοσ^^έδιος μετά- 
φρασις των πρώτων στίχων τής ίλιάδος του' 

α Θν̂ /ό̂ · ό^ί^ριοί', θίά, τον ^4χι.Ι.Ηως 
» Θν^ιό^, δστις ΐΟύθισε τονς /ί^^αιούς εΐζ 
» ΚαΙ ί ί ς τ ό ν  ('ίόη^ ίσζίΐ^Β πο.ί.^άς ^ νχάζ ήρώων^
» Κ ’ έχόρνασε τά δρηα διά ποΑΛοικ Λζω^άτΐύν. »

Τά κακά λοιπδν τοΰ θυμού ψάλλει καΐ δ γέρων όμηρος εί; 
την ίλιάδα του, διηγούμενος όσα δείνα υπέφεραν οι Ελληνες, 
άφοΰ δ Αγιλλευς οργισΟείς δεν ήθελε πλέον νά λάβ·/ι μέρος 
εις τάς μ.άχας των. ίίργίσθη δέ δ Αχιλλευς, καθώς λέγει δ 
όαηοος, εις Ιν συμβούλιον κατά τοΰ Λγαμέμνονος’ τοσοΰτον 
δε έξήφθη, ώστε έβαλεν αμέσως την χεΐρά του είς την λαβήν 
τής σπάθης του, έτοιμος νά σύρ  ̂ αυτήν κατά τοΰ γενικού αρ­
χηγού τών Ιΐλλήνοον.

Λλλ’ ή Αθήνα, ήτις κατά τήν Ελληνικήν μυθολογίαν ήτον 
ή θεά τής φοονήσειος. άγαπώσα τους Ελληνας, και έπιθυ- 
μοΰσα νά προλάβη τήν άλ.ληλοσφαγίαν, τήν δποιαν η δργη 
τοΰ Αχιλλέως ήδύνατο νά έπιφέρη, κατέβη αμέσως έκ τοΰ 
ουρανού, και σταΟεΐσ* όπισθεν τοΰ θυμωμένου Αχιλλέως εσυ-



ο  Ε Π ΙΚ ΙΝ Λ ΪΝ 03 ΣΤΝ 1Τ0Φ 0Σ . 131

'ρεν αϋτον ά::?» τν̂ ν ξζνθ·/;ν χό|Λτιν,-καΙ τον πζρΐγγειλε ν’ ά- 
φησ·ρ τ?) ζ’-<ρο? του εις την θηχϊΐν’ 5 δέ Αχίλλεύς δπηκουτεν 
ε’ς ττ̂ ν φωνήν τή; Αθήνας, καί ί  άλληλοσφαγία επροληφθη.

II  Αθι^νά, δηλαδη ή πρέπει νά σύρη άπδ την
κόρ/.ην καί υέ, φίλτατε Νικόλαε, είπεν έξαίφνης ό Γεροστά- 
Οη; προς τον «υ[Λ|/.χΟτ,την μας Νικόλαον, δβάκις, ώ; άλλο; 
Αχιλλεός, άνάπτεις καΐ θυμόνεις.

ό  μικρός Νικόλαος, ενώ εΤχε καλλίστην καρδίαν, ητο τ^  
όίντι εις άκρον όςόΟυμος’ άλλ δ βεμιοτοκλής, δ Πλάτων, τδ 
άλφάβητον του Κχίσαρος, ή ίοτορία τοΰ Κουττονίκοι, ^ Αθήνα 
τοϋ Αχιλλέως, οΣ λόγοι του ΓεροοιάΟου, και μάλιστα ή τε­
λευταία πρός αυτόν απροσδόκητος αποστροφή τοΟ γέροντος, 
έντελώς εΟεράπευσαν αυτόν άπό τό πάθος τοϋ Ουμοΰ, καΐ 
^ιά παντός τόν «πέσπασαν από τόν επικίνδυνον αυτόν σύν­
τροφόν του.

Εκτοτε δεν ίδαμεν ποτό Ουμωμένον τόν καλόν αυτόν συμ- 
μαΟητ·ην μας* πολλάκις μάλιστα τόν ^κούσαμεν τραγωδοϋντα 
έκφραστικωτατα τους άκολουΟους στίβους, τους δτϊοίους εΤ̂ ε̂ 
μάθει παρά τοΰ ΓεροστάΟου'

« Οργή χαΐ μέθη αθί.έφα'ι  ̂ ΰιαψοράτ $έν εχονγ,
Λ ΕγκΑιψατα καΐ κΐεθυγοι χατόττιν αι’>Γώ>· τρέχουν.»
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» Οΰ μετανοεΤν, άλλ* προνοεΓν 
χρή τον ίνδρ* τον υοφόν. » 

(Έπ'.χ<ίρμου.)

^ΣΑΚ,ΙΣ έπεσκεπτόρίεΘα τον ΓεροστάΟ·/ιν, πάντοτε ένγ]τ;̂ ο- 
λνΐΜ.ένον ευρίοΛοριεν αυτόν. Εβδελύττετο δ αγαθός γέρων τΐν 
αργίαν εθεώρει δε και την σω̂ Λατίκην καΐ την ψυχικήν έρ- 
γασίαν ζγ\ μ.όνον ώφελίρ.ους εις την υγείαν του σώριατος κα\ 

ψυχηζ, άλλα χαΐ ώς χρέη ίερά παντός τιμίου κα\ φρονί­
μου ανθρώπου.

Συνήθως ένη^χολε ϊ̂το εις την καλλιέργειαν τοϋ κήπου του* 
ενίοτε δέ είς ξυλουργικήν τινα έργαοίαν" και άλλοτε άνεγι- 
νωσκε, κρατών πάντοτε έγγράφους σημειώσεις των άναγνω- 
σεών του.

Ημέραν τινα εύρόντες αυτόν γράφοντα, ήΟελήσαμεν ν ανα- 
χωρήσωμεν. Αλλ’ δ Γεροστάθης μδ; προσεκαλεσε νά καθη- 
σωμεν, λέγουν ότι έτελείωσεν ήδη τό εργον του, καί οτι μά­
λιστα έπεθΰμει νά μα; άναγνώστ) δσα κατά την ημέραν έκεί- 

νην είχε γράψει.
Αλλά πριν άρχίσγ την άνάγνωσίν του, ενθυμούμαι δτι μάς 

εΤπε τά εξής περί μυθιστοριών.

Ο ΓΕΡΜΑΝΟΣ ΜΥΘ1ΣΤΟΡΙΟΓΡΛΦΟΣ.

Πολύ καλά γνωρίζω, παιδία μου, δτι ών ήδη γέρων, δυ- 
σκόλως δύναμαι ν’ άποβάλοι τάς κακάς έξεις καί ν άποκτηοω 
άντ’ αυτών άλλας καλάς. Τό παλαιόν δένδρον, καθώς καΐ αλ- 
λ,οτε σάς είπα, δεν δύναται πλέον νά λυγισθή, ούτε να δρ- 
Οωθή υπό τοΰ κηπουρού.

Και δμω; δεν παύω προσπαθών πάντοτε διά τή; άναγνα*-
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σεω; την βελτίωσιν καΐ τοϋ νοος καΐ τίς  χαρδίας [Λου, Ινθυ- 
(Λθύ(ΑΕνος τ5ι ^ητον τοΰ Αι<7χύλου' β Καλόν όέ χαΐ γίξονζα  
}ΐανθάνειν σοψά. »

Αλλά δυίτυχβς πότον σπάνια είναι στ,ριερον τά εκλεκτά 
και επωφελή βιβλία ! πόσον πολλά τά άνωφελή και χοΰφχ ! 
πόσον δέ άφθονα τά επικίνδυνα και φθοροποιά ί

Τά περισσότερα έκ των νεωτέρων βιβλίων συγγράφονται 
χάριν χρηρ/.ατολογίας των συγγραφέων, και ούγι /άριν ωφέ­
λειας των άναγινωσκόντων. Δι’ αϋτό έπληΐΛαύρισαν την Ευ­
ρώπην αι ΛΊνθίϋτοξίιαί, αίτινες ως έπ'ι τό πλ-εϊστον σκοπόν 
κρυφιον έχουν τήν διαφθοράν των ήθών' διότι όσον περισσό­
τεροι είναι οι οκνηροί και διεφθαρριένοι, τόσον πεοισσότεροι 
εΤναι καΐ οί άναγνώσται των ρ,υθιστορηαάτ&ίν· όσον δέ πε­
ρισσότεροι βναγινώσκουν μυθιστορίας, τόσον περισσότεοα χρη­
ματολογούν οί ασυνείδητοι μυθιστοριογράφοι.

Ενθυμούμαι, μάς έπρόσθεσεν έ ΓεροστάΟης, γέροντα καθη­
γητήν τής φιλολογίας εις Βιέννην, δστις ήριοτησε ποτέ νέον 
Γερμανόν, συγγράφοντα έρωτικάς καί κακοήθεις μυθιστορίας, 
διατι ήσπάσθη τοιοΰτον είδος ένασχολησε&)ς·

—  Διότι είμαι πτοοχός, άπηντησεν ό λογιόηατος. Εκ των 
βιβλιοίν δε μόνον τά μυθιστορήματα, καΐ μάλιστα τά ερω­
τικά, έζοδευονται σήμερον* και επομένως μ.όνον αυτά ωφε­
λούν του; πτοιχους συγγραφείς.

ό  καθηγητης παρετηρησε τότε προς τον πτο)χόν συγγρα­
φέα ότι ηθελεν εΤσθαι πολύ όλιγώτερον επιβλαβές εις την κοι­
νωνίαν, άν έπροσπάθει νά χρηματολογησφ κλέπτων, παρά 
συγγράφων τοιαυτας μυθιστορίας.

Πώς! άπηντησε μετ άγανακτησεως ό νέος Γερμανός* 
η μεν κλοπή είναι έγκλημα άτιμότατον, τό δέ συγγράφειν 
έντιμότατον εργον.

Το συγγράφειν μυθιστορίας κακοήθεις, έπρόσθεσε τότε 
ο καθηγητης, είναι, φίλε μου, έγκλημα κοινοινικόν πολύ με- 
γαλγίτερον καί «τιμότερον τή; κλοπής. Διά τής κλοπή; ό κλέ-
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■ τϊτης άφαιρεΤ δολίω; τά χρ:ή[Αατά τινων, Ινφ δ κα>ςο:όθϊ)ς ρχί- 
διστοριογράφος δχι [Αονον τά χρ·Λρι»τα, άλλα καΐ τον -τολυ- 
τιμον καιρόν των αναγνωστών του δολίω? άφαιρεϊ. Λεν ζη- 
μ.ιένει δε (Λ0νον δλίγου; χρηιιατιχως ώς ό αισχρός κλέπτης, 
άλλα ζη[;.ιόν8ΐ καΐ -ηθικώς δλόκληρον την κοινωνίαν, ολόκλη­
ρον τδ έθνος του, διαφθείρων και τδν νοΰν καΐ τά ηθη των 
έ|Λθγενών του διά των αισχρών διηγήσεων του.

ό  νέος Γερμανός μυΟιστοριογράφος συλλογισθεις δλίγον 
ώμολόγησεν δτι δ καθηγητης είχε δίκαιον" Ικτοτε δέ δεν 
Ιγραψε παρά επ’ άγαθω της πατρίδος του, και ούχΙ μόνον 
πρδς ωφέλειαν τοΟ βαλαντίου του.

Αί μυθιστορίαι συνήθως, μά; έπρόσθεσεν δ ΓεροστάΟης, εμ- 
ψυχόνουν την άργίαν και δκνηρίαν’ έξάπτουν προσέτι την 
ψαγχασίαγ των νέ6>ν, καΐ επομένως έλαττόνουν την κρισιγ 
αύτών' διεγείρουν τά φθοροποιά πάθη, και διαφθείρουν ουτω 
την καρδίαν' κακοσυνειθίζουν τδν νοΰν εις την έλαφράν και 
ζωηράν άνάγνωοιν, και καΟιστώσιν αδτδν άνίκανον σπουδαίας 
και ωφελίμου άναγνώσεως καΐ μελέτης. Επ'ι τέλους αί μυθι- 
στορίαι καταστρέφουν άνωφελώς τδ πολυτιμότερον κτήμα του 
ανθρώπου, δηλαδή τδν καιρόν του.

ό  φρόνιμος και πολύπειρος Οδυσσευς έπιστρέφων έκ τής 
Τρφάδος εις την ίθάκην, διά νά μή έλκυοθή άπδ τάς θελκτι- 
κάς μελωδίας των Σειρήνων και ναυαγήσ·(ΐ εις τους επικινδύ­
νους βράχους των, αυτδς μέν έδέθη εις τδ κατάρτιον τοϋ 
πλοίου του, των δέ συνταζειδιωτών του τά αυτία εφραξε με 
κηρίον.

Τοιουτοτρόπως καί σεΈς και α: άδελφαί σας, μας είπεν ο 
γέρων, όχι μόνον τά αυτία, αλλά καΐ τά ομματά σας πρέπει 
νά κλείετε, δσάαις μυθιστορίαι παρουσιάζωνται ένώπιόν σας.

Οθεν άφίνοντί; την άνάγνωσιν τών μυθιστορημάτων είς 
οσους επιθυμούν καί τδν καιρόν των νά χάνο)σι, και τα ήθη 
των νά διαφθείρωσιν, ά; ελΟωμεν, φίλοι ρ.ου, μά; ειπεν ο Γε- 
ροστάθης, είς τδ προκείμενον.
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ΛΙ ΕΕ0Μ0Λ0ΓΙΙΣΕ1Σ ΤΟΥ ΣΙΜΩΝΟΣ.

Στίμερον άνεγίνωσκα τάς έξομοΥογηιτεις Γάλλου τίνος, Σ{- 
μωνος κκλουμένου, οστις άφελέ^τατα εκθέτει πώς άπέκττ;78 
την ψξύΐ’ησιγ, ητις τόσον πολύ τύν έτίμησε πσρά τοίς συρ.~ 
πολίταις του, χαΐ τόσον εύτυχϊι και «ςιαγχπητον κατέστησεν 
αυτόν καθ’ δλην την διάρκειαν τοϋ βίου του.

Οί λόγοι και αί παρατηρήσεις τοϋ Σίμωνος τόσον μέ τίρε- 
σαν, ώστε άπεφάσισα άμεσους νά μεταφράσω έλευΟέοως τάς 
εξομολογήσεις του ταότας, όχι μόνον δια νά τάς εντυπώσω 
ετι μάλλον εις τύν νουν μου, αλλά συγχρόνως διά ν’ άνα- 
γνόισω και πρύς υμάς, τούς καλούς μου φίλους, την μετάφρζ- 
σίν μου ταύτην.

Ποιος έξ ύμων δέν ΙπιΟυμεΐ, όταν ίλικιωθη, νά τιαάται 
υπύ των συμπολιτών του, και ευτυχής νά διέλθ^ τον βίον 
του ; Αλλ οί άφρονες βεβαίως μίτε νά τιμηθώσι δυνανται, 
μήτε ευτυχείς νά ζήσωσιν. Απαιτείται λοιπον ψς,όνησις διά 
V άποκτήστ5 τις υπόληψιν, καθώς άπαιτοΟνται άγαθοίξγίαί 
διά V απόκτηση τις άγάπην παρά των άλλων.

δλοι λοιπον βεβαίως έπιθυμεΐτε νά μάθετε πώς αποκτάται 
ή φρόνησις, ήτις δικαίιος ώνομάσθη παρά τοϋ Πυθαγόρου 
άγχνξα της ίύτνχίιχς, διότι, κατά τον Αριστοτέλην, αυτή 
μάς διδάσκει τί π-έπει νά πράττιομενκαί τί νά μή πράττωμεν 
διά νά ζώμεν ευτυχείς·

Ακούσατε λοιπόν, παιδία μου, πώς δ Σίμων διηγείται δτι 
απέκτησε την φρόνησιν.—  Και δ Γεροστάθης ήρχισεν άμέσως 
την άνάγνωσιν τής μεταφράσεώ; του, τής δποίας διασώσας 
άντίγραφον, ευχαρίστως καταχονρίζω αυτό ενταύθα.

ΓΝΩβΙ ΣΛΥΤΟΝ.

Οτε νέος εσπούδαζον εις το σχολεΤον τοϋ χο)ρίου μου, ή- 
κουσα παρά τοϋ διδασκάλου οτι υπήρχον ποτέ εις τήν άρ- 
χαίαν Ελλάδα κνδρες έπονομασθέντες ϋογοί, Τήν έπωνυυ,ίαν 
δε ταύτην, άν και μικρός, ήρεσα υπερβολικά.
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—  ΚαΙ τί άπαιτεΐται, • ρ̂ώτησα άρ>.Εσως, δια νά γίνγι τις 
αςιος τοΟ ενδόξου αύτοϋ τίτλου; Μηχως άχαιτήται ευγέ'/ειοε 
γεννήσεως; {Χ'όπως οτταιτοΰνται πλουτνι μεγάλα ;

μέ άτκκρίθνιταν. Οί λεγόμενοι είιγενεΈς καί οί 
τιλούοιοι, επαναπαυόμενοι ώς έπΙ τό πλεΤοτον εί; την έξ εύ- 
γενών καταγωγ·ην των και εις τά μεγάλα πλούττ, των, μένουν 
βυνήθο); άσοφοι καί απαίδευτοι* Ιπαιρόμενοι δε πολλάκις, καί 
τούς άλλους περνφρονοΰντες, καταντώσιν δχι οί οοφ&>τεοοι 
άλλ οί άνοητότεροι της κοινωνίας.

—  Τι λοιτϊύν άπαιτεΐται, έπανέλαβον Ιρωτών, δια νά γίννν 
τις σοφός;

Τότε δ διδάσκαλος άπεκρίθη δτι εις εκ τών άρχαίων σο­
φών της βλλάδος εΤπεν ότι ή άληδης σοφία συνίσταται εις 
τύ Γγΐύθι σανζόγ' διότι μόνον όταν γνωρίση τις τον εαυτόν 
του άποκτφ φρόνησιν καί καθίσταται ευτυχής*· καί ότι διά 
τοΰτο οί Ελληνες ένεχάραξαν μέ χρυσά γράμματα επί τοΰ έν 
Δελφοϊς ναοΰ τοΰ Απόλλοινος το Γί'ώθι σαντόγ, ώς το άναγ- 
Χαιότερον όλων τών παραγγελμάτων.

Επειδή το νά γνωρίσω τύν εαυτόν μου μοί έφάνη κατ άρ- 
χάς εύκολώτατον, άπεφάσισα νά γίνω καί έγί} σοφός.

—  Αλλά δεν είναι τόσον εύκολον, μέ ειπον, το ΓνώΟι σαυ- 
τύν όσον το νομίζεις* δεν πρόκειται διά τοΰ Γνώθι οαυτον 
νά γνωρίστ5ς τον έςωτερικόν σου Σίμωνα, τον υποπίπτοντα 
εις τάς αισθήσεις σου, αλλά τον εσωτερικόν σου Σίμωνα, δη­
λαδή την ψυχήν σου, την καρδίαν σου, τάς ήθικάς σου ελλεί­
ψεις, τάς ψυχικάς σου κακίας, γνωρίζων δέ αυτά; νά τάς 
διόρθωσης. Η εργασία δέ αύτη δέν είναι πολύ εύκολος.

Πόσοι ασχημότατοι άνδρες και γυναίκες, άν καΐ καθ ημέ­
ραν βλέπωσι τά πρόσοοπά των εί; τύν καθρέπτην, νομίζουν 
ότι είναι χαριέστατοι καί ωραιότατοι!

Πόσοι γονείς δέν βλέπουν ούτε τά φυσικά, ούτε τά ήΟικά 
τών τέκνων των έλαττ&^ματα, τά οποία πδς άλλος ευκόλως 
διακρίνει!



π Λ ΓΚΤΡΑ ΤΗΣ ΕΥΤΥΧΙΑΣ. 137

Αλλ Ιαν η φιλαυτία μ&ς τυολίντι τι$βον, ώστε ουτβ τα 
φυσικά έλαχτώ|Λατά μ.χς νά [χη βλέπωΐΛεν, φαντάσου, [ΐε 
εΙίτον, φίλε Σί̂ Λων, πόσον δυσκολόιτερον θέλει είσθαι τό νά 
γνωρίσης και νά ό(Αθλογησγι; εις σεαυτόν τά ι̂ θικά σου έλατ- 
τώριατα! Πολύ εΰκολώτερον είναι, μ έπρόσθεσαν, νά μάθτι 
τις πόσον 6 ήλιος άπέχει άπο τάν γήν, και πόσον γή άπύ 
ττιν σελήνην, παρά νά γνωρίση αληθώς τύν έαυτόν του.

Αι δυσκολίαι δμως αύται δέν μ’ άπεκαρδίωσαν, διότι 0 
τίτλος τοϋ σοφού πολύ μ έγαργάλιζεν.

Ηρχισα λοιπον νά σπουδάζω τύν έαυτόν μου, νά τον έξε  ̂
τάζω μετά προσοχής δπως τον γνωρίσω. Αλλ’ είς τύ εργον 
μου αυτό ευρον αμέσως δυσκολίας, τάςδποίας δέν έπερίμενον. 
Κ,αΙ κατ βρχάς μέν ή φιλαυτία και ό εγωισμός έτύφλοναν 
αληθώς τον νοΰν μου, και δεν έβλεπον είς τον εαυτόν μου 
παρά προτερήματα, οΰδέν δέ ελάττωμα ή κακίαν εύρισκον. 
Βαθμηδόν δμως ηρχισα νά διακρίνω μικρά τινα ελαττώ­
ματα και κακίας* άλλ’ δ νοϋς μου, νικώμενος ύπο τής φι­
λαυτίας, εύρισκε σοφιστικά; τινας δικαιολογίας των ελαττω­
μάτων αυτών και των κακιών μου. 5τε δέ έπροχό)ρησα είς 
το εργον μου, και εξηκολοόθησα μετ’ επιμονής την σπουδήν 
μου, ήρχισεν δ μέν νους νά ύπερισχυνι, ή δέ φιλαυτία νά ύπο- 
χο>ρ^’ και τότε καθ’ ημέραν άνεκάλυπτον είς έμαυτον ίδέαν 
τινά έσφαλμένην, ηθικόν τι ελάττωμα, και νέαν ελλ.ειυιν, α- 
δυναρ.ίαν ί  κακίαν.

Λί δυσάρεστοι αυτα'ι ανακαλύψεις κατ’ άρχά; μοι τ.σαν πολύ 
ένοχλητικαί, πληγόνουσαι την φιλαυτίαν καΐ φιλοτιμίαν μου* 
αλλά μετ ολίγον τύ εργον μου κατήντησε και ευκολ.ον, και 
συγχρόνως εύάρεστον, διότι άνακαλύπτων ελάττωμά τι, καί 
έκριζόνων άμέσ&>ς αυτό άπο την ψυ^ήν μου, ήσθανόμην «να- 
παυσιν και ηδονήν γλυκυτάτην.

Θέλω δέ σας έκθέοει αμέσως τάς κυριωτέρας παρατηρήσει; 
και άνακαλύψεις, είς τάς οποίας ή έξέτασις τοΰ εαυτού μου 
μέ ώδήγησεν, όπως δι’ αυτών ευκολυνθήτε είς το εργον σας,
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αν ποτ^ και βεΐ; Ιπιθυμιιίίετε ν’ άποίεττζσετε σοείαν και δπί- 
λϊ)ψιν βοφών. Οδτω δέ θέλω σας φέρει έτ:ι σών ώμων μου 
εως είς τ?ι μέσον τίς οδοΰ, τότε δε έχοντες τους πόδας ακού­
ραστους, θέλετε δυνγ;0ή ευκόλως νά ττροχωρ'ήσετε πεεαιτέοο), 
διότι η οδός τοΰ Γ^&θι σαυτόγ είναι μακρά και επίπονος, 
δλίγοι δε είναι οί ευτυχεί; θντ,τοί, οϊτινες έπλιςσίασαν εις τό 
τέρμα αΰτίίς.

ΜΕΤΡΙΟΤΙ12 Ε Ε  ΤΑΣ ΕΠΙΘΓΜΙΑΣ.

Εζετάζ&ιν τον εαυτόν μου, τό πρώτον ελάττωμα, τό όποΤον 
ανεκάλυψα, ητο μικρός σπινθγιρ κενοδοξίας καΐ φιλοπροιτίας. 
Αν έγκαίρω; δεν άνεκάλυπτον καΐ δέν εσβυνον τόν σπινΟήοα 
αυτόν, ϊσως ^θελε προξεντ,σει φλόγα και πυρκα'ίάν, ητις και 
έμε και πολλούς άλλους μετ’ έμοΰ ίθελε κατακαυσει.

Επειδτ] εις τό σχολεϊον διεκρινόμην μεταξύ των συμμ.α- 
θϊΐτών μου, εις δέ τάς εξετάσεις έφαίνόμην μεταξύ των άρι­
στων, μοί έγεννιόθη άνεπαισθητ&)ς ή ιδέα οτι δύναμαι νά γίνω 
άνηρ μέγας και έξοχος, και νά τεθώ ΙπΙ κεφαλές άλλων, ώς 
έπίσκοπος, στρατηγός, ^ υπουργός.

Οστις φορεΐ κύτρινα όμματοϋάλια βλέπει χρυσά τά χάλ­
κινα νομίσματα· δστις δέ φορεΐ τά έμρ.ατοϋάλια της κενο­
δοξίας καί φιλαυτίας, τον μέν εαυτόν του βλέπει χρυσοΰν, 
τους δε άλλους χάλκινους.

Αλλα παρευρεθείς εις τινα επίσημον πολιτικήν τελετήν, πα- 
ρετηρησα οτι όλίγοι ησαν οί λαμπροστολισμένοι υπάλληλοι, 
πολλοί δε οί άπλοι πολΐται.

Τότε Ιννόησα οτι η κοινωνία δμοιάζει πυραμίδα, εις την 
στενήν κορυφήν της όποιας υπάρχουν δψηλαί τινες θέσεις, άλλά 
πολλά ολίγαι, στενόχωροι καί επικίνδυνοι εις τούς κατέχον­
τας αυτάς, καί ότι δυσκόλως δύναταί τις ν’ άναβ  ̂εις τάςύψη- 
λας ταύτας θέσεις, έξ ών όμως ευκόλως δύναται νά πέσ·ρ καί 
να συντριφθκ. Αλλ εις την πλατείαν βάσιν τη; πυραμ.ίδος 
υπάρχει τόπος ευρύχωρος δι’ όλους, όπου έκαστος δύναται νά
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έκτε(ν·»ι και νά κίνηση έλευΟερ); τάς χί»ρά; του, καΐ Εργαζό­
μενος δι’ αυτών να ζητ/ι ασφαλώς και εν άνέσει.

ί’ΐ φίλε 2(μων, εΤ“ον τότε κατ έμαυτόν, στείλε ε?ς κόρα­
κας τί)ν κενοδοξίαν και φιλοπρωτίαν σου’ Οέλων νά ττηδ'ήσνις 
ύψγιλότερα άφ’ δσον δύνασαι, κινδυνεύεις νά πέστ,ς καΐ νά συν- 
τρίψ^ς την κεφαλήν σου. Αί σκέψεις δε αύται εσβυσαν άμέ- 
σως τον σπινθήρα τής κενοδοξίας, και μ έπεισαν οτι πρέπει 
ν’ άκολουθήτω τό πατρικόν μου Επάγγελμα.

ιδού τό πρώτον βημά μου εις την οδόν τής σοφίας. ιΜ ι- 
ζγΐόζης ιΐς τάζ ίπιθοκίαζ μουν' εύ)̂ αρίς·ως δέ εμαΟον δτι 
καΐ οΣ αρχαίοι σοφοί τών Ελλήνων έσυμβουλευον τό <ίΜτ\όίκ 
άχακ» και τό ^ Π ά γ  ^έζρον αρισζογ ».

ΑΠΕΡΙΣΚΕΨΙΑ.

Παρετήρηαα άκολοόθως έξετάζων τον εαυτόν μου, δτι σχεδόυ 
παν δυσάρε^ον, τό οποίον εις Εμέ τον ΐδιον ή είς άλλους Επρο- 
ξένουν, προήρχετο ώς Επι τό πλεΊστον άπό την απερισκεψίαν 
μου. όσάκις Ικρινον Εσφαλμένιος περί άνθριόποιν ?ι πραγμάτων, 
οσάκις ελεγον ή επραττόν τι άπρεπες ή Επιζήμιον, παρετήρουν 
δτι δεν είχον σκεφΟή αρκετά ώρίμως πριν κρίνω, πριν όμι- 
λήσω ή πρίν Ενεργήίω. Εσυμπέρανον λοιπόν δτι ό απερίσκε­
πτος δεν δύναται ποτέ ν’ οποκτήση υπόλγ.ψιν σοφοΰ' και δτι 
διά V άποκατασταθή τις άξιος τή; Επωνυμίας αυτής» απαι­
τείται νά σκέπτεται ώρίμως καί άνευ βίας, νά συλλογίζεται 
καί νά προβλέτηι δλας τάς Ενδεχομένας συνεπείας τών πρά- 
ξεο)ν του, νά συμβουλεύεται δέ καί τον νοϋν άλλων φρονίμων, 
πρίν εϊττρ ή Ενεργήση τι. Ευχαρίστως δέ. εμαθον δτι τά αυτά 
Εσυμβουλευον καί οί αρχαίοι σοφοί τής Ελλάδος λέγοντες’—* 
Λ’<ί£ί χαΐ πράττε.— Τόγ νοΰγ ήγειιόΐ'α ποιον.— ΣοψοΤο χρώ. 
—-Α/ί'σίΐ τό ταχν .Ιέγειν.— Βία ^ιηόεγ πράττειγ.— Πράττε 
ά^ιεταγοΊ]ζως.

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ ΚΑΙΡΟΓ.

5τε «5γήν τινα Εξυπνήοας, αντί νά πηδτ,τω αμέσως άπο
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την κλίνην μου, Ιμενον Ιντδ; αυτής Ολόκληρον περίπου δρ«ν 
έκνεύων καΐ κυλιόμενος, ύπελόγιοα διά των μικρών άιιθυ-η- 
τικών μου γνώσεων δτι χάνων τοιουτοτρόπως μίαν ό)ραν 
καθ έκάστην αυγήν, έντδς ενός έτους χάνω τριάκοντα ολο­
κλήρους έργασίμους ημέρας.

Πόσον δυστυχ:ήί, εΤπον τότε, εάν καθ’ έκαστον χρόνον τής 
ζωής μου εμενον ασθενής καί κλςνηρης τριάκοντα όλοκληρους 
ήμέρας άνευ έργαοίας, άνευ ώφελείας, καί έκ των ετοίμων I- 
ζοδευων {

Διατί λοιπδν να χάνω τόσον πολύτιμον καιρόν; Εκτοτε 
άμα άκούων την αυγήν τον πετεινόν λαλοΰντα, έπήδων άπδ 
την κλίνην μου.

Εσχέφθην δτι αί ώραι είναι τδ νόμισμα τής ήμερας, καί 
αί ημέραι τδ νόμισμα τής ζωής, και δτι ό καιρδς δστι; πα­
ρήλθε δεν επανέρχεται πλέον. Ας μη άφ(νω λοιπόν, είπον, 
νά παρέρχωνται άνωφελώς αί ί,μέραι μου, αί ώραί μου, αί 
στιγμαί μου, άς μη χάνω τδ πολύτιμον αδτδ νόμισμα τής 
ζωής μου. 0  καιρδς παρερχόμενος άνωφελώς δεν άφίνει όπι­
σθεν του παρά οκνηρούς, αμελείς, κακοήθεις και δυστυχείς.

Ιδου λοιπδν και άλλο βήμα προς την φρόνησιν, οίχονο^Ια 
χαι^οΰ, 9ι, κατά τους άργαίους σοφούς' Χξιόνου ψείδον διότι, 
κατά τον μαθητήν τοΰ Αριστοτέλους Θεόιρραστον, ή μιγίαζη 
των άσωζίίώ»  ̂ ίΐκαι ή ά,σωτεία τοϋ καιρού.

Τ Α21Σ.

Εσυνείθιζον κατ άρχάς, διά νά μή χάνω τδν καιρόν μου 
εις την τακτοποίησιΛ» των πραγμάτων μου, ν άφίνω αυτά 
Ανακατωμένα, άτακτοποίητα και οπού έτύχαινον' άλλ’ όγλί- 
γωρα παρετήρησα δτι διά νά άνεύρω άκολούθως τά πράγμα­
τα, τά όποια δεν ήζευρα ποΰ έθεσα, ε/ανα πολύ περισσότεοον 
καιρδν, άφ οσον ήΟελον έςοδεύσει διά νά τοποθετήσω άπ αρχής 
αυτά τακτικώς. ΕδιδάχΟην λοιπδν δτι πρδς οικονομίαν τοΰ 
καιροΟ, του ματαίου κόπου, καί τής δυσαρέσκειας, απαιτείται
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νά έχω προσδ;ωρΐ'ϊρ.ένον -τόττον δι Ιχαστον πρδίγ|Λ«, χ,χΐ να 
θέτω έχαστον πρχγρ.α είς τον οίχεΧίν τ&υ τόπον.

Παρετ ί̂ριισχ προσέτι βτι πρδς οιχονορ.ίαν τοϋ κχιροΰ άπαι* 
τεϊται νά χάανω κάθε τι εις την ώραν του, καί δτι η άταξί* 
κατά τά.ν εργασίαν διπλασιάζει τον κόπον, καί φθείρει μα- 
ταίως τον πολύτιμον καιρόν. Εσυμπέρανον λοιπόν δτι ηϋτ  
ίτραγμα ί̂  ζώ οίχεΙ(ύ ζόπω χαΐ χ̂ό/ω.

ΠΑΡΗΓΟΡΙΑ ΤΟΤ ΠΤΩΧΟΓ.

Βλέπων κατ άρχάς τους πλουσίους άφ ένός, καί την ίδικ̂ ^ν 
μου πτωχείαν άφ ετέρου, ερελαγχόλουν καί έλυπούμην' «λλ’ 
εξετάζοον έπληροφορηθην δτι εις αυτόν τόν κόσμον έκαστος, 
είτε πλούσιος, εϊτε πτωχός, εχει πόνον τινά εις τήν καρδίαν 
του, δστις τόν βασανίζει" εμαθον μάλιστα δτι ώς έπΙ τό 
πλεΧστον οί πόνοι, οίτινες βασανίζουν τους πλουσίους, είναι 
πολύ οδυνηρότεροι από τούς πόνους των πτοιχών, διότι και ή 
υγεία των χειροτέρα, καί α! άνάγκαι των περισσότεραι, καί 
αι έπιθυμίαι των άτελεύτητοΓ έβεβαιώθην επομένως δτι πάν 
δ,τι λάμπει δεν είναι χρυσίον, και δτι πας δστις μακρόθεν 
φαίνεται εύτυχης, δεν ε’ ναι τοιοϋτος δταν καί έκ τοΰ πλησίον 
τόν έξετάση,ς·

Επαρηγορηθην λοιπόν, καί έξηκολούΟησα εργαζόμενος πάν­
τοτε τιμίως καί έπιμελώς, οίκονομών τά έκ τής έργασίας μου 
κέρδη, καί ζών λιτώς καί σωφρόνως. Συλλογιζόμενος δέ δτι 
υπάρχουν καί άλλοι πολύ πτωχότεροι έμοϋ, καί άλλοι πολύ 
πλουσιωτεροι από τούς πλουσίους, τούς όποιους κατ’ άρχάς 
εζήλευον, έζησα πάντοτε ευτυχής καί ευχαριστημένος εις την 
θέσιν μου, άκολουθών την συμβουλήν τοΰ Ελληνος ΐσοκράτους’ 
β στ^ργί τά παρόΐ'ζα, ζήτα ΰέ τά /3(ΑζΙω »,

ΓΕΝΝΑΙΟΤΠΣ ΚΑΙ ΕΠΙΜΟΝΗ.

Παρετήρησα προσέτι δτι πολλά σχέδια επιχειρήσεων, τά 
όποΧα ώρίμω; έσκέφθην, καί κατορθωτά καί (υφελιμώ>τατ«
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βυρον, §εν Ιτ(5λ|̂ .Υ5«* να τραγαατοποϊήυω, φοβ·/5θε'ι; εν^εχό- 
|Λενά τινα έμπ($ί{χ καΐ δυσκολίας.

Εσκέφ9ην λοιπον οτι η γεη·αι0ζης δεν είναι’άναγκαία μο'- 
νον εις τους στρατιώτας, άλλ ε?ς πάντα άνθρωπον, δπως δι’ 
αυτής νιχ^ τάς παρουσιαζομένα; δυσκολίας είς τάς εντίμους 
χαΐ Ιπωφελεϊς έπ;χε5ρησεις τοϋ βίου του.

Αλλά πολλοί άρχίζουν καί δλίγοι τελειόνουν, ενω ·ζ άρχί} 
είναι τδ δυσκολώτερον, τδ δέ τέλος τδ εύαρεστότερβν μέρος 
του έργου, δθεν, είπον κατ’ έμαυτόν, έκτος τής γενναιέτητος 
απαιτείται καί σταθερά καί επίμονος θέλτ.σις, διά ν’ άντιπα- 
λαί^ τ ι; καί καταβάλλη τάς δυσκολίας καί τά εμπόδια, τά 
άπαντώμενα εις την έκτέλεσιν έπιχειρίσεώς τίνος.

Είναι τφ δντι άιρροσυνη ν οροτριάση. τις τδν αγρόν του, 
καί νά μη σπείρ·  ̂ αυτόν, η νά τδν σπείρα καί νά μη τδν 
Οερίσ .̂

Παρετηρησο οτι εάν ί  ορνις δεν έπιμείντ] τδν άπαιτουμε- 
νον καιρδν έπί των αύγών της, ορνίθια ποτέ δεν έξέρχονται. 
Ε^ψονή  λοιπόν, Ιφώναζα, καί (ΤΓα0ίζ>ά 0ΐ.1ησζ€. Επληρο- 
φορήθην επομένως δτι σταθερά θέλησις βΤναι πραγματικώς 
δ δυνατώτερο; μ.οχλδς παντδς εργου' δι’ αυτής ήμπόρεσα νά 
έννο ί̂σω πράγματα, τά οποία κατά πρώτον μοί έφαίνοντο 
ακατάληπτα, καί νά έκτελέσω έργα, τά όποια ένόμιζον ανε­
κτέλεστα.

ίδου λοιπδν καί άλλο βήμα εις την όδδν τής σοφίας’ ε άς 
βίΛ(ύιΐΐΥ  ̂ και &ς θέΛω^ΐγ σζαθεξ&ζ και ^πιιιόνα^, χαΐ τόζε 
αι' δυσκο.ΙΙαι έχ.Ιιί:τοΌ>·, καί αΐ ίπιχειρήσειζ: τε.ίίσφο^ονν. ® 
Αι δυσκολίαι καί αί αντιστάσεις ας μτ; άμβλυνωσιν, άλλ’ άς 
έςυνί,ίσι καί ένισχό&ισι την θέλησίν μας, καθώς η σκληρότη; 
και η άντίστασις τοΰ άκονίου όξόνει την μάχαιραν.

ΥΠΟΜΟΝΗ ΚΑΙ ΕΛΠΙΣ.

Εάν ή Ιπιιιογη ηναι άναγκαία διά ν’ άντιπχλαίιομεν προς 
τας δυσκολίας, αναγκαιότατη είναι καί ή ύ.-ιο ι̂ογ!) διά νά
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δτθ92ρο)̂ Αε>) τΐτύχω; και άταρά^^ως τά; άιτοτυ̂ ί̂ας κκΐ δυ- 
στυχ̂ ίας.

ότκν δπ'ίρχτ} (Λεν άνείΛος, άλλ’ είναι έναντίο', δια τνί; 
έπιμογΐ\ς δυνάμεθα λοξοδρομουντε; νά προχωρ’ίοωμεν τδ 
πλοΐόν μας' άλλ όταν δπάρχη γαλ̂ ηνη και ττλν,ρτι; νηνεμία, 
τδ δέ πλοΐον μένει άκίντ,τον, εί; μάττιν άγανακτοΰμεν' απαι­
τείται τότε μόχρις ου πνευσνι ούριο; 6 άνεμο;.

Διά τγις υπομονή; μετριάζομεν την αποτυχίαν ?ι δυστυχίαν 
μα;, ένω διά τη; ανυπομονησία; διπλασιάζομεν την στενο­
χώριαν και την λύπην μα;.

ό  άνυπόμονο; ίππο;, οστι; μη δποφέρων τδ φορτίον του, 
τδ τινάσσει έπι των ώμ,ων του διά νά έλευθερωθ·̂  άπδ τδ βά- 
ρο; του, καταστρέφει την ισορροπίαν του φορτίου, καί άνοή- 
τω; πληγόνει την ^ά/ιν του.

Η υπομονή είναι Θυγάτηρ τή; δυνάμεω; καΐ μητηρ τής 
έλπίδος. Η δέ έΑπΙζ είναι ή παρηγοριά καΐ τδ καταφύγιου 
εί; τάς πικρία; τή; παρουση; ζωή;" είναι άκτις φωτδ; εί; τδ 
σκότος· σανι; εί; τδ ναυάγιον’ φωνή ανθρώπινο; εί; την έρη­
μον άνάμνησι; φίλου εί; την δυστυχίαν· μειδίαμα τέκνου 
άγωνιώντο;· καΐ επί τέλους ή έπίκλησι; του δικαίου καί πο- 
λυευσπλάγχνου Θεού επί τή; κλίνη; τοΰ θανάτου.

11 έλπί;, ή αναγκαιότατη αΰτη σύντροφο; των δυστυχούν- 
των, δικαίως άνυψώθη μεταξύ των τριών μεγάλων αρετών, 
αΐτινε; πρέπει νά στολίξωσι πάντα αληθή χριστιανόν. Αί 
χριστιανικά! δε αύται άρεταί είναι η πίσπο, ή ά,γά ι̂η καί ή 
έΑπίς.

ιδού, φίλοι μου, έν περιλήψει 0σα μ έδίδαξεν η πολυχρό­
νιο; πείρά μου καί ή σπουδή τοΰ έαυτοΰ μου. ίίφεληΟήτε εξ 
αυτών, αλλά συγχρόνως εξακολουθήσατε καί σείς σπουδάζον- 
τες πάντοτε άαερολήπτοι; τον εαυτόν σας, καί διορθόνοντε; 
τά έλαττώματά σας, διά ν’ αποκτήσετε ο'ύτω τήν πολύτιμον 
άγκυραν τή; ευτυχία;, ήτοι τήν φρόνησιν.
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Πολλίίχ,ίς ό αγαθός Γεροστάθ'ος είς τάς ρ.ετ’ αυτου «τυνεν- 
τευ;ε'.ς μα; υπενθύμιζε τάς άνωτέρω έξομο>ογησε(ς χαΐ συμ- 
βουλάς τοΰ φρονίμου Σίμωνος.

όσάκις δε έβλεπεν δχνϊΐρούς, σπαταλώντα; χα'ι τον πολύ­
τιμον καιρόν των και τά πολύτιμα χρήματά των, Ιλεγεν.—  
Αν ο1 όκνγιροί αύτοί άνεγίνωσκον έχ νεότητός των τά; Ιξο- 
μολογτ,σει; τοΰ Σίμωνος, ίσως ήθελον εΤσθαι σήμερον ελεύθε­
ροι άπό αύτίι τδ όλέΟριον έλάττοομα τή; όκνγιρίας.

ό  εχων τον τράχγιλον υπό τον ζυγόν, έλεγεν δ Γεροστά- 
θης, δέν δύνατκι νά αίσθανθ  ̂ δτι 5 καιρός εχει αξίαν. Μόνον 
δ καιρός τοΰ ελευθέρου είναι καιρός πολύτιαος, τοΰ δε δού­
λου είναι καιρός άτιμος- όσοι λοιπόν σπαταλώοιν άνωφελώς 
τον καιρόν των διάγοντες δκνηρως, τι είναι δοΰλοι, 5ι είναι 
άξιοι δουλείας καί άνάξιοι ζωής έλευθέρας. ό  δοΰλος συνειθί- 
ζει να μη άγαπ^ την εργασίαν, διότι τά έξ αυτής ωφελή­
ματα αποό^οφ^ δ τύραννός του" ών δέ ζώον μιμητικόν μι­
μείται καί βαθμηδόν οίκειοποιείται καί δλα τά έλαττώματα 
των τυράννων του. Αν λοιπόν οκνηροί, μαλθακοί, πολυτελείς, 
υπερόπται, βάρβαροι, άδικοι καί αρπαγές ηναι οί τύραννοι, 
ή αργία, ή μ’αλΟακότης, ή πολυτέλεια, ή υπεροψία, ή βαρβα- 
ρότης καί ή αδικία θέλουν χαρακτηρίσει καί τους δούλους
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II :ια^ρηοία, διά τής οποίας γενναίους καί έλευθέρως εκφρά­
ζει δ ελεύθερος πολίτη; τό φρόνηρ,ά του, είναι άγνωστος εις 
τούς δούλους. Μη εχοντες δέ οί δυστυχείς πατρίόα έ.ϊενθέραν  ̂
καί μηδέποτε γευθέντες τά έξ αυτής άγαθά, δυσκόλως δύναν- 
ται νά αϊσθανθώσι τό μαγευτικόν καί ενθουσιώδες αίσθημα 
τοΰ πατριωτισμού.

Ασπασθήτε λοιπόν, μας Ιλεγεν δ γέρων, τήν Ελληνικήν παι­
δείαν, την αρετήν, τήν φρόνησιν καί τήν άνδρίαν, διότι αυτά 
είναι τά μόνα αντιφάρμακα κατά των δεινών τής δουλείας.
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όίϊάχις δέ 3 ΓεροστάΟ'/ι; μ,ας άνέοερ: περί ςταΟεοας θελή­
σεων, [Λ&; εδΐΐγεΐτο κα; τά ^̂ .εγάλα καΐ τεράστια έργα, τα 
όπ'ηα οί Αγγλοι κκτώρθο)σαν διά τί,; ΐΐξοθύμον ί^ώσίώ^ των , 
χρδς έττιχε(ρτΐ||ί αυτών, και διά τη; έπψόν«ν ααΐ σταθερας 
0εΑϊ\σεά>ς τ ^  ττρος εύόδωσίν των.

Διά νά μά; άποδείξ·ρ δε ο γέρων τά θαυμάσια αποτελέ­
σματα της σταθεράς θελησεως μά; έδιηγηΟη και τδ εξής «οο- 
γονιχδν παράδειγμα.

• Ο ΜΕΓΙΣΤΟΣΙΓΩΝ ΡΗΤΟΡΩΝ.

τάς άρχαίας Αθήνας, κατά το τριαχοστδν δγ^οηχοστδν 
πρώτον έτος προ Χριστού, εγεννήθη τέκνον αδύνατον, {σ^νδ^ 
και φιλασθενον, τδ οποίον, επταετε; έτι 3ν ^ερηθέν τούς γονεΤς 
•του, παρεδόθη εις παιδαγοίγδν, όπως οροντίδ·}; περί τής ανα­
τροφής του·

ό  παιδαγωγός του συμπαρέλαβεν ·ημέραν τινα εις τδ δικα- 
στηριον τδν νέον μ.αθητήν του. 0τε δε ούτος ήκοοάσθη τον 
εύγλωττου ^ητορα Καλλίστρατον, και ϊδεν άπαντο(  ̂ θαυμά­
ζοντας και έπαινοΰντκς αυτδν, γ,σθάνθη ε!ς τδ βάθος τής καρ­
διάς, του εγειρόμενου τδ αίσθημα τής φιλοτιμίας, και Ιπο- 
μένως σφοδροτάτην επιθυμίαν τοΰ ν’ άναφαν  ̂ ποτέ καί αυ­
τός ρητωρ δεινός χαί εύγλωττος, ώς ο ευδοχιμ·ησας Καλλί- 
στρατος.

Αφησας λοιπδν εκτοτε όλα τά ξένα είς την ^ητοριχην μα­
θήματα, περιωρίσΟη είς δσα ένόμιζεν οτι ήδύναντο νά τον 
άναδείξωσι ρήτορα ένδοξον.* ·

Δέν αρχοϋν όμως μόνον κανόνες τής ρ'ήτορικής διά νά κα- 
τασταΟ  ̂ τις ^ητωρ δεινός' άπαιτοΰνται καί σωματικά προ­

σθήματα. ό  όε όρφανδς ίχι μόνον τά προτερήμ.«τα ταΰτα 
εστερείτο, αλλά δυστυχώς καί πολλά φυσικά ελαττώματα 
ειχεν, έμποδίζοντα αΰτδν τοΰ ν’ άναφαν-ή ρ·ήτ(.;ρ εύγλωττος 
χαί δειν^

Ί ·
1·-χων σώμα ασθενές καί ισχνόν, είχε καί φωνήν άδ·ύνατον,

10
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εύχόλίος διακοτΓτου.έντιν, ίσχννιν καΐ ε?ί άκρον δυϊάρεδτον. ίί  
γλώίΐίΐά του έτραύλιζεν ή προφορά του ητον άσαφάς' ’Λ πα- 
ρα[/.ικρά ταραχή τον κατεΟορύβει, καΐ διέκοπτε τϊ;ν σειράν 
των ιδεών και των λόγοιν του. Εκτος δέ τνίς ^ικής και ελατ- 
τωμιατικτί; προφορά;, είχε και απαγγελίαν, }^ι παραστα­
τικόν λίαν δυσάρεστα" ώστε, δτε κατά πρώτον επαρουσιάσθη 
ν’ αγόρευσή ενώπιον τών Αθηναίων, κατεγελάσθτ, δ δυστυχής 
ύπδ τών ακροατών του. Απτιλπισριένος δε κατέβη εις τον Πει­
ραιά πλήρης άθυρ,ίας και λυπη^ ^

Λλλ’ ευτυχώς ευρέθη γέρων τις άγαΟδς και έ;κφρων, Ευνο- 
αος καλβυρΛενος, δςτις έντάαώσας αΟτδν εις Πειραιά έτΐ^^- 
σπάΟησε νά τδν παρηγόρηση και νά τον έγκαρδιώσιρ, δίδων 
ποδς αυτόν συμβουλάς τινας καταλλήλου; προς διόρΟο̂ σιν τών 
έλαττωαάτων τθ\ι, ιδίως δε συνιστών πρδς αΐιτον Θέλησιν ςχ- 
θεράν και επίμονον πρδς επιτυχίαν τοϋ σκοποΰ του.

Κατά παραγγελίαν λοιπδν του Ε6νόμου, ήρχισε να_γυ- · 
μνάζη τδ σώμά του, οποίς ενδυναμώσω αυτό- Ανέβαινε τρέχουν 
άνηφόρο'-^ και άπήγγελλε συγχρόνως στίχους, διά νά άνα- 
πτύξη ουτω και τούς πνεύμονας και την φωνήν του. Κρατών 
χάλικα; εντός τοΰ στόματος έπροσπάΟει νά έκφουνή λόγους, 
διορΟόνων τοιουτοτρόπως την τραυλότητα τής.γλώσση; του 
και την ασάφειαν τής προφοράς του. Και διά νά συνειθίσ·η είς 
τάς ταραχάς και'τούς θορύβους τοΰ άκροατηριου του, κατέ- 
βαινεν εις τό Φάληρον, λιμένα τοίν Αθηνών, καί άπήγγελλε 
■ ιούς λόγους του ενώπιον τών συντριβομένων καί άφοιζόντων 
εις *ούς βράχους κυμάτων. Λαβδ)ν δέ παρά τ ι^ ς  ύποκριτοΰ 
Σατύρου οδηγίας τινάς, έπροσπάΟει νά έκφωνή τούς λόγους 
του καί δι’ απαγγελίας εκφραστικής καί διά χειρονομιών κα­
ταλλήλων. * ^

Κατεσκεύασε προσέτι υπόγειον, εις τύ όποιον καταβαίνιον 
έμενε δύω καί τρεις μήνας έντος αύτοΟ, μελετών, συνθέτων 
καί «πα^'γέλλων τούς λόγους του. 0

Πρύς τούτοι:, διά νά αποκτήσω ί^τορικάς γνο;σειςκαι πο-
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λίτικτιν εμπειρίαν, ίδίως δέ δια νά μορφώανι τδ λεατιαόν του, 
άντέγραψεν όχτάχις έλόχλ’ηρον το ούγγραμμα του μεγάλου 
ίβτορικοϋ Θου^υδίδου.

Τόσο#κόποι καί τι^σοι άγωνες ίκανοποίϊΐσαν έπι τέλους τ·ί;ν 
φιλοτιμίαν τοΰ νέου ρητίρο;, στεφανώοαντες μέ πλ·/;ρεττάττιν 
έπιτυ^ίαν την αταΟεράν και έπίμ.ονον Οέλησίν του, και άνα- 
δείξαντες αυτόν τον μεγαλγτερον και δεινότερον ^ητορα άφ’ 
οσους άχρι τοΰδε έγέννησεν δ αρχαίος και δ νεώτερος κότμος. 
ό  νέος ουτος ητον δ ΔημοοΟέντ,ς.

Οΐ συμπολίταί του λθηναΤοι καί ολοι οί σύγχρονοί του Ελ- 
λίινες έθαυμαζον αυτόν διά την ανδρικήν ευγλοίττίαν του. 
Την ευγλωττίαν του δε ταοΐην έτι μάλλον έλάμπρυνε κα̂  
άνόψονεν δ πατριοοτισμδς τοΰ άνδρός, καί δ διακαής εροος του 
ποδς την Ελληνικήν ελευθερίαν, τ.τις διά τοΰ στόματος αύτοΰ 
άφήκεν εν τ'ί άρχαίφ Ελλάδι τδν τελευταΙόν της στεναγμόν, 
την τελευταίαν μοσχοβόλον πνο’όν της.

ό  Φίλιππος, δ βασιλεύς τής Μακεδονίας, δστις διά τής πο­
λιτικής και στρατιωτικής δυνάμεώς του κατετρόμαζε τότε 
την Ελλάδα δλην, μόνον ένο)πιον τοΰ ΑημοοΟένους ετρεμε, 
διότι αύτδς, άποκαλύπτων και κεραυνοβολών δια τών Φι­
λιππικών του λόγοιν τά κατακτητικά σχέδιά του, ήναπτε 
καί διτ,γείρε κατ’ αύτοΰ τούς Αθηναίους καί τούς συμμάχους 
αυτών.

ιδού, φίλοι μου, τά θαυμάσια αποτελέσματα τής φιλοτι­
μίας, τής σταθεράς θελησεω; και τής φρονίμου έπιμονής!

Ορθότατα έπομένοος ελεγον οί προπάτορες μας, δτι τα 
πάντα δυναταί τις νά έπιτυχ·ρ, έάν δεν άποφευγ·ρ τον άναγ- 

* καίον κόπον. «Πάχ-τ’ ΐιτζι/ έ^ενζίίΐχ·, έά^ μη τόΐ' πό>·ον 
Γίί, πςόσεστι τοΐς ζηζουμίγοις. »

ΤΟ ΟΝ1ΚΟΝ ΕΛΑΤΤΩΜΑ.

Αλλά προσέςατε, μάς έπρόσθεσεν δ καλός γέρων, μη τυχόν 
συγχύσετε την σταθεράν Οέλησιν καί την φρόνιμον επιμονήν

ΙΟ*
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με τδ πίΐσμα·  ̂ τδ 6τ:οϊον εΤν«ι ελάττωμα χαραατνιρίζον ?δ(ως 
του; ονου;.
. Απδ τδ πείσμα, δηλαδ'δ άπδ τν)ν άνδνιτον εμμονήν ιΐς τάς 
χαχία;, ε2; τά ελαττώματα, ε?; τά λάΟ·/), είς τά; εσιΛλμένας 
γνώμας κχί Θελ·/ίσε!; σας, βέβαιοι; ίυδεμίαν πρόοδον, ουδε- 
μίαν βελτ(ωσ;ν, ουδεμίαν τιμνιν καΐ άγάπ/,ν δύνασΟε νά πε­
ριμένετε.

Πεισματώδεις είναι μόνον οΐ μιχρόνοε; και στενοκέφαλοι. 
Τδ πείσμα είναι άποτέλεσμα τή; ά'-οτ,σία; και τίς ακρισία;, 
ένω ή σταθερά θέλτ;σι; είναι θυγάτηρ τνί; φρονήσεω;.

όσάκι; δέ, μάς εΤπεν επί τέλους δ Γεροστάθης, ενθυμού­
μενοι τδν ένδοξον Αγιμοσθένην, κοπιάζετε, άγωνίζεσθε καΐ 
σταΟερώ; έπιμένετε % εις ττν μελέτην των δυσκόλων μαθη­
μάτων σας, 9ι εις τά εργόχειρά σας, ^ εις τάς έπιχειριίσεις 
σας, ?ι είς του; υπέρ πατρίδα; εύγενεΐ; αγώνας σας, μη λη- 
σμονήτε και τδν άγαθδν γέροντα Εύνομον, δστι; την σταΟε- 
ράν θελησιν συμβουλέυσα;, καί τδν Δηαοσθένην δι’ αυτή; έδό- 
ξασε, και την έλλάδα διά τοΰ Δημοσθένου; έλάμπρυνεν.

—  όχι μόνον τδν Ευνομον, αλλά καί τδν αγαθόν μα; πα­
τέρα τδν Γεροστάθην, δεν θέλομεν λησμοντ^σει ποτέ, έφωνά- 
ξαμεν τότε' δάκρυον δέ χ«ρ«; καί ευχαριστησεως κατέβρεξε 
τδ σεβάσμιον πρόσωπον τοΰ γέροντος.

Και πιστώ; έφυλάξαμεν την δπόσχεσίν μας" διότι, άν καΐ 
έγηράσαμεν, άκόμη ζωηρώ; και εύγνωμόνως ένθυμούμεθα καΐ 
τδν γέροντα, και τους λόγου; του, καί τοδς ακολούθους,ς·̂ χθ'>>» 
τους δποίου; κατά την ημέραν εκείνην μας έδωκεν

« τό π.^οΐο  ̂ τή^ ζωΐ/ς 1‘ ον ^ξό/ησις τό η.Ιοιαρχί/, 
τ> Βΐς Λιιιίνα. ίϋινχίας θΐΛιι χατΐνοδ(ύθτ{. »
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Ι ί .

ΤΛ ΕΥΧΑΡΙΣΤΑ ΑΑΚΡΓΑ.

» Ψέγομίν τον οΰκ έπΐ τοις κβλοίς 
προβφουμίνον τ’.μδοθαι. » 

(Άρ-.οτοτέλοοί.)

ΐΞ μήνας μετά τήν σύστατιν τοΰ σχολείου έπρόκειτο, κατά 
τον κανονισμόν «ύτοΰ, νά νίνωσιν αί έζαμτ,νιαΐαι δημόσιοι 
εξετάσεις μας.

Η εορτή τοΰ αγίου Δημητρίου ήτον ή προσδιωρισμένη δι’ 
αυτάς ήμέρα. 06εν μετά τήν Θείαν λειτουργίαν 6 Γεροστάθης, 
βί διδάσκαλοι, οι γονείς, και δλοι τής κοιμοττόλεως οι πρό­
κριτοι μας έσυνόδευσαν είς τό σχολεΐον, δτως ϊδωσι τάς προ­
όδους μας, και διά τής παρουσίας των διεγείρωσι τήν φιλο­
τιμίαν μας.

Οτε δέ αί εξετάσεις έτελείωοαν, οί διδάσκαλοι εσυσκέ- 
φδησαν μετά τοΰ Γεροστάθου πίίοι έκ τών έξετασΘέντων έφά- 
νησαν άςιοι προβιβασμού. Μετά δέ τήν σίσκεψίν των άνήγ- 
γειλαν μεγαλοφώνο)ς τά ονόματα των προβιβασΟέντων, και 
καλοΰντες κατά σειράν ενα έκαστον έξ αυτών, τω έδιδον βρα- 
βείον προς ανταμοιβήν τών κόπων και τής έπιμελείας του.

Μόλις δέ μετά τήν έκφώνησιν τοΰ καταλόγου τών κριθέν- 
των άςίων προβιβασμού ίρχισεν ή βράβευσις αυτών, και ίχοι 
κλαυΟμυροί και διακεκομ,μένοι ήκοόσΟηοαν.

Ο ΓΕΩΡΓΙΟΣ Κχ\ΑΙΩΝ.
ό  Γεώργιος, είς εκ τών νε&)τέρων, άλλ’ έπιμελεστέρων συμ­

μαθητών μας, μή άκουσας το όνομά του μεταξύ τών προβι- 
βασθέντων, έλυπήθη, έντράπη, έταράχθη, κατεκοκκίνισε, και 
οκύψας τήν κεφαλήν ήρχισε νά κλαί-ρ κρυφίως, μέ/ρι; ου εναν­
τίον τής θελήσειος του ήκούσθησαν έπι τέλους οί κλαυθμυ­
ρισμοί του.
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ό  Γ^ροιτάΟης ·ίρώτ·/ισ8 τότε τον Γεώργιον αν κ^αίη, δκίτε 
ρ.·/] προβιβαοθείς νομίζει τον εαυτόν του άδιχ·/;αένον, νΐ {/.ήτως 
λυπηται διότι οΣ άλλοι έπροβιβάτθϊΐσαν^

Αλλ ό .̂ικρδς Γεόοργιος δεν ίτον ούτε άνόητο; διά νά νο~ 
ΙΑίοΤ) εαυτόν άδικηρ.ένον, ούτε φθονερός διά νά λυπτιθνί τύν 
προβιβατρδν τών ουρμαθνιτών του. Κρατών δέ την κεφαλήν 
κεκλιαένην, κατακόκκινοί, ρ.έ δάκρυα εις τους όφΟαλμούς καΐ 
με φωνήν διακεκομμένην ά“ηντησεν·— Ο χι. . .  έλυπήΟην διότι 
δεν εφάνην καί εγώ . . . άξιος προβιβασμού.

ό  πατήρ του Γεωργίου, ηρ;ίΐσ8 νά τον επιπλτίττη καΐ νά 
τον διατάττΐ5 νά παύστι τά ανόητα δάκρυα του. Αλλ’ ό Γερο- 
στάθης παρεκάλεσεν αμέσως αυτόν νά παύσ·̂  έπιπλ-ίττιον τύν 
μικρόν Γεώργιον. Λαβών δέ εκ τούτων αφορμήν άπετάΟη προς 
ήμας δ αγαθός γέρων, και μας είπεν*

—  ό  συμμαθητής σας Γεώργιο; μη προβιβασΟεις λυπείται 
και κλαίεΓ ό δέ πατήρ του άδημονεϊ και στενοχωρεΤται διά 
τά δάκρυα τοΰ υίοϋ του' άλλ’ εγώ και τον πατέρα άπό καρ­
διάς συγχαίρω διά τά δάκρυα τοΰ Γεωργίου του, διότι άπο- 
δςικνύουν οτι έχει νίότ ψύότι^ιογ, καΐ τον Γεώργιον συγ­
χαίρω, διότι έχει τό οημαντικώτερον προτέρημα άφ όσα 
πρέπει νά στολίζωσι πάντα νέον, δηλαδη την ψι.ΙοτίβΙαΥ.

Νέος, δστις δεν επιθυμεί καί δέν προσπαθεί δι’ άξιεπαίνου 
διαγωγής ν’ απόκτησή την 6πόλη·|ιν τών άλλων, η νά δια­
τήρηση καί ν’ αύξήσ·/) την καλήν ύπόληψίν του, νέος, δστις ά· 
διαφορεΐ άν άλλοι άναφαίνωνται καλτ,τεροι, φρο,νιμώτεροι, 
Ιπιυ.ελέστεροι, ίκανώτεροι καί άξιεπαινετώτεροι οιύτοΰ, νέος 
έν ενί λόγω άνευ φιλοτιμίας, ομοιάζει στρατιώτην· ύπάγοντα 
εις την μάχην άνευ δπλου, ?ι πλοΐον Ιξερχόμενον είς την θά­
λασσαν άνευ πηδαλίου.

ΐ ί  φιλοτιμία, φίλοι μου, εΤναι άσπίς, ητις μάς υπερα­
σπίζεται εναντίον δλων τών ι 
πωμάτων, τά όποια έπαπΐίλο·

θών, τών κακιών, καί έλατ- 
τήν τιυ,ην καί τί^ν ευδχιμο-
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ΐ ΐ  φιλοτί! .̂!* είναι τδι εόγενε; κέντρον, το δποιον μα; κέντα 
χρος πασαν άγαΘτίν και ενάρετον χραξιν.

ό  φιλότιμο; Ιρυθρια, έντρέπεται, λυτεϊται, ααα έννοΐσας 
δτι σφάλμα τι έκτ,λίδωσε την διαγωγήν του, αμα άκούσας 
έπίχλτ,ξιν, άμα αισθανθεί; οτι έδυσαρέστησε του; άνωτέρους, 
τού; όμοιου; ή τού; κατωτέρου; αυτου.

ό  αληθώς φιλότιμος χροσχαθ'εϊ χάντοτε νά γναι καθαρός 
και κατά το σώμα και κατά την καρδίαν· άγαχα την πρόο­
δον· επιμελείται το εργον του' είναι φιλομαθή:, ευπειθή; εί; 
τούς άνωτέρους του, ευγνώμων προς τούς εύεργέτα; του, προς 
πάντα; δέ γλυκύς καΐ ευπροσήγορος· άποστρέφεται την οκνη­
ρίαν, την οσωτείαν, την άκολασίαν· αποφεύγει τον θυμόν, 
την κακολογίαν, το ψεύδος, την λογομα̂ ^μαν" βδελύττεται 
την ασέβειαν και την άδικίαν' έντρέπεται δε και σέβεται ογμ 
μόνον τού; άλλους, άλλα καΐ τον εαυτόν του.

Αλλ’ ό αφιλότιμος, παιδία μ-ου, αδιαφορεί κχι γελ^ οσά­
κις διά τά σφάλματά του έπιπλήττεται' δεν φροντίζει περί 
της ήθικη; βελτιώσεώ; του" δεν έντρέπεται παρουσιαζόμενος 
ρυπαρό; καΐ κατά τύ σώμα και κατά την ψυχήν' ευκόλως οί- 
κειόνεται πάσαν κακοήθεια·/ ή δέ άρετή ουδέν θέλγητρον 
ίδ;«ζ9ν Ιχει ένίόπιον των οφθαλμών του.

Ολα τά έργα, όλα τά έπαγγέλματα, έ;ηκολούθησε λέγων 
ο Γεροστάθης, διά τ ί ;  φιλοτιμία; προοδεύουν και ευδοκιμούν 
προ; όφελος και έπαινον και τού φιλοτίμου και τη; πα­
τρίδας του.

ιδού, φίλοι μου, έπρόσθεσεν ό γέρων, διατί έχάρην οτε 
ϊδον τά φιλότιμα δάκρυα τού Γεωργίου, και διατί Ισυγχ̂ άρην 
τον πατέρα του ίδών δτι έχει υίύν φιλότιμον.

ό  Γεο)ργιος δεν έπροβιβάσθη, ογι διότι ήτον αμελή; ή ά- 
πρόσεκτο;' απ’ έναντίας, ών φιλότιμο;, ήτο και επιμελέστα­
το; καΐ π:οσεκτιχ05τατο; εις τά μαθήματα του' άλλ επειδή 
άσΟενήσας δύο ολοκλήρους μ·?,νας δεν ήμπόρεσε ν άκροασθή 
τακτικά όλα τά μαθήματα τλ; τάξεώ; του, ένεκρίθη προς
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το συμφέρον του νά μείνη εις τνιν αυττιν τάξιν >ς«1 κατ* την 
ίτροοε^η ίζα|Λϊΐνιαν. Αν δέ, ως ελττι^ω, έζακολουθηο  ̂ ίτάν* 
τότε ίον φιλότιμος, προφητεύω και εγώ περί τοΰ Γεωργίου 
μ.έλλον καλόν, καθώς περί του υίοΰ τοΰ όλόρου επροφητευσε, 
καί δεν εψεύσθη, δ γέρων ΙΙρόδοτος.

—  Γνωρίζετε, ρ.ας ήρώτησε τότε, τον γέροντα ήρόδοτον, 
τον υίον τοΰ όλόρου, καί την περί αύτοΰ προφητείαν τοΟ 
ΐίροδότου;

^Χ!·} απηντήσαμεν, ό δε γέρων έξηκολούθησεν ώς έφεξης.

Ο ΙΙΡΟΔΟΤΟΣ ΚΛΙ Ο ΝΕΟΣ ΘΟΥΚΥΔΙΔΗΣ.

Καθώς 6 Ομηρος ονομάζεται πατήρ της ποιηοεως, ουτω 
καί 6 Ηρόδοτος ονομάζεται πατήρ της ιστορίας, διότι τό 
ιστορικόν σύγγραμμα τοΰ Ηροδότου είναι τό άρχαιότερον με- 
ταζυ των σωζομένων Ελληνικών ιστορικών συγγραμμ.άτων.

ό  Ηρόδοτος έγεννιζθη κατά τό έτος 4 8 4  προ Χρίστου εις 
την Αλικαρνασσόν, πόλιν της Μικράς Ασίας, ίτις ητον αποι­
κία Ελληνική. Ων δε ευκατάστατος έπε^ειρίσθη ταζείδια 
εκτεταμένα, όχι χάριν απλής διασκεδάσεως ν) έπιδείζεως, 
άλλα διά νά ώφεληθή ηθικώς εζ αυτών, αυζάνοιν τάς γνιό- 
σεις του, όπως επομένως συγγράψη προς δόζαν τής πα­
τρίδας.

όλας δέ τάς ποικίλας καί έκτεταμένας γνώσεις, τάς οποίας 
εσυναξεν εις τά ταςείδιά του, μέ ύφος άφελες καί χαριέστα- 
τον έξεθεσεν εις τό λαμπρόν ιστορικόν σύγγραμμά του.

Το κύριον όε άντικείμενον τής ιστορίας του είναι ή μεταζυ 
τών Ασιανών εθνών καί τής Ελληνικής φυλής μεγίστη πάλη, 
ητις έτελείωσεν ένδόςως υπέρ τών Ελλήνων διά τής κατα- 
στροφής τών Περσικών δυνάμεων καί κατά ξηράν και κατά 
θάλασσαν. ·

Την ιστορίαν του αυτήν έχει διηρημένην εις εννέα βιβλία. 
Λέγεται δέ οτι διά νά καταστήσω αυτήν γνωστήν εις τό Πα­
νελλήνιον, τήν άνέγνωσεν εις τους όλυμπιακοός αγώνας, διότι,
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ί  τυπογραφία ίτο τίτε άγνωστος, έοευρεθεΐσα [λόλι; περί τδ 
1440 μετά Χριστόν.

Οί όλυμπιακοι άγώνε; Ιοίρτάζοντο κατά τετραετίαν εις 
τάν Ολυμπίαν, πόλιν της Πελοπόννησου" εΤχον δέ συστηθη 
κατά τους άρχαιοτάτους χρόνους τής Ελλάδος, καΐ διηρκε- 
σαν μέχρι του 3 9 4  μετά Χριστόν.

Οί άγώνες αύτοί έσυστή^ησαν οχι μόνον προς έζάσκηβιν 
και άνάπτυξιν των σωματικών καΐ διανοητικών δυνάμεων 
των Ελλήνων, και ώς κέντρον φιλοτιμίας, άλλά καΐ χάριν 
πολιτικής Ινώσεως των διαφόρων Ελληνικών φυλών και πό­
λεων, διότι πανταχόΟεν συνέ^ρεον είς αυτούς.

Τόσον δέ ήρεσεν, ώς λέγουν, ή Ιστορία τοΰ Ηροδότου άνα- 
γνωσθεΐσα είς τούς Ολυμπιακούς αγώνας, ώστε έκαστον Ικ 
τών εννέα αυτής βιβλίοιν έπωνομάσΟη μέ το ονομα μι&ς Ικ 
τών εννέα Μουσών, ήτοι Χλειώ, Θαλία, Ευτέρπη, Μελπομένη, 
Τερψιχόρη, Ερατώ, Ουρανία, Καλλιόπη και Πολύμνια.

Προσθέτουν δέ τινε; 0τι ενώ δ ήρόδοτος, άναγινώσκων την 
χαριεστάτην ιστορίαν του, έθαυμάζετο καΐ έχειροκροτεϊτο 
ΰπο τών άκροατών του, δ νέος Θουκυδίδης, οστις μετά τοϋ 
πατρός του όλόρου ευρίσκετο παρών, έχυνε δάκρυα φιλοτι­
μίας, έπιΟυμήσας την δόξαν τοΟ Ηροδότου. Τότε δε δ πολύ- 
ττειρος καί πολυμαθής Ηρόδοτος, ίδών τον νέον Θουκυδίδην 
κλβίοντα έκ φιλοτιμίας, έσυγχάρη τον γέροντα όλορον, προ- 
φητεύσας ένδοξον το μέλλον τοΰ υίοΰ του.

Ο ΘΟΥΚΥΛΙΔΗΣ ΚΑΙ Ο ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΙΑΚΟΣ ΠΟΛΕΜΟΣ.

ί ΐ  προφητεία τοΰ Ηροδότου, έξηκολούθησεν δ Γεροστάθης, 
έπαλήθευσεν. 0  Θουκυδίδης άνεφάνη πραγματικώς δ μεγχ" 
λήτερος ίστορικο; τοΰ κόσμου διά τε την μεγάλην ιστορικήν 
του άκρίβειαν και φιλαλήθειαν, καΐ διά τάς ορΟάς καί εμβρι­
θείς πολιτικά; καί ήθικάς σκέψεις καί κρίσεις του· Εάν δ Η­
ρόδοτος άναγνιορίζεται παρά πάντο^ν ώς δ πατήρ τής ιστο­
ρίας, δ Θουκυδίδης δμολογεΐται ώς δ μεγαλήτερος διύάσκα-



1 5 4 ΤΑ ΕΥΧΑΡΙΣΤΑ ΔΑΚΡΥΑ.

Τος τίς ιστοριογραφίας, ώς τδ τελειότερον πρωτότυπον τοΟ 
ιστοριχοϋ συγγραφέως.

ό  Θουκυδίδης έγεννήθτ] είς τας Αθήνας, καί άνόχεν εις εύ- 
κατάστατον οικογένειαν, συγγενευουοαν [λΙ  τδν Μαραθώνιον 
ήρωα Μιλτιάδην. Συνέγραψε δέ εις οκτώ βιβλία τγ-,ν ιστορίαν 
των είκοσι καί Ινίις πρώτων ετών τοΰ Πελοποννησιακοϋ πο- 
λέ{/.ου, άποθανών πριν ό πόλεμος τελειώση.

Η μεταξύ Αθηνών καί Σπάρτης ζηλοτυπία Ιγέννησε τον 
όλέθριον αυτόν πόλεμον, οοτις δυστυχώ; διήρκεσεν είκοσι 
επτά ολόκληρα ετη·

Νικτ,θεντε; επί τέλους οί Αθηναίοι έταπεινό>θησαν καί υπε- 
δουλώθησαν υπο των Σπαρτιατών άλλα καί αυτοί οί Σπαρ- 
τιαται και δλοι εν γένει οι Ελληνες, άλληλομαχοϋντες Ιπί 
τόσα ετη, έξησθένησαν, διεφΟάρησαν καί παρήκαασαν.

Τοιουτοτρόπως ο εμφύλιος αυτός και πεισυ.ατώδης πόλε­
μος, προξένησα; την παρακμήν τής έλευΟέρας Ελλάδος, προτ,- 
τοίμασε την υποταγήν αυτή; υπό τό σκήπτρον τοΰ Μακεδό- 
νος Φίλιππου, επομένως δέ την υποδούλωσίν της υπό τον ζυ­
γόν τής Ρώμης, καί έπί τέλους την δέσμευσίν της διά των 
άλυσεων τοΰ Μωάμεθ.

ό  ίΐρόδοτος έξιστορών τούς Περσικού; πολέμους διηγείται 
του; εύγενεΐς υπέρ έλευθερίας αγώνας τής Ελλάδος, καί τούς 
κατά βαρβάρων ενδόξους θριάμβους των έλλήνων' 5 δε Θου­
κυδίδης, Ικθέτων τά τοΰ Πελοποννησιακοΰ, αναγκάζεται νά 
διηγήται Ελληνικά; διχονοίας καί αγρια πάθη, Ελληνικά; 
άλλτιλοσφαγίας, λοιμούς, εμπρησμούς, λεηλασίας καί έμφυ- 
λιους σπαραγμούς. Ευτυχής τουλάχιστον "διότι άπέθανε πρίν 
ϊδη τό τέλος τοΰ πολέμου, καί επομένους πρίν κλαύση την 
ταπείνωσιν καί τήν υποδούλωσίν τής ιδίας αυτοΟ πατρίδας I

Αλλ ή άνάγνωσις τοΰ Θουκυδίδου, αν καί λυπηρά, είναι 
ομιος διδακτικωτάτη, διότι παρουσιάζουσα ένώπιόν ρ.ας τά 
ολέθρια άποτελέσματα τής ζηλοτυπίας, τοΰ φθόνου, των έμ· 
φυλίουν σπαραγμόίν καί των αγρίων παθών, μάς διδάσκει τήν
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έραν έκείννιν 
εξτιλθδ

άνάγκην τ ΐ ;  άγά·ϋ·/·,ς, τής όαον&ίκ; χα'. τής εθνική; ένώσεως.
Μετά τού; λόγους ωτούς δ Γεροστάθ-η; έσυγ/άρη^ δλους 

τούς γονεΈς, των ΟΛοίοίν τά τέκνα έπροβιβάοΟνιταν· ενεΟά -̂ 
^ονε τά [Αή ττροβιβατθέντα, δπως άνα-ρκνώσιν ίκανώτερα κατά 
τά; προοεχεΐς εξετάσεις, και έπ'ι τέλους έπροσκαλεσε τους 
διδασκάλους, τούς προβιβασΟέντας, διιοϋ δε και τον φιλό- 
τισ.ον Γεώργιον να συγγευρλατισωριεν κκτα τΥΐν 
εις τνιν οικίαν του. ΑκολουΟούυ.ενος δέ παρα

του οχολειο». ψΕΪΔΟΦΙΛΟΤΙΜΙΑΙ.

Τδ γεΰ[Λα του Γεροστάθου νιτο κατα το συν/ιθες καθαρώ” 
τατον, άτϊλούστατον, νοστΐ[Αωτατον και υνιεινέτατον.

ό  φρόνιιΑος γέρων, καθώς και άλλοτε άνέφερα, άπεστρέ- 
φετο τά ττολυττοίκιλα, τά πολυεζοδα καΐ τα επιδεικτικά γεύ­
ματα. Τά τοιαΰτα, ώς έλεγε, καΐ περιττά και ανωφελή είναι, 
και τήν υγείαν φθείρουν, και τά χρήματα ματαίως έξοδεόουν. 
έπρδσθετε δέ 8τι ή υπόλτιψις και τδ σέβας δεν αποκτώνται 
ούτε διά λαμπρών γευμάτων, ούτε διά πολυτελών το^κ^μών, 
άλλά μόνον διά καλών έργων.

Κατά τήν ημέραν δέ εκείνην ενθυμούμαι μάς άνέφερε τους 
Μαρβΰτσας, τούς Καπλάνας και τούς Ζωσιμάδας, οϊτινες « “ 
πέκτησαν ύπόληψιν εθνικήν, σέβας, αγάπην, εύγνωμοσ-υνην 
πανελλήνιον και δόξαν αθάνατον, οχι βέβαια διά πολυτελών 
γευμάτων, στολισμών και επιδείξεων, άλλά διά τής φιλαν­
θρωπίας καί φιλ.οτιμίας, αΐτινες παρεκίνησαν αυτού; είς ·τε- 
ρίθχλψιν ενδεών καί έπιμελών μαθητών, εις βοήθειαν όρφανών 
νεανίδων, ε?ς παρηγοριάν φιλακισμένων, εις διατήρησιν νοσο­
κομείων, είς Ικδοσιν βιβλίων κοινωφελών, εις έκπαιδευσιν 
ιερέων καί διδασκάλων, εις συστασιν σχολεί&>ν και ναών τοΰ 
Τψίστου, καί εις άλλα τοιαΰτα έθνουφελή και θεάρεστα ε?Υ*· 

Πολλοί δμω; πλούσιοι, μάς έπρόσθεσε, λέγονται σ'υ·νήθως 
φιλότιμοι, διότι εξοδεύουν πολλά εις γεύματα πολυτελή κα. 
έξωτεοικά; επιδείξεις, νομίζοντε; ότι δι’ αυτών δύνανται νά
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τιμηδωσιν· οί τοιοϋτοι ορ.ως δεν εΤνας φίλο; άλλ’ έχθροί τ ί ;  
τ;ρϊίς των, κκΐ Ιτ.ορένως ^ενδοψαότψοι % άφιΑότψοι, δςότ; 
αντί τιμής και υτολ;ζψεως, ατιμίαν και ττεριφριίντσιν άττο- 
κτώσιν. Ούδείς εχέφρων βεβαίως θέλε; ποτέ οέ τιμήσει διά 
ττιν πολυφαγίαν,  ̂ποικιλοφαγίαν σου, ί  διά τούς εξωτερικούς 
στολισμούς σου. Απ’ εναντίας οί φρόνιμοι θέλουν σέ ταλανίσει 
ώς ίίνόϊΐτον, οί πτωχοί θέλουν άγανακτησει διά τήν ματαίαν 
σπατάλϊΐν σου, καί η πατρίς θέλει λυπτιΟτί διά τε την μωράν 
καί ανωφελή χρησιν των χρημάτων σου, καί διά την προς 

,αυτήν αξιοκατάκριτον ψυχρότητά σου.
Πολλοί επίσης νομίζουν δτι είναι φιλότιμοι, διότι έπιμένουν 

μη θελοντες ν αναγνωρίσωσι τά σφάλματά των, φοβούμενοι 
μ·ίπως, όμολογοΟντες δτι εσφαλον, έντραπώσι καί χάσωσι 
την τιμήν καί ύπόληψίν των. Μωροί καί ανόητοι είναι βε­
βαίως οί τοιοϋτοι, λησμονοϋντες δτι μόνος δ Θεός είναι άνα- 
μάρτητος, καί οτι αυτοί ώς άνθρωποι δεν δύνανται νά τ,ναι 
αλάνθαστοι.

Δια τής επιμονής των εις τάς έσφαλμένας κρίσεις ?ι πρά­
ξεις των, αντί ν αποκτησωσι τιμήν καί υπόληψιν, άναδει- 
κνυονται πεισμονές, αδιόρθωτοι, επικίνδυνοι καί απεχθείς πρδς 
τούς άλλους. Απ εναντίας συμπάθειαν, αγάπην καί υπόληψιν 
Απολαμβάνει δστις προθύμο>ς αναγνωρίζει καί ομολογεί τά 
σφαλματα του, δεικνύων δτι σέβεται το Γνώθι σαυτόν, δτι 
είναι ειλικρινής, μετριόφρων καί επιδεκτικός διορθώσεως καί 
προόδου.

Ψευδοφιλοτιμοι επίσης καί πεισμονές είναι δσοι άφοΰ ένο- 
χλησωσι, βλαψωσιν ή άδικησωσί τινα, έντρέπονται νά ζητη- 
σωοι συγγνούμην ?ι νά έπανορθώσωσι την οποίαν έπροξένησαν 
βλάβην, φοβούμενοι μήπως έξευτελισθώσιν.

Οί αληθώς φιλότιμοι άποστρέφονται την αδικίαν" δεν 
θέλουν δέ νά εχωσιν εχθρούς" επιθυμούν δλοι νά τούς ύπο- 
ληπτωνται καί νά τού; άγαπώσι, καί επομένως άν ενό­
χλησαν η^έβλαψαν τινα, προΟύμως σπεύδουν καί συγγνώμην
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νά ζ·/·,τίσω<τι, τνιν βλάβτιν ά[χέσως νά επανορΟώσωσιν.
Ε ί; την ψευδοφι^οτι^λίαν δε προσθέτει τις χα'. την ψευδο­

λογίαν οσάκις, ένεργησας (Αξιοκατάκριτόν τινα πράξιν, ψευδώ; 
άρνίται αύτην άπδ φιλότιριον δήθεν εντροπήν.

ό  άληθως φιλίίτιρ,ος δεν έκτελεΐ πράξεις αξιοκατακρίτους* 
άλλ’ άν τυγόν ύποπέσιί είς τοιαύτας, προσπαθεί [αέν νά διορ- 
θώση αυτάς· άλλα ποτέ δέν καταδέχεται ν’ άτιμασθή διά τής 
ψευδολογίας καί ουτο) νά διπλασιάσν) τό σφάλ[/.α του.

Πολλοί επίσης φρονούν δτι άναδεικνύονται φιλότιμοι άπο- 
κρούοντες τάς γνώρ.ας, τάς συ[/.βουλάς, τάς οδηγίας άλλων 
Σκανωτέρων καί έμπειροτέρων των, διότι φοβούνται ριήπως, 
παραδεχόμενοι τάς γνώμας και τάς συρ.βουλάς των άλλων, 
άναφανώσι κατώτεροι εκείνων, καί ουτω προσβληθ  ̂ ή τιμή 
καί ή ύπόληψίς των.

Εις αύτδ τό είδος τής φιλοτιμίας, ή μίλλον είπείν τής 
ψευδοφιλοτιμίας, υπόκεινται δυστυχώς οί στενοκέφαλοι, οΕ 
μηδεαίαν αληθή αξίαν συναισθανόμενοι εις Ιαυτούς, οΕ οίη- 
ματίαι καί δοκησίσοφοι, οίτινες διά νά μή φανώσι κατο>τεροι 
τών άλλων, άναφαίνονται μωροί καί ανόητοι* ένω οί φρό­
νιμοι καί άληθως φιλότιμοι προσπαθούν πάντοτε νά ώφελη- 
θώσι καί από αυτών των κατωτέρων των τάς συμβουλάς καί 
γνώμας.

1'πάρχουν δυστυχώς καί άλλοι εχοντες την άξιογέλαστον, 
ή μάλλον την άξιοθρήνητον ψευδοφιλοτιμίαν του νά έξοδεύω- 
σιν όσα άλλοι πολύ πλουσιώτεροι αυτών έξοδεύουν, διά νά μή 
εξευτελισθώσι, φαινόμενοι πτωχότεροι εκείνων. Δεν εννοούν 
οί δυστυχείς ότι Οιά τής τοιχύτης διαγωγής των προκαλούν 
καί τον περίγελων τών περισσοτέρων καί την κατάκρισιν τών 
φρονιμωτέρων, καί δτι ενώ άγωνίζονται νά καλύψωσι τήν 
ένδειάν των, αΰςάνουν έτι μάλλον αυτήν καί καταφανεστέραν 
τήν άναδεικνιύουν, ό  αληθώς φιλότιμος έξοδεύει άναλόγως τής 
περιουσίας του, καί ουδόλως φροντίζει περί τών εξόδων τών 
άλλων.
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Αλλ’ οί δυστυχέϋτεροι δλων των ψενδοφιλοτί[;.&)ν εΤνα;, 
παιδία [̂ ;ου, [ακ;  έπρίσθειεν ο ΓεροίτάΟ-ιις, δσοι δντες πτωχοί 
έντρέπονταί και άποι '̂εύγουν τ·)]ν εργασίαν, ύιά νά [/.■/) φχνώσιν 
ενδεεϊ; και ταπεινοί" ένω ή εργασία τοΰ πτωχοΰ είναι άσογ- 
κρίτως έντιαοτέρα άπδ τν;ν αργίαν τοϋ π)»ουσίου·

ΕνθυμηΟηαεν τότε τον σιδηρουργόν Μέγαν Πέτρον, του; 
γεωργού; Φιλοποίρ.ενα και Κιγκιννάτον, τον Φωκίωνα άν- 
τλοΰντα και την σύζυγόν του ζυμόνουσαν, περί τών όποιων 
«λλοτε [ιάς εΤχε διηγηθη ό ΓεροστάΘης, και παρετηρησαριεν 
εις τον αγαθόν γέροντα δτι βεβαίως όλοι αυτοί οί μεγάλοι 
άνδρες δέν είχον την άνόητον ψευδοιριλοτιμίαν της αργίας. 0 
ΓεροστάΘης ένέκρινεν ώς ορθοτάτην την παρατηοησίν μας, και 
εύ/αριστηθη Ιδ(!)ν δτι ένθυμούμεθα τάς διηγ-ησεις του' έξηκο- 
λούθησε δέ λέγων τά έξή;'

Οΰδείς φιλότιμος καταδέχεται ποτέ να γίνγ βάρος εις την 
πατρίδα του.

Οοδεις φιλότιμος ανέχεται ποτέ ώστε ί  πατρίς νά τρέφη 
την ανικανότητά του, η την άναζιότητα τού νά διατηρτιται 
διά τών ιδίων αυτοΰ κόπων.

Οΰδείς φιλότιμος καταδέχεται νά ^αδιουργησνι, 9ι νά υπο­
σκελίσω ποτέ άλλον διά νά λάβη την Οέσιν του.

Οΰδείς φιλότιμος ζητεί ποτέ θέσιν ονωτέραν τών δυνά­
μεων του, ούτε άγανακτεΐ εάν η πατρίς τζ) δώσ·{ΐ Οέσιν κα- 
τωτέραν τ ί ;  Ικανότητός του.

ό  φιλότιμος Επαμεινώνδας, 0 μέγας στρατηγός τών Θη- 
βών, καί την επιστασίαν τών δρόμων έδέχθη, καί ώς άπλοΰς 
στρατιώτη; πολλάκις προθύμως έξεστράτευσεν υπό στρατη­
γούς πολύ κατουτέρους του' διά τής τοιαύτης δέ διαγωγή; 
του δέν έξευτελίσθη, δέν ι^τιμάσθη, άλλ’ έτι μάλλον έτιμήθη 
καί έδοξάσθη.

ό  δέ Σπαρτιάτη; Παιδά ρετος, μή εκλεχθείς υπό τών συμ.- 
πολιτών του βουλευτή;, δέν έφθόνησεν, άλλ’ έχάρη διότι ή 
πατρίς του είχε τριακοσίους άλλους ίκανωτέρους «υτου, καί
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του αυτ·/ι ετίίΛτ,τε καν διανώνιοε τί» ονομά του εις τ«ί 
αθανάτους στάλας τοΰ Πλουτάρχου.

II ΦΙΑΟΠΡΩΤΙΛ.

Αλλ’ ά πλέον επικίνδυνος ψευδοοιλοτιρ.ία, αας εΤπεν έπΙ 
τέλους δ ΓεροστάΟ·/);, είναι ή ττίς φιλο“ ρ&)τίας.

Οί φιλόπρωτοι αγωνίζονται νά κατασταΟώσι δια παντδς 
{ΐέσου πρώτοι καί άνώτεροι των άλλων, έλπίζοντες δτι τοιου­
τοτρόπως θέλουν τψ.ηθά, θέλουν δοξασθη. Αλλ’ εάν έγνώρι- 
ζον οτι άντι ν’ άπολαυσωσι τιμτ,ν καί δόξαν, γεννώσιν άν- 
τιπαθείας, έχΟρας, φθόνου; καί επί τέλους την άτίμιοίσιν καί 
καταστροφήν των, ηθελον εννοήσει οτι ά φιλοπρωτία δεν εί­
ναι άληθης φιλοτιμία, άλλ επικίνδυνος ψευδοφιλοτιυ.ία, την 
οποίαν βεβαίως ηθελον άποστραφή.

Η,ί®·ίορί* των προγόνων αας, έπρόσθεσεν δ γέρων, πλη­
ρέστατα μας διδάσκει δτι δσην «τίμωσιν και άδοξίαν γεννά 
ή φιλοπρωτία, άλλην τόσην τιμάν >ι*ί δόξαν γενν  ̂ ά μετριο­
φροσύνη και άφιλοπρωτία.

1Ϊ φ ιλοπρω τία έσπρωξε τ ο ύ ; Αθηναίους ε ΐ ;  τον Π ελοπον- 

νησιακύν πόλ.εμον, άλλ άντι τ ιμ ή ; καί δ ό ξη ; ένικηθησαν α ίσ -  

χρ ώ ς, ά έλευθερία τω ν κατηργηθη, τ ά  τ ε ίχ η  τω ν κατεσκάφ η- 

σαν, δ στόλος των περιω ρίσθη, καί τριά κοντα  κακοηθέστατοι 

και αίμοβόροι τύραννοι έτέΟησαν επί του τράχηλου τοιν.

II φιλοπρωτία των Σπαρτιατών ακολούθως έπέφερε τύν 
Θηβαϊκον πόλεμον" άλλ’ οί Σπαρτιάται, αντί νά δοξασθώσι 
καί τιμηθώσι γινόμενοι κύριοι τών Θηβών, καί πρώτοι της 
Ελλάδος, άπο μεν το φρούριον τών Θηβών, την Καδμείαν, 
αίσχρώ; άπεδιώχθησαν, εις δέ τά Λεΰκτρα της Βοιωτίας, καί 
εις την Μαντινείαν τη; Πελοπόννησου δ μέγας έπαμεινώνδας, 
νικησας καί κατατρόπωσα; αυτούς, έταπείνωσε την άγέρωχον 
δφρύν των, καί κατοίτέραν τών Θηβών κατέδειξε την φιλό- 
πρωτον καί υπεράφκνον Σπάρτην.

11 φιλοπρωτία τού μεγάλου βχσιλέως τής Περσίας Δαρείου



χατήδχυνε καΐ έξευτέλι^εν αύτον ε?ς την ίτεδιάδχ τοΰ Μα* 
ραθώνος. Αλλ’ ζΐς τ·}]ν αυτήν πεδιάδα ή α(ρ;λθ7:ρωτία τοϊί Α- 
ριβτείδου, οστίς προθύ̂ Λως ττχρεχώρησε την αρχηγίαν εις τον 
ίκανώτερόν του ΜΛτιάδην, καΐ την Ελλάδα έ^ωτε, καΐ τον 
Αριυτείδην ετίιχητεν.

Η φιλοπρωτία του 2έρξου, υίοϋ τοΰ Δαρείου, ^ταπείνωσε 
καΐ ήτί(Ακτεν αύτδν καΙ εις την ΣαλααΈνα και ε:ς τάς Πλα- 
ταιας. Αλλ ει; αυτήν την ίδιαν ΣαλαρΑνα, εις αυτάς τά; 
ιδία; Πλαταιά; ε'δοξάοΘη ό Λριβτείδης, συντελέβας διά τίς 
«φιλοπρωτίας του εις το-:̂ ς ενδόξου; θριάμβους τη; Ελλάδος' 
διότι εις ρ.εν την Σαλααινα προθυρως έτέθη ύπό ζάς όιαζα- 
γάς τοΰ έχΟροϋ και άντιπάλου του Θερ.ιστοκλέους· εις δέ τάς 
Πλαταιας, πρδ ρ.εν της ράχης παρεχώρησεν εί; τους Τεγεά- 
τας την πρωτην θέσιν πρί>ς αποφυγήν έρφυλίων διχοστασιών, 
ρετά δε την ράχην άφήκε τδ βραβεΐον τής νίκης εις τούς 
Αακεδαιρονίους, διά νά προλάβη ερφυλίους εχθρας και σπα- 
ραγροός. Ιδού, εφώναξεν 6 Γεροστάθης, ή άληΟής φιλοτιρία, 
ο άληθης πατριωτισρός, ιζ άληθης πολίτικη φρόνησι;! 0  Α­
ριστείδης ουχι θηρεύων, άλλά ύποχωρών, και παραχωρών αρ­
χηγίας, πρωτεία, τιράς καΐ βραβεία, και την πατρίδα του 
έδόξασε, κζΐ αυτός συνεδοξάσθη.

Μακαρία και εύτυχεστάτη ή πατρίς Εκείνη, ητις έχει τέκνα 
φιλότιρα, οΐος ητον ό Αριστείδης, τέκνα τά όποια δεν έπι- 
βυροΰν άλλην τιρην καΐ δόξαν παρά την προερχορένην άπο 
έργα έντιρα και εις την πατρίδα ώφέλιρα ! Τοιαΰτα τέκνα 
είναι πολυτιρα, είναι προσφιλέστατα, Είθε δέ και σείς, παι- 
δία ρου, νά κατασταθήτε ρίαν ηρέραν τέκνα τοιαυτα, όδη- 
γουρενοι άπο την φρόνησιν, την άρετην καΐ την αληθή φιλο- 
τιρίαν, καΐ αποφευγοντες πάσαν πράξιν, δυναρένην νά πρό­
στριψη ίνειδος 9ι κατάκρισιν είς τά ατορά σας, ?ι είς την φί­
λην πατρίδα σας ?

Η φρόνησις και ή φιλοτιρία, έπρόσθεσεν δ γέρων, «νέδει- 
ξαν και τον ©εριστοκλέα σωτήρα τής ίΕλλάδος.

1 6 0  ΤΑ ΕΤΧΑΡΙΣΤΑ ΔΑΚΡΥΑ.
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II ΦΙΛΟΤΙΜΙΑ ΤΟΓ ΘΕΜ1ΣΤ0ΚΑΕ0ΓΣ. 

ι,Εξ αύττ,ζ τής παιδικής το'  ̂ ήλικίκς διεκρίθνι δ Θεί/.ιςοκλή·; 
διά τήν φι^λοτιριίαν του. όσάκις έϊχόλαζεν άπδ τά (ΛκΘτ,αατά 
του δεν υπέφερεν, ώς δι-ζιγείται 6 Πλούταρχος, νά χάνη τδτ 
καιρόν του επι ματαίω' άλλα χατεγίνετο μελετών και λόγους 
^ητυρικούς συντάττοιν. Εις δΙ σχολεΐον έπροτίμα μάλλον τά 
σοβαοά παρά τά διασκεδαστικά μαθήματα, δειχνύοιν παι- 
διάΟεν εύγενή επιθυμίαν πολιτικής τιμής και δόξϊΐς, ήτις μόνον 
διά τοΰ κόπου, διά τής έργαβίας καί διά τής μελέτϊ)ς α­

ποκτάται.
Εις μάττιν δ πατήρ του, Οέλων νά τόν άποτρεψνι άπδ τδ 

πολιτικόν οτάδιον, τω έδείκνυε τά εις τό παράλιον του Πει­
ραιώς έό^ιμμένα παλαιά καί άχρτ,στα σκάφη, λέγων προ; 
αυτόν, δτι τοιουτοτοόπως παραμελοΰνται και απορρίπτονται 
υπό τοΰ λαοΰ καί οί πολιτικοί ανδρες, άφοΰ διατρέζ<>)σι τδ 
πολιτικόν οτάδιόν των.

Μετά τήν λαμπράν νίκ/,ν τοΰ Ηιλτιάδου εις τόν Μαρα­
θώνα ή εύγενής φιλοτιμία τοΰ νέου Θεμιστοκλέους έκορυ- 
φώθη, καί ή αξιέπαινος έπιθυμία τοΰ ν’ άναφανή καί αυτός 
άζιον τής πατρίδος του τέκνον εκυρίευσε τήν καρδίαν του.

Εκτοτε λοιπόν παρητηοε πάσαν διασκέδασιν' τάς δε νύ­
κτας ήγρύπνει σχεπτόμενος, καί πάντοτε σύννους καί σοβαρός 
Ιφαίνετο' πρός δέ τούς έρο^τώντας διατί τόσον μετεβλήθη, 
Ιλεγεν δτι δέν τόν άφίνει νά κοιμηθή τό τρόπαιον τοΰ Μιλ- 
τιάδου' Ο ίχ έ& //ε χαθίύόειν τδ τοΰ ΜιΑτιάΰον τρόπαιο^.

Φιλότιμος λοιπόν δ Θεμιστοκλή; έκ νεότητά; του, καί δ­
ράστης μεγάλων καί καλών έργων, ήγρύπντ,σεν, έμελέτησεν, 
έσκέφΟη» εποονόησβν, εκοπίασεν, ήγωνίσθη, προητοίμ*θ6 την 
πατρίδα του, καί δέκα ετη μετά τό τρόπαιον τοΰ Μιλτιάδου 
κατώοθωσε ν’ άνυψώση καί αυτός τρόπαιον επίσης ένδοξον, 
τό τρόπαιον τής Σαλαμίνας.

Οτε δε μετά τήν ναυμαχίαν τής Σαλαμϊνο; επαρουσιάσθη 
ει; τούς Ολυμ-ιακούς αγώνας, οί θεζταί άποσπάσαντες τά

11
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ρ.έρ.ματά των άπί) τού; άγωνιζομένου;, έστρεψαν αύτά ττρο; 
τύν Θεριιστοκλέα, Οαυράζοντες καΐ χειροκροτοϋντες τον σω- 
ττίρα τ·7,; Ελλάδος. Στραφείς τότε προς τούς φίλους του ειπεν 
δτι κατά την ημέραν εκείνην άπελάμβανε τούς καρπούς των 
υπέρ πατρίδος κόπων του.

ιδού ΐ  μόνη άμοιβη, την όποιαν ζητούν οΣ αληθώς φιλό­
τιμο!, ί  αγάπη και ό έπαινος των συμπολιτών των.

Αλλά μετά τινα καιρόν διαβληθείς υπό των φθονερών έχ- 
Ορών του, οτι δήθεν έγνόιριζε καΐ αυτός τά κατά τής Ελλάδος 
προδοτικά οχέόια τού Παυσανίου, ήναγκάσθη νά εγκατάλειψη 
την πατρίδα του, υπέρ τής οποίας τόσον ένδόξως ήγωνίσθη, 
και νά προσφόγη εις τον βασιλέα τής Περσίας.

Τοιουτοτρόπως έπαληΟευσαν οί λόγοι τού πατρός του, διότι 
οχι μόνον παρημελήθη, ώς παραμελούνται τά παλαιά σκάφη, 
αλλά και ώς ύποπτος αίσχρας προδοσίας κατεδιώγΟη υπό ά- 
χαρίστων και φθονερών.

όρθώς δέ και δ Θεμιστοκλής διδαχθείς υπό τής πείρας 
ελεγεν, δτι οί Αθηναίοι έσυνείθιζον νά βαρύνωνται ευεργετού­
μενοι έπΙ πολύ υπό τού αυτού άνδρός, και οτι έφέροντο προς 
τούς πολιτικούς των άνδρας, καθώς οί διαβάται φέρονται πρός 
τούς πλατάνους, υπό την σκεπήν και υπεράσπισιν των οποίων 
τρέχουν μεν έν καιρώ βροχής και χειμώνας, κατακόπτουν δέ 
καΐ άφανίζουν αυτούς όταν ή καλοκαιρία έπανέλθη.

Εν τούτοι; δ βασιλεύς τής Περσίας, άν και Ασιανός βάρ­
βαρος, ύπεδέχθη φιλοφρόνως τον μέγαν εχθρόν του, και βα- 
σιλικώτατα έπεριποιήθη τον νικητήν τής Περσίας. Εύχήθη δέ 
από καρδί ας ώστε δ θεός τού σκότους, δ Αριμάνιος τών Περ- 
σών, νά τυφλόνη τούς Ελληνας πάντοτε, όπως άποδιόικωσι 
μακράν τών πραγμάτων τής Ελλάδος τούς άρίστους αυτών. 
Τρομερά κατάρα! έπρόσθεσεν δ ΓεροστάΟης, την οποίαν μόνον 
ο ασπονδότερος έχθρός τής Ελλάδος ήδύνατο κατ’ αυτής νά 
προφέργ. Είθε νά μή πραγματοποιηΟή ποτέ! ^

Λέγεται δε οτι αφού δ βασιλεύς τής Περσίας εξηκολούθησεν
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τινα καιρόν τιριών και ευεργετών τον Θεριιστοκλέα, £ττρο- 
σκάλεσεν έπΐ τέλους αίιτον νά τεθ·̂  εττί κεφαλές εκστρατείας 
κατά τής Ελλάδος.

Αλλ’ δ ©ερΛίστοκλής ουτε ριν/ισίκακος ητον, ούτε έγωϊστϊΐ; 
χαί φίλαυτος, αλλά τής ιτατρίδος τέκνον φ’.λότΐ[Λον.

Εν τούτοις εάν παρηκουεν εις τάιν ττρόσκλτισιν τοϋ βασι- 
λεως, ήΘελεν άναφανή άγνώ[/.ων ενώπιον τοΰ ευεργέτου του' 
αλλά τδ θηριώδες ελάττωμα τής αγνωμοσύνης δέν μολύνει 
τάς εύγενεΐς καρδίας.

Αν δέ υπάκουων εις τον βασιλέα έκίνε; όπλα κατά τής 
μητρύς του Ελλάδος, ήθελε θυσιάσει βεβαίως την τιμήν και 
την υπόληψίν του, ένώ τήν τιμήν καί τήν πατρίδα του υπέρ 
•παν άλλο εις τον κέσμον ήγάπα.

Εντδς τοϋ σκληρού τούτου διλήμματος εύρεθείς ο μέγας 
Θεμιστοκλής έπροτίμησεν, ώς λέγουν τινές, ν άποθάνη πίνων 
φαρμάκιον, παρά ν άναφανή αγνώμων ενώπιον τοΰ βασιλέως, 
ή άτιμος Ινώτκον τής πατρίδας του.

ό  βασιλεύς τής Περσίας μ.αΟών τον θάνατόν του έΟα·ύμασε 
τήν φιλοτιμίαν και τδν πχτριωτισμ.δν τοΰ άνδρός. 0[ δέ Αθη­
ναίοι μετανοήσαντες, άν καί αργά, τώ άνήγειραν τάφον είς 
τον Πειραιά ΙίττιχξΌ τήζ Σα^α ι̂ΐ^ ο̂ς,

Μάθετε καΐ σείς, παιδία μου, μάς έπρόσΟεσε τότε ό Γερο- 
στάθης, ν αγαπάτε και νά σέβεσθε τήν τιμήν καΙ τήν υπό­
ληψίν σας, όποιαδήποτε και άν ·ρναι ή κοινοινική σας θέσις, 
το επάγγελμά σας, ή τέχνη σας, το έργόχειρόν σας. Μή κα- 
ταδεχθήτε ποτέ, μήτε διά μίαν στιγμήν, νά γίνετε άτιμοι 
δι όποιανδήποτε αιτίαν. Ενώπιον τής τιμής σας το παν προ- 
θύμως θυσιάζετε, και κέρδη, και πλούτη, και δόςας, και εξου­
σίαν, και αυτήν τήν ζωήν σας, άν ποτέ άπαιτηΟή καί αυτή 
ώς αντάλλαγμα τής τιμής σας.

Αλλ άν, β μή γένοιτο, ή ατιμία δεν σάς τρομάζ·η, άν ή 
τιμή καί ή ύπόληψις δέν ^ναι τά πολυτιμότερα των επιγείων
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βγαΟών σ«?,"τ:αόσκτ6 τοΰ νά λεγεσΟε ά,ηόγονοι χίχ>γ ίνϋ6^,(ύν
Έ .υήγω ν.

Εάν, έξχκολούΟϊΚϊεν ό γέρων, ε!ς το υτάδίον ττ,; ζωτ,; σας 
δεν δδν,γίίσθε άπδ τ-ίιν φρόν·«®ιν, ττιν άρίτην καΐ τνιν άλτ.Θη 
φιλοτιμίαν, άλλα τυφλωμένοι άπδ την έτιθυμίαν τής δόξης 
V) τοΰ κέρδους δεν διακρίνετε τά δίκαια άπδ τα αδικα, τά 
έντιμα άπδ τά άτιμα, έστε βέβαιοι οτι ?ι θέλετε ζτίσει και 
άποΟάνει άτιμοι, ?ι Θέλετε απολαύσει τήν μαύρην δόξαν τοΰ 
Ηροστράτου.

Μετά τινα διακοπήν ήρωτησαμεν τον Γεροστάθην ποϊος 
ητον δ ΙΙρόστρατος. 0  δε ΓεροοτάΟης, ίσως διά ν’ άναπαυθή 
ολίγον, διότι μετά πολλής ξωηρότητος μάς είπε τά ανωτέ­
ρω, παρεκάλεσε τδν διδάσκαλον νά μάς διηγηθ·  ̂ τά περί 
Ιίροστράτου. ό  δέ διδάσκαλος μάς εΤπεν'

Ο ΠΡΟΣΤΡΑΤΟΣ ΚΑΙ Ο ΝΑΟΣ ΤΙΙΣ ΑΡΤΕΜΙΛΟΣ.

—  Εις την Εφεσον, πόλιν Ελληνικήν τής Μικράς Ασίας, υπήο- 
γ$ λαμπρότατος ναδς τής Λρτέμιδος, τδν όποιον δλος 0 άρ- 
χαΐος Ελληνικός κόσμος έθαύμαζε διά την έξαισίαν καλλονήν 
του, καΐ έΘεώρει ώς §ν έκ των θαυμάτων τής αρχαίας Ελλάδος.

Αλλά κατά τδ έτος 3 56  πρδ Χρίστου, την ιδίαν νύκτα, 
καΟ ήν ό Μέγας Αλέξανδρος έγεννήθη εις την Μακεδονίαν, 
δ ναδς αύτδς τής Αρτέμιδος κατεκάη. Τδν κατέκαυσε δέΕφέ* 
σιός τις ήρόστρατος καλούμενος, διότι, ώς δ ίδιος ώμολόγησε, 
φλέγόμενος άπδ δοξομανίαν ήΘέλησε διά τής πυρπολήσεως 
ταύτης ν άπαθανατίσ  ̂ τδ όνομά του.

Εδώ δ διδάσκαλος έτελείωσε την διήγησίν του" άλλ’ δ Γε- 
ροστάΟης έπρόσθεσεν.

—  όσάκις, παιδία μου, ή φρόνησις και ή άρετή δεν κα­
νονίζουν, δεν χαλινόνουν την επιθυμίαν τής δόξης, ή επιθυ­
μία αύτη άποκαθίσταται πάθος δλέθριον, τδ όποιον μ.ανιακδν 
άναδεικνύει τδν πάσχοντα’ οΘεν και άοζο^ια>Ία ώνοαάσθη τδ 
τρομερόν αύτδ πάθος,
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Γυφλος λθ5;·7:{>.ν χαΐ [Λκνιακος ό ΐΙρίστρατος δέν έσχέφθ’Λ 
6η  διά ττί; κ,αχουργί»ί ταύτ·/ις ούχΙ εις δόξαν, άλλ’ ε5ς 
άτιαίαν αιιΐνηον Ιπρόκειτο νά παρκδώσ·  ̂ τό άποτρόπαιον 
ονοαά του.

Εις τοιαυττΛν δέ αιώνιον άτι^λίχν κατεδικάσΟ'η καΐ δ Σπαρ- 
τιάττ,ς Παυ5α;νί«ς, ό νιχηττ;; των Πλαταιών, κατακυριευθεις 
δυστυχώς καΐ αυτός από τ·«ν μιανίαν τίίς δόξης και των χργ)- 
μάτύίν. Με Χύπην ;̂.ου δέ θέλο) σας δΐ’/ιγηΟή ολίγα περί αύ- 
τοΰ, διά νά ί'δγ;τε την αισχρότητα τής δοξθ[;.ανίας, καΐ διά 
νά συγκρίνετε τόν άηριον θάνατον αύτοΰ [Λ8 τόν θάνατον τοΰ 
Θε{Αΐστοκλέουις.

Π ΜΛΧΠ ΤΩΝ ΠΛΛΤΑΙΩΝ, ΚΛΙ Ο ΠΑΥΣΑΝΙΑΣ.

Μετά την ένδοξον ναυααχίαν τής Σαλαμίνας, ό Ξερςης, φυ- 
γό)ν εις την Ασίαν, άφήκεν εις την Ελ.λάδα τόν στρατηγόν 
του Μαρδόνιον έπι κεφαλής τριακοσίων χιλιάδων στρατού, 
δ“ £·>ς δι’ αυτήν καθυποτάξη την Ελλάδα.

ό  Μαρδόνιος, πριν ?ί δοκιμάσ'ρ και πάλιν την τύχην των 
Περσικών οπλών, έπροσπάθησε διά μεγάλων υποσχέσεων, διά 
δωροδοκιών, διά κολακειών και δι απειλών νά κατορθινση 
την υποταγήν των Ελλήνων, καΐ μάλιστα των Αθηναίων.

Αλλ οί φιλοπάτριόες Αθηναίοι κχτεφρόνησαν καί τάς υπο­
σχέσεις, καί τά; κολακείας, καί τάς άπειλάς τοϋ Μαρδονίου. 
Εν έτος δέ μετά την ναυμαχίαν τής Σαλαμΐνο; εις τάς Πλα- 
ταιάς, πόλιν τής Βοιωτίας, συνεχροτήθη μάχη φονικωτάτη, 
καθ’ ήν καί δ στρατηγός Μαρδόνιος έφονεύθη, καί δλος σχε­
δόν δ Περσικός στρατός κατεστράφη’ μόνον δέτρεΤς χιλιάδες 
έκ των τριακοσίων ήδυνήθησαν νά διασωΟώσιν, όπως φέρινσι 
την θλιβεράν είδησιν τής καταστροφής των εις την Περσίαν.

Στρατηγός τοΰ λθηνα'ί/.οϋ στρατού ητον δ Αριστείδης. Των 
δέ Σπαρτιατών στρατηγός, καί συγχρόνως αρχιστράτηγος 
δλων των Ελλήνων ήτον δ Σπαρτιάτης Παυσανίας.

Αλλά καΟό); καί άλλοτε σάς είπα, έπρόσθεσεν δ γέρων, ή
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ανδρ(α (Α̂ ντ), ανευ φρονίσεω; καΐ άρετνίς, δ&ν σώζε», τα I V  
ί ΐ  άνδρία των Ελλ-^νων μόνγ) δεν ηθε^ε σώσει την Ελλάϊ», 
εί; τα; Πλαταιάς, άν πάλιν ή φρόνησις και ή άρετη τοΰ ί -  
ριστείδου δεν συνετέλουν ει; την σωτηρίαν ταυτην.

Προ τής μά;της πεισματώδης φιλονεικία ήγέρθη μετβξΰ 
Τεγεατων καν Αθηναίων περί τής Θησέως τής τιμής. Ολεθριό- 
τατα δέ αποτελέσματα εΖς τον Ελληνικήν στρατόν και ιίς 
τής Ελλάδος το μέλλον ήδόναντο νά προκύψωσιν έκ τής ^ι- 
λονεικίας ταότης, άν 6 αληθώς στρατηγός τ5ν
Αθηναίων Αριστείδης δεν έπαρουσιάζετο έν τώ μέσω κηρ’Λ - 
των, δτι οί Αθηναίοι θέλουν δεχθή εύχαρίστοις όποιανδήποτβ 
θέσιν και άν τοΐς δώσωσι, διότι δεν περιμ.ένουν νά τιμηθωίΐν 
από την θέσιν, άλλ αυτοί θέλουν τιμήσει ταύτην, όποιαδή- 
χοτε καί άν ηναι. Τοιουτοτρόπως ή φιλονεικία επαυσεν, ή 
ομόνοια επανήλθε, καί ή νίκη έστεφάνωσε τα Ελληνικά όπ)α, 
καί έπεσφράγισε την Ελληνικήν ελευθερίαν είς τήν πεδιάδα 
των Πλαταιών.

Μετά τήν μάχην ταύτην ό Παυσανίας, επί κεφαλής του 
Ελληνικού στόλου μεταβάς είς τό Βυζάντιον, έκυρίευσεν αύτό, 
χροοΟέσας εις τά πλούσια Περσικά λάφυρα, τά όποια εις τας 
Τίλαταιάς ελαβε, καί άλλα πολύ πλουσιώτερα, τά όποια δΐξ 
το Βυζάντιον εΰρεν.

Αλλά τά πλούτη καί ή δόξα τυφλόνουν ώς έπΙ τύ τλεϊ- 
στον τούς αδυνάτους νόας, καί διαφθείρουν τάς ποταπά; καΐ 
άγενεΤς καρδίας. ΐ'ί δόξα λοιπόν των Πλαταιών καί τά πλού­
σια λάφυρα έτύφλωσαν καί διέφθειραν καί τόν Παυσανίαν. 
Καθώς δε ό μέθυσος δεν χορταίνει οίνον, τοιουτοτρόπω; καΐ 
δ δοξομανής καί πλουτομανής Παυσανίας, μή ^ορταίνωι δό­
ξαν καί πλούτη, κατήντησε χάριν αύτών νά καύση ?χι {ιόνον 
Ινα ναόν, ώς ό Ηρόστρατος, άλλα ολόκληρον τήν Ελ/άδα, 
προδίδων αυτήν αίσχριΰς εις τόν Ξέρξην.

Ο χι! παιδία μου, έπρόσθεσεν δ γέρων, έσφαλα ειπώ’ δτι 
δ Παυσανίας ήΟέλησε νά καύση δλην τήν Ελλάδα" δχι ί προ-
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5ί5ων καΐ ύποδουΛί^νων αύττιν δί; τομ; βαρβάρους, ήθέλη-τδ 
νά πράξη αιοχρουργίαν άσυγκρίτως [/.εγαληΛ'ίραν τής πυρ- 
κκϊάς' διότι άν έκαίοντο οί ναοί και αί πόλεις τής Ελλάδος, 
ευκόλως ήδόναντο ν’ άνακτιοΘώσιν, ώς άνεκτίυθη δ ναδς τή; 
Αρτέ,υ.ιδος, πυρποληθεις υπδ τοΰ Ιίροττράτου, ώς άνεκτίσθη 
και ί  πόλις των Αθτ,νών, πυρπολγιθεΤβα υπό τοΰ Ξέρξου. Αλλ 
Ιάν ί  ΐϊλλάς προδιδοριέντ. υπδ τοΰ Παυαανίου υπεδουλόνετο, 
δυσκόλως ήΟελεν ανακτήσει ττ;ν ελευθερίαν τγ>ς, και άπόδειζις 
τής δυσκολία; ταυτης είναι ή τετρακοσίων ετών πολύπαθης 

δουλεία μιας.
Βαθέως έστέναξεν δ αγαθός γέρων* μ,ετά τινα δε διακοπήν 

έξηκολούθησε την διήγηβίν του ώς έφεςής'
Εϋτυ/ώς αί προδοτιχαΙ προτάσεις τοΰ Παυσανίου άνεκα- 

λ09θ^< *̂'' εγκαίρως υπό των συιχπολιτών του* άλλ δτε έπρό- 
κειτο νά συλλάβωσι καί φυλακίσωσιν αυτόν, διά νά τον δι- 
κάσωσιν ώς προδότην τής παταίδος, προφθάσας κατέφυγεν 
έντός τοΰ εν Σπάρτη ναοΰ τής Χαλκιοίκου Αθηνάς. Ητο δέ 
θρησκευτικώς άττηγορευμ.ένον παρά τοΐς Ελλησι να σύλλαβε- 
βάνωσιν άνθρωπον κατα^υγόντα έντός ναοΰ.

ΐίπομ.έν&>ς οί Σπαρτιαται, μ.ή δυνάριενοι νά συλλαβο)σιν αυ­
τόν, άπεφάσισαν νά τοιχίσωσι την θύραν τοΰ ναοΰ, δπως εν- 
-ός αύτοΰ άποθάνη τή; πείνης δ άπο απληστον πείναν πλού­
του καί δόξης κυριευθείς Παυσανίας.

Λέγεται δε δτι ή μιηπηρ τοΰ Παυσανίου εθεσεν εις την Ου­
ράν τοΰ ναοΰ τον πρώτον λίθον κατα τοΰ προδοτου υιοΰ της, 
οίσγυνομ.ένη διότι εγέννησε τέκνον ανάξιον τής Σπάρτης.

Μετά την διήγησιν ταυτην δ Γεροστάθη; μάς ειπε' Συγ­
κρίνατε τώρα τόν θάνατον τοΰ Θεμιστοκλέους με τον θάνα­
τον τοΰ Παυσανίου" συγκρίνατε την εΰγενή φιλοτιμίαν καί 
την άμνησικακίαν τοΰ πρώτου μέ την δοξομανιαν καί την 
προδοτικήν διαγωγήν τοΰ δευτέρου" συγκρίνατε έπι τέλους 
την αΐωνίαν δόξαν, ήτις θέλει περικαλύπτει τό λαμπρόν όνομα 
τοΰ Θεμιστοκλέους, με τό αιώνιον α1σ)'_ος, τό δποΐον Οελει
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βυνοδεύει τδ ά«οτρόι;«ζον δνομα τοϋ Παυβανίου, καί £πθ(ΐ£- 
■ νω; έναγκαλισθ'Τίτε και τ·ίιν ε(;.φρον« καΐ Ινάρετον φιλοτιαίαν  ̂
ϊίτις έδόξασε τδν Θε|ΐκττοκλέα, καΐ άποφύγετε την δοξομα- 
νίαν και την πλουτοριανίαν, αϊτινες χαττ,σχυναν τον Παυσανίαν.

Οοδε[Λ(α κακία, οϋδέν πάθος, οώδέ η δοξομανία επομένως 
και ί  πλουτομανία ηθελον μολύνει, παιδία μου, τδ Ανθρώπι­
νον γένος, αν πάντες έσέβοντο και ήκολούθουν τδ β Μ·τ(όΙ  ̂
αγαν^ » τδ « ΖΓάλ* αξίστογ^ β κα'ι τδ « Γγώθι σαυ-
ζόγ. Β Δι αυτών λοιπδν χανονίξετε δλα; τάς πράξεις καί τάς 
έπιθυμίας σας, και τότε ή ευτυχία σας θέλει είσθαι βεβαία, 
καί η φίλη πατρίς θέλει εοδαιμονεϊ.

Δ ιά  των σω τηρίω ν δέ τούτω ν παραγγελμ άτω ν μ άς άπε- 

χ α ιρ έτησ ε  καί κα τά  την ημέραν εκείνην 6 άγαθδς γέρω ν, 

προσΟέσας κ α ί τδν ακόλουθον στίχον*

« Ο ψιΛότιμος άς τί)γ ψίΑτάτηγ του τιμηγ 
» ΟπΑογ κατά τής χαχίας, κΐγτρογ πρός την άριτήγ.

II ΟΡΑΣ1Σ Τ Π ϊ ΨΥΧΗΣ.

Β Του; απαίδευτου; μόνη τη μορβ^ των 
θηρίων διαιρερειν. »

(ΚλεβνΟους.)

^ ^ Ϊ ε τ α ε τ  των μαθητών του σχολείου ό μέν Κ ω νσ τα ν τίνος, 

υιδς 7ϊτωχοί5 οπλοπ οιού, διεκρίνετο διά  την φ ιλομάθειαν καί 

άχραν έπιμέλειάν τ ο υ , ό δε Αθανάσιος, υίδς ένδς έκ τ ω ν  Α­

γ ρα μ μ ά τω ν προυχόντων τής κωμοπόλειος, διεκρίνετο δ ιά  την 

προς τά  γ ράμ μ ατα αποστροφήν το υ , καί δ ιά  την άκραν Α­

προσεξίαν καί Αμέλειαν περί τά  μαθήματά του.

Πολλάκις οί διδάσκαλοι Ισυμβούλευσαν, έπέπληξαν καί 
έτιμώρησαν τδν Αθανάσιον, Αλλά τά πάντα εις μάτην.
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Οί γονεΤ' το’̂ , και άυ-αΟεΐ;, συναιβθανό(^5νοι οαο)ς τά 
δεινά τϊί; άπαιδευσία;, δεν ε-αυον ττροτρέτοντες τον υιό·* 
των ε?ς ττ)ν σττουδ-ίΐν χαΐ τάν μάΟηοιν* αλλά δυστυχώς ό Α­
θανάσιο; έξΐχολουδει

Οί διδάσκαλοι άπελτνισθέντε; επρότειναν έπΙ τέλους εις 
τον ΓεροστάΟην ττν έκ του σχολείου αποπομπήν του αμε­
λούς Αθανασίου, διότι και αυτός δεν ωφελείτο, διά τοϋ κα­
κού δε παραδείγματος του αδύνατο καΐ άλλους των μαθητών 

νά βλάψη, χαθ* δσον δυστυχώς οί άπειροι νέοι πολύ ευκολώ- 
τερα μιμούνται τά κακά παρά τά καλά παραδείγματα.

Α λλ’ ό αγαθός Γεροστάθης δεν είχεν εισέτι άπελπισθή' 

« ά π α ιτε ΐτα ι, Ιλεγεν , έπψ ονή  και σταθερά Θέ-Ιησίζ προς Επι­

τυχία ν έργου τίνος άγαΟου. » Εργον δε άγαθόν καΐ φιλάν­

θρωπον έθεώρει νά σώστι τον νέον Αθανάσιον από τ ά  δεινά 

τη ς  άπαιδευσίας, και από τους κίνδυνους, τους οποίους δ ια -  

τρέχουν ίσ ο ι ,  Οττερουμενοι τό  γ λυκύτατον φως της μαθησεως, 

χυλίονται Εντόις τοΟ σκότους της άμαθείας.

Πρίν λοιπον παραδεχθ^ δ Γεροστάθης την περί αποπομπής 

τού Αθανασίου πρότασιν των διδασκάλων, τ̂ θέλησε νά προο- 
παθησ̂ ρ και διά τελευταίαν φοράν την μετά των γραμμάτων 
συμφιλίωσιν αυτοϋ.

ΑΙ ΕΙΚΟΧΟΓΡΑΦΙΑΙ.

Προσεχάλεσεν δ Γεροστάθης Κυριακήν τινα όλους τούς μα- 
θητάς τοϋ σχολείου εί; την οικίαν του, διά νά μάς δείξ-ρ ει­
κονογραφίας τινάς ωραίας, τά; οποίας κατά τάς ήμέρας έχεί- 
νας είχε λάβει έκ Τεργέστης.

δ λ ο ι δε προθυμως έτρέζαμεν εις την οικίαν το ϋ  γέροντος’ 

εκ των πρώτων δέ ητο καί δ Αθανάσιος, δ σ τ ις , άν κ α ΐ ά π ο - 

στρεφόμενο; την μάΟησιν, Εγαργαλίσθη όμως ακούοας ο τ ι αί 

είκονογραφίαι ήσαν ώραΐαι καί δ ια σκ εδα σ τικ α ί.

Αφοΰ έκαθησαμεν άπαντες περί την μεγάλην τρά πεζαν τοϋ 

γ έίοντος, ηρχισε νά μας δεικνύη περιέργους τω όντι εικόνας



170 Η ΟΡΑΣΙΣ ΤΗΣ ΨΥΧΗΣ.

ανθρώπων αγρίω ν, διχφίίρων ειδώ ν και χρω μ άτω ν, της Αφρι­

κ ής, τής Αμερικής καΐ τής Α υστραλίας. 0  Αθανάσιος ή ρ ώ - 

τησε τ ό τε  που εΤναι ή Αφρική, ή  Α μερική καΐ ή Α υστοαλία · 

ό  δέ ΓεροστάΟης άπήντησεν δ τ ι εΤναι μέρη μεγάλα τής γ ης, 

των δποίοιν και τους κατοίκους, καΐ τά  προϊόντα, και τ δ  

κ λ ίμ α , και τούς π ο τα μ ού ς, καί τ ά  δρη, καί τάς πόλεις θέλει 

μ άθει, εάν σπουδάσφ τ ύ  ώραϊον και τερπνόν μάθημα τής 

Γεω γραφίας.

Α λλ οι άγριοι α υ τ ο ί, έςηκολούθησεν δ ΓεροστάΟης, δ ε ι-  

κνύων τάς εικόνας των προς τον Αθανάσιον, ούτε τό  μάθημα 

τή ς  Γεο)γραφίας, ούτε άλλο τ ι μάθημα σπουδάζουν" δντες δέ 

δλως άγ ρά μμ ατοι καί ά πα ίδευτοι ούτε γνώσεις ωφελίμους 

έχουν, ούτε ήθη καλά , ούτε π ολ ιτισ μ όν, ούτε ε υ τυ χ ία ν  και 

δ ι αυτό δνομάζονται αγξιιοι, όλίγον διαφέροντες άπό τά  ά ­

γ ρ ια  θηρία. Κ α ι ή μ εΐς , φίλε Αθανάσιε, ήθέλομεν εΤσθαι άγριοι 

ως α υ τ ο ί, καί ώς τ ά  άγρια ζώ α , εάν δεν εϊχομεν β ιβ λ ία , δ ι ­

δασκάλους, σχολ.εΤα, δ ιά  των οποίων καί τόν νουν φωτίζομεν 

καί την καρδίαν έξημερόνομεν, και τόν βίον υ,ας ούτω  π ο λ ι- 

τ ίζομ εν  και έξευγενίζομεν.

Μ ετά τάς εικόνας αύτάς μ&ς έδειξεν δ γέρων εικονογρα­

φίας διαφόρων μ εταλλείω ν, καί είκόνας χρω μ ατισμ ένβς δ ιά ­

φορων μετάλλω ν καί άλλων προϊόντω ν, τ ά  δποϊα οί άνθρωποι 

εςάγουν άπό τ ά  σπλάγχνα τής γής’ μ άς είπε δε δ τι περί 

δλων αυτώ ν διαπ ραγμ ατεύεται ή 'Ορνχτο.Ιογία, μάθημα έ π ί- 

σης ωραϊον καί τερπνότατον.

Μ εταξύ τών εικονογραφιών τούτω ν υττήρχε μία π α ρ ισ τά - 

νουσα άνθρακωρυχεΐον, Ικ  τοΰ οποίου έξήγοντο άνθρακες μ ε­

τα λ λ ικ οί. Πλησίον δέ αυτής ϊδομ εν  καί άλλην, παριστάνου- ' 

σαν τοποθεσίαν τινά  εις την Βρασιλίαν τής Α μερικής, δπου 

διάφ οροι μαύροι έφαίνοντο κ αταγινόμ ενοι πρός άνεύρεσιν 

άδαμάντων.

Ε ξ  αυτών δε τών εικόνο^ν λαβών αφορμήν μάς έςήγησεν 

δ τ ι δ μαύρος άνΟραξ καί δ λαμπρός άδάμας εΤναι έν καί τό
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αδτ?) οωΐί,α, διότι ή Χτιΐλεία άττέδειξεν δτι τά αυτά συστα­
τικά στοιχ^εΐα, τά δπ&ΐχ ά-οτελοϋν τον άνθρακα, αποτελούν 
καΐ τον άδά[Λαντα. Μα; επρόσΟεσε δε οτι άν αί χνιαικοι ·ηδυ.- 
ναντο να ευρωσι τρόπον, δ; ου νά κρυσταλλόνωσι τούς άν­
θρακας, ίθελον ριεταβαλλει αυτούς εις αληθείς άδάρ,αντας. 
Εν τουτοις, ρ».ας εΤπε, ρ».όνον ή φόσις εχει την δυνα[Αΐν ταυ- 
την’ αλλά καθώς μ-όνον εις τούς κόλπους τής γης μυστηριο)- 
δώς κρυσταλλόνονται οΣ μαύροι άνθρακες, και εις λαμπρούς 
και πολυτίμους άδάμαντας μεταβάλλονται, τοιουτοτρόπως 
μόνον εί; τούς κόλπους τής καλής παιδείας και τής χριστια­
νικής ανατροφής καθαρίζονται, εξευγενίζονται και λαμπρύ­
νονται αΣ μαΰραι και απαίδευτοι ψυχαί. Εύχομαι δέ ώστε 
καΐ σεις, φίλοι μου, διά τής φιλομαθείας και έπιμελείας σας 
φωτίζοντες τύν νούν και βελτιόνοντες την καρδίαν, νά κα- 
τασταΟήτε μίαν ημέραν λαμπροί άδάμαντες και στολισμοί 
τής πολύπαθους πατρίδας.

Ακολούθως μ α ς  έπαρουσίασεν εικονογραφίας ζώ ω ν, έκ των 

όποιων τά  π ερισσότερα δεν έγνω ρίζομεν' μάς εδειξε δε και 

εικόνας σκελετώ ν διαφόρων μεγάλων ζω ώ ν, τά  οποία, εΣπεν, 

ο τι έπαυσαν προ χρόνων νά ζώσιν έπι τής γής, και δ τ ι οΣ 

ζίύΟ.Ιό^ΟΙ Ονομάζουν αυτά προχαταχ.ίνσ^ιαΐα· ιδομεν δέ καΐ 

εικόνας περιέργιον κ α ι κομ ψ ότατω ν φωλεών, τάς οποίας δ ιά ­

φορα π τηνά κατασκευάζουν μέ άκραν επ ιτηδειότητα  κα'ι χάριν.

Μας έδιηγηθη τ ό τ ε  διαφόρους περιέργου; ιδ ιό τη τα ς  τών 

ζώ ω ν, και ιδ ίω ς  πώ ς οΣ χάοΓΟρίζ κτίζουν τούς διπάτους οί­

κ ου ; τ ω ν , κόπ το ντε; δ ιά  τών όδόντων τούς αναγκαίους στύ­

λους, τούς όποιους έπ ειτα  εμπηγουν εις την γήν, κτυπώντες 

αυτούς δ ιά  τώ ν ουρών τ ω ν  πώ ς αΣ φιλόπονοι μ ΐ^ ισ σ α ι  κ α - 

ταβκε'υάζουν μέ άκραν ίσομετρίαν τά  έξάγωνα κήρινα δο)μ ά - 

τ ιά  τ ω ν , έντος τών οποίων εναποθέτουν το  μ έλι τω ν , πώς 

την αίθουσαν τής βασιλίσσης των κατασκευάζουν ευρυχω ρο- 

τέραν όλων τώ ν άλλων, καί πώ ς συνεννοούμεναι δ ια μ ο ιρά ­

ζουν την  έργχσίχν το)ν, αΣ μέν έργαζόμεναι έντος τής κυψ έ-
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λϊ!ί, αλλα5 δε έςερχίμεναι οπω; συνάξωσι καΐ φέρωσι τρο- 
φχν πρ6ί τά; εργαζθ[;.ένα(;.

Ιίνφ δέ έθαυ{ί.άζο̂ Α8ν άχούοντε; τκΰτα, δ γέρ&)ν ριάς ετϊοό- 
σΟεσεν"

—  Αξιοθαύμαστα είναι τωύντι, παιδία μου, τά έργα των 
διαφόρων ζώων και τττηνών· άλλα τά έργα τ&)ν ταΰτα, δποΐα 
τισαν προ εκατόν και χιλίων έτών, τά αύτά είναι καΐ σηα,ε· 
ρον, τά αύτά δε θέλουν εΐσθαι και πάντοτε. Ούδεμία δια­
φορά, ούδεμία τελειοποίητις, και πρόοδοί πχρατ-ορεΐται ε!; 
τά έργα των ζώων* ένω 6 άνθρωπο;, προικισμένο; μέ νοΰν 
επιδεκτικόν άναπτύξεω;, καθ ημέραν δύναται νά βελτιόνη 
κα'ι εαυτόν και τά έργα του. Ιδού ή μεγίστη κα'ι ουσιώδη; 
διαφορά μεταξύ του άνθρώπου καί τών ζώων* άλλ’ η άνθρώ- 
πινο; πρόοδος μόνον διά τ ί ;  μελέτης, διά τής επιμελείας, 
δια τής μαθήσεως, και διά τών κόποιν άποκτάται. Οστις 
λοιπόν άποστρέφεται τά μέσα ταϋτα τής προόδου, έξ άνάγ- 
χης θέλει μείνει ζώον στάσιμον καί δυστυχές.

Μετά ταΰτα μας έπαρουσίασεν εικόνας ιστορικά;, παρι- 
βτανουσας συμβεβηκότα ένδοξα τής Ελληνικής, τή; Ρωμαϊ­
κής καί τή; νεωτέρας ιστορίας, προσέτι δέ καί εικονογραφίας 
προτομών ένδόξων άνδρών τής αρχαία; Ελλάδος.

Τότε δε μάς έξέθεσε πόσον διασκεδοστικ^ί, αναγκαία καΐ 
ωφέλιμο; είναι ή σπουδή τή; 'IσΓορία^, ήτις μά; διδάσκει 
πώς τά έθνη αυξάνουν, ευτυχούν καί λαμπρύνονται, καί πώς 
άφ ετέρου μαραίνονται, πίπτουν καί έξαφανίζονται. Φιλάν­
θρωπος καί ευεργετική είναι τώ οντι ή αποστολή τή; ιστο­
ρίας, διότι αυτή άποκαλυπτει τά σφάλματα τοϋ παρελθόντος 
επ άγαθώ τοΰ μέλλοντος.

Μάς έπρόσθεσε δέ δτι ούτε ιστορικά;, ούτε άλλα; ώφελί- 
μους γνώσεις θέ^ομεν δυνηθή ν’ άποκτήσωμεν, άν προηγου­
μένως δεν προμηθευθώμεν τά δργανα, διά τών δποίων απο­
κτώνται αί γνώσεις, δηλαδή άν δεν μάΟουαεν

Ιδίοος δέ μά; έσυστησε τήν σπουδήν τϊί; προγονικής ημών
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γΥώσσ/ΐί, δ;6τι «υτΐΐ θέλει [Λϊς διευκολύνει πολ.ύ την βπου- 
δήν δλων των άλλων γλωσσών. Εκτο; τούτου, μα; είττεν, ή 
Ελληνικτ) είναι ί  ώραιοτέρα, "ί πλουσιο)τέρα, ή άρμονικωτερα 
γλώσσα τοϋ κύσμου. Εις αυτ-ίιν εγράφτϊσαν 6πδ των ένδοξων 
προγόνων μα; τά ωραιότερα ποιήματα, αί διδακτικο^τεραι 
ίστορίαι, οί εύγλωττότεροι λόγοι, ή υψνιλοτέρα φιλοσοφία καΐ 
αί σοφώτεραι πρακτικαι συμβουλαί· Ούδει; Γερμανό;, Γάλ­
λο;, Ιγγλο;, ίταλό; ?] Αμερικανός, δστι; πρόκειται ν’ άπο- 
κτησ^ ανατροφήν και παιδείαν, δεν παραμελεί τίιν σπουδήν 
των Ελληνικών γιαμμάτων. όποιον δέ αΤσχο; ίθελεν εισθαι 
εί; ία α ; τού; απογόνους των Ελλήνων, έάν ήθέλομεν ποτέ 
παραμελήσει τήν μν,τρικήν μα; αυτήν γλώσσαν!

Είναι άλίϊΟέ; οη ή σπουδή τή; Ελληνική:, καθο); καί πά- 
ση; άλλη; γλώσοη;, είναι κατ άρχά; ξηρά καί κοπιώδη;, 
ά.Ι^ δοογ .τιαμαί ιίγαι αΐ ξίζαι τήζ παιδείας, ά.Ι.Ιο τόΰΟΥ 
γ.Ινχεΐς είναι οΐ καρποί ττ,ς, εΐπεν 5 Αριστοτέλη;.

Εάν λοιπόν, στουδάζοντε; τήν Ελληνικήν καί τά; ά’λλας 
γλώσσα;, έ^ετε πρύ όφθαλμών τού; γλυκυτάτου; καρπού;, 
τού; οποίου; θέλιτε γευθή μετά τήν μάθησιν των γλωσσών 
τούτων, ευχαρίστως θέλετε υποφέρει καί τή; γραμματική; 
τήν άηδίαν καί τοΰ λεξικοΰ τον κόπον, καθώς εύχαρίστως 
πίνετε το πικρόν ιατρικόν, διά ν’ άπολαύσετε τήν υγείαν σας, 
καθώς ευχαριστώ; περιπατειτε δρόμον στενόν καί δύσβατον, 
διά νά φθάσετε εΐ; άνΟηρον καί τερπνόν τινα κήπον.

Ευτυχεί; δσοι, κάτοχοι τής Ελληνικής, γνωρίζουσι δι’ αυ­
τή; τά; θεία; καλλονάς τοΰ Χριστιανισμού, καί τά αμάραντα 
κάλλη τή; Ελληνική; ευφυΐα;.

Μετά τού; λόγους αυτού; τοΰ Γεροστάθου έξηκολουθήσα- 
ρ.εν φυλλολογοϋντε; τά; εικονογραφία; του' έθαυμάξομεν δέ 
τινα; έξ αυτών, αΤτινε; παρίστανον αγάλματα Ελληνικά αρ­
χαία, σωζόμενα ει; τά μουσεία τή; Ευρώπη;.

—  Πόσον περισσότερον, μά; είπε τότε ο γέρων, ήΟέλετε 
θαυμάσει τήν άμίμητον καλλιτεχνίαν των προγόνων μας, άν



έ€λέ"ετε ε(ς τα μουσεία ττίς Ευρώ;:·/;; αυτά τά πρωτότυ»* 
μαρμάρινα άγάλματά των, τά οτϊοϊα μέχρι τίίς σήμερον θεω­
ρούνται ώς τά άριστουργ-όματα τη; γλυτττικϊίξ τέχνη;, διότι 
ουδεις *χρι τοΰδε εχ των νεωτέρων τεχνιτών τ̂ υ.πόρεσε νά 
πλησιάσω την τελειότητα τού χάλλου; των.

Αλλ ολκ αυτα τα αγαλματα, ττρίν έττισύρωσι τον θαυμα­
σμόν τού άρχα(ου χαΐ τού νεωτέρου κόσμου, ησαν κρυμμένα 
εντός των λατομείων τη; Πάρου % τής Πεντέλη;, η μάλλον 
ειπεΙν εντός άμόρφων τμημάτων μαρμάρου. 0  δέ Φειδίας, ό 
Πραξιτέλης και οι άλλοι γλύπται άττεκάλυψαν αυτά διά τής 
τέχνη; των, ξεοντε; καί άφαιροΰντε; έπιτηδείως όλα τά τε- 

τά κατακαλύπτοντα τά αγάλματα ταΰτα.
Αύτό τούτο πράττουν καί οί διδάσκαλοι, επρόσθεσεν 6 γέ­

ρων. Δια τών γραμμάτων και τή; καλή; αγωγής προσπαθούν 
να μορφοισωσι και να ωραΐσωσι τάς άμόρφους και ακατέρ­
γαστους ψυχάς τών απαίδευτων παιδιών. Ευτυχεί; δέ καί μα­
κάριοι οι διδάσκαλοι εκείνοι, οίτινες δυνηθώσι ν* άναδείζωσιν 
ηθικά άρι^ουργήματα, έφάμιλλα τών καλλιτεχνικών άρι^ουρ- 
γημάτων τού Φειδίου καί Πραξιτέλου;!

Ενώ 5 Γεροστάθη; ώμ,ίλει, δ Αθανάσιος έφαίνετο χατα- 
κόκκινος καί εί; άκρον στενοχωρημένος, διότι πάλη μεταξύ 
φιλομαθείας καί άμελείας είχεν άρχίσει έντό; της καρδίας του, 
ο δέ άγων αυτός έπροξένει την στενοχώριαν του, καί έκοκ- 
κίνιξε τάς παρειάς του.

ό  δέ συμμαθητή; μα; Κωνσταντίνο; εμενε προσηλωμένος 
επι τίνος εικονογραφίας· μελαγχολική δε έφαίνετο ή φυσιο­
γνωμία του, καί §ν δάκρυ έκ τών οφθαλμών του επεσεν επί 
τή; εικόνος, την δποίαν έμπροσθέν του έκράτει.

—  Τί εχεις, Κωνσταντίνε, καί δακρΰεις; ήρώτησεν αυτόν 
ο Γεροστάθης. Πρό ικανών ήδη ήμερων σέ παρατηρώ μελαγ­
χολικόν καί κατηφή, είπέ μ.οι τί εχεις;

Αλλ δ Κωνσταντίνος δεν άπήντησεν ειμή διά νέων δα­
κρύων.

1 " 4  - Η ΟΡΑΣΙΣ ΤΗΣ ΨΤΧΗΣ.
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ό  ΓεροδτάΟης υττέΟεσεν δ τ ι ϊ ίω ς  ετι^στέλ^ετο νά εχφραση 

ενώπιον τώ ν ΐτυρ.(Λα9νΐτβν του την αιτίαν τη ς  λύπης τ ο υ ' οθεν 

προσεχάλεσεν αύτδν εις τ δ  παραιιείμενον δο^[Αάτιύν τ ο υ ' ήρ.εΐς 

δ  Ιριείναμεν μ,όνοι φυλλολογοϋντε; τας εικονογραφίας.

Μ ετ ολίγον 5 Γεροστάθης ριετα του Κ ω νσ ταντίνου επ χ- 

νηλθον. ό  Κ ωνσταντίνος έφαίνετο τότε εύχαρισττ,ρ,ένος, χαΐ 

■ή χαρά τή ς  ψυχής το υ  ελαμπεν έπ'ι τών υγρών είσέτι 6-  
φθαλμών του.

Φαιδρός επίσης έφαίνετο καί ό ΓεροστάΘης' ίμείς δέ πε­
ρίεργοι έπεριμένομεν νά μάθωμεν τήν αιτίαν τής προτέρας 
λύπης και τής αιφνηδίας μεταβολής τοΟ φίλου μας Κων­
σταντίνου.

ό  Γεροστάθης λαβ&ιν τήν προτέραν του θέσιν μας είπεν, 
δτι εις τδ έξης θέλει ονομάζει τδν Κωνσταντίνον Κ.ίιάΐ'θηκ,

- — Και δια τί; τδν ήρωτήσαμεν.— Γνωρίζετε, μάς είπε, 
ποιος ητον ό άρχαΤος Κλεάνθης;— δχι, άπεκρίθημεν.— Θέλω 
λοιπδν σάς διηγηθή περί αυτοϋ, διά να ίδητε δτι ό Κων­
σταντίνος είναι άξιος εκείνου απόγονος, καΐ έπου,ένως άξιος 
νά φέρη τδ Ονομα έκείνου.

ΚΛΕΛΝΘΙΙΣ, Ο ΕΠΟΝΟΜΛΣΘΕΙΣ ΦΡΕΑΧΤΛΠΣ.

ό  Κλεάνθης, νέος πτωχδς αλλά φιλομαθής, υπήγεν εις τάς 
αρχαίας Αθήνας περί τά 2 50  ετη πρδ Χριστού διά νά σπου- 
όάσγ τήν φιλοσοφίαν.. Εγένετο δέ τακτικιδτατος μαθητής τοϋ 
φιλοσόφου Ζήνωνος.

Δέκα έννέ* δλόκληρα έτη έξηκολούθησεν 6 πτοιχδς Κλεάν­
θης άκροαζόμενος μετά προσοχής και έπι;αελείας τά μαθή­
ματα τοΰ σοφοϋ καΐ έναρέτου διδασκάλου του Ζήνωνος.

Ολοι δέ έγνώριζον δτι ό Κλεάνθης ήτο τόσον πτο^χός, 
μή έχων χρήματα ν άγοράζτ) χαρτίον (πάπυρον), έγραφεν δσα 
παρά τοϋ Ζήνωνος ήκουεν έπΙ όστράκων καί ώμοπλατών βοο>ν.

Ενασχολούμενο; δέ δι’ όλης τής ημέρας εις τήν άκρόασιν 
καί μελέτην τών μ.αΟημάτων του, δεν έφαίνετο εργαζόμενός τι.
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Πω; λοιπον έζτι δ πτωχό; Κ,λεάνθϊΐς; Ποιο; τώ εδιδε χρ’ί'· 
[ιατα; Μτ,ποι; Ιχλεπτε ; μ·ίπως εζγι δι’ «λλου τινδ; άτ(|Λθυ 
τρόπου; Τοιαϋται ύττοψίαι άρχισαν να γεννώντας εΐ; τά; Α- 
6οίνα; περί αδτοϋ.

ό  δε Αρειο; Πάγος, τδ άνώτατον χ.ζ5 σεοάσ̂ Λίον εκείνο δς* 
καστγιρςον των Λθηνών, μεταζυ τών άλλων χρεών τοΰ δποίου 
γ,το καί ·ί έπιττιρησις τών αργών, προοεκάλετεν ένώπιόν του 
τον ύποπτον Κλεάνθην, διά να έξετάστι αΟτδν πώς ζή τόσα 
Ιτη άνευ εργασία; τινός.

ό  Κλεάνθτι; ηναγκάσθϊ] τότε νά παρουσίαση πρδς δπερά- 
σπισίν του κηπουρού; τινας τών Αθηνών, Ικ τη; μαρτυρία; 
τών δποίοον άνεφάνη δτι άν εΐ; άκρον φιλομ.αθ·ίς, άλλα συγ­
χρόνως καΐ εις άκρον πτωχός, έσύχναζε τά; νύκτας εις τού; 
κήπους αυτών, και άντλών νερδν έκ τών πηγαδίων (φρεάτων) 
έπότιζε τού; κήπους, και ουτω διά τής χρηματική; άμοιβή; 
τών νυκτερινών κόπων του εζη τάς ημέρας του ένασχολού- 
μενο; εί; τά μαθήματα του.

Οί ^ρειοπαγίται καΐ πάντε; οί Αθηναίοι έθαύμασαν καΐ 
επτ,νεσαν την φιλομάθειαν και άρετήν τού πτωχού Κλεαν- 
θους, δστι; έκτοτε έπωνομάσΟη Φ^εάηΑϊ\ς, διότι εζη &γτΛώγ 
νό(ύγ έχ τω>· ^ρεάζακ. Εψήφισαν δε προ; βοήθειαν του χρη­
ματικόν τι ποσόν, δπω; άνε-ίάτερα έςακολουθήση τα; σπου­
δής του.

Τοιουτοτρόπιος δ Κλεάνθη; ονεφάνη δ ικανώτερο; τών μ.α- 
θητών τού Ζήνωνος, ώστε και μετά τον θάνατο.ν αυτού τον 
διεδέχθη εις την διδασκαλίαν τής Στωϊκής φιλοσοφίας.

Εις τδν Κλεάνθην αύτδν αποδίδεται καί τδ ορθότατον ε­
κείνο ρητόν τών προπατόρων μας, οτι οί άπαίόεντοί ^6γογ 
χαζά τηγ ίιαφίρουγ άπό τά θηξιία.

Τώρα δε θέλω σας διηγηθή, έπρόσθεσεν ό Γεροστάθης, καί 
τά τού Κωνσταντίνου, και θέλετε βεβαίως πεισθή δτι δικαίως 
τδν έπωνόμασα Κλεάνθην.



ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ, Ο ΕΠΟΝΟΜΛΣΘΕΙΣ ΚΛΕΑΝΘΗΣ.

ό  πατιζρ του, ώ; εΤπεν, ων δπλοποιο; δεν ευρίσκει εις 
ττιν είρτίνικην μας κωμ.όπολιν έργασίχν ττοδς Ιξοικονδατ,σιν τίς  
πολυαρίθμου οίΛογενεία; του" άπεφασισε λοιπόν νά μεταβη 
οίκογενειακώς εις τ-ίιν Σκόδραν τίίς Αλβανίας, όπου δμως δεν 
ύπάρχει σχολεΐον διά τον Κωνσταντίνον. Η άπόφασις αδτη 
κατεπίχ.ρανε ττιν καρδίαν τοϋ Κωνσταντίνου, δτ ί̂» ^ιά νά μί} 
διακόψη τά μαθιίματά του, μέ παρεχάλεσε μέ τά δάκρυα είς 
τους όφθαλμους νά τόν συστάισω, ει δυνατόν, εϊς τινα άρτο- 
ποίόν τής χωμοπόλεως, διά νά ε’ργάζεται παρ’ αυτω τό έσπέ- 
ρβς και τίιν νυχτα' Ιχων δέ ουτω κατοικίαν, όλ(γϊ;ν τροφγ]ν 
χαΐ έλευΟέρας τά; ώρας τή; ίμέρας, νά Ιζαχολουθά,ση τά μα- 
θίαατά του.

Τί λέγετε λοιπόν, παιδία μου, έπρόσθεσεν 6 γέρων, δικαίως 
9ΐ άδικως έπωνόμασα Κλεάνθην τόν Κωνσταντίνον;

Είπα λοιπόν προς αυτόν δτι άντί νά τόν συστήσω εί; 
άρτοποιόν τινα, ιυχαρίστως θέλω τόν παραλάβει είς τήν οί- 
χίαν μου, διά νά έξαχολουθήσγΐ ουτω ττ,ν σειράν των μαθη­
μάτων του.

όποία έντροπη! ένω νέοι πτωγοί καΐ δυστυχείς, ώς β 
Κλεάνθης και δ Κοινσταντϊνος, προσπαθούν μό πασαν θυσίαν 
V άνοίξωσι διά των γραμμάτοιν τούς οφθαλμούς τής ψυχή; 
των, και να στολίσοισι καί τόν νοΰν καί την καρδίαν των μό 
τα καλα τής παιδείας, άλλοι νέοι, υιοί ευκατάστατων γονέων, 
οιτινες έχουν ολα τά μέσα τής μαθήσεως, προτιμούν νά μέ- 
νωσι βάναυσοι, τυψλοΐ και άπαίδευτοι, άνθρακες μ.αΰροι καΐ 
^υπαροί!

Τελειόνων τούς λόγους αυτούς δ Γεροστάθης έ^^ιψεν έκφ ρα- 

σ τικ ω τα το ν  βλέμμ α Ιπ ί τοΰ Αθανασίου" έννοήσας δ έ  δ τ ι ή ρ - 

χισεν ήδη νά ώ ριμ άζη είς την  καρδίαν του Αθανασίου ή Επι­

θυμία των γ ραμ μ άτω ν, έπρόσΟεσε και τά  εξής δ ιά  νά ε π ι- 

σπευσνι την βυμφιλίωσιν αύτοϋ μ ετά  τής π αιδείας.

12
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ΔΥΧΛΜ1Σ ΤΩΝ ΓΡΑΜΜ^νΤΩΝ.

Στή.ίη 7τν(>όζ, λέγει ί  παλαιά Γραφή, ώδ:ήγ·/·,σΕν εις τά «τκ,ότν; 
τις έρίριου τον Μωϋσν,ν. Στ^λη τυρός, ταιδία /̂.ου, είναι και 
τά γρά /̂.{ί.ατα, και διά ^εν του φο)τός το)ν οδγγοϋν ηικδς έν 
τω ριέοω τοΰ σκότους και των κινδύνων τής παρούστϊς ζωής, 
διά δέ τής θερίΛόττιτός των ριεταδίδουν εις τάς καρδίας ριας τδ 
τΛρ τής αρετής.

Λύχνος, φωτίζων τδ σώμα εις τδ στάδιον τού βίου, είναι ί  
ψυχή· τά δε γράμματα είναι τδ ελαιον τού λύχνου τούτου. 
Δυστυχείς όσοι εγκαίρως δεν τρομτ:Οευθώσι τδ άναγκαΐον ελαιον 
τού λύχνου των, διότι τυφλοί και άθλιοι θέλουν διέλθει καί τήν 
νεόττ,τα καί τδ γήράς των.

Τά γράμματα καί νέους μάς μορφόνουν, καί ανδρας μάς ώφε- 
λούν, καί γέροντας μάς τέρπουν, καί δυστυχείς μάς παρηγο­
ρούν, καί αργούς μάς ένασχολούν, καί μονάζοντας μάς διασκε­
δάζουν, καί ευτυχείς μάς ευφραίνουν έλαφρδν δέ καί εύχάρις-ον 
καθιστώσι πάντοτε τδ φορτίον τής ζωής.

Καθώς δέ διά τής σωμασκίας αυξάνομεν τάς σωματικάς δυ­
νάμεις, τοιουτοτρόπως καί διά τής σπουδής καί μαθήσεως αύ- 
ξάνομεν τάς ψυχικάς. Οσον δέ περισσότερον αυξάνουν καί βελ- 
τιούνται αί σωματικαί καί ψυχικαί δυνάμεις τού ανθρώπου, 
τόσον ττερισσότερον αυξάνουν καί βελτιοΰνται τά έργα του, ή 
ευτυχία του, δ πολιτισμός του.

Δι αύτδ τούτο καθ όλτν τήν Εύρώπ'Λν παραττ,ρείται ό τ ι τ ά  

περισσότερα έ’ιΤίλήματα πράττονται, ύπδ αγραμμάτων καί ά -  

παιδεύτοίν, καί 0 τ ι συγκριτικώς σπανιώτατοι είναι ο ί πεπαι­

δευμένοι, οί υποπίπτοντες εις κακουργίας. ΠαρεττιρήΟτι προσέτι 

ό τι εις τόπους, οπού προ χρόνων έπράττοντο πολλά εγκλή­

μ α τα , δ αριθμός αυτών σ·/ιμαντικώ τατα ήλ α ττώ θ ή , αφού £συ· 

στήθτισαν σχολεία καλά, μορφόνοντα όχι μόνον τδν  νούν, αλλά 

καί τήν καρδίαν των νέων.

Τοιαύτή είναι ή σωτήριος δύνχμις των γραμμάτων, έπρο-
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βΘί'τεν 6 Γερο5τάΟτ]?. Διά τοϋτο ο Θαλΐς ελεγε ΦίΛει ιηι/· 
παί(ί!ια^  ̂ άλλος δε σοφος έ-ρότΟετε· Μανθάνων //ή 
·ί5τοι [ΐ·/] άτίοχάρί,ν/ις [;,ανΟάνων.

Αλλά καθώς 5 στίριαχος ύϊϊοφέρει καΐ άσΟενεΤ άπο ττν πο­
λυφαγίαν, οΰτω και δ νοΰς κουράζεται καΐ πάσχει άπδ ττ,ν 
πολλάν και πο'.κίλ'ίν ενασχόλησιν. Διά τοΰτο δσοι εις πολλά 
συγχρόνο)ς ένασ/ολοΰνται, δυσκδλως δύνανται νά ευδοκψ,:^- · 
σο)σιν. ΟΟεν καΐ δ Αισχύλος ορθότατα ελεγεν οτι «δ χρήσιμα 
ί{ι1ώ^, ονχ δ ποΛ.Ιά ειδύς σοφός έστιν.—  Ούχ ΐ*· τώ πο^^ιρ 
ζό ευ, &ΑΛ' ίν τφ εν ζό πο.ίν, έλεγον προσέτι οί παλαιοί μας, 
αί δε κοινα'ι ημών παροιμίαι φρονίμως προσθέτουν" «πο^υζε- 
χ^ίτης χ’ έρημοσπήζης» καί" β<5 χυκτι^ώχ ^αγούς
χάκ^^α δέ^ πιάχειν.

Προσέχετε προσέτι, άγαπητά μου παιδία, μας είπεν δ Γερο- 
στάθης, μήπως τά γράμματα, άντί νά ή9οποιήσωσι την καρ- 
δίαν σας και ενισχύσωσι τον νουν σας, φουσκώσωσι μόνον αυτόν, 
καΐ ουτω σ5ς καταστήσωσιν δπερηφάνους, οίηματίας, και περι- 
φρονητάς τοΰ πατρικού σας επαγγέλματος καί έν γένει τής ερ­
γασίας. Εχετε πάντοτε κατά νοΰν ότι τά γράμματα ποτέ δεν 
ατιμάζονται από την εργασίαν, άλλα τιμώσι καί τελειοποιούν 
πίισαν ^ιωτικήν ένασχόλησιν, καί δτι τά γράμματα άνευ ήθών 
εναρέτο>ν καί κοσμίων είναι καί άνο)φελή καί έπικίνδυνα.

Μετά τά είρημένα δ αγαθός γέρων μας ώδήγησεν εις την 
έζοχήν, όπου υπό την έπιτήρησίν του ένησχολήθημεν είς τούς 
συνήθεις γυμναστικούς αγώνας.

Ενταύθα δέ πρέπει νά προσθέσω δτι δ συμμαθητής μας Αθα­
νάσιος μετεβλήθη έκτοτε ουσιωδώς, γενόμενος έκ των επιμε- 
λεστέρων μαθητών__ τοΰ σχολείου. Ο; διδάσκαλοι έθαύμαζον την 
μεταβολήν του, δ δέ Γεροστάθης ήτο πλήρης χαράς δι αύττιν.

Μετ'ευγνωμοσύνης δέ μέχρι τής σήμερον ενθυμείται δ Αθα­
νάσιος την Κυριακήν έκείνην, την οποίαν ημείς μέν ώνομάσαμεν 
Κνριαχήχ τ&^ £ί*ο>·οχρα^ΐ(3^, αυτός δέ ώνόμασε Κυριαχήι^ 
σατήριο}·, διότι τόν έσιοσεν από τάς δυστυχίας καί τούς κνν-

12*
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δύνου; τής άπαιδευσίας, εύχάριστον δ$ χ«ι εύθττό·λγ]ίΓπ>ν χατέ- 
στϊΐσεν δλον τον βίον τοο.

Είς τον τιαλαιον δέ σορ.[Λαθητήν κχ'ς φίλον Αθανάσιον 
χρεωστώ τους άκολοόθους στίχους"

β Οηότε ή̂ ιτιΐ" άμα0^ ,̂
V Π&ς ^σαΐ' δΛα σχοτειτά!
» β  πόσο^ τίμηί' δυστυχής 
» Εχων τά δμματα κ^εισιά'!

β Τω^α πιάγτύΥ τό βιΰ.ΗοΥ 
» Τδ χαρτί χαΐ τό χογδύ^ι,
» Μακαρίζω τό σχοΑαοκ'
» Ζήτωσαγ οΐ τρεις μου ψίΑοι! »

ΟΡΓΛΝΟΝ ΚΑΛΩΝ ΚΑΙ ΑΙΤΙΑ ΚΑΚΩΝ.

« Μή δαπανάν παρα καιρόν, μηδ’ άνελεόθίρος 
ι»6'., μέΐρον δ’ ΙπΙ πασιν «ριστον. »

(Ποθαγόροο.)

2ΕΡΧΟΜ ΕΝΟΙ εσπέραν τινα έ χ  τής οικίας το υ  Γεροστάθου, 

απν;ντήσα|λεν ενώπιον τής Ουράς άγνωστον νέον πενιχρά ένδε- 

δυρ.ένον, δστις κρυπτών τους δφΟαλρ.ους 5πδ τ δ  χα[ΛΤ/λωρι.ένον 

φεσιόν το υ , ριέ τρέ|υ.ουσαν φωνήν ριάς ήρώττ^σεν άν έχει έκα - 

τοικει ί  ΓεροστάΟχς. 0 τ ε  δέ χα ταφ ατικώ ς άπεκρίΟνιριεν εις τδν 

άγνωστον, αϋτδς ριέν κτυττήσας τήν Ουράν είσήλΟεν είς τήν  οι­

κίαν τοΰ γέροντος, ήμεΐς δέ άνεχωρήσαιχεν εις τ ά  ίδ ια  εις ά -  

χρον περίεργοι περί τοΰ άνθρώπου εκείνου, δ ιδτ ι και ή ώρα 

τής επισκέψεοίς, και ή τρέριουσα φωνή τ ο υ , καΐ δ περίφοβος 

καί [Αυστνιριώδτις τρδπος του έκίννισαν την  περιέργειαν ριας. 

Ανυπόμονους δε έπεριμένχμεν νά φΟάστρ ή έπιοΰσα, διά νά μ*“
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βω[χεν η άπί» τ̂ ν Γεροϊτάθην ?ι άπ6 τδν <τυρι.[Αα0γ)τ'ίν {χας Κων­
σταντίνον, δστις συνεκατοίχει μετά τοΰ Γεροστάδου, ποιος 
ίίτον δ άγνωστος.

Αλλ ουδεν παρά τοΰ Κωνσταντίνου :̂ δυντ,θημεν νά πλγ;ρο- 
φορτ;θώ[Λεν. δίας είπε μόνον δτι κατά τάν εσπέραν έκείντ,ν δ 
Γεροστά0ας καί δ ζένος, συνομιλοΰντες ίδια·.τέρως, εμειναν εξυ- 
πνο( μέχρ·. τοΰ μεσονυκτίου" βτι δ Γεροστάθας τω έπρόσφερε 
τότε δεΐπνον, άλλ ότι δ άγνωμος έφαγε πολλά δλίγον, χλαίων 
σχεδόν άδιακόπως' καί δτι μετά τδ μεσονύκτιον άνεχώρτ;σεν.

Εξ αυτών Ιτι μάλλον 7]ύζτισεν ή περιέργειά μας, την δποίαν 
μόνον δ Γεροστάθης ήδύνατο πλέον νά εύχαριστ̂ ,σγι. Αλλ’ εν­
θυμούμενοι δσα πολλάκις μάς είπε κατά τις άνοητου και άνω- 
φελοΰς περιεργείας καί τϋς ενοχλητικής πολυπραγμοσύνης, δεν 
ετολμώμεν να ερωτησωμεν αύτδν περί τοΰ άγνωστου. Είς τάς 
μετ αύτοΰ όμως δμιλίας συχνά άνεφέραμεν τυν άγνωστον, έλ- 
πι^οντες οτι ίσως λαβή αφορμήν νά μάς εϊπη τι περί αυτού.

Αλλ δ ΓεροστάΟης, δσάκις ττερί τοΰ άγνωστου άνεφέρομεν, 
έμελαγχόλει, έσκυθρώπαξε καί έσιώπα.

Μετά τινας δέ ημέρας εις τήν πλατείαν της κωμοπόλεως 
ιδομεν στρατιωτζς τινάς Αλβανούς, έχοντας έν τω μέσω αυ­
τών τον άγνωστον εκείνον σιδηροδέσμιου ως κακοΰργον.

Κατά τδ εσπέρας δέ της ημέρας εκείνης δ ΓεροστάΟης μάς 
εδιηγήΟη τά εξής.

Ο βαθγπλΟιτ ο ς  α ργτρπ ς .

Ε^η πρό τινων χρόνων εις Ιωάννινα βαθύπλουτος γέρο̂ ν, Αρ- 
γύρης δνομαζόμενος, δστις, ξενητευΟείς έκ νεαράς ήλικίας καί 
ύπο τής τύχης βοηθούμενος, απέκτησε μεγίστην χρηματικήν 
ττεριουσιαν, την δποίαν έτι μάλλον ηύξησεν έπανελΟών είς την 
πατρίδα του.

Η φιλαργυρίά έχαρακτηριζε τδν Αργυρήν έξ αυτής τής νεό­
τητάς του’ άλλά μετά τής ήλικίας καί τών χρημάτων συνηύ- 
ξησετδπάθο ς αυτό, καί επί τέλους κατεκυρίευσε την ψυχήν του.
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Νέος ων οϋΧέποτε βεβαίως εΤχεν άναγνώσει ττ)ν συίλβουλη» 
τοϋ Ισοχράτοος' « Μτ\$·έν ύπίξ6αΛΜ*·τω(:, ά,ί.ίά ^ΐίτρίος ά- 
» γάπα τη^ ύπάρχουσα^· ονσίαν' » ώστε ίίχι [ΐετρίως, άλλ 
ύτερβολίκώτατα ι̂ γά̂ τα δ Αργυρής τί;ν περιουσίαν αυτοΰ.

Πολλάς και ωραίας οικίας εΐχεν εις Ιωάννινα ο γέρων Λργύ- 
ργίς, άλλα διά να ρ;.τι στερτ.ται των ενοικίων, εις οΰδερ».ίαν έξ 
αυτών έκατοίκει’ εζ·/ι δέ ρ.ετά τίς συζύγου του καΐ τοΰ μονο­
γενούς υίοΰ του εις παλαιόν τινα και σεσαθρωμένον οίκίσκον, 
διά τόν όποιον έπλ·̂ ρονεν ένοίκιον ευτελέστατον. Μεγάλον δέ- 
κα'ι δυνατόν κιβώτιον, εντός τοΰ οποίου εφΛαττε τά χρήματά 
του και τάς ομολογίας των χρεωφειλετών του, έχρτσίμευε συγ­
χρόνως και ώς κλίνγι τοΰ γέροντας.

Μόνον δέ πριν κοιμηθί  ̂ έσπέρας ίναπτε μικρόν λύχνον 
διά να Οεωράστι άν τά εν τώ κιβωτίω του ήσαν έν τάξει* αλλά 
μετά ττ,ν έπιθεώρησιν άμέσω; ό λύχνος έσβυνε, και ό Αργύρνις 
Ικοιμάτο.

Πολλάκις δέ, διά να έπιτύχ·/; τόκους υψτλούς, έδάνειζε χρή­
ματα εις ανθρώπους άπν;λπισμένο'υς, παρά των οποίων ούτε 
τόκον, ούτε κεφάλαιον έλάμβανε πλέον. Αλλοτε δέ ζϊϊτών ενοί­
κια υπέρογκα, άφινεν έπΙ πολύν χρόνον ανευ ενοικίου τας οι­
κίας καί άποΟν,κας του.

Μέ τοιαύτας ζημίας τιμωρεί ώς έπι τό πλεΐστον τους φι- 
λαργύρους η άνόητος φιλαργυρία των καί η ακόρεστος πλεο­
νεξία των.

Ποτέ δέ εις την τράπεζαν τοΰ βαθύπλουτου γέροντος δέν 
υπήρχε φαγητόν άρχετον διά νά χορτάσωσι την πεινάν των* 
« ή πολυφαγία, ελεγεν ό Αρ·γ5ρης, φθείρει την υγείαν. » Επρο- 
τίμα Ιντούτοις ν άγοράζη τά εΰΟηνότερα των τροφίμων, όσον 
έπιβλαβη καί άν ησαν ταΰτα ε?ς την υγείαν.

Οί φιλάργυροι, μάς εΤπεν ό ΓεροστάΟης, έν τώ μέσω τοΰ 
πλούτου των πάσχουν δ,τι επασχεν δ δυστυχής Τάνταλ.ος, ος-ις, 
κατά την μυθολογίαν τιον αρχαίων Ελλήνων, ήτο καταδικα­
σμένος εις τόν αδην νά διψά πάντοτε, μη δυνάμινος νά πίη τό
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δδωρ, το όποϊον μόλς; φΟάνον ε?; τά χείλτ! του άμέίοίς άτιε- 
σόρετο.

Αν τ:τω/ός τ.ς χαίί' οδόν, μ·η γνωρ(ζων αίτόν, τω  έ^ητε: 
τοοτε έλεηο.οσυν^ν, « δ Θεός να σε έλεητ/ι » άχεκρ'.νετο, κ*1 
ί  εύχ·« του αυττ ν.τον χ μό̂ νη ελεγιμοσυνη του.

όσον άναίσΟντον χ.αΐ σκλτιρόν εΤνχ; τό χρυσ(ον, τό έτνοϊον 
οί φιλάργυροι θησαυρίζουν, άλλο τόσον σαλτρά και άναίσ9ν]τος 
άποκαΟίσταται δυστυχώς χ καρδία των.

Καν έ“ ρόκειτο σιερι συνδρομές στρός εκδοσιν ωφελίμου τινός 
βιβλίου, ?ι ττρός διατάρ^σιν σχολείου άρνούμενος -τάντοτε έλεγε" 
η καθώς τό ϊϊο)υ φως βλάπτει ττ,ν ορασιν, ουτω και τά πολλά 
γράμματα φθε ρουν τους νέους, και φαντασμένους και άΟρτ,- 
σκους άποκαΟιστώσιν αυτους. »

Εάν έπρόκειτο νά συνδράμγ πτωχήν τινα οικογένειαν, χ ορ­
φανήν τινα κόργ;ν έχουσαν άνάγκνιν προικός" « δταν χ αΰλά σου

, απεκρ'.νετο, μ·/ι χυνρς εξι νερόν. »
Και έν τουτοις ό σκλτροκάρδιος αυτός γέρων έλέγετο χρι­

στιανός, διότι έπίστευεν εις τον Χριστόν ! ένόμιζε μάλιστα 
δτι είναι και καλός χριστιανός, διότι καΐ εις τάς άκολουθίας 
ττ,ς έκκλν;σίας τακτιχώτατα παρευρίσκετο, και προσευχάς πολ- 
λάς έλεγε, και τάς ντ;στείας ολας άκριβέστατα έφύλαττεν.

Εις μάτγ;ν δ σεβάσμιος άρχιερευ; των Ιωαννίνων σ-υχνάκις 
υπενθύμιζε τον φιλάργυρον Αργύρ·σν δτι δεν είναι χριστιανοί 
οσοι δεν εργάζονται τά καλά έργα, τά οποία δ Ιησούς απαιτεί 
παρά των δπαδων του" εις μάτην άνέφερε προς αυτόν τους 
Σδίους λόγους του Ιησοϋ' « Ον παο ό ^ίγ^ύ  ̂_^ε, Κύριί, Κύ~ 
ρ ΐί, είσι^εύσΐται εις τψ' βασι.ι^^α^ τ&ν Οϋρανων, ά.ί.ί ό 
ποίώ/· ζό &έ.1η/ια τον Πατρόζ ριον τον έ̂ · Ονρα^οΐ'(:. » Εις 
μάττ.ν υπενθύμιζεν δ άρ}<ιερευς προς τον Λργύρην τό του σοφοϋ 
Σολομώντος' « αίρειάΓερο^" ώ'θ/<α κα,ίόν 7/ ττ.ίονζοτ: πο.Ηζ^ 
προσθέτων δτι, έργα, έργα χριστιανικά και οΰχι ζχρίζ νηστείας 
καΐ προσευχάς απαιτεί δ ΐχσοΰς, και διά τοΰτο //ατταρίονζ, 
ονομάζει, τους έ.^εηιιω-ας, δτι αύτοί έΑε7\θ7}σο» ται, » Εις μά-
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ΤΥΐν ε”1 τέλους υπενθύμιζε τδν φιλάργυρον αυτόν δτι, κατά τον 
απόστολον Παύλον, ?) ^ιΛα^γυγΐα χαΐ ή ΛΛεοηζία μΐζα6άΑ- 
,ίονχ τόΐ' χριστιανόγ είς ε^δ(ύΛο^άτμη^·

Ού^εμίαν δυστυχώς εντυπωσιν έπροξένουν οί θείοι οΐ»τοι λό­
γοι εις την άπολιθωμένην, 9ι μάλλον ειπεΐν άποχρυσωμένην 
καρδίαν τοϋ βαθύπλουτου γέροντος.

Είς μάτην διάφοροι φιλοπάτριδες ίωαννίται έσυμβούλευον 
τον άφρονα αύτονπλο'υσιον, προσπαθοϋντες νά διεγείρωσι την 
φιλοτιμίαν του προς έργα καλά. Μόνον είς καλλιερ'ριμένας καρ­
διάς'δύνανται νά χαρποφοριζσωσιν αί καλαι συμβουλαί, ούχΙ 
δέ καί είς δσας παραμεληθεΐσαι είς την νεότητά των άπεχερ- 
σώΟησαν καί άπεσκληρύνθησαν.

Ευκολ(ί)τερα ωφελούνται οί φρόνιμοι από τούς άφρονας, παρά 
οι άφρονες από τάς συμβουλάς των φρονίμων" άφρονες δε δυ­
στυχώς είναι οι κυριευόμενοι άπό τό αισχρόν πάθος της φι- 
λαργυρίας.

Εξ όσων σας έδιηγά,θην, άγαπητά μ.ου παιδία, έπρόσθεσεν 
ό Γεροστάθης, εύκόλοις (Συμπεραίνετε δτι ο βαθύπλουτος Αρ­
γυρής ούδένα φίλον ήδύνατο νά έχη έντός τών Ιωαννίνων, τών 
οποίων οί κάτοικοι διεκρίθησαν πάντοτε διά τον αληθή χρι­
στιανισμόν, την φιλοτιμίαν, την φιλανθρωπίαν και τον πα­
τριωτισμόν των. Και αυτή ή σύζυγός του, καί αυτός ο υιός 
του δεν ήδύναντο δυστυχώς ν’ άγαττησωσι σύζυγον καί πατέρα 
θυσιάζοντα παν φίλτρον, παν συγγενικόν αίσθημα ενώπιον της 
χρυσολατρείας του.

Ασθενήσας έπι τέλους ό Αργύρης, καί μ.ή προσκαλέσας εγκαί­
ρως, ως έκ τής φιλαργυρίας του, τον ιατρόν, άπέθανε κρατών 
σφιγχτά είς τάς χεΤρας τά κλειδιά τοϋ κιβωτίου, επί τοϋ οποίου 
έκοίτετο.

Αλλ ούτε έν δάκρυον, ούτε ενα στεναγμόν, ούτε ενα μακα­
ρισμόν καθ δλην την πόλιν τών Ιοιαννίνων άπέσπασεν 5 θά­
νατος αυτού. Ούδείς έσ-υνόδευσεν αυτόν είς τον τάφον. Οΰδένα
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τελε'^ταΐον άβιτασμύν ελαβεν. ίδού τά πλούττ], [δού η ευδαι­
μονία τών πλουβίων φιλάργυρων 1

ΤίΓΤ,ρζαν πολλοί φιλάργυροι, ο'ίτινες έφρόντίΦαν διά τών δια­
θηκών των V άποπλυνωιτι τάν μνήμην των ά~6 τδ αΤί̂ Ο̂ξ, τδ 
όποΤον τοίις έκάλυψε ζώντας.

Αλλ δ Αργυρής ούδέν φιλάνθρωττον εργον μετά θάνατον διέ- 
ταξεν, ουδέ διαθιήκην άφήκεν.

Αυτά μάς έδιηγ'όΟη 6 Γεροστάθης "περί τοϋ φιλάργυρου και 
πλεονέκτου Αργύρη' μάς υπεσ '̂έθη δε δτι την έπιοΰσαν ήθελε 
μάς διηγηθη και περί τοΰ υίοΰ του. Πραγματικώς δε την ακό­
λουθον τ,μέραν μάς είπε τά έξ^ς.

Ο ΠΟΛΠΈΛΙΙΪ ΛΑΜΠΡΟΣ.

Οτε μετά τον θάνατον τού γέροντος Αργυρή δ υιός του Λάμ­
προς ηνοιξε τδ πατρικόν κιβώτιον, καΐ ϊδε τους έν αυτοί σάκ- 
κους γέμοντας φλωρίων, κατ άρχάς μεν έμεινεν έκθαμβος και 
εκστατικός· άλλ αμέσως παλμοί σφοδρότατοι χαρ̂ ές έκυρίευ- 
σαν ττ,ν καρδίαν του, τό αίμα άνέβη εις την κεφαλήν του, η 
γλωσσά του έτραύλιζε, και ή δυστυχής μ.ήτηρ του έφοβήθη 
μήπως δ υιός τη? μείν·/ι άπόπληκτος από την υπερβολικήν του 
χαράν.

Συνελθών έπι τέλους ό .\άμπρος εφώναςεν" « όποια απροσ­
δόκητος ευτυχία ! Ευτυχε·ίς και μακάριοι οί υίοι τών πλου­
σίων I Πόσον ευδαίμονα επί τής γης θέλει μέ καταστήσει τό­
σος πλούτος 1»

Αλλ δ γέρων Αργυρής, έκτος τού πλούτου, ουδεμίαν άλλην 
κληρονομίαν άφήκεν εις τον υιόν του’ ούτε τον νοϋν τοΰ υιού 
του εφρόντισε ποτέ νά φο>τίσ-/ί, ούτε την καρδίαν του νά καλ- 
λιεργηστ], διότι ενόμιζεν 0τι αρκεί νά ήναι τις πλούσιος διά νά 
ηναι καί ευτυχής.

Ούτε η μή,τηρ, ούτε ό υιός ήδύναντο ποτέ νά φαντασθώσιν 
δτι εντός τής πενιχράς των οικίας υττήρχε τόσος πλούτος" δεν 
ήδύναντο δέ νά έννοήσινσι διατί ένω επί τόσων φλωρίων έκοι-



ρ.χτο δ ά-οθανών, Ιτυράννει καΐ τον έα'>τόν ττου καΙ κύτους 
διά τ ί ;  σκλτ,ράς στερ/ισεως κχΐ κυτών των ά^ολύ'τως κνχνκκίων.

Αλλά, καθώ; λέων χρδ χολλοΰ στερτιριένος: τροφΐ: όρ;;.  ̂
χβινκλέος έπ'ι τοϋ πρώτου θύματος το ότοΐον άχαντιΐτει το 
κατασχαράττει άμέσο>ς καΐ έν ροπή δφθαλμοΰ πύ κατατρώγε·.· 
το'.ουτοτρύπω; καί τά πειναλέα τέκνα τών βα',θυπλούτων φι­
λάργυρων έπιπίπτουν κατά ττ,; πατρικτιζ των περιουσίας, καί 
εντός δλίγου κατασπαταλώσιν κύτ·/,ν.

Η πρώηο καλή χρίσις τών πατρικών 6·/;σαυρών, ττ;ν οποίαν 
ό Λάμπρος Ιχαμεν, ήτο νά κόψνι φορέματα πένθους δι’Ίαυτον 
καί την μητέρα του’ άλλ έκτδς τοϋ μελανού χρώματος τά 
ενδύματα ταΰτα ούδέν άλλο πένθιμον ειχον, διότι ησαν τά 
πολυτελ.έστερα άφ οσα ποτέ έκάλυψαν κληρονομικήν χαράν 
προς έμ,παιγμον τοϋ άληθοϋς πένθους.

Μην δέ ολόκληρος δεν παρηλθε μετά τόν θάνατον τοϋ Αρ- 
γύρη, καί δ υιός του, άφησας την πτωχικήν κατοικίαν του, 
μετεκομίσΟη εις την λαμ-προτέραν οικίαν έξ όσων δ πατηο του 
ένοικίαζεν εις ΐωάννινα' πολυτελέστατα δέ ησαν τά έπιπλα, καί 
πολυτιμότατοι οί στολισμοί, δι ών δ νεόπλουτος Λάμπρος διε- 
κόσμησε την νέαν κατοικίαν του.

Αλλ οί δφθαλμοί τοϋ Λάμπρου πολύ δγλίγοιρα έσυνείθισαν 
καί τά πολυτελή ενδύματα, καί την λαμ-πράν οικίαν, καί τά 
πολυτελέστερα έπιπλα, ώστε ούδεαίαν πλέον εύχάριστον εντύ- 
πωσιν τώ έπροξένουν, ενώ κατ’ άρχάς ένόμ.ιζεν ότι εντός αυ­
τών ήθελεν εύρεϊ ολην την ευτυχίαν του. II έζ αυτών ευδαι­
μονία του ήρχισεν δγλίγωρα νά εξασθεν  ̂ καί νά μαραίνεται. 
Οθεν εις άλλην ττηγην ευτυχίας έπρεπε νά καταφύγη δ πλού­
σιος κληρονόμ.ος. Τότε ήρχισαν τά πολυδάπανα καί πολυποί­
κιλα γεύματα καί δείπνα, διά τά οποία καί μαγείρους και φα­
γητά μακρόθεν επροσκάλει δ πολ.υτελέστατος καί έπιδεικτικοί- 
τατος Λάμπρος.

Δεν έγνώριζεν 6 δυστυχής ότι καί ή έκ τών φαγητών ευτυ­
χία του έμ.ελλε νά ηναι διαβατική, καί επί τέλους έπιβλαβής,
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ώ; ολ«ι ά\ <τω|Α«τικαΙ τ,δοναΐ, τάς δτϊοίας οί φιλτίδονοι κατ 
κόρον άτ;ολαρ.βάνουν.

Λ̂ ν έγνόίρ’.ζε προσέτι δ Λάαπρος δτι οί συχνάζοντες εις τ ί  
γεύιχατα καΐ τά δεΐπνά τοο δεν τίσαν φίλοι αύτοϋ, άλλα φίλοι 
των φαγϊ]τών τοο, και δτι ρ,όνον άκριτοί τινες καί χουφόνοες 
Ιξιττπάζοντο άζδ τάς πολυτελείς επιδείξεις τοϋ πλούτου του.

Εκ των άνοττων αυτών θαυριαστών τοΰ Αά'Λπρου, εχων τις 
θυγατέρα [Λονογεντ,, ένό̂ Λίσεν δτι νίθελεν άποκαταστ·Λσει αυτΫιν 
ευτυχή, άν έπετύγχζνε νά συνδέσ·/ι τδ ριέλλον ττις μετά γαμ" 
βροΰ τόσον πλουσίου" διά των προσπαθειών δέ και κολακειών 
του κατώρθωσεν έπι τέλους τήν έχπλ'ήρο>σιν ττ,ς επιθυμίας τοι> 

ταότν;ς.
Οτε δ Θ ι̂/ίσΐ^x^η ,̂ δ άρως τής Σαλαμίνος, έπροκειτο νά 

νυμφεύσ/1 την θυ·^ατέρα του, δύο γαμβροί τώ έπαρουσιάσθη- 
σαν, ώς διηγείτα; δ Πλούταρχος" έξ αυτών δ μέν ητο πλού­
σιος, άλλ’ ανόητος, δ δέ πτο^χός, άλλ’ ίκανδς και φρόνιμος, ό  
Θεμιστοκλής έπριτίμησε τον πτωχόν, είπο>ν δτι" « ηξίοζψό- 
τιρος εΊι'αι άνίιρ χα.Ιός χίγαθός ίχων άτάγχην χρτιμάζύ»·, 
.παρά π^ούσιοζ εχων άι'άγχ^}χ χοός. Ορθότατη δέ ητονηπα- 
ρατΎ,ρησις τοΰ Θε[ΐιστοκλέβυς, διότι δ μέν πτωχός αλλά νου- 
νερ̂ ης ευκόλως άτοκτα χρήματα, ενώ δ άφρων πλούσιος καΐ 
τά χρήματά του εύκολωτατα χάνει, και νουν δυσκολώτατα 
δύναται ν άποκττ,σΓ,.

Αλλά δυστυχώς, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, σπανιώτατοι εί­
ναι οί πατέρες, Ά εγοντες την φρόνησιν τοΰ Θεμιστοκλέους, 
δστις και στέφανον ελαίας, ώς βραβε"ίον τής μεγάλης φρονή- 
σεώς του, ελαβε παρά· των Σπαρτιατών.

Απειρα χρήματα έξώδευσεν δ Λάμπρος διά νά καταστ-ήση 
τους γάμους του λαμπρούς και επιδεικτικούς" άπειρον δε πλ·ή- 
θος έπροσκάλεσεν εις αυτούς διά νά Οαυμάσωσι την ματαιό­
τητα και άφροσύ/ην του.

Αλ.λά, κατά τλ,ν παραμονήν των μεγαλοπρεπών γάμων αΰ- 
τοΰ, παρουσιάζεται εις την λαμπροστόλιστον οικίαν του χηρ*



8»<ττ·^χ4ί καί πάμ,πτωχος, ίχο^σα καί άαθενί τέκνα, ητι;. Ι-  
τιιοωρενουτα εϋχά{ καί είλογία;, παρακαλεΤ ριετά ϊακρύωντόν 
Αά|Λ-ρον νά ττ, χορκγίσ, (εικράν χρηρ,ατικήν βο4βειαν αρδ, 
αγοράν άρτοι) καί ιατρικών διά τά πεινώντα καϊ άαθενοόντα 
τέχνχ τη;.

ό  Λάμπρος, άντί νά κινηθη εις συμπάθειαν, σχληρώ; άπο- 
διώκει έκ τη; οικίας του την χτ̂ ραν, φωνάζων δτι δεν τώ πε­
ρισσεύουν χρήματα δι’ έλεημοσύνα;, διύτι αρκετά ησαν τά (δι­
κά του έξοδα.

Και έν τούτοι; η χ^ρα εκείνη ήτο αδελφή του πατρύς του 
και (δίκη του θεία, πτωχή μέν, αλλά καλλίστη χαΐ ενάρετος 
χριστιανή.

ό  φιλάργυρο; Αργύρη; δεν έλάτρευεν ειμή τδ άργύριον· ό δέ 
υίό; του Λάμπρο; δεν έλάτρευεν ειμή τον έαυτύν του, δλως α­
ναίσθητο; εις τα; γλυκύτατα; και αληθείς ήδονάς τή; φιλαν- 
Θρ6>πία; και αγαθοεργίας.

Παράδοξον φαινύμενον ή ένωσι; αυτή της πολυτελεία; μετά 
τής φιλαργυριας! και όμως είναι κατά δυστυχίαν φαινύμενον 
πολλά σύνηθεςΙ

όσάκι; περί συγγενούς, περί φίλου, περί πτωχού ή περί πα- 
τριδος πρύκειται, οί φίλοι τής πολυτελεία; καί τής μωρά; έπι* 
δείξεως αναφαίνονται φιλάργυροι άποτρόπαιοι.

Κατων ο πρεσβύτερος, 5 έναρετώτερος καί εγκρατέστερος 
των αρχαίων Ρωμαίων, πολύ έρθω; έλεγε πρύς τινα φιλήδονου 
πλούσιον, επιθυμοΰντα νά συζήσ·  ̂ φιλικώς μετ’ αυτοΰ· δ.γθζ(ύ~· 
» πος, δστις ΐχ η  τ^^ ούς.αγίακογ ίυαίαθιιτότε^ογ απ6 τηγ 
» καρδΐαγ^ όεγ ιϊγαι ί.τίδικνεχός ψι,.Ιΐας Α;αι άγαμης. »

Τους τοιούτους πλουσίους, τους όντας φιλαργύρους καί ε- 
γωϊστάς, κατακρίνει καί δ ίησοϋς, οτε εις τδ θειον του Ευαγ- 
γ^ιον λέγει δτι' β ποΑύ (νχο.ΐά>τερογ είναι νά περάσρ χά- 

(ΐιΑος (σχοινίον χονδρδν) διά ζής Γ ι̂ιί.τα; {ΐιχράς βεΑόνηζ, 
» παρά πΑονσιος νά ιίαί.ΙΘ^ εις ζην βασιΛεΐαγ π2 ν Ού~ 
» ραν&γ. β

1 8 8  ΟΡΓΛΝΟΓί ΚΑΛΩΝ ΚΑΙ ΑΙΤΙΑ ΚΑΚΩΝ.
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Ενφ δε πρ«γ[Α*τικώς το'.οΰτος τ.τον ί  Λά}ΐπρο«, δεν έντρε- 
77ετο νά έπιδεικνυτ) κχΟ Ικά-ττην ^λο'^τη καΐ μεγαλοδοιρίας, 
διαδίδων ψευδώ; ποτέ μέν δτι (ΐχεδιά^ει την άνέγερτιν σχο­
λείου ?ι νοσοκομείου, 9ι την έκδοσιν βιβλίων, ?ι «λλα τοιαϋτα 
τά δποΐ* δυστυχώς ησαν ιτολίι μακράν καΐ τον άτταίδευ- 
τον νοϋν του καΐ άπδ την έγω'ίστικην του χαρδίαν.

ό  Λάμπρος δέν £μαΟε δυστυχώς ε?ς την παιδικήν του Ηλι­
κίαν παρά ν’ άποστηθίζνι προσευχάς τινας τοϋ Ωρολογίου, τάς 
δποίας καλώς δέν έννδει, χαΐ δλίγους ξηρούς κανόνας ττ^ γραμ­
ματικής* άλλα δι’ αυτών ούτε δ νους, ούτε ή χαρδία μορφό- 
νεται, ούτε ή καλή χρήσις του πλοότου δύναται επομένως νά 
κατορθωθ .̂

όΟεν άφοσιωθεις είς την πολυτέλειαν, ετρεχεν εις τον δλε- 
Ορόν του, ένώ ένόμιζεν οτι τρέχει τον δρόμον τής επιγείου ευ­
τυχίας.

ΚαΟόίς δε δ μέθυσος Τρεμογιάννης όσον επινε τόσον ήθελε 
παρομοίως χαΐ δ πλούσιος, δ συνειθίσας εις ττ,ν πολυτέλειαν, 
δέν δύναται νά όπισΟοδρομη-τ/ι* ή λύσσα τής πολυτελείας του 
καθ ημέραν αυξάνει* τά χθές λαμπρά και πολυτελή ιτημερον 
ευρίσκει ευτελή καΐ συν-ηθη, οθεν δι’ άλλων πολυτελεστέρων α­
ναγκάζεται ν’ άντικαταστησ·/! αυτά* καΐ Ιπομένως η άνάγκη 
του χρυσίου καθ’ ημέραν τφ γίνεται έπαισθητοτέρα* δθεν διά 
παντός τίμιου ?) άτψον πιέσου βιάζεται νά χρηματολογή. ιδού 
δε ί  πο^υτ$^ίια /ιηζηρ τής <Ηαφ&οράς χαΐ τής χαχοηθείας.

Αΰτο τούτο συνέβη καί εις τον πλούσιον Λάμπρον. Η πο­
λυτέλεια του ηύςανε καθ ήμέραν, καΐ μάλιστα δτε μετά τούς 
γάμους του είς την ίδιχήν του πολυτέλειαν προσετέΟη και ί  
τής νέας συζύγου του.

Νέα ανευ ανατροφής καΐ παιδείας ή σύζυγος τοϋ Λάμπρου 
(Τυνεμορφωθη άμέσως μέ τάς ιδέας αυτού, νομίζουσα οτι οσον 
περισσότερα εςωδευε πρός έπίδειξιν, οσον περισσότερον έστολί- 
ζετο, τόσον περισσότερόν ιόραιοτέρα έφαίνετο και τόσον πε­
ρισσότερον έτ.μάτο καΐ αΰτη καί δ σύζυγός της.
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ΑΤλ οί έξωτερ’.κοΐ στοΤΐ5[χοΙ ούτε αυζάνοον ττ,ν φυσιχί;ν 
ωραιότν)τα, ούτε έλαττόνου·  ̂ τ^ν φυσικήν άσχ·/;ΐΛίαν· ά”  εναν­
τίας δια τής άι'ΐΐθέσΐως [Λεγχλύνονν αυτήν* το δυσάρειττον δε 
αύτδ άτοτέλεσρ.α-τής άντιΘέσεως ήτο δυστυχώς άγνωστον εις 
τήν σύζυγον τοϋ Λά[Λ7Γρου.

Δεν έγνώρ'.ζεν έτίστ;; ή νέα σύζυγος του Λά|χτρου οτι. εΤς 
τούς σωιιαζιχοίις στολισριούς καταφεύγουν συνήθως οσοι νέοι 
καΐ νέαι στερούνται χ̂ τυχιχ&ν στοΤισριίϋν, καΐ δτι ή ιστορία 
και ή καΟ-ςμερινή ττεΐρα ρ.ας διδάσκουν δτι δσον ολιγώτερον ενά­
ρετος και φρδνΐ'ΛΟς είναι γυνή τις, τόσον περισσότερον άφοσι- 
οϋται εις τούς στολισριούς καΐ τήν πολυτέλειαν. Πώς δυνάριεΟα 
ποτέ νά υπολτ;φθώρ.εν και νά τΐ[Λήσο)ρ.εν γυναίκα μόνον και 
μόνον διότι είναι λαμπροστόλιστος, ενώ ίδιους λαμπροστόλιτοι 
είναι δσαι ένώπιον τού καΟρέπτου των θυσιάζουν καί συζυγικήν 
άγάτΓπν, καί ρ.ν;τρικήν φιλοστοργίαν, καί οικιακήν οικονομίαν, 
καί τιμήν καί 6πόλν;ψιν!

ό  Αρχίδαμος, 0 βασιλεύς τής Σπάρτης, δτε δ τύραννος των 
Συρακουσών Διονύσιος άπέστειλεν εις τάς θυγατέρας του πολυ­
τελή ενδύματα, δεν έδέχθη αυτά, είπών' « φοΰοΰιιαι {ίήπως 
» αΐ &υγατέρίς μου μοί ψαχώσιχ αΐσχραί χα.1 χαχοήβεις^ έκ- 
» όυόμεγαι ΓΟίανεα ψαρέματα. »

ό  Σόλο)ν, διά νά προφυλάςτ) τάς Αθήνας άπύ τά όλέθρια α­
ποτελέσματα τής πολυτελείας, διέταξε προς τοΐς άλλοις μόκοκ 
αί άσεμνοι χαΐ χαχοήάεις γνκαΐχες νά παρονσιάΚ(Λ>κται είς 
τό χοϊκόν ,ίαμπροστοΛισμέκαι .το.^ί;Γ£.^ώς. Τοιουτοτρόπως ολαι 
αί φρόνιμοι καί σεμναί Αθηναΐαι ήσπάζοντο τήν λιτότητα καί 
άπέφευγον τήν φθοροποιάν πολυτέλειαν, διά νά μή φανώσι κα­
κοήθεις καί άτιμοι.

Οτε γυνή τις άπο τήν ίο>νίαν, ευρισκομένη είς τήν Σπάρτην, 
έθαύμαζε τά πολυτελή υφάσματα των ένδυμάτο^ν της, καί 
έπαίρετο έπιδεικνύουσα αυτά είς τάς Σπαρτιάτιδας, Λάκαινά 
τις δείξασα προς αυτήν τούς τέσσαρας καλούς καί κοσμίους υιούς
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•ντΑ-, ειπεν’ « Ιι^ου ίϊς τΐ πρίττει νά έπαίρανται αΐ χαΑαΙ χαΐ 
» ψρόημοι ιιητέ^(^, εις τά *α.Μ των τέχνα. »

ϋτε δε αλλϊΐ τις ττολυτελτ̂ ς και λ5·.[Λ'::ροστολισ[Αέν·/ι γνντ] Ικ 
ιΛς {Αικρας Ατιας, επιτκεφΟεΐσα ττίν «τύζυγ&ν τοΰ Φωκ(ωνος, 
και ιδοΰσα με ά-ορίαν την μεγίττην άτλότητχ της έναρέτου 
Αθηναίας, ηρώτησεν αύτην ποΈοι ήταν οι ίδικοί της στολισμοί;

Γΐ ά ρ ίΓ ^  ζον ΦωκΙωνος, «ίτηντησεν ή εμφρων σύζυγος 

τού [Αεγάλου εκείνου «νδρός.

Αλλ ή σύζυγος τού Λάμττρου δεν εΤχεν ούτε ίδιον τι ήθικδν 
προτέρημα, ούτε άνδρα άςιύτιμον, δττίος δι’ αυτού ^ολισΟή, ώς 
εστολίζετο ή αφελής σύζυγος τού Φωκίωνος. Ενύμιζε λοιπδν δτι 
ήδύνατο νά τιμαται, στολιζομένη διά τού πλούτου τού συ­
ζύγου της.

Εν τούτοις ή καθ’ ήμέραν αύξάνουσζ πολυτέλεια καΐ τού 
Λάμπρου καΐ τής συζύγου του κατήντησε ν’ άπο^^φγ ζχι 
μόνον δλα τα εισοδήματα, άλλα και μέγα μέρος έκ των κεφα­
λαίων του.

Αφού λοι"ον έντίς ολίγων ετών κατέφαγεν ολνιν τΐν χρνι;εα- 
τικτ,ν τον περ'.ονοίαν, ίρχιτεν 4λλτ ρ.Ιν έκ τών κτιμίτων τον 
νά -ω λ? τωρά τιμήν, ίλλω ίέ νά ίτοβ,κείν, 8ανειζ<μενο? ' 
τροτλτρ,ίνων τίκον; ντερίολικοίς, κκί ταϋτκ, 8ι4 

άνκμμέ,,ν τήν φβοροτοών φλίγκ τ-ής πολντελείκς
Τότε 8ε 8ι4 νά 8ικοκεδάζ, ό Αάμτρορ τήν μονοτονίαν τής 

Ιλικής κκί κτηνώδονς ?ωής τον, διά νά λκτμονή τάς χρημα­
τικής τον δνσκολίας, διά νά ενρίτκη δλίγον νκνον, καί διά νά 
ένδνναμόν-, τί,ν τάτχοντα οτόμαχίν τον, κατέφνγεν ε!ς τά με- 
θυστικά ποτά.

όγλ ί̂γωρα 8έ έιερόοθειτεν εις τήν οίνοτοοίαν καί άλλον εϊδονς 
διαοκέδαοιν, ήτοι τό χαρτοκαίγνιον, όκ τον ότοίον ήλ-ι?εν δ 
ίφρων καί τνχηρόν τι κέρδος ,ςρό; χορτασμόν τϊς άδδηφάγον 
πολυτελείας του.

Αλλ’ ή ο^οποσία καΐ τά τυχηρά παιγνίδια έπετάχυνον τήν 
κα.αστροφη; του διότι εντός ολίγου δι αυτών έστερήθη, τδ

και
■ ατηρή
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|ν [/.ετα το «Αλο, καί ολα τά [λένοντα έκ των ίκτρικών του 
κτ«{Λάτων.

Θυαώδτις χα'ι ύβρ'.'Τττις έγένετο τότε 6 Λά'χπρίς έντί>ί τής 
Οικογένειας τοο' έκτος δέ τής οικίας του κατήντγιτεν άναιδίις 
ψευ^ολόγος, κόλαξ χαυ,ερπής, άπα τειυν δόΑιος, κα'ι εττί τέΑους 
αίτχρός τλαττογράφος, προαπαθών δι δλων αυτών των αισχρο­
τήτων ή V άναβάλτρ τάς καταδιώξεις τών δανειστόν του, ?ι ν’ 
άποκτήσ-/] χρτιριατα, τά όχοΐα δυναστικώς άττητουν παρ’ αυτου 
οΣ τύραννοί του, δτιλαδή τά όλέδρια πάθν: του.

Εις τούς αΐσχροτάτους αύτούς καΐ έγκλ·/ιματι>.ούς πόρους 
κατέφυγεν δ πολυτελέστατος Λάριπρος, διότι ουτε'τύν νοΰν του 
έφρόντισε ποτέ νά φωτίσγ, ούτε τήν καρδίαν του νά έξευγενίσγι, 
άλλ ούτε φίλους άληθεΐς ν άττοκτ^τ/ι, οΐτινες, σ’νριχεριζόριενοι 
τάς ευτυχίας, [χας χργ)σΐ(χευουν και εις τάς δυστυχίας.

Επί τινα δέ καιρόν ήριπόρεσε ν’ άποκρύψ·/] τήν κακοή&τι καΐ 
έγκλνΐ[χατικήν του διαγωγήν από τά δμιχατα τών συριπολιτών 
του' ουχί δ[χως καΐ άπύ τά δ[χρ;.ατα τής ιδίας αύτοΰ συνειδή- 
σεως, και άπο τά τοϋ παντεπόπτου καΐ καρδιογνώστου Θεοΰ.

Αλλ’ έπΙ τέλους [/.ία έκ τών πλαστογραφιών του άνεκαλύ- 
φθη' ή δέ φυλάκισις καΐ καταδίκη του ητο βεβαία, άν έξαίφνης 
εντός τών Ιωαννίνων δεν έγίνετο άφαντος.

Την νίκτα, καθ ήν τυχαίως έ[χαθεν οτι ή πλαστογραφία του 
άνεκαλύφθη, άντί νά υπάγη είς την οικίαν του, δπου έπερί[χενε 
την σύλληψιν και φυλάκισίν του, έδιευθύνθη κρυφίως προς την 
λ([χνην τών Ιωαννίνων, άποφασισιχένος νά πνίξη εντός αυτής ττν 
κακοήθη, την άτΐ[ΐον και άπηλπισριένην ύπαρξίν του" άλλα πλη- 
σιάσας εις την ίχθην ώπισθοδρό;χησεν έντρορτ.ος.

Εσ/λλογίσθη τότε ρ,ήπως ήδύνατο νά έλπίσ·/ι άσυλον εις την 
οικίαν τίνος εκ τών λεγορ/.ένων φίλων του' άλλ ουδεις αληθής 
φίλος έπαρουσιάσθη είς τον νοϋν του. Εφριξε τότε (τ/ναισθαν- 
θείς τήν τρο(χεράν άπορ.όν&)σιν καΐ δυστυχίαν, εις τήν δποίαν δ 
έγωϊσ[χός καταδικάζει τούς οπαδούς του.

Εκεϊ πλησίον της όχθης άνεγνο/ρισε τήν πτωχικήν καλύβην
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τίς χΐρχ; εκείνης θείας του, είς την δποίχν, κατά την παρα- 
(̂ .ονην των λαίΛττρών γά̂ Αων τοο, ι̂ ρνηθη μακράν ελεημοσύνην. 
Ελπίς σωτηρία; λάμπει τότε είς τούς δακρυ^^έοντας οφθαλμούς 
του,· άλλα διστάζει ενθυμούμενος την προς την πτωχήν θείαν 
του σκληράν διαγωγήν του.' Η άπελπισία όμως τον σπροιχνει 
εμπρός, και πληρης αισχύνης και δειλίας κτυπα την θύραν της

Η έμφάνισίς του εκπλήττει την θείαν του, και συγχρόνως ΰ- 
πενΟυμίζει αυτήν οτι κατά την Ημέραν των γάμων του δύο 
τέκνα της Ιθαψεν ώς έκ τις σκληρότητας αυτού. Αλλά βλέ- 
πουσα τά δάκρυα του, άκούουσα τά δυστυχηματά του και μαν- 
θάνουσα τον κίνδυνον εις τον όποιον εύρίσκετο, λησυ,ονεί τό πα­
ρελθόν, καί ή καρδία της ουγκινεΐται υπέρ τού άπηλπισμένου 
ανεψιού της. Οσον ό πλούτος και αί εύτυχίαι σκληρύνουν την 
καρδίαν, τόσον ή πτωχεία καί τά παθήματα καθιστώσιν αύτην 
τρυφεράν καί ευαίσθητου 1

Γενναιως λοιπον προσφέρει την καλύβην της άσυλον εις τον 
καταδιωκόμενον Λάμπρον, προΟύμως δέ δίδει προς αυτόν τροφήν 
καί κλίνην, καί έπι τέλους ένδυμ.ασίαν πτωχικήν τού υιού της 
την οποίαν ένδυθεις ο Λάμπρος διά νά κατασταΟη άγνώριστος, 
ονεχωρησε κρυφίως άπό τά Ιωάννινα, δποίς ρ,εταβη εις Κέρκυ­
ραν, και έκεΐΟεν εις Βενετίαν πρός άνεύρεσιν πόρου ζωής. Αλλ’ εις 
την Σαϊάδαν, καθ ·?,ν στιγμήν έπρόκειτο νά έπιβή είς πλοΐον, 
άνεγνο)ρισθη, συνελήφθη, καί ήδη στενάζει εντός των φυλακών.

ό  άγνωστος, παιδία μου, έπρόσθεσεν ό Γεροστάθης, τον ό­
ποιον ιδετε εισερχόμενου εις την οίκίαν μου, ήτον δ Λάμπρος" 
πατήρ δέ αυτού ητον δ φιλάργυρος Αργυρής. Αμφότεροι ήσαν 
π./οϋσίώΓατοί, καί όμως άρ.φότεροι εζησαν καί έτελείωσαν δυ­
στυχείς ως έκ τής χαχΐ\ς χ-ρησεωσ τον πΛούχοο χα^. Τά σοφά 
παραγγέλματα των προγόνων μας <ίΜηί!εν άχακ», καί «Πάν 
^ίχξογ αρίσεοκο ήσαν άγνωστα εις αυτούς.

1 1  φρόνιμός οικονομία των εξόδων, ή ολιγάρκεια, ή λιτότης 
είναι η //ίσοί'α όιίός, ?]χίς, κατά τον Αριστοτέλην, μάς όάηχίΐ
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τί/κ άρ̂ 7̂)̂  χαΐτηκ ά.ΐ7\θή εϋόαιμογίσχ' άλλ’ η φιλαργυ- 
ρία άφ ίνος, κχι η ττολυτέλεια καΐ η άσωτείχ ά<ρ’ ετέρου εϊνχ’. 
τά ίίι'ί) είχρα, χί (ϊύο νπερβο.Ιαΐ, αϊτινες άναγκαίως φέρουν εις 
κρημνού; καΐ εις βάραθρα.

Εις τάς υιτερβολάς αυτας υττοττιιττουν δυστυχώ; οσοι, (Γτε~ 
ρουμενοι ανατροφής, παιδείας και εύγενων αίτθημάτων, έχουν 
τον πλούτον και την υλικήν καί κτηνώδη ζωήν αποκλειστικά 
αντικείμενα των επιθυμιών και διαλογισμών των.

ΑΚΜΗ ΚΑΙ ΠΑΡΑΚΜΗ ΤΗΙ' ΕΛΛΑΔΟΣ.

II φιλαργυρία, έξηκολουθησε λέγων έ Γεροστάθης, προξενεί 
εις τήν κοινωνίαν βλάβην άρνητικήν, διότι ό πασχών τής φι- 
λαργυρίας το πάθος στερεί τούς συμπολίτας διαφόρων αγαθοερ­
γιών, τάς οποίας διά των χρημάτων του ήδυνατο νά παρέξη.

Αλλά πολύ όλεθριωτέρα τής φιλαργυρία; είναι ή πολυτέλεια 
και ή άσωτεία' διότι οί πολυτελείς καί άσωτοι ίχ ι μόνον δεν 
ώφελοϋν, άλλα και διαφθείρουν εαυτούς, καί τάς κοινωνίας Ιντος 
των οποίων ζώσι. Πανώλης κολλητικωτάτη καΐ καταστρεπτική 
είναι τω οντι ή πολυτέλεια, ήτις θυγάτηρ ουσα τής κουφονοίας, 
άναδεικνυεται επί τέλους μήτηρ τής διαφθοράς, τής παρακμής 
καί τής δυστυχίας των εθνών.

Οτε εις τάς αρχαίας Αθήνας άπεστρέφοντο τήν πολυτέλειαν, 
αίδέίδιωτικαι οίκίαι των σημαντικωτέρων πολιτών ήσαν σεμ.ναί, 
τά ενδύματα των άπλά, ή τροφή των λιτή, καί ή δίψα του 
χρυσίου άγνωστος, ο δέ Αρειος Πάγος κατεδίκαζεν ώς επικιν­
δύνους εις τήν κοινωνίαν πάντα; τούς άργούς πολίτας, καί έ- 
θείόρει ώς έγκλημα παν δυσανάλογον καί υπέρμετρου Ιξοδον, 
τότε καί τά ήθη ήσαν σεμνά, καί τά αισθήματα ευγενή καί γεν­
ναία, καί δ πατριωτισμός μέγας καί ήρω'ίκός' τότε ή Ελλάς 
ήκμασε δοξασθεϊσα εις τον Μα2αθώνα, καί εις τήν Σαλαμίνα" 
τότε 0 βουλευτής των Αθηνών Λυκίδης, τόλμησα; νά υποστη- 
ρίξη τάς χρηματικά; προτάσεις τού Μαρδονίου, έλιθοβολήΟη υπο 
των Αθηναίων, καί ή Ελλάς έσώ^η θριαμβευσασα εις τήν μάχην 
των ηλαταιών.



ύ τ ε  δε καΐ εις ττιν ίττάρτην ί  πολυτέλεια τ.του αυστηρώς 
ςξωριβ(Αέντι, δ βίος λιτδς, και τά τ,Οτι ο ε ρ ά ,  τότε δ Λεωνίδας 
χαΐ οι τριακόσιοι άττίθανατίζοντο εις τας Θερρ.θ“ ύλας, και ή 
νεάνις Γοργώ, « Πάτε^ ΘΩει σέ 5ίαψθείξει όιά. χων χ ς ν μ ά -  

τωγ ό ζένοχ, » εφώναζε προς τόν πατέρα ττις, δ δέ Κλεορ,ένης 
άπέ^^ιπτεν άρ-έσως καΐ τάς προτάσεις καΐ τά  δώρα τοϋ Αρι- 

■σταγόροο.
Αλλ’ δτε δ Περσικός χρυσός καί ί  Ασιατική πολυτέλεια άρ­

χισαν να ρ,ολύνωσι τόν έλεύθερον άέρα τίς Ελλάδος, τότε δ 
νικ-ητάς τοΰ Μαρδονίου Παυσανίας έγενετο αίφνιδίως αισχρός 
•προδότΐς τ ίς  ^λ^νικτις ελευθερίας· τότε τά άγνά ηθτι των 
Ελλήνων διεφθάρησαν, δ πατριοιτισριός [χετεβλΐθη εις έγω·ίσ|Α0ν 
και φιλαρχίαν, δ δε Πελοπονντισιακός καί οί ρ.ετ αυτόν έρι,φύ- 
λιοι πδλειεοι ηρχισαν νά κατασκάπτωσι τό ρ.εγαλεΙον των προ­
γόνων ρ.ας, καί νά προετοιριάζωσι ττν παρακρ.·όν και την πτώ- 
σιν τοϋ Ελληνικού έθνους.

Οτε δέ άκολοόΟως τό Μακεδονικόν χρυσίον του Φιλίππου 
είσέδυσεν εις τάς Αθήνας, δ δε Δη;αάδης καί οι λοιποί όμοιοε 
του, φοροϋντες πορφόρας καί λαρ,πρα ενδυ[χ.ατα, αλει;ιΐΛένοι δό 
με πολύτιμα μόρα, άνηγειραν έντός τών Αθηνών οίκίας Ιδιω­
τικά; πολυτελεστέρας τών δημοσίων οικοδομών, τας δέ γυναί­
κας των κατεστόλιζον, καί έκ τής :5ικελίας επροσκάλουν μα­
γείρους, τότε ί  αυτονομία τής Ελλάδος εταφη ζώσα εις την 
μάχην της Χαιρωνείας.

ό  Γεροστάθης είπών ταΰτα έστέναξε βαθέως' μετά μικράν 
δέ διακοπήν έξτκολοόθησεν ούτως'

Εκτοτε, παιδία μου, ρ.ίαν ημέραν καλήν δεν Ιδεν ή δυστυ­
χής Ελλάς. Τά έθνη άνευ αρετής, άνευ γενναίων αισθημάτων, 
άνευ πατριωτισμού, δεν δυνανται νά ϊδωσιν ίρ.ερας καλας και 
ευτυχείς.

όσάκις δέ τά πλουτη ούδεμίαν άλλην ένασχόλησιν έχωσι 
παρά την διατροφήν τής πολυτελείας και άσωτείας, τα ηθη 
διαφθείρονται, ή άρετή εμπαίζεται, τό φρόνημα ταπεινοϋ-
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τ » ,  «ί 8υνά(.ε.ί χ,ννόνοντ», χαΐ ή ^ατα<7τρο:ρΙ, είν=α β,δ,,ί,,.
Λ; «οςά^ΐΛεν έν τοΟτοις τόν βε<ν, έτ:ρι!»():„, {  

γέρω., Λ.ότ. εις τό ,ςεΐσμς. ,ςολ'^χρονίοε ίοΛείε,ς, ά,εφά- 
ντ,σαν εις τόν μαέρον χϋί σ/.οτεινί,ν ίρίζοντά μας άατε'ρες τινές 
φαε»ο>, τούς 5τοίοος μάς ΙστεΩ,εν 6 πανάγαθος 8πο)ς παρνι- 
γορίονι τ-ίιν πατρίΧα, φωτίο-ρ 8έ ααί τού; πλοοίίοος εις τάν ά -  
θεΐχν και αληθή οδόν.

 ̂ Αλλά Χοατοχώς ο. ΖωαςμαΧα. αα! οί έ,Χοξο, μ,μ,ταί των, 
«ύτοί οί λαμπροί τώ ο'ντι άατέρες τίς νέας ΙίλλάΧος, είνα! 
οπανιοι ώς οίκομ-ί,ται. Κίνα, έξαίρεα,ς έντιμο; τοό γενιαοό «α- 
νονος των πλονοίων. Αν ποτέ όμως ί  Ελλ,ν.αί, παιΧεία χαΐ ΐ  
χρι^α να ί, άν«τρο?ΐ έξεογενίοωοε τάς ψ·οχάς μας, ώοτε ί  
ε,αιρεσις να γ.,νίρ κανών καΐ $ κανών έξαίρεσις, τότε, τότε, θέ­
λουν γελά«ι βεβαίως τά .ααρα-χένα χείλη τής φίλη; πατρίδος, 
χαΐ Θέλο-Λεν ίδεΐ πάλιν η;χέρας λαριπράς καί ευτυχείς.

ό  Λ·άΓω>·, βλέπων τού; πολυτελείς καί άοώτ’ους πολίτας 
τ-ης πατρίδο; του Ρώ{χης, όρθότατα ελεγεν ότι είναι δόσκολον 
να σωθ  ̂ επί τέλους ή Ρώμη, είς την δποίαν ώς ε’κ ττ,ς πολυ­
τελεία; §ν όψάριον έπωλεΐτο άκριβώτερα άπύ έν βώδιον.

Είναι δέ δμολογουαενον οτι μία έκ τών αίτιων, αίτινες έπέ- 
φεραν καί την παρακμήν καί τήν πτώοιν τή; ί«ωμαϊκής κο- 
ίμοκρατορίας, ήτον ή μεγί,^η πολυτέλεια καί άτωτεία, «ϊτινες 
διεδέχθησαν τήν λιτότητα καί αρετήν τής αρχαίας Ρωμαϊκής 
δημοκρατίας.

Καί δ ΙΙΜτωκ, διά νά υπόδειξη τήν έκ τής πολυτελείας 
ιαφθοραν, μας λέγει δτι εάν ^υγίσωμεν τήν άρετήν με τδ χρυ- 

σίον, θέλομεν ίδεϊ δτι δ-τον περιτσότερον χρυσίον Οέτομεν έπΙ 
τή; πλαοτιγγος, τόσον ή πλάστιγξ τής αρετής ελαφρότερα θέ- 
λ« άναβαίνει· απ’ εναντίας δέ ή άρετή θέλει γίνεσθαι βαρύ­
τερα, και ή πλάστιγξ αυτή; θέλει καταβαίνει, οσον όλιγώτερον 
χρυσίον θέτομεν επί τή; άλλης πλάστιγγος.
_ Τους λόγους τοϋ Πλάτωνος έπεβεβαίωσαν ο[ θείοι λόγοι του 
Ιη^οΰ, δσ.ις προ; του; αφωσιωμένους εις το χρυσίον λέγει οτι

1 %  ΟΡΓΑΝΟΝ ΚΑΛΩΝ ΚΑΙ ΑΙΤΙΑ ΚΑΚΩΝ.
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ΟϋδδΙί δυναται να δοΆευ·/) ϋύο ΚυςίοΏ^^ «  οο ΰύ^ασθε θεώ  

ύουΛενει^ καί Μ αμ^ω νά  » ( 1 ) .

—  Λοιπον κακόν καΐ έλέθριον είναι ό πλοΰτος, α­
νέκραξε τότε τις έξ ΐ[λών, εάν ούτε μϊ τάν άρετέν, οότε ρ.έ 
τον άληθϊί Χριστιανιτριόν δυναται νά συ;Λβιβαΐτθ·η.

—  όχι, φίλε, άιτήντ-ζιτεν δ γέρων. Τό χρυσίον ούτε καλόν 
ούτε κακόν είναι" άλλ η χρί®ΐζ χρνσίον δύναται νά τιναι 
καλ·/5 νί κακτό, ενάρετος και χριστιανικτ,, ?ι κακοτι̂ νις καΐ άντι- 

χριττιανικιί.
Ενό<ια> τό ξίφος ’χένει Ιντός ττ,ς θΓ,κτ,ς ούτε ^λάττει, ούτε 

ώφελεΐ" άλλ’ άν τό [Αεταχειρισθτ,ς τρός δολοφονίαν, γίνεσαι αισ­
χρός δολοφόνος" άν δε τό γυρ.νώσ·ρς χρός ύχεράσχισιν τ'λς πα­
τρίδας και ττ,ς ελευθερίας, άναφαίνεσαι ένδοξος νίροις.

Παροριοίως, εάν [Λεταχειρίζεσαι τον πλοΰτόν σου πρός ωφέ­
λειαν των συ[/.πολιτών σου και έπ άγαθώ της πατρίδος σου, 
θέλεις άποκτόσει τόν εύγενέστερον καί ένδοξότερον των έπι- 
γείων τίτλοιν, άνακηρυττό̂ Λενος ι^εργΐτη^ τήζ πατρίόοζ’ άλλ 
εάν φυλάττγις τόν πλοΰτόν σου νεκρόν και άχρηστον εντός τοΰ 
κιβο>τίου, η άν σπαταλάς αότόν εις πολυτελείας, άσωτείας καί 
άνοητους επιδείξεις, θέλεις όνοριασθή λάτρης τοϋ Μα[Λ;χωνά, 
έγωϊιτής, άντίχρι^οξ} αισχρός διαφθορευς τών συ[Λπολιτών σου.

Αλλά σείς, παιδία μου, διά νά κάμετε καλήν χρήσιν τοΰ 
πλούτου σας, άν ποτέ η φιλοπονία καί ή τύχη σάς χαρίσο)σι 
πλούτον, απαιτείται έκ νεαράς ηλικίας νά θερμάνετε καί εςευ- 
γενίσετε την καρδίαν σας διά των θείων παραγγελμάτων ττ,ς 
ίεράς θρησκείας μας, καί διά τών εΰγενών αισθημάτων τών 
ενδόξων προγόνοιν μας. Εάν ό Χριστιανισμός καί η Ελληνική 
παιδεία διατηρώσι θέρμην την ψυχήν σας, δυσκόλως τό χρυ- 
σίον θέλει δυνηθή νά καταστήσω αυτήν σκληράν, άναίσθητον 
καί ψ-υχράν ένόιπιον τοΰ πλησίον, ένιάπιον τής πατρίδος.

(1) Μα[χμων5ί  λέξις Έβραϊκί 
ι*ς όνομα εΐόώλου τνός τών Συοί

αινούσα το γρυσιον,



Λλλ εάν 6 χλουτος χρόχητχί νά διαφθείρη ττιν ψυχ^ν οάς 
καί νά σας χαταστήση  ̂ φιλάργυρους ώς τ^ν Αργυρήν,  ̂ άσώ- 
τοιις χαΐ χολυτελεΐς ώς τδν Λά[λχρον, και έποριένως έγωϊστάς, 
σκληροκαρδίους, ύπερηφάνους καΐ ΙχΙ τέλους καχο̂ ιθεις καΐ δια­
φθορείς των συμχολιτών σας, είίχοριαι και χαρακαλώ τδν Τψι- 
βτον νά (Χ71 χλου-τήσετέ χοτε.

ό  Γϊρθ(7τάβης (Λ«ς άχολοίίως ότι 9&ει μάς 8ι„-
γχθη χερί τοΰ Αριστείδου, τοΰ Σωχράτους, τοϋ Φωκίωνος καί 
του Εχαρ-εινώνδου, χερί αυτών των άρχετύχων τνίς. Ελλ·«νικ·ης 
αρεττ,ς και δόξτς, διά νά ϊδωρ,εν δτι ούτε ττ,ν πολυτέλειαν ού- 
-τοι Όγαχ7;σαν, ούτε τδν χλοΰτον άχδ ττιν άρεττ;ν καί την πα­
τρίδα εχροτίρ.ησαν. ιδού δεοσα χερί τοϋ Αριστείδου ριδς είχεν· 
ό άγαθδς γέρουν.

Η ΑΦΙΛΟΧΡΠΜΛΤΙΑ ΤΟΓ ΑΡΙΣΤΕΙΔΟΓ.

Δικαίως ο Πλάτων Οαυρ,ά̂ ει τδν Αριστείδτ;ν ύχέρ χάντα άλ­
λον χολιτικδν ανδρα τούν Αθηνών διά την έρ.φρονα καί ένάρε- 
τον διαγωγά,ν του καθ’ δλην την διάρκειαν τοϋ χολι-ϊΐκοϋ του 
σταδίου.

ό  Αριστείδης χαρευρεθείς καί εις τάς τρείς ένδδςο-υς κατά 
τώνΠερσών ρ,άχας, οχι ριόνον άνδρείως ήγωνίσΟη, ίλλ’ είς 
εκάστην εξ αυτών έδωκε καί είς τούς (τυγχρόνους καί είς τούς 
μ.εταγενεστέρους του μεγάλα καί σωτήρια μαθήματα αρετής 
και πατριωτισμού.

Εις τον Μαραθώνα μάς έδίδαξεν δτι δεν εΤναι έντροττη ούτε 
εξευτελισμδς, αλλά μάλιστα έντιμον εις ημάς καί σωτ/,ριονείς 
την χατριδα το νά χαραχωρώμεν τά χρωτεϊα είς τούς φρονι- 
μωτερους καί ικανωτέρους ημών.

Εις δέ την μάχην τής Σαλαμίνας μάς έδίδαξεν δτι εές τδν 
ίερον βωμόν τής χατρίδος χάν χροσωχικδν χάθος πρέπει χρο- 
θυμως νά θυσιάζωμεν, χάσαν έχθραν νά λησμονώμεν, καύδν 
άντί κακοΰ ν άνταχοδίδωμεν· χάν δέ χροτέρημ.α καί πάοαν 
«χεροχην τοΰ εχθρού μας δημοσίως ν’ άναγνωρίζωμεν.
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Ιίις 5ίε ττ,ν {λάχΐν τω'ί Πλαταιών γ.5.̂  έδίδαξεν οτι είναι 
;λο>ρία το να ζν,τώΐΛεν τι;ΑΥ;ν άπο τας θέσεις, δτι αί θέσεις δεν 
τψ.ώσι τους κατέχ̂ οντας αυτάς, άλλ ί  ίκανοτης και ή άρετη 
τΐ[Λώσι τάς θέσεις, και δτι άνευ ένώσεως καί όρ-ονοίας ούδέν 
μέγα έργον κατορθοϋται έτν’ άγαθω τής ττατρίδος.

Μετά τ^ν ριάχην τοΰ Μαραθώνας, δτε τα Αθτ/να'ίκα στρα- 
τεύριατα έπανήλθον ά[ΐέσο>ς εις τάς Αθήνας, άφήκαν τον πτω­
χόν μίν άλλ’ ένάρετον Αριστείδν,ν νά φυλάξη τοίις αίχ5Λαλώ- 
τους Πέρσας καί τά πλουσιωτατα λάφυρά.

Εν τφ [λέσω τόσης άφθονίας χρυσοΰ καί άργύρου, άνευ ού- 
δε[Αΐάς έχιτηρήσεως, άνευ οϋδενδς ελέγχου, οΰτε αϋτος ήΟελησε 
νά έγγίση τι έκ των λαφύρων, ούτε εις άλλον εσυγχιορησε να 

σφετερισθή τι έζ αυτών.
β X(>βωστον^Iε^, έλεγε προς τούς συμπολίτας του, Μ  ύ:τη- 

Γ (Β ,ώ ,,,,· τΤ,ν «αζ(ίία , δχ· ί . ί  » ■* ζζΛο,τί,οα,ζκ· ? <>.<1 
» Ιο ία σ βί,!,,^ , ά,ΙΜ  ίιά  τά Ιτπ.Ιτ,ίάΜψίΤ τά .ιρκ  αΙ,ι'ψ 
.  Ι ,ς ά  του ,τοΐΐτου χαβήχοττττ, Ιστα  *ο ί ό/ιισί*·, *»*
» Ά ην όά ,̂η  ̂ τ>.

Εις "Γην ευγενή του ψυχήν ό θείος έριος τής αρετής καί τ7„ 
πατρίδος έ[Ληδένιζε παν άλλο αϊσθηαα, έποαένως καί των χρη­
μάτων την αγάπην, καί τής δόξτ.ς την δίψαν.

Είν δ Αριοτεί^ης καί οί ι ιλ ί ΐ™  τών 5»ΐ),πολιτώ» τον 8έν 
τοιοοτοι, άλλ4 φιλοχϊ-ίρατοι, τροφΛοΙ Κ«1 ΙΓολοτΛεΤ;, 

ή ίϊΙοξος ρ.άχη τών η>»ίτ«ιών 81» ίβεΑε οώσϊΐ τι» Ελλάίο 
άτδ τό» Πίρ»ιδ» ζογδ», ή 8δ ΐίλ1τ;»Μ έλίοβερί*, τ4 φιότα
καΐ δ πολιτιθ[οδς τ,θελο» έχλείψει εκτοτε διά ιτα»τ6ς.

ϋ ΐέρξης, άναχωρήσας χατγσχυμμενος εις την Ασιαν, αφο 
κε» εις ττ.» Ελλάδα τό» οτρκτίγό» τον Μαρδόνιο», διά »ά οτο- 
δονλώο-ρ τονς έλενΟέρονί ίλλ».»*;· 6  »Ικ?δό«ο?, νοίκίζω» 
οτι εΰκολώτερο» λτο »ά υτοδονλώσ'ρ αδτονρ διά τον χρνσ.ον 
παρά διά τώ» δπλω», άτέστειλε πρέσβυν προς τους Λθε»αιον„ 
οίτινες τότε δνοτνχεϊς, πέ»»,τες καί άοτε·'οι είχο» έπανέλβει



ιΐς τά! Α β*«ς, τάς ™οίας τί, ί
Ειχον £ρτ;|Λωσει Αί(τί((ΐτρέ4ει.

ό  ιρέεβυς το5 Μαρ&νίο» έπρότεινε λο«όν ε:ρ6;  χ»;,. Αβ,- 
ναίο.; οτ.· .  δ ίΙαρ5 ί „0 5  εΐν« δτο.μο; άι^,.τίσ; ί , ’ ίξ6ίο>-, 
» του ολτς τάρ χτταίε.είοα; οί»!τς των χαί τους χαταττρα- 
» φε.ττ; ντοίς των, ντ τοϊς χ„ρ,·ρ<τ, 8έ ίφθοντ χρί,ωτττ 
» Μ . ντ τοί,ς χαττοτίτρ χορίου, των ίλλω, Ε ΙΜ ^ ,',  ίΑ, 
» -/;0ελον να καταθέυωσι τά δπλα των. *

Οι Ιτταρτιαται, γνωρίζοντες τΐν αχρχν πτωχείαν, ε·' ττγ 
έ^οίαν είχον >̂ αταντν,σει οΕ Αθηναίοι ώ; έα τ?.ς ααταστροφΐς 
τχς τίλεως χχί τίς έρχμώσεως των όγρών των, έφοβίθν,σαν 
μ^τω; έν τ ϊ  ίπ .Τ τ,ο !, των τχραίεχβ,νο. τ4ς χρχωχτςχ4ς *ρ„- 
ταοε.ς του Μχρ8ο,ίου. Οβε, ττείΧχντε; ,υγχρ&ως τρΙο6ε.ς εις 
ττςΑβν,νχς τχρεχάλουν τούς .ίβ,νχίους ν’ ίτο^μψωο. τάς Περ- 
οχάς τροτόοεις, χχΐ ,4  έξαχ„λ„„βίτωο,ν «γων.ζύμενοι ΰτέρ 
τίς Ελλάδος. '

Τδτε 6 Αρ-.στε:δϊ;ς, εχφρά^ων καΐ τά ίΧιχά τοο ααΐ των <τυμ- 
πολιτώντου τά αισθνιιχατα, εόωκε την ώραίαν εκείνην καΐ ά- 
ξιοδαύ-χαττον άπάντηοιν, ίίτις καί ριόνη ίτον [κανά ν’ άτταθα- 
νατίτη τδ δνοιχά του. ΐ5ο·ί. ί  ττατριωτικωτάτη «ύτη άττάντηοις 
του «τωχου Αριοτείδου'

« Συγχωροϋμεν εις τοΰς Πέροας ν4 νομί^ωοιν ότς τ4 τάντχ 
» ύύνχντχι ν4 έξχγορχοίΐώοι 8,4 τού τλούτου χα! τών νρχ- 
.  μάτων 8,8τ, χύτοί «ντες βάρβχρο, ού8έ, ,τολ.υτ,μίτερον ·το'ύ 
» χρυσίου γνωρίζουν* 4λλ’ άγαναχτοϋμεν χχτ4  των Στταρτιχ- 
» των, οΐτ,νες άτοβΤέτοντες εις τ4ν ττο,χείχν χχί 8υστυχίαν 
» μχς, λίσμονοϋν τχν ίλλ-χΑχν,ν άρετίν χαί φ,λοτιμίχν μας.
X Ας πληροφορχθώσ,ν οί Λχχε8χιμόνιο, οτι οΰτε δι’ ολον το 
» επί της γης χαΐ τό εντός αΰτης χρυσίον-ηθελον τοτέ τωλησε*
» ο! ΑΟηνχΙοι τ4ν ελευβερίχν τής Ελλάδος. Ας μάθ-η 8έ ·χχ1 ί  

» Μαρδον,ος 5τ, μύνον ίτχν 8 ήλιος τχύσρ τόν δρόμον του, βέ- 
» λομεν τχύσει χχ', ήμείς άγ,ο,,ζόμενο, ύτέρ τχτοίδος χχΐ 
» ελευθερίας. » > , ■» ··
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Μετά ττ,ν γενντίτν ττΟτην άειάντιτιν ή έ»8οξο; ΐΛάχτι τίίν 

Π Ι,ίττιών τενεχ,ροτίβ·», 6 Μαρίίνιος >1 ιτεττρί?·Λ , χτί ί  Ελλάς

έσώθη. ,
Αλλ’ άν ο Αριστείδης χαί οί 'ϊ’̂ (x.τ^ολΐται του τ,σαν τρο τής 

καταστροφής τών Αθηνών -τλουσιοι, συνειθισ^λένοι εις λαίΛττράς 

οΕκίας, εις στολισριούς, εις πολυτΐοίχιλα γεύ[λατα, και εν γένει 
εις την πολυτέλειαν καί την άσωτείαν, ό έγοΛσ[ΐδς βεβαίοις 

ηθελεν ύπερισ/υσει ενώπιον τής τι»Λής και της πατρίδας, προ- 
θύ|Λως δέ ίθελον τότε προδώσει καί ελευθερίαν καί πατρίδα, 

και παρόν και ριέλλον, παραδεχό;αενοι τάς προτάσεις του Μαρ- 
δονίου, δπως έπανέλΟοισιν εις τα αγαπητά τθ!ν πλοΰτη και εις 

τής πολυτελείας τάς έςεις των.
ή  άφιλο/ρη[Αατία λοιπόν και ή αΰταρκεια τοϋ Λριστείόου 

και των Αθηναίων ένίσχυσε την άρεττ,ν των και διέσωσε 'την 

Ελλάδα.
Αλλ’ ό Αριστείδης διά ττ,ς πραότητος και άφιλοχρηαατίας 

του προσείλκυσεν εις την πατρίδα του την συ{/.πάθειαν και την 
αγάπην όλων τών Ελληνικών νήσων και πόλεων, αιτινες, |Λη 
ύποφέρουσαι την πλεονεξίαν, τάς άρπαγάς και ττ,ν υπεροψίαν 
τοΰ Σπαρτιάτου Παυσανίου, εγκατέλιπον την αρχηγίκν τής 
Σπάρτης, και είς τους Αθηναίους προσεκολλτ,θησαν ενεκα ττ,ς 

αρετής τοϋ Αριστείδου.
Οτε δέ αί συ[Λΐλαχικαι πόλεις έπρόκειτο νά φορολογηθώσιν 

ύπό τών Αθηναίων ένεκα τοΰ πολέρυ, δλαι έκ συρ-φωνου τον 
αφιλοχρή[Αατον Αριστείδην εζήτησαν, όπως προσδιορίσ·/; και σ-υ- 
νάξη τους φόρους αυτών. Πτωχός δέ άναχοιρήσας τότε ές ΑΘλ- 
νών̂  πτωχότερος έπανήλΟεν, άπάσας ρ.έν τάς φορολογηθείσας 
πόλεις εύχαριστήσας πληρέστατα, την δέ πατρίόα του υπηρε- 

τ-ήσας πιστώς καί έντίρ.ως.
Προς δέ τον Θερ-ιστοκλέα, οστις ελεγεν οτι [/.εγιστη αρετή 

τοϋ καλοϋ στρατηγοϋ είναι τό νά προβλέπη καί προλααβάνη 
τά εχθρικά σχέδια' « ναι, άναγκαϊον -κέν είναι τούτο, άλλ ε­
πίσης άναγκαϊον καί στραττ,γικόν είναι, ειπεν ο Αριστείδης,
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κχΐ ί  ίγχράΓΐΐα τά̂ ■ χειρώ^, » υ̂ τοδεικνύων δτι, διά νά ^ναί 
τις καλδς στζχττχάς, ά-αιτεΐται ττρος τοϊς άλλοις νά ?νχι ούχΙ 
φιλοχρτ,μκτος άλλα φιλδττατρις.

ό  έν τφ  έλίγφ άναπαυό[χενος πτωχός Αριστδίδγ;  ̂ είχε θειον 
πλουσιώτατον εις τάς Αθί̂ νας, Καλλίαν δνο[Λαζό[Λενον. Λύτον 
εχατνιγόρ-ζι-ταν ποτέ οί εχθροί του ενώπιον τοΰ δικαστϊϊρίου' διά 
να παροξυνο)7 ΐ δε κατ αυτού τούς δικαστάς άνέφεραν (Αεταξύ 
των άλλων ότι, ένω ό Καλλίας ίτο πλουοιώτατος, άφινε τον 
πτωχόν ανεψιόν του Αριττείδτιν, τον παρά πάντων των Ελλή­
νων τιμωρ-ενον, νά κρυόν ,̂ νά πειν^ καί νά στερίται [λετά της 
συζύγου και των τέκνων του και αυτά τά απολύτως αναγκαία.

Οί δικασταί πραγιυ.ατικώς Αγανάκτησαν άκούσαντες ταΰτα' 
αλλ ί  Καλλιας προσεκαλεσεν αρ-έσοις ενώπιον αυτών τον Αρι- 
στείδην, όπως ριαρτυρηστι την άληθειαν.

ΠαρουσιασΟείς δε δ Αριστείδης έβεβαίωσεν οτι πολλάκις δ 
Καλλιας πολλά τώ επρόσφερεν, άλλ αυτός ευχαριστού|Αενος εις 
τα ολίγα του δεν Αθελησε νά δεχθ^ τά προσφερόριενα, διότι η 
πτωχεία, κατ αυτόν, δεν φέρει άτιροίαν παρά ρ.όνον όταν τις 
καταντ^ εις αυτ·ην διά της διαφθοράς καί άσωτείας του, καΐ 
διότι πολύ έντιριότερον θεωρεί τό νά ύποφέρη τις γενναίως την 
πενίαν του, παρά νά ηναι πλούσιος [χεταχειριζόριενος κακώς τόν 
πλούτον του.

λόγους αυτούς οί άκροαται άνεχώρησαν εκ τοΰ 
δικαστηρίου, ώς βέβαιοί δ Πλούταρχος, προτιικώντες νά ηναι 
πτωχοί καί όλιγαρκεΤς ώς δ Αριστείδης, παρά πλούσιοι καί πο- 
^ ’̂ τελΰς ώς δ Καλλίας.

®'^χορ·αι καί εγώ, παιδία ριου, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, νά 
ζησετε καί σείς ριάλλον πτοιχοί άλλ’ ενάρετοι ώς δ Αριστείδης, 
παρα πλούσιοι καί έγοΛ'σται καί φιλάργυροι ώς δ Αργύρης, 9ι 
πολυτελείς και όιεφΟαρ[χένοι ώς δ υιός του Λάριπρος.

Ο ΑΛ1ΠΙΑΣΑΣ, ΟΙ ΣΟϊΛΙΩΤΑΙ ΚΑΙ Ο ΖΕΡΒΑΣ.
Η <αραια απάντησις τοΰ Αριστείδου προς τόν Μαρδόνιον, και 

ο πχτριωτισρ.ός τον όποΤον καί δ Αριστείδης καί οί Αθηναίοι
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άνέ&ιξ«ν τότϊ, |λ’ ένβύ|ΐ'.<7«ν, ΐ ί Α  (ίου, έξϊΐκοΤούβτυε Τίγων 
ό Γεροστάθνις, τον Αλητασάν, τοος Σοολιώτκς κκΐ τον Ζερ-

βαν των. ^
Χρόνους πολλούς 6πολέ|Λε'. ό Αληπβσάς τό Χούλιον, άγωνι- 

ζό(λενος νά κυρ..εύσ7ΐ αύτά χχΐ νά καθυποτάξω τοθς 2 ουλώτας· 
άλλ’ οι νέοι αυτοί Σπαρτιάται, έ[;.πνεό|Λενοι άπδ τδ ίερδν αϊ- 
οΟν,[ΛΚ τις ελευθερίας και τοΰ πατριωτισ;Λθΰ, γενναίως πάν­
τοτε υπερασπίσθησαν την πατρίδα των, και ηρωΐκώς απεκρου- 
σαν τους πολυαρίΟρυς στρατούς του Αληπασά.

Κατά τδ 1800 άπελπισθείς ό Αληπασάς άπδ την δύνα[;.ιν 
τών οπλών του, κατέφυγεν εις την δύνα̂ Λίν των χρη[κάτων, έλ- 
πίζων δτι δι’ αυτών ίθελε κατορθώσει τούς σκοπούς του. Οθεν 
στέλλει πρέσβεις εις τδ Σούλιον, και δι’ αδτών προσφέρει δύο 
5̂ ιλιάδας πουγγίων προς τους Σουλιώτας, ύποσχό[λενος είςαυτους 
καΐ άσυδοσίαν καί όποιαςδηποτε γαίας τώζηττισωσι προς β..ο 
κατάστασίν τοιν, αρκεί νά τφ παραδώσωσι τους άπορθητους 

βράχους τοΰ Σουλίου των.
ίδου δΐ ή άπάντησις τού ίρωΐκοΰ τούτου λαού εις τάς προ- 

τάοεις τοί Αλτ.ιεασϋ· ίΛ  λαβών ό Γεροοτάθαί έα τ ί{  βιβλιο- 
θά«ς του τάν ίοτορίαν τοϋ Κουλίου καΐ Πάργας Ι-ο  τολ Πε^- 

^αιβοΰ, άνέγνωσε την έξης επιστολήν

« Βεζίρ Αληπασά σε χαιρετού{Λεν!

» ί ΐ  πατρίς μας είναι άπείρως γλυκυτέρα καί άπδ τά ασπρα 
ί  σου, καί άπδ του; ευτυχεί; τόπους όπου υπόσχεσαι να μας 
» δώσω;. Οθεν ματαίως κοπιάζεις, έπειδη η έ.Ιΐυθερία ιιας διν  
» .τω.^6?Γαί, οΰτΐ ίγοζαζεται ^  'ό.Ιονς Γοΐι; θι\σαϋ̂ οχ}(: τής 
» χης, παρά ιιό^ον τό αίμα ζαΐ τόκ ίακαιοζ χα} τον 
» ύστερον ΣουΜώτον.

» 01 ΣΟΥΑίΩΤΑΙ ΜΙΚΡΟΙ ΚΑΙ ΜΕΓΑΛΟΙ.»

Αποτυχών δ Αληπασας ενώπιον τή; άφιλοχρηματίας καί ττ« 
Ισχυρά; φιλοπατρίας τών γενναίων Σουλιοιτών, προσέφ.<γεν εί, 
τά μέσα της διαιρέσεως καί της προδοσίας, ΐ.προσπάθησε λο-.-ον
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«  ίδ,,,τέρ»; ίοΛ,ώτην Ζέρ6=ί,, χα'. 8.4 „
8ο«ας α^τοϋ ,4

^ ρ ί 7?=ρεν εις αίτ&ν ό.ε™χί».α χαΐ ,Λεγίστχς τι.χάί
αν συντελέσ:̂  είς τους σκοτ:ούς του. ' ’

Αλλ’ 5 ϊουλώττς Ζέρβα; Εδού τί ό^ντησε πρί,ς τ^ν Αλν;- 
^ασαν. ό  Γεροστάθν;; άνέγνωσε τ<1τε -.αΐ τ·;;ν ακόλουθον ίτ.,- 
στολϊΐν'

« ϊε  εέχχρι,,τώ, βεζίρ-β, 8,4 -τίιν εερ8;  ίρ,έ άγά,την οου- ,εΜ, 

” Γ  ϊ ; ™ “ “  ’'*Ρ“ *λώ νά μ* μ„5 τά ε,τείλ,ς,
» ε,.ειίΐ Χϊΐ 8έν ήξεύρω νά τά μετρίτ»· χα', 5 ν ίξενρτ ,εάι.ν 
.. ίεν χμον, εύχαρ,ττ,μέ,ο; ο5τε μίτν τέτραν τ-Ζ; ,εατρ.:8ο! μου 
» να οο. 8ωοω 8. άντ,πλαρο,μΖν, χαΐ εύχΙ τατρί8α ίλόχλτ,ρο, 
“ ως φαντάζεταί.

» Η τ.μ4 8έ όαοΰ μ  ̂ ίτίοχεσα. μοϋ είνα. άχρ,οτος. Π.Ιοβ- 
• ΓΟΟ χαΐ ,φ Ι, ιί<: ί/.ί «?,·„, εά ί!ρ;,„ε4 ρ,„„, ^4 ο.,ο?ο ά-
» α ^ α τ ί ζ α  ζό δζομά /,οζ, ίαεραο.τ,ίο^εεοο ζήζ γ^οζ,ν- 
» τατηκ /ίο</ πατρίύα. »

ΖΕΡΒΑΪ.
 ̂ Βλέ-ετε, τ^αιδία ρ,ου, επρόσθετε ζω/ρώς δ Γεροστάθης, §τι 

αι προγονικαί {χας άρεταί δεν άττέθανον, δεν έαβέτθησαν ίτΛ  
τά σ-ηίθη τών νεωτέρων Ελλν-νων. ΐί  άπαιδευσία καί ΐ  δια- 
φθορά,^αύταί αί δύσμορφοι θυγατέρες τής δουλείας, κατέθλιψαν 
»̂ τω, .ας αρς,τας ταυτας άλλ άς έλττίζωμεν δτε άκμαΐαι ίτάλιν 
θέλουν άναφανή τρ&ς δόξαν τής νεωτέρας Ελλάδος, δταν ί  έλευ- 
θερία^διαδεχθή τάν δουλείαν, ί  ευνομία τίιν άνομίαν, γ; παιδεία 
την άπαιδευσίαν, καί η χρηστοήθεια την διαφθοράν.

Ο ΠΤΩΧΟΣ ΕΠΑΜΕΙΝΩΝΔΑΣ.

Εάν δ πτωχός Αριστείδης, μας εϊπεν Ημέραν τινα δ Γερο- 
στάθης, έδόξασε τάς άρχαίας Αθέ,νας, καΐ α- Θήβαι άπό πτω­
χόν επίσης, ώς ό Αριστείδης, έλαμπρύνθησαν έπι τοΰ Ελληνικού 
οριζοντος.

Ο μ^νας πολίτης των Θηβόύν Επαμεινώνδας άνήκεν εις πτω-
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χτ;ν άλλ’ έντι;Λον οίκογένε-.αν. Κκ νεκικς του δε ήλικίας £ηρο- 
τί[κησε τον ή&ιχόϊ' άζο τον ύΜxό^ π.ΐοΰτοι-, διότι έφρόνει δτι, 
φωτίζων τον νοϋν καΐ καλλιεργών τ·)ιν καρδίκν του, ήδύνατο 
νά κκταοτκθτι ώφελιαώτερος εις ττ,ν τατριδκ του, παρα γινό- 
ρ.ενος ιτλούίτιος φιλάργυρος ?ι τολυτελτις.

Ετροστϊάθηοε λοιτον νέος ετι ών νά διδαχθί, ταρά τίνος Πυ- 
θανορικοΰ φιλοσόφου τά; ύψ-ηλάς περί άρεττ.ς ίδέκς τοϋ Πυθα- 
γόρου. Κα^’ ολνιν δε την διάρκειαν τοΰ βίου του η αρετή, αυτό 
τό έφόδιον της νεότητάς του, έχαρακτηρισε καί έστόλισεν δλας 
τάς πράξεις τοϋ μεγάλου τούτου άνδρός.

ό  βίος τοΰ άνθρόιπου, έπρόσθεσεν ό ΓεροστάΟης, δεν είναι 
παρά ή άνάπτυςις των σπόριον, τούς οποίους κατά την παι­
δικήν καί νεανικήν του ηλικίαν σπείρει εις την ψυχήν του. Εύ- 
τυχί)ς λοιπόν καί ένδοξος άνεδείχθη δλος δ βίος τοΰ Επαμει- 
νώνδου, διότι έκ νεότητάς του σπόρους σωφροσύνης και αρετής 
ένέσπειρεν εις την ψυχήν του.

Αγαπών δ νέος Επαμεινώνδας την σωμασκίαν, την έγκρά- 
τειαν και την λιτότητα, οποί; δι αυτών καταστηση τό σώμα 
του υγιές καί άνδρεΐον προς υπεράσπισιν της πατρίδος του, δεν 
έπαυε συμβουλευόμενος πάντοτε τους εμπειρότερους καί ικα- 
νωτέρους αυτοΰ, καί μελετών τά χρέτ) τοΰ καλοΰ πολίτου, τοΰ 
καλοΰ στρατιώτου, τοΰ καλοΰ πολιτικοΰ. Ητο δέ ώς επί τό 
πλεΤστον σιωπηλός, προτιμών νά ακροάζεται καί νά μανθάν·̂  
παρά νά λαλη.

Τοιουτοτρόπως δ Επαυ.εινώνδας άνεφάνη εις εκ των ενδοξο- 
τέρων καί μεγαλτ,τέρων άνδρών τής αρχαίας Ελλάδος, άγαπη- 
σας την πατρίδα του οσον δ Λεο̂ νίδας, καί την αρετήν όσον ο 
Αριστείδης.

Τελειοποίησης δότην πολεμ.ικήν τέχνην άνεδείχθη ανώτερος 
όλων τών μεγάλων στραττιγών τής Ελλάδος. Εις τά Λεΰκτρα 
καί εις τΥν Μαντινείαν έταπείνωσε την στρατιωτικήν υπεροχήν 
τών Σπαοτιατών, καί έλευθερώσας τάς Θ-ηβας καί τάιν Ελλάδα 
δλην άπο την Σπαρτιατικήν δεσποτείαν, ανύψωσε τήν πατρίδα



του^εις βαθ[Αον, εις τον όποιον ουδέποτε, ούτε προ αύτοϋ, οδτδ 
|Λετ αυτόν ανυψώθη.

ΚαΙ δί̂ .ως 0 {χέγας Επα[Λε-.νώνδας Ιζ-,ισε καΐ άπέΟανε πτοχό;, 
ώς ό Αριστείδτις, διότι άγαπών τγ)ν πατρίδα δεν εύκαίρ-^σε ν’ ά- 
γαπηστ) ποτέ τό χ^υαίον.

Η οικία του ητο ναός καί αουλον της πτοιχείας καί των ά- 
ρετών, έν μέσω τών οποίων εζη δ μέγας ουτος άνηρ.

ίίγεμων τις τής Θεσσαλίας τω έπρο'σφερε ποτέ ώς δώρον 
πεντίκοντα χρυσά νομίσματα' άλλ’ ό Επαμεινώνδας, άγαπών 
πολό πλέον τών χρημάτων την {δίαν αυτοΰ άνεξαρτησίαν καί 
της πατρίόος του την τιμήν, άπεποιήθη τό δώρον τοϋ Ητου 
ήγιμό^ος^ προτιμησας να δανεισΟή παρά τίνος συμττολίτου του 
πεντηκοντα δραχμας, οπο̂ ς προμηθευθή τά αναγκαία εφόδιά του 
διά τινα εκστρατείαν.

Εκ τών πλουσίων Θηβαίων άλλοι μέν τιμώντες τόν ανδρα, 
άλλοι δε χαριν έπιδειξεως πολλάκις τω έπρόσφεραν έκ τών χργη 
μάτων των· άλλ’ 0 όλιγαρκής Επαμεινώνδας όχι μόνον δέν ίδέ- 
χετο τας προσφοράς των, άλλα συγχρόνως κατέπειΟεν αυτούς 
νά δίδωσι τά χρήματά των πρός περίθαλψιν τών πραγματικώς 
δυστυχουντων Θηβαίων" τοιουτοτρόπως δέ καί τους πτωχούς 
συμπολίτας του, αν καί πτωχός, περιέθαλπε, καί τούς πλου­
σίους ήνάγκαζε νά γίνωνται επωφελείς.

Οτε δέ 6 βασιλεύς τής Περσίας Αρταξέρξης τφ έστειλε ση­
μαντικήν ποσότητα χρημάτων διά νά δεχθή προτάσεις του τι- 
νας, « α/ πμο^άσε^  ̂ Γυΰ ^^ζαζέγζον, είπε πρός τόν άπε- 
» σταλμένου του, ί^αι σύ̂ ιψύ) ο̂̂  /ίέ ζά σνιιψί^ο^τα τής πα- 
» τ^ιόος ^,ου, Η̂̂■ εχω α^άγκη^ χ^ζ,ιιάτων όιά τά τάς τνα^α- 
» όεχθζ,· άν/./’ έά»· άντιβαίνωσιτ εις τό συμφέρον καΐ τή^
» τψήκ τής πατρίύος μου, ό.Ιος ό χζινσός τοΰ βασιλείου του 
» άΐκ θ ύ ε ι  μί καταπείθει τά προθώσω τά πρός τήτ πατρίθα 
» μου χρέη δ.

 ̂ Μή έχων δε δ Επαμεινώνδας παρά ένα καί μόνον τρίβωνα 
δ*ν έλαμπροφόρει ως άλλος Ασιανός, ούτε χρυσοστόλιστος καί
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κοαττάζων έπαρουυιάζετο εΙ; δ-/;;χόσιον ό (̂ έγας στρατηγίις 
των Θϊ;βών καΐ τής Ελλάδος ολγ,ς. Εις δε τάς έκττρατείας τοι> 
ούτε αύτδς κατεδέχετο ν άργυρολογγ,τ-ρ γυ[Ανόνων εχθρούς η 
φίλους, ούτε είς τον στρατόν του έσυγχώρει ποτέ τηΊ* φιλοχργ- 
[Λατίαν, τί)ν όποιαν δικαίως εθεώρει ρ,τέρχ της άρπαγης καΐ 
τής άδικίας.

ό  φιλοχρήματος στρατιώτης, δ αγαπών τά χρήματα υπέρ 
την πατρίδα του, δεν δύναται ν άναφανή στρατιώτης γενναίος, 
ούτε προθύμο)ς θυσιάζεται υπέρ πατρίδος' άπ εναντίας φιλό­
ζωοι και δειλοί είναι συνήθως των χρημάτων οί φίλοι.

ότε εις μάχην τινά εμαθεν 0 Επαμεινώνδας οτι δ υπασπι­
στής του έπώλησεν αί/μάλωτον ένεκα χρηματολογίις' β άπόΰο^
» ι/οι ττ\γ άσ.τίιία /ίου, είπε πρύς τον υπασπιστήν του, χαι 
» νπατ·# μακράν ίμοϋ' αί γιΐρές σου, μο.Ιννθεϊσαι ύιά τοΰ 
» χρυσίου^ χατέοτ-ησαν άνάζιοι χαΐ την άσπίΰα μου νά  ιρέ- 
» ρωοί, χαι την πατρίάα νά ύπερασπί^ωνται ».

Τοιούτος ήτον, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, δ Θηβαίος Επαμει- 
νιίινδας, τον όττοΐον πάντες δικαίως θαυμάζουν ώς αρχέτυπον α­
ρετής καί πατριωτισμού.

Ο ΠΛΟΥΣΙΟΣ ΠΕ.λΟΠΙΛΛΣ.

Είς έκ των πλουσίων Θηβαίων, έξηκολούθησε λέγων 5 Γερο- 
στάΟης, οστις πχρεκάλει τδν πτουχον Επαμεινώνδαν νά συμμε- 
ρισΟή τά πλούτη του ήτον δ Πελοπίδας, δ μέγας και άξιος φί­
λος τού μεγάλου εκείνου άνδρός.

ό  Πελοπίδας νέος ών ετι ευρέθη κύριος μεγάλης περιουσίας, 
διότι άνήκεν είς πλουσίαν οικογένειαν των Θηβών. Αλλά υχε- 
τισθείς ευτυ/ώς μετά τοΰ πεπαιδευμένου καί έναρέτου Επα- 
μεινόινδου και ύπ’ αύτοΰ δδηγούμενος, ήρχισεν έκ νεότητός του 
νά βοηθή προθύμινς πάντα συμπολίτην του άξιον περιθάλψεως' 
καί τοιουτοτρόπιιΐς, κατά την δρθοτάτην τοΰ Πλουτάρχου πα- 
ρατηρησιν, άνεφάνη χύριοζ χαΐ οογι δοΰ.Ιοζ των χρημάτων του, 

ό  Αριστοτέλης έλεγεν οτι έκ τών πλουσίων, οί μεν δεν με-
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ταχεφίζονται τέιν ττλοϋτόν των δντες φιλάργυροι, οί δέ καχο- 
Ρ·εταχειρί!^οντκι τά πλουτη το)ν οντες άσωτοι και εις τάς ήΧο* 
νας υτ;οδεδουλω|Λένοι. Αλλ ο ττλούσιος Πελοττίδας ούτε έκ των 
ϊτρώτων, ούτε έκ των δευτέρων πλουσίων ?,τον' ανήκε δέ εις 
ττΐν 6ντΐ[/,ον εκείνην και ολιγάριθριον τάξιν των πλουσίων, οΤ- 
τινες ηΰτύχησαν νά Ινώσωσι τον πλούτον μετά της άρετής.

Οτε δέ η χρηματική περιουσία τοϋ Πελοπίδου ήρχισε νά 
έλαττοΰται, φίλοι του τινές έσυμβούλευον αΰτον λέγοντες οτι 
κακώς πράττει παραμελών την περιουσΐ5ΐν του, πράγμα άναγ- 
καιότατον. Αλλ ό Πελοπίδας, δεικνύων προς αυτούς τυφλόν 
τινα καί χ&)λύν, διαβαίνοντα τότε τυγαίως έμπροσθεν ττ,ς οι­
κίας του, τοΐς ειπε’ β ΝαΙ^ ^ί,Ιοι μου, ά^αγχαΐα £ί̂ 'α̂  τά χρή- 
» ριαζα εις χ6ν Νικόΰηιιοκ αϋζόν, :̂̂ ι̂  τνψΜκ χαι χ(ύ^ό^, 
» ζό»· μΐ} όυΐ'άιιενοζ γά έργαοθ^. »

Ιΐνώ δέ ήτο γενναίος καί ελευθέριος προς τούς άλλους, προς 
τον εαυτόν του ητον οικονόμος, λιτώτατος και ολιγαρκής· διότι, 
καθώς λέγει ο Πλούταρχος, άν δ φίλος του Επαμεινί<>νδας δέν 
επεισθη να συμμερισθή τύν πλούτον τού Πελοπίδου, δ Πελοπί­
δας όμως προθύμως συνεμερίσθη τήν ολιγάρκειαν καί την άρε- 
την τοϋ φίλου του.

Ενδυμένος πάντοτε άπλούστατα, «ποστρεφόμενος τούς καλ­
λωπισμούς, τάς επιδείξεις καί τούς κομπασμούς, εχων πάντοτε 
τράπεζαν λιτήν, τίμιος δέ καί άοκνος πάντοτε εις τούς υπέρ 
πατριδος άγώνας, συνεδόξασε μετά τού Επαμεινώνδου τάς Θή­
βας καί συναπν,θανατίσθη μετ’ αυτού.

ό  Πελοπίδας κατώρθωσε νά έλευθερώσ·/) τήν πατρίδα του 
απο τήν δουλείαν τίίν Σπαρτιατών, καί ν’ άνυψώσ·/ι αυτήν εις 
τον κολοφώνα της δόξης της, συναγωνισθείς μετά τού Επαμει- 
νώνδου εις τά Αεύκτρα' άπέθανε δέ μαχόμενος ήρω'ίκώς υπέρ 
της ελευθερίας ζ&υ Γϋρα>'»·οι»μενω>* θεοααΛ&γ.

Και όμως ο πρώτος αυτός πολίτης, δ πρώτος αρχών καί 
στρατηγός των Θηβών, δ πλούσιος Πελοπίδας πολλάκις ελεγεν* 
« ΟΓί ηθε.Ιεγ αΙσχν>ΰ>) έάγ ποτέ έ^ώόενε ^ια τό άιομόγτου
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» ^ερισο<ίΐε^α, (ιψ δσα  πρός αυγζ·}ιρ'τ\(7ΐγ τον έζοι^εύει ύ 
» πτωχί^τερος ζώ γ θη βαίω γ. »

όποια δϊαφορα ^θών 1 έφωναξεν δ Γεροστάθΐς" 05 σ-ημερινοί 
πλούσιοι έντρέπονται άν δεν σπκταλώσι τά πλούττ] των εις ανόη­
τους και περιττάς πολυτελείας" οί δε σημερινοί μας τττωχοί, 
πιθηχίζοντες τούς πλουσίους, έντρέττονται μή έξοδεύοντες ώς 
έκεΐνοι πολλά, ενώ 6 πλούσιος Πελοπίδας έντρέπετο νά έξο- 
δεύσνι περισσότερα των πτωχών.

Εξ δσων περί τού Επαμεινώνδου και του φίλου του Πελοπί- 
δου σάς έδιηγη6ην, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, παρατηρείτε οτι 
καΐ οί δύο ωφέλησαν και έδόξασαν την πατρίδα των οπαβα- 
νατίσαντες τά δνόματάτων, διότι άμφότεροι έκ νεότητάς των 
ιίσπάσθησαν τί^ν άρετην και την φιλοπατρίαν, ώς άχιόριστα τού 
βίου τοιν εφόδια.

Καί δ μ.έν Επαμεινώνδας μάς διδάσκει δτι ή αρετή και άνευ 
πλούτου ωφελεί και δοξάζει" δ δέ Πελοπίδας μάς διδάσκει δτι 
δ πλούτος μόνον μ.ετά της άρετίς άποκαθίσταται έπωφελης 
και έντιμος.

Την άρετην και την φιλοπατρίαν άσπασΟήτε καί σείς εκ νεό­
τητάς σας, άγαπητά μου παιδία, διά νά παρηγορήσετε την τε- 
θλιμρ.ένην πατρίδα σας, είτε πτωχοί είτε πλούσιοι ζησετε.

Αλλ επειδή δ λόγος περί αρετής, ίσως έχετε περιέργειαν νά 
μ.άΟετε τί έφρόνει περί τού πλούτου δ μ.έγας διδάσκαλος ττ,ς 
αρετής, δ θείος Σωκράτης, οστις καί έναρέτως έζησε καί μάρ- 
τυς ττ,ς αρετής άπέθανε.

—  Νκί, ναι, άπεκρίθημεν δλοι, παρακαλούντες τον αγαθόν 
γέροντα νά μάς διηγηθη καί περί του Σωκράτους. ίδού δέ δσα 
περί αυτού μάς είπεν.>^

ΟΙ ΚΑΤΑ ΣΩΚΡΑΤΙΙΝ ΛΑΠΘΕ1Σ ΘΠΣΑΓΡΟΙ.

ό  μέγας διδάσκαλος τής αρετής, δστις ολόκληρον τύν βίον 
του άφιέρωσεν εις τγ,ν ηΟικην βελτίωσιν καί των συγχρόνων 
?ιαί τών μ.εταγενεστέρο)ν του, έζησε καί άπέθανε πτωχός. Ενώ
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ρ.εταξύ των φίλων χαΐ |ΐα9ττών το’̂  τ,σαν ττολλοΐ πλού«οί, 
τούς οτοίους έτλούτιζεν : 9̂'.χως, τπιτί δεν ·ί6έλτ5σε νά πλου-̂  
■χ-ήπ} έζ αΟτών όλικώς.

Την έγχράτειαν ώνόμαζεν ό Σωκράτ-ης >τξιηηΙΐία ήτοι θεμέ­
λιον τΐ)ς Εγκράτειαν δέ λέγων έννδει δγι ριδνον την
άτΓοχην άττύ τάς άτακτους σωριατικάς ήδονάς, άλλα καΐ την 
άίτοχήν άτώ την λύσοαν της χρη{Αατολογί«ς.

Οί ττλεονέκται, έλεγεν, δντε; καΐ πολυτελείς, καΐ φιλήδονοι, 
και άκρατεΐς, καΐ άτωτοι, εΤναι κακούργοι έπικινδυνωδέστατοι’ 
διότι και εαυτού; βλάπτουν διαφθείροντες καΐ το αώρια καί 
την ψυχήν των, και τά; οικογένειας των καταστρέφουν, καΐ 
τούς άλλους πολίτας ζηριιόνουν και διαφθείρουν διά ττ.ς τϊλεο- 
νεςίας και τοϋ ίλεθρίου παραδείγρ-ατός των.

Οτε δ Αντιφών, δ σοφιστής, έπέπληττε τύν Σωκράτην διά 
την αφιλοκέρδειάν του, διά τά άπλούστατα ενδύματα του, καΐ 
διά τ·»5ν λιτήν τροφήν του, β ποιος έξ ήμών των δύο, ·ι5ρώτησεν 
* αυτόν δ Σωκράτης, δύναται εύκολώτερα νά στράτευση καΐ 
» νά υπερασπισθή την πατρίδα, 9ι ν άνθέςη εις πολυχρόνιον 
» πολιορκίαν, σύ, δ εις την πολυτέλειαν συνειθίσας, ή εγώ, δ 
» ε!ς τά δλίγα και τά πρόχειρα ευχαριστούμενος; Σύ, ώ Αν- 
Β τιφών, νομίζεις οτι ευδαιμονία είναι ή τρυφή χαΐ ή τεολυτέ- 
» λεία" άλλ εγώ φρονώ δτι τό μηθενός χρείαν εχειν είναι 
» θεΐογ^ χαΐ ίττομίγοχ: δ ΐΐ  δαον τΐζ μετριάζει τάς άλόγονζ 
Β έπιθυμίας χαι ζάζ άνάγχας τον, τέαογ πΐξίσοότεξογ π λ η-  

Β βιάζει ιΐζ τηγ θεόΐηζα χα'ι είς τήγ άληθή ίΐ>ίΙαί/ίθ>·/α>· ».

ότε δέ δ Σωκράτης Ιμαθεν οτι νέος τις ΕΰΟύδηαος καλού­
μενος έπλούτιζε την βιβλιοθήκην του μέ συγγράμματα άνδρών 
σοφών, « χαίρω, είπεν, ώ Ευθύδημε, διότι άπεφάσισας ν άπο- 
» κτήσης θησαυρούς σοφίας, οΤτινες είναι οί άληθεΐς θησαυροί, 
» δι αυτών πλουτεί τις με αρετήν, ενώ τύ άρι̂ ύριον καί τύ 
» χρυσίον μ,όνα ουδέποτε έβελτίωσκν τούς άνθριόπους. »

Αλλοτε δέ προς τον Κριτόβουλον έλεγεν’ « δ πλούτος, φίλε, 
Β κνευ φρονήσεως καί αρετής όχι μόνον δεν ώφελεϊ, άλλα καί
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» £πιβλαβέστατο? άττοκαθί^αται, διίτι τδτε δεν |̂>ησΐ[ΐ.εύει 
» παρά ι^δς ενίσ5̂ ν'Τΐν κκΐ διατρο'ρτν τίς πολυτελείας, τ?,ς 
Β άσωτεΐας Λαι ττ,ς κακοηΟείας, γινδ{ΐ.ενος ουτο) δηλτιτηριον 
» καταβτρεπτικδν χαΐ θαναττφδρον. Οσοι λοιπόν, ώ Κριτό- 
» βουλε, δεν έξεύρουν η δεν δύνανται νά ι̂εταχειρισθώσι κα- 
» λώς τά πλουττ) των, -/ίΟελον πράξει ■' άποχ_ωρισ6ί;>
Β σιν αυτά, πριν ?ι χατασ·^έψωσι δι αυτών χαΐ εαυτούς χαΐ 
» τούς άλλους. »

Πολλάχις δε ελεγεν δ Σωκράτης προς τούς σνρ,πολίτας του, 
δτι δσοι γονείς προσπαθούν νά πλουτίσωσι τά τέκνα των διά 
τοΰ χρυσίου, άριελοϋντες νά πλουτίσωσιν αυτά πρότερον διά 
πϊίς άρεττ,ς και τις παιδείας, δμοιάζουν εκείνους, ο’τινες δίδουν 
[Λεν πολλην τρυφήν ε?ς τούς Ιππους των, άλλ άρ,ελοϋν την γυ- 
{Λνασιν αυτών- Οι τοιοΰτοι ίπποι γίνονται ριεν ευτραφείς καΐ 
παχύτατοι, άλλ δλως ανίκανοι είς υπηρεσίαν. όριοίθ)ς δέ καΐ 
τά λ̂ϊΐ καλώς άν«τεΘρα|/.[χένχ τέκνα, δσον παχεΤα και άν άποβη 
ί  περιουσία των, {χένουν άνευ προσωπικής τίνος άζίας, άχρηστα 
καί ανωφελή, επικίνδυνα καί επιβλαβή.

Ακολουθήσατε καί σείς, παιδία ριου, έπρόσθεσεν 5 Γεροστά- 
0ης, τήν σοφήν συμβουλήν του Σωκράτους. Αγαπήσατε τούς 
αληθείς θησαυρούς. Αποκτήσατε παιδείαν καί άρεττ,ν, ώστε εάν 
διά τής εργασίας καί τής οίκονορ.ίας πλουτήσετε πο*^, νά μή 
δμοιάσετε τούς παχεΤς καί ανικάνους εις υπηρεσίαν Ιππους, 
άλλα νά χατασταθήτε ώφέλιμοι καί χρήσιμοι καί προς υμάς 
αυτούς, καί προς τάς οίκογενείας σας, καί προς τήν φίλην πα­
τρίδα σας. Εάν δέ δεν πλουτίσετε ήθικ&ς άλλα μόνον ύ.Ιιχως  ̂
θέλετε διακινδυνεύσει νά πάθετε ο,τι επαΟεν ό δυστυχής Μίδας.

Επειδή δε περί αυτοΰ ουδέποτε είχομεν ακούσει, παρεκαλέ- 
σαμεν τον Γεροστάθην νά μάς είπη ποιος ητο, καί τί επαθεν δ 
Μίδας* δ δέ γέρων μάς έδιηγήθη τά έςής.

Ο ΜΙΔΑΣ ΚΑΙ ΤΑ ΑΙΤΙΑ ΤΟΤ.
Εί; τήν Φρυγίαν τής Μικράς Ασίας έβασίλευε ποτέ δ Μίδας, 

ονήρ πλουσιώτατος. Κατά τάς μυθικάς παραδόσεις των Ελλή-
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νων ό Μίδας έφιλοξένησε -τότε είς τ6 βασίλειόντου τδν Ιζι- 
λνινόν, τον “ αιδαγδ^γύν τοΰ Βάκχου.

ό  Βάκχος, ό θεός του οίνου, ευγνω;Λονών διά τάν προς τον 
παιδαγωγόν του φιλόφρονα φιλοξενίαν τοΰ βασιλέως, όπετχέΟη 
προς αυτόν δτι προθυμως θέλει τώ δώσει δποιανδτ,ποτε χάριν 
ζτίττίσει.

ό  Μίδας, άν και πλουσιώτατος, δεν ευχαριστείτο 8μως ε?ς 
τά πλοότν] του, πάσχων δ δυστυχής την ασθένειαν των πλου­
τομανών πλουσίων, περί τών δποίων δ κωμικός Αριστοφάνης 
εις την κωμςοδίαν του, την έπιγραφομένην « Πλούτος », λέγει 
τά έξης"

« Ούάε'ις έχ τΖν ΛΑοντοιια^&ν Ιχό^νασε τόν πΛοντοτ. 
V Ά ν  όικατ^Ια τάΛαντα χεράΐσ^ άηΐ^ιίσζως, 
β ^ ντά  κά γίνονγ Ηχα ί ί  ίπ^ποθεΖ άμέσωο 
» 'Α ν  άποχΐήστι $ίχα. ίζ , σαράγτα τότε θεΛεε'
» ΑΛ.Ηως, ΛΙγει^ ή ζωη ά.<ρόρητος τ& ειγαι. χ>

ΟΟεν εις την έξαψιν τής πλουτομανίας του ε^ητησεν δ Μί­
δας παρα τοΰ Βάκχου ώς χάριν .τά»· ό',η έγγίζει να γίκεται 
χρνσΙοκ. ό  δέ Βάκχος άμέσως έδωκεν είς τόν Μίδαν την ζη- 
τηθεΐσαν χάριν.

Εννοείτε δέ ευκόλως οτι δ Μίδας, άποκτησας αυτήν την χά­
ριν, εγινεν δ πλουσιώτερος τών ανθρώπων, αλλά συγχρόνως καΐ 
δ δυστυχεστερος πάντων" διότι, άμα έγγιζομένη παρ’ αυτοΰ ή 
τροφή, μετεβάλλετο εις χρυσίον" διά τοΰ χρυσίου δέ δέν ήδύ- 
νατο βεβαίως ούτε νά τραφή, ούτε νά ζήση. Βασανιζόμενος λοι­
πόν υ,.ο τής πείνης, και κινδυνευων νά καταστραφή έν τω μέσω 
του άφθόνου άλλ αχρήστου χρυσίου του, συνησθάνθη την άφρο- 
σύνην του, και επομένως εσπευσε νά παρακαλέσ·/ι τόν Βάκχον 
να τον απαλλαξη απο τ/]ν χάριν, την δποίαν τώ είχε δώσει.

ό  Βάκχος, εισακουσας την δέησίν του, παρήγγειλεν αυτόν 
νά λουσθή εις τάς πηγάς τοΰ ποταμού Πακτωλού. Τοιουτο­
τρόπως δ μεν Μίδας έλευθερώθη άπο την χάριν, ή δέ άμμος τοΰ
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Πακτωλού, Ιντοζ του Οποίου έλούσΟτ., ΖχρντωΟτί εκτοτε, ως α- 
νκφέρε'. ί  [κυΟολογία.

Εκλεχθείς ττοτε δικαστ·/;; [Αεταςυ τοΏ Α::όλλωνος και του 
ΙΙανος διά ν’ άποφασίτ(ΐ τίς έκ των δυο τούτων θεών ητο κα­
λύτερος [Αουτικύς, εττροτίι/.αιε τον αυλόν τοΰ βοσκοΰ Πανί>ς άπο 
την λύραν τοϋ Απόλλωνος, τοϋ αρχηγού και προττάτου των 
Μουσών.

τότε οργιοΟεις δ Απόλλων κατά ττ,ς άρ.αθείας και απειρο­
καλίας τοΰ πλουσίου αλλά Βάναυσου αυτού δικαστου, ρ.ετέβαλε 
προς τιικωρίαν τά αύτια του εις αύτία όνου.

ό  Μίδας, άαα ίδόυν την ρ,εταβολην ταύτην των αύτίο>ντου, 
αίσχυνόρ.ενος έπροσπάθει νά κρύπτγ αυτά' άλλ υπηρέτης του 
τις κατά τύ^ην τά ϊδε' και ουτω τό μυστικόν έγένετο επί τέ­
λους γνωστόν.

Λυτά διηγείται η Ελληνική μυθολογία, μάς εΤπεν δ Γερο- 
στάθης· άλλ’ οστις έπλασε τόν μύθον αυτόν, ήθέλησε νά μάς 
διδάξη πολλά ώφέλιμα μαθ:^ματα, καί ίδίως τά έξης*

Οτι ανόητος καί επικίνδυνος είναι ί  πλουτομανία, 
ότι δ πλούτος καί περιττός καί επιβλαβής καθίσταται εις 

όσους δεν έξεύρουν, ίι δεν έμπορούν νά τόν μεταχειρίζωνται· 

Οτι οσοι, καταγινόμενοι ρ.όνον εις την άπόχτησιν πλουτου, 
μένουν αμαθείς καί άμουσοι, γίνονται δζιοι ό̂ 'ΐχόΐΫ αύ ι̂ ο̂ .̂ 
Και επί τέλους ότι όσον καί άν προσπαθώαεν νά κρύπτωυ.εν τα 
έλαττώρ.ατά ρ.ας, αυτά μίαν ημέραν θέλουν φανερωθη, καί επο­
μένως ότι φρονιμώτερον είναι ν άποφεύγωμεν παρά νά κρυ- 
πτωμεν αυτά.

Εύχομαι δέ, επρόσθεσεν δ αγαθός γέρων, νά μη ύποπέσετε 
ποτέ εις την βασανιστικήν άσθένειαν ττις πλουτομανίας, διά νά 
μη παραρ.ελάισετε καί τόν νούν και την καρδίαν σας, καί κα- 
τανττισετε καί σείς, ώς δ Μίδας, πΑούσιοι, ά .̂^ά μϊ αύζίΛ δ/οιι.

ήμέραν δέ τινα, οτε ένθυμηθέντες άνεφέραμεν τόν Μίδαν καί 
τά αυτία του, δ Γεροστάθης μάς ειπεν'
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ί ΐ  &γάπη ζώχχρηι^άτω>·, άντί χρτΐ{Αάτ<ί>ν
συνίίθως τττωχείαν, δέ οφιλοχρ-ψατία φέρβι ίτλοΰτον.

—  Πως είναι τοΰτο δυνατόν! είποριεν πρό; τον Γεροστάθτν* 
ϊτώς είναι δυνατόν να γινν; ττοτέ πλούσιο; δστις δεν άγαττ  ̂ τα 
χρ·Λ'λατα, καΐ πτωχός δστις άγαπ? αοτά;

ό  δέ γέρων ά;π",ντ7;σεν*
—  δττις άγαπ  ̂ οπερβολιχά τν,ν όγείαν του, καταντά υπο­

χονδριακός και φιλάσθενος.

Οστις αγαπά υπερβολικά τά προιτεΤα καΐ τάς δόξας, αντί 
δοξτϊς και πρωτείων, άποκτ^ άτΐ|Λίαν και καταισχύνην, ώς δ 
Παυσανίας ττ,ς Σπάρτης.

όστις αγαπά υπερβολικά τον εαυτόν του, και μόνον περί 
εαυτού φροντίζει, αντί νά ώφεληΟν,, βλάπτεται υπό τού έγω'ί- 
σμοΰ του, καθιστανόυ,ενος μισητός και αποτρόπαιος.

Παρομοίως καί η υττερβολιχή αγάπη των χρημάτων πολλά- 
κις σπρώχνει ιόν άνθρωπον εις άτιμα μέσα άργυρολογίας, εις 
απατας, κ.αταχρησεις, κλοπάς, πλαστογραφίας, ληστείας και 
φόνους. Τα εγκλήματα δέ ταύτα συνεπιφέρουν φυλακίσεις καί 

και επομένως στέρησιν καί πλούτου, καί τιμής, καί 
ελευθερίας, και ζωής.

Διά νά μάς τείση δέ Ιτι μάλλον ττερί τής άληΟείας των λό­
γων του, μάς έδιηγήΟη τά εξής'

Ο νΠΠΡΕΤΠΣ ΤΟΤ ΛΔΑΜΑΝΤΟΠΩΛΟΓ.

Πλούσιό; τις άδαμαντοπώλης, λαβών πρό τινων χρόνων μεθ’ 
εαυτού μεγάλτ,ν ποσότητα άδαμάντων καί άλλων πολυτίμων 
λίθων, ονεχώρητε μετά τού υπηρέτου του έκ Λονδίνου διά νά 
πωλήσ·/) εις τό εσωτερικόν τής Αγγλίας εκ των λίθων του. Αλλ’ 
ολιγας ημέρας μετά την άναχώρησίν του ευρέθη εις τι άπόκρυ- 
φον μέρος φονευμένος, οί δέ άδάμαντες, οί πολύτιμοι λίθοι καί 
ο υπηρέτης του έγένοντο άφαντοι.

Εις μάτην η αστυνομία έπροσπάθησε ν’ άνακαλύψη τόν υπη­
ρέτην, τον φονέα καί την περιουσίαν του φονευθέντος.



Αλλά ί̂,ετά τννας χρόνου; ί '  άβτυνοι;.ίχ ά"οκεντρου τινο; ε­
παρχίας ένόι̂ ισεν εκ τινων ένδείξεων δτι άνεκάλυψε τον φονέα, 
και έ"ομ.ένως εφερεν αυτόν ενώπιον τού δικαστηρίου.

ό  πρόεδρος |χετά την «τυζηττ,σιν, άφοΰ έσόναξε τάς ψήφους, 
αΐτινες ίσαν καταδικαστικαί, άντι ν άπαγγειλη την καταδί­
κην, καταβαίνει άπό την προεδρικήν του εόραν, και έν τω ρ.856> 
τη ; γενική; έκπλτ,ξεο); των περιεστ(ότων λα<κβάνει την 6έσιν 
τοΰ κατηγορουριένου· ρ.ε τρέρ.ουσαν δε φωνήν και ρ.ε ώχρότα- 
τον πρόσωπον απαγγέλλει τά εςτ,ς'

« κύριοι, κηρύττω τόν κατηγορού;χενον αθώον. 0  φονευ; τοΰ 
άδαρ.αντοπώλου ήτον Ι υπηρέτη; του’ ο 6ε υπηρέτης. . . .  ημην 
εγώ 1 . . .  Τό αισχρόν πάθος τής φιλοχρηυ.ατία; διέφθειρε την 
ψυχήν ρ.ου, έσκότισε τόν νοΰν ριου, και ρ. ίσπρωξεν ε?ς την 6ο- 
λοφονίαν τοΰ άγαθοΰ κυρίου ριου. ίίκτοτε διά τής πολυτίρ.ου 
περιουσίας τοΰ φονευθέντος έπλουτησα, και δια τοΰ πλουτου 
(χου έφθασα είς την προεδρίαν τοΰ δικαστηρίου τούτου. Οί 
πτωχοί έζήλευον τά πλούτη καί την εύτυχίαν |χου, καί πάντες 
ρ.’ έ;χακάριζον. Αλλ’ εγώ από την στιγρ.ήν έκείνην τοΰ εγκλή­
ματος, ούδεμίαν στιγμήν ευτυχίας ήξιώθην. Η σκιά τοΰ κυ­
ρίου μου, νύκτα καί ημέραν παρούσα πάντοτε ενώπιόν μου, δέν 
Ιπκυσε νά με βασανίζη’ τά πλούτη μου αίματωμένα πάντοτε 
έπαρουσιάζοντο ενώπιον των δφθαλμών μου' οΐ έλεγχοι τής συ- 
νειδήσεως άκαταπαύστως κατεσπάραττον την βδελυράν ψυχήν 
μου, καί κόλασις διηνεκής ητον ή επί τής γης ζωή μου. Και 
άντέσχον μεν μέχρι τής σήμερον, άλλ αί δυνάμει; μου έξην- 
τλήθησαν, καί ή ζωή μου κατήντησεν άνυπόφορος' επικαλούμαι 
λοιπόν τήν δικαιοφόνην καί την αυστηρότητα τοΰ νόμου εναν­
τίον τής πλουτομανίας καί τής βδελυρίας μου. Εΰόαίμονες καί 
μακάριοι οσοι, έργαζόρ.ενοι τιμίως, κερδίζουν διά τού ίδρώτος 
τοΰ προσώπου των τόν έπιούσιον άρτον, χαίροντες συνείδησιν 
αγνήν καί καθαράν! Δυστυχείς δέ καί αιωνίως κατηραμένοι οΐ 
έζ άδικιών πλουτοΰντεςΙ »

Ταΰτα εΐπεν 5 πρόεδρος καί επεσεν ημιθανής· αγωνία δ'ε

ΟΡΓΑΝΟΥ ΚΑΛΩΝ ΚΑΙ ΑΙΤΙΑ ΚΑΚΩΝ. ' 2 1 5
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φρικώδης καΐ σπχψοί τρομεροί τον έκυρίευταν· £ν τώ μέτω 
οέ α^των παρέ^ωχεν ιΐς τον ττλάστϊΐν την Ινοχον ψυχήν του. '

Ολη η περιούσιο: τοΰ προέδρου άττεδόθη τότε εις τούς κλη- 
ρηνόμους τοΰ ώδαμαντοπώλοο- έ φιλοχρΐίματος υπηρέτης, 
ί<ροΟ ί , , ^ χ ί ;  χ„ 1  50λ.ο; ά φ ί«  χαΐ τά τέ*ν« το'  ̂ γα^Ζ
?κριου»ίας και πληρη πατρικής καταισχ»ίνης.

Το διήγημα τοΰτο, και ιδίως ο σκληρός θάνατος τοϋ προέ­
δρου, κατετάραξε τάς νεανικάς μας καρδίας- σκυθρωπούς δέ καΐ 
μελαγχολικούς μάς κατέοτησεν. 0  άγαθος γέρων εννόησε τήν 
θέσιν μας, όθεν αναλαβών τήν συνήθη φαίδραν φυσιογνωμίαν 
του μάς έδιηγήθη άμέσως τύ εξής εύχάριστον ανέκδοτον.

Ο ΚΤΗΜΑΤΙΑΣ ΚΑΙ Ο ΕΝΟΙΚΙΑΣΤΗΣ ΤΟΤ.

Εις την Αγγλίαν οι μεγάλοι κτηματίαι Ινοικιάζουν πολυε- 
τώς τας γαίας των, άλλα συνήθως κρατούν τά δάσ-η των υπο­
στατικών των, διά νά κυνηγώσιν έντός αυτών.

Ενοικιαστής δεχωραφίων επαρουσιάσθη ήμέραντινά ει'ς τύν 
ιδιοκτήτην αύτών, παραπονούμενος ότι τώ £προξενήθη σημα^ 
τική ζημία, 2τε πρό τινων ήμερων ό κτηματίας καΐ οΣ φίλοι 
του, κυνηγοΰντες είς το παρακείμενον δάσος, είσήρχοντο μετά 
των ίππων καΐ σκύλων των εις τά χωράφια και κατεπάτουν 
τα σπαρτά του.

 ̂ ό  κτηματίας, ων άγαθος και δίκαιος.— Ας έκτιμηθή ή ^η. 
μια σου, είπε προς τον ένοικιαστήν, καΐ θέλω σε άποζημιώσει.

Αλλ ό χωρικός, έχων ήδη έκτιμημένην τήν ζημίαν του, έπα- 
ρουσιασεν άμέσως εις τον κύριον των χωραφίων τήν έκθεσιν των 
■ πραγματογνωμόνων, οΐτινες έπροσδιόριζον τήν ζημίαν είς πεν- 
•ηκοντα φλωρία, τα οποία προθύμως έπλήρωσεν ο κτηματίας.

•^λα μετά τινας μήνας ιδού πάλιν παρουσιάζεται ο χωρικός, 
®ΡΧ̂ ζων έκ νέου την περί των καταπατηθέντων χιοραφίων 170- 
ριαν. Ο κτηματίας στενοχωρεΐται, περιμένων ότι νέας άπαι- 
"^σεις θέλει τώ παρουσιάσει ό Ενοικιαστής του’ άλλ’ άνελπί^ως 
ακούει παρα τοϋ πτωχού χωρικού ότι κατά το θέρος τά χω-
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ράφίά του άνεφάνηβ·«ν υγιέδτατα καΐ πλουσιώτατα, ώττε ου- 
δερ-ίαν ·:τρ*γ|>.ατικτ,ν Χ,ύ.]Λχί ύττέφερεν από ττν καταπάτητίν 
των, κχι ότι £πο .̂ένως ήλθε διά νά τώ επιστρέψγ) τά πεντη- 
κοντα φλωρία, τά όποια εςάγων από τον κόλπον του θέτει έπΙ 
τής τραπέζν;ς τοϋ κτηριατίου.

ΐ'ί τιαιότνις αυτί και ή άφιλοχρηΐΛχτία τοϋ ένοικιαστοϋ έξέ- 
πλϊίξαν τόν κτΤι;Λατίαν, οστις σφιγγών ττ,ν δεξιάν τοϋ χωρικού, 
και (τυγγαίρων αυτόν από καρδίας διά τάν άρετήν του, έπρό- 
σθεβεν άρεέσως εις τά πενττ,κοντα φλωρία και άλλα πεντ/,κον- 
τα, και παρεκάλεσε τόν ενοικιαστήν του νά παραλάβνι αυτά 
πρός ανατροφήν των τέκνων του' συγχρόνως δέ Ιζήτησε τόν με- 
γαλήτερον υιόν αότοϋ, όπως τόν άναθρέψνι δι ίδιων έξόδων εις 
τό καλήτερον γεωργικόν σχόλεΐον τής Αγγλίας.

Μίαν δέ και μόνην χάριν έζήτησε παρά τοϋ τιμίου χωρικού* 
και αυττι τ,το τό νά διηγηθή εις τά τέκνα του τήν αιτίαν, διά 
τήν οποίαν 6 κτηματίας άνεδέχθη τήν προστασίαν των. « Διότι 
» είμαι βέβαιος, είπεν ό καλοκάγαθος κτηματίας, ότι τά τέκνα 
» σου θέλουν ώφεληθη ε!ς τό στάδιον τοϋ βίου των πολύ πε- 
» ρισσότερον άπό τό παράδειγμα τούτο της τιμιότητος και 
» της άφιλοκερδείας σου, παρά άπό την ιδικήν μου χρηματικήν 
» βοήθειαν. »

II ΧΗΡΑ ΑΝΘΟΠΩΛΑ1ΝΑ.

Μετά τό άνωτέροι άνέκδοτον, τό όποιον πολύ μας ευχαρί­
στησε καΐ διά τήν τιμιότητα τοϋ ένοικιαστοϋ καί διά την κα- 
λοκαγαθίαν τού κτηματίου, μας έδιη'̂ 'ήθη και τό ακόλουθον"

Δυστυχής τις χήρα έπροσπάθει νά διατηρη καί Ιαυτην καί 
τά δύο ορφανά τέκνα της, πωλοϋσα άνθη εις τινα δδόν των Πα-

ήμέραν τινά ό ήλιος έπλησίαζεν εις ττ,ν δύσιν του, και ουοεις 
είχε ζητήσει άπό τά άνθη της χήρας" περίλυπος δέ έσυλλογι- 
ζετο ή άθλία οτι νηστικά έπρόκειτο νά κοιμηθώσι κατα την 
εσπέραν εκείνην τά φίλτατα τέκνα της.

Οτε δέ πρός τό εσπέρας άπηλπισμένη ήτοιμάζετο να λαβή»
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το καλάθιον καΐ τά τέκνα τν;ς, κα'ι νά ύτάγη εις τ^ν καΐύβτ,ν 
τγ!ς, γέρων τις συνοδεοόμενος ύπο ττ.ς θυγατρύς του διέρχεται 
ένώπιόν ττ;ς, και βλέτων τά δνΟγ) τταριατ^ διά ν’ άγοράβ^ έξ 
αυτών. Αλλά ρ.η ευρίτκων τά άνθη αρκετά ώραϊα, λέγει προς 
την θυγατέρα του νά προχωρητωσιν. Εντούτοις £ν δάκρυο·ν τί,ς 

εί; στεναγ[Λύς, καί απελπιστικοί τινες ψιθυρισριο-ί τ-/;ς 
ύποδεικνύουν εις τίιν θυγατέρα τού γέροντος τάν δειν·;ιν θέσιν 
αύτΓ,ς. ή  κύρη λοιπον συγκινηθεΐσα, άφίνει νά πέσ^ κρ-υφίως 
άπο την χειρα της Ιν διπλωμένου χαρτίον, και σ-υγχρύνως σπεύ­
δε; ακολουθούσα τά βήματα τού πατρύς της.

Εν εκ των τέκνων τη; χήρας, παρατήρησαν τδ χαρτίον, τδ 
παρουσιάζει εις τήν μητέρα του, ητις άνοίγουσα αύτδ βλέπει 
δτι ητο γραμματίου τραπεζικόν άξίας εκατόν φράγκων" αμέ­
σως δέ τρέχει κατόπιν τού γέροντος διά νά επιστρέφω τδ γραμ­
ματίου εις την κόρην του, ύποθέτουσα δτι έν άγνοια τδ Ιχα- 
σεν. Η κύρη, θελουσα νά κρύψνι άπδ τδν πατέρα της την ελεη­
μοσύνην της, λεγει πρδς την χιίραν δτι τδ γραμμάτιου εκείνο 
δεν ητον άδικον της, καί δτι επομένως ήδύνατο νά τδ κράτηση. 
Αλλ ιξ δυστυχής άνθοπώλαινα επιμένει νά επιστρέψη τδ γρ*μ·- 
μάτιον, βεβαιούσα οτι τδ τέκνου της ϊδεν οτι επεσεν *πδ αυ­
τήν. ό  δέ γέρων, Ιννοησας τά διατρέχοντα, λέγει πρδς την χη- 
ρχν δτι, επειδή ί  κόρη του δεν θέλει τδ γραμμάτιου, τδ λαμ­
βάνει εύχαρίστως αυτός. Η ευαίσθητος θ·υγάτηρ έρυθριφ τότε 
καί άδημονεΓ αλλά πρίν προφθάτ/ι νά κατακρίνη καθ’ έαυτην 
την σκληρότητα τού πατρός της, παρατηρεί αύτδν έξάγοντα 
εκ τού χαρτοφυλακίου του 8ν άλλο γραμμάτιου έκ πεντχκοσίο)ν 
φράγκων, τδ όποΤον εγχειρίζει εις τήν πτωχήν λέγων πρδς αυ­
τήν « ή ^ΰγάτηρ μον ήθέ ι̂\σε ^ά βοηθησμ ζη>' 7ΤΓίι>γίία>'
» σοι?, ά.Ι.Ι έγώ άϊταμεΐΰω τηί' τιμιότητα χαι άριτή*" σου. » 

Είπέτε μοι τώρα, μας είπε τότε δ Γεροστάθης, ποιος έκέρ- 
δισε, ποϊος ώοεληθη, ποΊος ευτύχησε περισσότερον, δ φιλοχρή­
ματος υπηρέτης τού άδαμαντοπώλου, η δ «φιλοχρήματος γεωρ­
γός καί ή αφιλοχρήματο; άνθοπώλαινα ; —  Βέβαια δ γεωργός
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χαΐ ί  άνθοπώλαινα, ά-εχρίΟ-Λν.εν. —  Αν ό γεωργίις ίτο «{χλο- 
χρΐρ-ατοζ, ν.ώ. έκράτδ'. άδί/.ως τα ττεντ-Γ,χοντα φλί.)ρί« τοϋ κττ,- 
[Ιατίου, ΐΟελε ^εβαίο); στερ-Λ̂ ϊι τά άλλα πεντ-λκοντα, τα όποια 
διά ττιν τιρίΐότΐτα ααΐ άρεττιν του ελαβεν- άν ή πτοίχη χν^α 
ί.το φιλοχρτ.(Λατος, και σιωπώδα έκράτει το γρα[Λρ«.άτιον τών 
εκατόν φράγκων, ίθελε βεβαίως ®τερνι8·Λ τά ·τεντακόβια φράγ  ̂
κα, τά όποια δ γέρων έχάρισεν εις αότάιν θαυιαασας την τν* 

{λΐότητά της.
Ιδού λοιπόν, παιδία ρ.ου, διατί «άς ελεγα οτι ή άφιλοχρη- 

ριατία και αρετή δίδουν χρηίΑατα, ένφ ή φιλοχρη[Αατία και 

κακοιζΟεια τά άφαιροΰν.
Αλλ’ δ σ·υ(Λ[Ααθητης [χας Αθανάσιος ηρώτησε τότε τόν 1 ερο- 

στάθην, άν δεν τ,ναι δυνατόν νά ^ναί τις καί φίλος των χρη- 
ριάτων και συγχρόνως τίριιος.

—  Ναι, φίλε Αθανάσιε, άπηντησεν δ γέρων, δύναταί τις 
ν’ αγαπά κ%1 τά χρηριατα καί την τιιχην του άλλ αν τυχόν 
άγαπηστι τά χρΐρί-ατα περισσότερον η ϊσα την τιρλην του, 
τότε πλέον δεν είναι τί|υ·ΐ'ος άλλ είναι φιλοχρη'χατος, αισχρο" 
κερδης, πλουτορχανης και άτιαος.

Τοιοΰτοι δέ φιλοχράριατοι άνδρες ουδέ φιλοπατριδες δυναν- 
ται ποτέ νχ ηναι. 0  χρηστός Φωκίουν βεβαίιος δεν ητο τοιου- 
τος. Περί τοΰ ενάρετου δε τουτου άνδρός, τόν δποΐον δ Γερο- 
στάθης ώς παλαιόν του,φίλον ί̂γάπα, μάς έδιηγηθη τότε τα 

έξης.
Ο ΑΦΙ.\ΟΚΕΡΔΗΣ ΦΩΚΙΩΝ.

έν τω |χέσω της πολιτικής κακοηθείας και διαφθοράς, ητις 
προητοί[Λασε τ-ςν κατάργησιν τής Ελληνικής αυτονο;χιας, ά̂ 'ε·" 
λααψεν εις τάς Αθήνας ΐ  αρετή τοϋ Φωκίωνος, ως φανός φω­
τεινότατος έν τώ μέσφ σκοτεινοτάτου δρίζοντος.

Οϋδέν έκ των ολέθριων έλαττωιχάτων των συγχρόνων του 
είχεν δ Φωκίων, οστις δι’ αυτό τοΰτο καί;ι;ρησΓ0.ο έπωνοιαάσθη.

Εκ νεαρας του ηλικίας ήκροάσθη εις την Λκαδημ.ιαν και τον



ΙΙλίτωνα, τόν (ΐϋΟ,τήν τού Σωκράτου;, κκΐ τ4ν ϊενοκράτκν, 
τον μ,κβ,τΐν τού Πλάτωνος. Αιά των 8>5«οκκλιών των μ!ε- 
γάλων κίτών ^Λοσίφων έ,κόρίιωτε τν,ν κκρίΙκν τοο ένάρετον 
καί άνεπίδεκτον διαφθοράς.

ό  Φωκίων ίτον έκ των ττωχών ίκείνων, το!.ς ίτοίοος 6 Σω­
κράτης ώνδρ,κ^εν ΑΛ,Λ,-ί .τΛικτίοοο, 5.ίτι ίντες αύτάρχεις 
κ«1 4λ.γκρκεϊς κ«ί εις τά τκρίντα εόχαρ,οτοόντκ., κα! ότΙ της 
πλεονεξίας δεν κατατρώγοντχι.

Οί «πλχϊτοι πλούσιοι, ο{ διψώντες πάντοτε πλούτον, βε- 
βαίως ούτε εύτοχείς, ούτε άλν,θώς τλοόσςοι είνκι. Λοογκρίτως 
Εοτοχέστεροι καί ςτλουσκότεροι τούτων είναι οί είς τά ύλίγα 
των εύχαρ..οτού|ίενο. ατωχοί. Τοςοϋτος 8έ {το καΐ ό Φωκίων, 
«οτις  ̂ ίων σωφρό,ως άπεοτρέφετο καί τ{ν ιολοτίλειαν, καί 
την ασωτείαν, και την φιλοχρηιχατίαν.

Η ψοχ{ του, καθώς λέγει 5 Πλούταρχος, {το <ρ.λάνθρω-ος 
«α1 γλοκοτάτη, άλλα τύ τρύοωτύ, του ίτο ττάντοτε σοβαρόν 
καί σκοθρωπίν. Τά 8ιε<ρθαρ|εένα ίθη των συρεαολιτών του Ιθλι- 

ον βεβαίως τ{ν τςατρεωτικτ,ν του καρ8ίαν, όόστε τό τρύσωπόν 
του δυσκύλως {δύνατο νά γελάσ/ι. .  οί Ευ0υ|νοε καί γελώντες 
» πολιτικοί [Λας, ελεγε, πολλάκις διά τοΰ γέλωτός των έπρο- 
» ξόνησαν δάκροα είς την πατρίδα' άλλ’ η σοβαρά μου όφρύς 
^ ουδέποτε έλόπησε τάς Αθήνας. »

Τόσον δε Ισέβοντο πάντες οί σύμμαχοι των Αθηναίων την 
«φιλοχρηματίαν καί αρετήν του Φωκίωνος, ώστε οσάκις οί νη- 
Οίωται^έμάνθανον δτιαύτός ηρχετο στρατηγός, έστεφανωμένοι 
και χαιροντες έξϊίρχοντο μέ τά πλοϊά των είς προϋπάντησίν του. 
όσαχις δέ άλλος στρατηγός άντ’ αύτοΰ διευθύνετο είς τάς ντί- 
σους, οί κάτοικοι αυτών φοβούμενοι τάς καταχρ-ησεις καί τάς 
διαρπαγάς, εφραττον τους λιμένας των, καί είς τά τείχη των ' 
ώχυρόνοντο, φέροντες καί χλείοντες εντός αυτών καί τά ποί- 
μ.νια καί τους δούλους καί τά; γυναίκας καί τους παΐδάς των.

Ο^χί δέ μόνον οί σύμμαχοι, άλλα καί αυτός 6 Φίλιππος τ^ς 
Μακεδονίας, τόν όποιον 5 Φωκίων είχε νικήσει είς τό Βυ^άν-

2 2 0  ΟΡΓΑΝΟΝ ΚΑΛΩΝ ΚΑ Ι ΑΙΤΙΑ ΚΑΚΩΝ.
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•Γιον, έίέβετο κχι έθαύιχαζβ τον άνδρχ. Και 5 [εέγας Λ-λέιξαν- 
δρο; τίσον έτί[Λα και ί,'̂ άιΖΛ τον Φωχ-ίιονα, ώστε ε-κστο- 
λας φιλικωτώτα; τφ έγραφε, και ττλοι^σιώτατον δωρον έκατδν 
ταλάντων τω έ-ττειλεν. Αλλ έ Φωκίων ηρώττιίε τοίις φερ&·ντ«ς 
τδ δώρον, διατί δ Αλέξανδρος εις (χόνον αύτδν εκ των Αθη­
ναίων στέλλει τόσα τάλαντα ; Οτε δέ οί ά~εσταλαένοι του 
Αλεξάνδρου τω εΐπον, « δζι ^όΐ'οι' αύτότ χρίΐ'ει άχδρα xαΑό^ 
χαΐ άγα&ό^  ̂ β — δψήσρ ./οί.τδ*·, άττεκρίθη δ Φωκίων, 
δχι μόίπχ γό, γαίγωμαι, άΑ.-Ιά χαΐ π^3θ)γ/αΓί*ώο γά ημαι 
ζοιοόζος.

Αλλ’ οτε οί άπεσταλμ-ένοι ϊδον την λιτότητα και την ττω - 
χικην ά^λότητι* τής οικίας του, και την μ.έν ενάρετον σύζυγόν 
του ζυ[Α0νουσαν, αυτόν δε τον |χέγαν πολίτην και στρατηγόν 
των Αθηναίων άντλοΰντα ύδωρ έκ του πηγαδιού του, Ιτι (Λ&λ·· 
λον παρεκίνουν αυτόν νά δεχθη τά δώρα τοΰ Αλεξάνδρου, λέ- 
γοντες οτη είναι άπρεπός 9^^°^ βασιλέως να ζή τόσον
πτωχικά.

ό  Φωκίων δείξας τότε προς αύτους γέροντά τινα πένητα, 
τόίς είπεν « Αυτός είναι πολύ πτωχότερος έιχου, καΐ οριως ζή 
» ευχαρι<ΐτη[χένος. Εάν δεχθώ τά Ικατόν τάλαντα, η δεν θέλω 
» τά (χεταχειρισΟή [Χη εχων ανάγκην αυτών, καί τότε είς [χά- 
β την ΟέΧο) λάβει τόσον χρυσίον, ί) θέλω τά ^χεταχειρισθή, καί 
» τότε θέλω εκθέσει ένώπιον των συ|/.πολιτών {χου καί έμό αύ· 
» τόν και τον Αλέξανδρον, ο

ό  Φωκίων ήθελεν όχι [χόνον νά ηναι τίιχιος, άλλ ούτε άφορ- 
{χην τινα υποψίας νά δώση ποτό κατά τής τιριιότητός του* 
«Φο6οΰ τάζ (Ιίαδο.Μσ, λέγει δ Ισοκράτης, χηυ ω σ ιγ .*

ό  Φωκίων άποβαλών τό χρυσίον τοΰ Αλεξάνδρου, καί ττ,ν άνε- 
ξαρτησίαν του ένώπιον τοΰ Μακεδόνος διεπηρησε, και την τι- 

■ ρι-ην του άκεραίαν καί ακηλίδωτου ένιόπιον τών συριπολιτών 
του διεφύλαξεν.

ό  δε Αλέξανδρος, άν και έθαύ;χασε την άφιλοχρη(χατία·-ν καί 
αρετήν τοΰ άνδρός, τω εγραψεν οιχως ότι « δεν θεωρεί φιίλους
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» του έχίΐνου;, πρί»ς τους 5ποίους δεν δύναται νά κάμη χάριν 
» τινα. » Τδτε δε δ Φωκίων προθύμως εζηττ,τε χάριν παρά 
τοΰ Αλεξάνδρου* ούχΙ όμως χάριν προσωπικήν, άλλα χάριν τ ι- 
μώταν και τον Φωκίωνα καΐ τδν Αλέξανδρον* τω έξτ,τγ;σε νά 
ελευθερώστι τέσσαρας πεπαιδευμένους Ελληνας, τους δποίους 
έκράτει φυλακισμένους είς τάς ϊάρδεις. Και οί φυλακισμένοι 
άμέσως έλευθερωθησαν.

Η άφιλοκέρδεια καΐ ί  άρετη τοϋ Φωκίωνος άνεφάνη και δτε 
ο Αρπαλος, 5 θησαυροφύλαξ τοΰ Αλεξάνδρου, έλθών εις Αθή­
νας άπέστειλε πρδς τον Φωκίοινα επτακδσια τάλαντα διά νά 
διαφθείρη και αυτόν, ως είχεν ηδη διαφθείρει ττολλους τδν Α­
θηναίων διά τοιουτων χρηματικών προσφορών,

ό  Φωκίων ίχι μόνον άπέκρουσε την προσφοράν τοΰ Αρπά- 
λου, αλλα συγχρόνο)ς και τ*πείλησεν αυτόν δτι θέλει κακοπάθει, 
εάν δεν παύση διαφθείρων τους Αθηναίους. 0  Αρπαλος τότε 
φοβηθείς περιεστάλη, έθαύμασε δέ τόν Φωκίωνα ώς τείχος 
Ισχυρώς ώχυρωμένον υπό της άρετης, πανταχόθεν δε άπόρθητον 
υπό τοΰ χρυσίου.

ότε δε δ Μενυλλος, οστις ητο φρούραρχος τών Μακεδόνων 
εις τας Αθήνας, αγαπών καί σεβόμενος τόν πτωχόν Φωκίωνα, 
τώ επρόσφερε δώρα και χράματα, δ Φωκίων τώ έιπεν* β Ουτί 
σν, ιΐσαι καΛψΐζο<: γοΟ 'ΑΛεζάγδξον, οΰτε αΛ^
^ος τις Αόγος ΰπάρχει, <̂ ιά γά ό/γ^ω παρά σον δ,τι παρ' 
έχΐίγον δεν ίδίχθι\γ. » ό  Μένυλλος τότε παρεκάλει τον Φω- 
χίωνα νά δεχθ^ την προσφοράν διά τόν υιόν του Φώκον* άλλ’ δ 
Φωκίων και πάλιν άπεποιηθη είπών* β *Αγ ό Φώχος γΐγρ σώ- 
» θΐΛει άρχεσδή εις τήγ ^ιικράγ πατριχήγ τον χατά-
2 σταοιγ, ά^^ άγ γίγ^ Ασωτος καί πο.Ητε^ης χαί πΑεογέ- 
* χτης, δχι ^0υου τά ίδιχά σον δώρα, ω Μ ένν,υε, άΑΧ 
® ούδιμια περιονσία θε.Ιει ί^αρχίσει ,τρός χορτασμών τής 
» χαχοηδεΐας του. β

Διά τών σοφών αυτών λόγων του δ Φωκίων έβεβαίωσε την 
μεγάλην ταύτην αλήθειαν, δτι αληθώς πλούσιοι καί ευτυχείς
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«Τναι μιόνον ο{ ένάρετοι και αύτάοκει;, οί δ·̂ νά̂ ί.ε'νοι να. ίτίδριο- 
ρίζωιι τάς άτακτους έπι0υ[Λίας των, /.,αι ού/_ι οτο·-, -πολαορκού- 
μενοι ά“ δ άτελευτητους έπι̂ Ιυρίας, ζωτιν έντδς δ·.ν;νεκοως αγω­
νίας πλουτι®[Λθϋ, ητις δεν ύ-οδεικνυει ζαρα διηνεκτ, στέρτισιν.

1ΠΠ05 ΑΧΑΛΙΝΩΤΟΣ.

ό  Αθανάσιο; [Λετά τους είρηΐΛενους λόγους τοΰ Γεροστάθου 
ιίρώττισεν αϋτόν' — Πώς είναι δυνατόν τ:εριορ(ζων τις τάς έπτ,- 
θυρ-ίας του, και μη ευχαριστών αΰτάς νά ί.ναι ιτοτό ευτυχής ; 
Εγώ, εΐίτεν, ήθελα θεωρήσει τόν τοιοϋτον σιδηροδέσμιον καΐ 
δυστυχή.

—  Εάν ΐΓοτέ, φίλε Αθανάσιε, τώ άττεκρίθη ό γέρων, ήθελες 
ίτττεεύσει Τττον ζωηρόν και άγριον, ττότε ήθελες είσθαι ευτυχέ­
στερος, άσφαλέστερος και Ιζαινετώτερος, αν, ρ.ή θέλων ή μή 
δυνάμενος νά χαλιναγωγήιτρς τον άγριον ΐιτιτον σου, άφινες αυ­
τόν άχαλίνωτον καΐ άπεριόριστον νά σε ί̂ψιρ εις κρημνοί·; καΐ 
εις βάραθρα, ή άν, ττεριορίζων και χαλιναγωγών τάς άγριας 
όρέςεις και τάς όρμάς τοΰ Υτπτου σου, ήθελες διευθύνει αυτόν 
εις την ευθείαν καΐ δμαλήν δδόν ;

—  Βεβαίως, άττήντησεν 0 Αθανάσιος, ευτυχέστερος και ά­
σφαλέστερος ήθελα εΤσθαι, άν ήυ.πόρουν νά περιορίζω τόν ϊίΐ- 
πον μου.

—  Μάθε λοιπόν δτι δ Τππος είναι τό σώμά σου, δ δέ ίππευς 
είναι δ νους σου. Αν δ νους σου δεν γαλινόνη τάς δρμάς καΐ τάς 
δρέξεις τοΰ σώματός σου, είς κρημνούς και εις βάραθρα βε­
βαίως θέλεις πέσει, και ευτυχής δεν θέλεις ζήσει.

Σημείωσαν δέ δτι όσον πλουσιώτερος είναι τις, τόσον πλέον 
άγριος, δρμητικός και άρ^αλίνωτος είναι δ ίππος του. Καί έν- 
θυμοΰ πάντοτε δτι τοιοΰτος άχαλίνωτος ίππος κατέστρεψί τόν 
δυστυχή Λάρ-προν των 1ωαννίνο)ν.

Ο ΤΥΦΛΟΣ ΠΛΟΥΤΟΣ.

—  Εάν ήξευρα, είπεν δ Αθανάσιος, δτι μένων πτω/ός'ίίθελα 
δοξασθή και έγώ, ώς δ Αριστείδης καί δ Φωκίων, βεβκίωίς δεν
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•Λθελα έτηθυιχησει νά γίνω ίτλούσιος' αλλά στ,[Λερόν βλέπθ[Λεν ϊ-η 
{Λονον οσοι έχουν ττολλά χρτριατ* τΐ[Λώνται καΐ εΟτυχοϋν.

0 [ λόγοι αυτοί τοΰ Αθανασίου εδωκαν ά<ρορ[Λην είς τόν Γε- 
ροστάθϊΐν νά [Λάς ειπ·/ι τά έξης·

— 11 έπιθυ[/.ία τοΰ πλούτου ώς οργανον πολλών άγαθών, 
δεν εΤναι άξιοκατάχριτος, φίλε Αθανάσιε, άλλ’ άξιοκατάκριτο; 
είναι ίςις νο[/.ίζει δτι |Λ0νον οί πλούσιοι τΐ[λώνται και εύτυχοΰν.

Οί αρχαίοι (Λας παρίστανον τον θεόν τοΰ πλούτου ποτέ ρ.έν 
ώς υιόν ττ,ς Τύχης, ποτέ δέ ώ; υιόν τής Είρηνης, καΐ άλλοτε 
ώς υιόν τής Εργάνης Αθηνδς, ήτοι ττ,ς φρονί|Λου εργασίας" ελε- 
γον δε οτι είναι ^ιόζ τνψ (̂ίζ  ̂ δίδων τά αγαθά του και εις ά· 
ξίους καΐ εις άναξίους, καί εις φρονί[Λθυς καί εις άφρονας, καί 
ε?ς τιΐΛίους και εις άτιμους, μή δυνάμενος ώς έκ τής τυφλώ- 
σεώς του νά διακρίν/ι τούς καλούς άπό τούς κακούς.

Δεν είναι λοιπόν άληθές δτι μόνον οσοι είναι πλούσιοι τι- 
μ.ώνται και ευτυχούν, διότι καί ανάξιοι καί άφρονες δύνανται 
νά ηναι πλούσιοι, καί όμως νά ζώσιν άξιοκαταφρόνητοι καί 
δυστυχέστατοι.

Ο; πλούσιοι Αργ-ύρης, Λάμπρος καί οί ομοιοί των βεβαίως 
ούτε έτιμ-ήθησαν ποτέ, ούτε εύτύχησαν.

ό  δέ σοφός Κοραής ζή πτωχικά καί λιτώτατα εις Παρι- 
σίους" καί όμως είναι ευτυχέστατος" τιμαται δέ καί θέλει τι- 
μάσθαι αιωνίως παρ όλου τού Ελληνικού γένους ώς μέγας ευερ­
γέτης αύτοΰ, όχι βεβαίως διά τά πλούτη τά όποΤα δέν εχει, 
άλλά διά τούς αξιέπαινους κόπους, τούς οποίους καταβάλλει 
δπως φώτιση τούς δμοεθνεϊς του, καί έξαψη εις την καρδίαν 
αύτών την αρετήν, τόν ελληνισμόν καί την άγάπην τής πα­
τρίδας. Αλλά καθώς δύνανται άνδρες αΰτάρκεις καί ενάρετοι, 
αν καί πτωχοί, νά ^ώσιν δμως ευτυχείς καί παρά πάντων τι­
μώμενοι, τοιουτοτρόπως δύναται καί δ πλούτος ν’ άναφανή 
δργανον μεγάλων καλών. Τοιούτος δέ άνεφάνη εις τάς έναρέτους 
χεϊρας τών μεγάλων Ζωσιμάδων.

ΟίΖωσιμάδαι όμως δέν τιμώνται, δέν δοξάζονται, δέν άγα-
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ττωνται δια τά πλούτη το>ν, άλλα διά τάν ^ρόνγΐδΐν, ττ;ν φι­
λανθρωπίαν, καί τον πατρ’.ο)τΐιτ[;.ον τον όποιον δεικνύουν, με- 
ταχειριζό[Λενοι τά χρήματά των επ’ ά-̂ -αθω των <χυ[/.πολιτών 
των και τής [/.εγάλνις πατρίδας των.

Βεβαίως δ πλούτος ριόνος δέν αποτελεί την ευτυχίαν του άν- 
θρώπου' άλλ είναι πλοΤον, τό όποΊον, καλώς [αάν πλοιαρχούμε- 
νον, δυναται νά φέρη είς τδν λιμένα της εύτυχίας, κακώς δέ 
πλοιαρχούμενον, καΐ αύτό κατασυντρίβεται, και τους έπιβάτας 
του εις δλεθρον φέρει.

Πριν άποκτήσετε λοιπόν τό πλοΊον, φροντίσατε, φωτίζοντες 
διά των γραμμάτων τόν νουν, καΐ καλλιεργοΰντες διά της α­
ρετής και τής χριστιανικής ηθικής την καρδίαν, νά καταστα- 
Οήτε πρότερον άξιοι νά πλοιαρχήσετε πρεπόντως αυτό, όπως 
άποφύγετε τους κινδύνους, εις τούς οποίους και κατά την άπό- 
κτησιν, και μετά την άπόκτησιν αυτου θέλετε έκτεθή.

Επιθυμοΰντες δέ ν αποκτήσετε χρήματα, εχετε κατά νουν 
τό [ΐτιΰέν άχα)·, διά νά μή καταντήση ή έπιθυμ.ία σας ΰπερ- 
6οΑικ7ι  ̂ καΐ ούτω κυριευθήτε από τά πάθη τής πλεονεξίας καΐ 
τής πλουτομανίας, τά όποια όδηγοϋν είς τό ψεύδος, εις τό έγ­
κλημα, καΐ είς την καταστροφήν.

Μή επιθυμήσετε '^ΪΤΛ'ύ χρήματα διά τά χρήματα, άλλ’ ε­
πιθυμήσατε αυτα ως μέσα, δι ών θέλετε κατασταθή ανεξάρ­
τητοι, καί δια των οποίων θέλετε δυνηθή ν αποδείξετε τάς 
καλάς διαθέσεις τής ψυχής σας.

Επιθυμούντες πλούτον, μή λησμονείτε προσέτι οτι μόνον δ 
πλούτος, δ αποκτώμενος διά τής εργασίας, διά τού κόπου, διά 
τής οικονομίας καί τής τιμιότητος, είναι πλούτος έντιμος, ευ­
χάριστος καί διαρκής.

Αποστραφήτε λοιπόν τά αισχρά και άτιμα κέρδη, τά όποια 
και τήν συνειδησιν σας θέλουν κατατυραννεϊ πάντοτε, καί ενώ­
πιον των συμπολιτών σας αισχροκερδείς καί κακοήθεις θέλουν 

χαρακτηρίσει" β Ζημίαν σ/ρο5 μά,ί.Ιον, ελεγεν ό σοφός 
15
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τίς Σπάρτϊΐς Χίλων, % χίρόος αισχρόν" ζό μεν γά,ρ ΙΙτχαζ 
λυπήσει, ζ6 ()έ ίιεί. »

Αμα δε άτΓθχτ·Λσ«''τ5ς «λοΰτον, εχετε κατα νουν οτι άπζ- 
χττισατε ύτπιρέτ/ιν εΰδιάθετον νά Οχτρετη μάλ>ον ττιν κακίαν 
τταρά τνιν άρεττ,ν. Μη λησμονείτε τότε ότι όμοΰ μέ τον πλούτον 
άπειροι κίνδυνοι καΐ έχΟροι σάς περιεκύκλωσαν, δηλαώη ή φι- 
λαργυρία, ή πολυτέλεια, ή άσωτεία, ό £γω'ίσμό?, ή προς τον 
πλησίον και την πατρίδα αδιαφορία, και έπ'ι τέλους των νεό­
πλουτων το γελοΐον πάθος ττ,ς υπερηφανείας καί τ?ις οίησεως.

Αλλ’ εάν, προφυλκττόμενοι έμφρόνως εναντίον δλων αδτών 
των κινδύνων, τούς όποιους 5 πλούτος μεθ έαυτοΰ φέρει, έξο- 
δεύετε φρονίμως τα χρ-ηματά σας πρύς βελτίωσιν των ψυχικών 
και ,̂θικών δυνάμεων σας, καί έπ’ άγαθω των τέκνων σας, των 
συγγενών, τών συμττολιτών καί της πατρίδας σας, θέλετε διέλ- 
θει βεβαίως βίον ευτυχή, άγαπώμενοι και τιυ.ώμενοι παρά 
πάντων καί ζώντες καί μετά θάνατον.

Αυτά, καθ’ δσον ενθυμούμαι, είναι τά ουσιωδέστερα εζ δσων 
περί πλούτου μάς είπεν δ αγαθός γέρων' άλλα προς συμ,πλη- 
ρωσιν της εκΟέσεώς μου ταύτης πρέπει νά προσθέσω καί τους 
άκολούθους στίχους αύτοΰ’

« Ό  π.ίοΰΐΟζ χο)ρι^ ψρόνησιν χα'ι ενγενή χαρόίαν^ 
ϊ Οϋτε ύ.ιό.1η^·ίν χο'ί'μ, <5·£·£’ οϋζ( ενζυχίαν.
» Ά ν  δμως πΑονζος χ' δρετη εις αϊ σννεγωθωσί^
Β Ενόαίμων χ' ενΰχό.Ι'ίχτοζ ΘΩας ΰια6ιά>σει.



31.
ΑΪΘΕΜΕΙΑ ΤΟΓ ΕΓΚΕΦ ΑΛΟ Γ.

ΑΣβΕΛΈΙΑ Τ Ο Ι Ε Π ίΧ Μ Λ Ο Τ .

« Το γνώθι σαυτον /.ρησιμον κας 
προί νοοβευίαν των αλαζόνων. » 

(Βίαντος.)

Ι Β  ίόραια και δρουερά ανοιξί' ε'ιχεν επανελθεί, χαϊ -ά τερπνά 
δνθτι κατεττίλιίΤον ίδϊΐ χαΐ τά; πεδιάδας χαϊ τούς λδφοος, δτε 
βΙς έκ των προυχόντων της Αρτας ήλθε ριετά τοο υίοΰ του είς 
ττν κω{/.όπολίν ριας.

ό  κυρ Θάνος, ούτως ώνορεά̂ ετο ό προυχων, είχεν υιόν μο­
νογενή καλουμενον Θεόδωρον, άσθενίσαντα βαρέως εις Αρταν 
?τε δε άνέλαβεν όλίγον, οί ιατροί έίυμβούλευσαν τόν πατέρα 
του πρός άλλαγήν τοϋ άέρος και προς πλ^ρη άνά^έωσιν τοίί 
βεοδώρου, νά μεταβη μετ’ αυτου εις την υγιεινοτάτην χωμό- 
τΓολίν μας.

 ̂ ό  αγαθός Γεροστάθης, προς τον δποΤον ητο συστημένος δ 
κυρ Θάνος, Ιφρόντισεν άμέσως νά εύρη δι’ αυτόν κατάλληλον 
κατοικίαν ε?ς τ^ν ύγιεστέραν τής κιυμοπόλεως Οέσιν· χα>. πολ- 
λας άλλας φροντίδας προθύμω; κατέβαλεν ό γέρων, φιλοξενών 
τόν κόρ Θάνον^μετά τοϋ υίοϋ του, ουχΙ διά λόγων καΐ προσ­
ποιήσεων, αλλα δι έργων καί άφελεστάτου τρόπου.

Τ Ο  Α ΡΧ Ο ΧΤΟ Π Ο ΓΛ Ο Ν  Τ ΙΙΣ  Α ΡΤ Α Σ .

Ετρεχεν ^δη τό δέκατον τέταρτον Ιτος τής ήλικίας του δ 
νέος Θεόδωρος, άλλ’ ώς έκ τοϋ μικροΰ «ναστήματός του πολύ 
νεώτερος έφαίνετο. Τό πρόσωπόν του ΐτο  μάλλον εύειδές, άλλά 
χλωμόν καΐ μαραμένον ύπεδείκνυε την φιλάσθενον κράσιν του. 
Ενδύετο δέ πάντοτε λαμπρά καί πολυτελή φορέματα, τά όποια 
συχνά υπομειδιών παρετήρει, ένασμενιζόμενος είς την λαμπρό­
τητά των,^καί τεχνηέντως έπεδείκνυευ αύτά πρός τούς διαβά- 
τας, διά νά προκαλή ουτω τον θαυμασμόν των.

1 5 *
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Το δοος τον* ητο μάλλον βαρύ και σοβαρόν" έκράτΐΐ δέ στν- 
ηθως τούς μεν ώμους υψωμένους, τον δέ τράχγ;λον και την 
κεφαλήν προς τά ανω, τάς δφρΰς κυρτωμένας καΐ τούς οφθαλ­
μούς ημίκλειστους, προσπαθών ουτω και υψηλότερος άφ δσον 
ί  φύσις τον επλασε νά φαίνεται, καί. τούς άλλους άνΟρώπο’υς, 
ώς δντα κατώτερα δήθεν αύτοϋ, νά μη βλέπη.

ό  Γεροστάθης, επιθυμών πάντοτε νά γίνεται ώφέλιμος πρύς 
τούς φίλους καΐ τούς γνωρίμους του, ηρχισεν άπύ τάς πρόι- 
τας ήμέρας νά δίδη συμβουλάς προς τον πατέρα τοΰ θεοδώ­
ρου περί της υγείας τοΰ υίοΰ του. Παρεκίνει λοιπόν αυτόν ν 
άντικαταστηση τά μαλακά στρώματα και προσκέφαλα τοΰ 
Θεοδώρου δι’ άλλων σκληρότερων καί επομένως υγιεινότερων, 
νά έξυπνη δέ τον υιόν του ενωρίς καθ έκάστην αυγήν, νά 
γυμνάζη τό σώμα αύτοΰ διά τακτικών περιπάτων καί άλλων 
σωαασχιών, καί επί τέλους νά τφ δίδτι τροφήν λιτήν καί 
άπλουστάτην.

ΠροΟύμως έπροσπάθει 6 κυρ Θάνος νά πραγματοποιησ·/] τάς 
συμβουλάς τοΰ γέροντος, καθόσον μάλιστα εσυμφώνουν πληρέ­
στατα μ’ οσα οί ιατροί της Αρτας τόν είχ,ον παραγγείλέι αλλ 
έ δυστυχής πολλάς δυσκολίας εδοχίμαζε, διότι δ Θεόδωρος του 
καί μαλθακός, καί όκνηρός, καί δυσκίνητος ητο, καί τόν προΛ- 
νόν ύπνον εις άκρον ιόγάπα, καί προς την λαιμαργίαν έέ^επεν.

ό  Γεροστάθης προσέτι ελεγε προς τόν κυρ Θάνον δτι εις την 
υγείαν τοΰ σώματος ώφελεΐ καί μικρά διανοητική ενασχόλη- 
σις καί διασκέδασις μετ’ άλλων συνομηλίκων" έπομενως τον 
εσυμβούλευε νά στέλλη τόν Θεόδωρον εις το σχολεϊον, δια ν 
ακροάζεται τά μαθήματα της Ελληνικής Ιστορίας και Γεω­
γραφίας, νά γυμνάζεται δέ μεθ’ ημών είς τό μονόζυγου καί τα 
άλλα γυμνάσια, τά όποΊα εις την αυλήν τοΰ σχολείου είχομεν, 
καί νά μάς συνοδεύ·̂  ένίοτε εις τούς έκτος τής κωμοπόλεως 

περιπάτους.
Μετά πολλάς παρακλήσεις καί προτροπάς τοΰ πατρός του 

κατεπείσθη δ Θεόδωρος νά έρχεται ένίοτε εις τάς παραδόσεις
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τοΰ (τχολείου' άλλ’ είς τνιν γυ|Αναβτικ7;ν καί εί? τούς περιττά- · 
τους ουδέποτε ήΟέλϊΐσε νά |Λας «τυνοδευο·̂ .

Εκ τοΰ τρ-ίπου δέ, μέ τον όποιον έφέρετο προς ημάς το άρ- 
χοντόπουλον αύτο τής Αρτας, καΐ εκ τινων κοντοσυλλάβων α­
ποκρίσεων του εις τάς έρωτέσεις, τάς οποίας τώ άπευθύναμεν 
περί τοΰ σχολείου καί των μαθημάτων τής Αρτας, ευκόλως έν- 
νοησαμεν δτι μεγίστην ίδέαν είχε περί των γνώσεων του, καί 
οτι έπεριορόνει καί ήμάς ώς πτωχούς καί αμαθείς, καί το 
σχολεΐον τής κωμοπόλεως ώς κατώτερον τοΰ σχολείου τής με- 
γαλοπόλεως Αρτας.

Εν ενί λόγω έκ τοΰ ύφους καί έκ τών ίμιλιών τοΰ Θεοδώ­
ρου έπεισθημεν δτι. ν,τον υπερήφανος καί οίηματίας, άλλα συγ­
χρόνως καί πολύ περιωρισμένου πνεύματος.

Είχε δίκαιον ό Γεροστάθης λέγων πολλάκις προς ημάς, δτι 
οι υπερήφανοι είναι ώς επί το πλεΐστον καί χουζοί, καί δτι ή 
ύπεγΐ\ψάκεια είγαι Ιζόυγαιιία τοΰ έγχε^άΑον.

Ηράραν τινα έξερχόμενοι μετά τοΰ Γεροστάθου εις τον συν­
ήθη περίπατον, άπηντήσαμεν είσερχόμενον είς την κωμόπολιν 
τον Θεόδωρον εις γελοΐ6>δεστάτην, άλλα συγχρόνως καΐ ελεει­
νήν καταστασιν’ κρατών την κεφαλήν προς τά κάτω, καί το 
επανωφόριόν του σφιγκτά περιμαζωμένον, έβάδιζε δρομαίως, ων 
ο άθλιος άπο κεφαλής μέχρι ποδών καταλασπωμ.ένος.

ΙΙρχισαν τότε τινες έξ ημών νά γελώσιν' ίσως δέ ό γέλως 
αυτός προηρχετο εκ τής εϋχαριστ-ησεως, την οποίαν προξενεί ή 
θέα τής ταπεινωμένης υπερηφάνειας. Αλλ’ δ Γεροστάθης έπέ- 
•πληξε τους γελώντας είπών δτι, εις τάς εύγενεϊς χαΐ χαΜΤις 
άγα,κβξα^ψίγας χαξδΐας τά παθήματα τ&χ &ΛΛ(ύΥ συμπά­
θειαν, χαΐ ούχΙ γέ.Ιωτα, πρέπει νά πζοζ,εν&σιγ.

Αμέσως δε έδιευθύνθη δ γέ^ων προς τον κακώς Ιχοντα Θεό­
δωρον, διά νά πληροφορηθή την αίτίαν τής ελεεινής καταστά- 
σεως του. Αλλ ο Θεοόοιρος, αντί νά δώσ-η άπάντησιν, εσπευσε 
τα βήματα του διευΟυνόμενος προς την οικίαν του.
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Ο ΜΙΚΡΟΣ ΚΩΣΤΑΣ.

Ολίγον μ.5«ράν τοΰ Θεοδώρου παρετχρηταμεν τ:*ίδίον πτω­
χόν, δεκαετες περίπου, επίσης καταλασπωαένον, καΐ κλαϊον. 
Από τό παιδίον εκείνο Οέλομεν ρ.άθε; τά διατρέςαντα, ειπεν δ 
Γεροστάθτ;;, ,καί επροχωρη5α[λεν ρ.ετ αυτοΰ προς τό πτωχόν 
παιδίον.

—  Τί εχε'-ς, παιδάκι ριου, και κλαίεις; ·ίρώττ,σεν δ Γερο- 
οτάθτ,ς. —  Εκείνο τό άρχοντόπουλον . . . ρι εδωκεν ενα γρόν- 
θον . . . εις τό στήθος, καΐ άπό τον πόνον . . . άκόριτ) δεν τημ- 
πορώ νά πάρω . . . την αναπνοήν ρ.ου. —  Και τί εκαριες, καΐ 
σ’ έκτύπτ.σε τόσον δυνατά ; έπρόσθεσεν δ γέρων. — Τί έκαμα 1 
άπηντησε τό παιδίον, καί δεν βλέπεις πώς έχώθηκα εις τήν 
λάσπην διά νά τον έβγάλω άπό τό χανόάκι, οπού είχε πέσει Ι 
αυτό έκαμα 1 και έκεινος δι’ ανταμοιβήν μ’ εδωκε τον γρόνθον Ι 
—  Και τό παιδίον, λέγον αυτά, εκράτει τό στήθος, καΐ έζη- 
κολούθει κλαϊον πικρώς.

—  Αλλά δέν με λέγεις, παιδίον μου, τω ειπεν' δ Γεροστά- 
θης, πώς τό άρχοντόπουλον επεσεν είς τό χανδάχι; Αοιπον 
πρέπει νά σας ειπώ άπ’ άρχης όλην την ιστορίαν; άπηντησε 
τό παιδίον.

—  Ναί, έπρόσΟεσεν δ Γεροστάθης, νά μάς είπης δλην την 
αλήθειαν.

—  Εγώ ψεύματα ποτέ δίν λέγω, άπεκρίθη τό παιδίον, ή 
μάνα μου μέ εΊπεν ότι δ Θεός δεν άγαπ^ τους ψευστας. Μά­
θετε λοιπόν δλην την αλήθειαν. Η μάνα μου μ έστειλεν εις τα 
χωράφια νά ιτυνάξω όλίγα άγρια ραδίκια, διά νά δειπνησωμεν 
τό βράδυ' ένώ έγώ έσυναζα τά ^αδίκια, ίδα τό άρχοντόπουλον 
εις έν άλλο χωράφι και έπαιζε τό τόπι του, (ούτως ώνομαζε 
τό παιδίον την ελαστικήν σφαίραν τοΰ Θεοδώρου). Δέν ηςεύρω, 
έπρόσθεσε τό παιδίον, άν τό άρχοντόπουλον επίτηδες διά να μέ 
κτυπηση, ή χωρίς νά θέλ·ρ, έ^ ι̂ψε τό τόπι του ε?ς τό χωράφι 
όπου ήμουν έγώ. Ϊ!ν χανδάκι γεμάτον λάσπην εχωριζε τό χω-
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ράφι [Λου άπί> τδ χωράφι του, χκΐ τδ άρχοντοπουλον άρχισε νά 
φωνάζ-ρ νά τοΰ ί̂ψω δπίσω τδ τδττι του, εγώ 8αως δέν τοΰ 
Ιδωκα άττδκρκτιν.

—  Πολύ κακά εκα|Αες, εΐττεν ο ΓεροίττάΟτ,ς διακδτττων τν,ν 
διτίγητιν του τταιδίου" 6 Θεδς δχ; ριδνον τούζ ψεύστας δεν άγα- 
ΤΤ&, άλλ άττοϊτρέφεται και 8σου; δεν κάμνουν καλόν, δσάχις 
έριπορούν νά τδ κάαωτι.

—  ΚαΙ αδτδ ριε τδ είπεν ·ζ ρεάνα ρ.ου, άπεκρίΟνι τδ τταιδίον, 
άλλ άν ίκουες πώς ρ,’ έφώναζε τδ άρχοντδπουλον ; —  Πώς; 
ί,ρώττσεν δ Γεροβτάθν;;. —  Βρδ ού παλαιόπαιδο! ίτον ό πρώ- 
τδςτου λόγος. Εγώ δεν άπεκρίθηκα, καί εκείνος τότε με είπε" 
—  Βρδ συ, κουφάλας είσαι; Ιν άρχοντόπουλον σε δμιλεϊ, ί̂ψε 
με το τόπι μου.— Τδν άπεκρίθγ,κα τότε ότι δεν είμαι κουφά­
λας, καΐ πολύ καλα άκούω’ άλλ ότι άπδ τούς λόγους του δεν 
φαίνεται άρχοντόπουλον. ΚαΙ έξακολούΟγσα νά ρ.αζεύ(ύ ^αδί- 
XI*· Πώς, ανόητε, με ειπεν εκείνος, δδν φαίνομαι άρχοντό­
πουλον I δεν βλέπεις τά φορέματα μου ; δ πατέρας μου είναι δ 
πρώτος της Αρτας, καΐ σύ δεν ακούεις την προσταγήν μου ·,—  
Εγώ τότε έγέλασα και άλλην άπόκρισιν δεν τοΰ έδωκα.— Λυ­
τός έθυμωσε και άρχισε νά μδ υβρίζη, και νά μέ φοβερίζη ότι 
Οα σπαση τδ κεφάλι ρ.ου’ ■ θ̂έλησε λοιπδν νά πηδησνι τδ χαν- 
δάκι, άλλα δεν ήμπόρεσε, καΐ έπεσε μέσα, και έχόιδηκεν εις την 
λάσπην Ιως εις τδν λαιμόν. Τότε ίρχισε νά κλαίη καΐ νά φω- 
νάζ·ρ, διότι έκόλλησε καί δεν ι^μποροϋσε νά έβγή. Εγώ τδν 
ελυπηθηκα, καί αμέσως ετρεςα νά τδν βοηθησω' άφοΰ έχώ6ηκα 
καί εγώ εις τδ χανδάκι, κατόορΟωσα μέ πολύν κόπον νά τδν 
έβγάλω' τοΰ έδωκα τότε καί τδ τόπι του, καί τδν είπα άλλην 
φοράν νά μη ύβρίζη καί νά μη ύπερηφανεύεται. Εκείνος όμως 
διά εύχαρίστησιν μ’ έδοικεν ενα δυνατδν γρόνθον εις τδ στήθος, 
καί άμέσως εφυγεν.

Ο Γεροστάθης ιςρώτησε τδ παιδίον πώς δνοαάζεται καί άν 
εχη πατέρα.— Κώστας, άπεκρίθη' δ πατέρας μου άπέθανε καί 
άφησε την πτωχ-ην την μάναν μου μέ τέσσαρα δρφανά' εγώ
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εί̂ ιας τ6 [λβγαλήτερον. —  0  Γεροστάθης :^ρώτηβε προσέτι τδν 
Κώσταν, αν ε/νι αλλα φορέματα διά νά υπάγη ν’ άλλάξη. —  

άπεκρίθη κλαϊον το πτωχόν παιδίον, πού νά εΰρω τά άλλα;
ό  συμμαθτιτ^ί μας Πέτρος παρεκάλεσε τότε τον Γεροστά- 

θϊΐν νά τον συγχωρησνι νά συνοδεύσ·ρ τον Κώσταν εις την οι­
κίαν τοο, διότι ή μτιτηρ του εΤχε φυλαγμένα όλίγα παλαιά έν- 
δύματά του, καί θέλει την παρακαλέσει νά τά δώσ·/ι εις τον 
πτωχόν Κώσταν.

ό  Γεροστάθης επαίνεσε τον Πέτρον διά την καλήν του καρ- 
δίαν, και τω Ιδωκε τήν άδειαν νά υπάγη εις την οικίαν του 
μετά τοϋ Κώστα, οστις, συνάξας άμέσως τά ραδίκια του, ηκο- 
λούθησε τον Πέτρον εις την κατοικίαν του. Ημείς δέ μετά τοΰ 
χαλοΰ μας φίλου έζηκολουθησαμεν τόν περίπατόν μας.·

Π ΑΣΘΕΝΕΙΑ ΤΟΓ ΘΕΟΛΩΡΟΓ.

Σιωπηλός και σκεπτικός έπροχώρει δ Γεροστάθης* σιωπηλοί 
δέ έβαδίζαμεν και ημείς, κατατ^νίγοντες τόν γέλωτα, τόν όποιον 
μάς έπροξένει η άνάμνησις τοΰ λασπωμένου Θεοδόιρου.

—  Ιδού, μάς είπε μετ’ δλίγον 0 Γεροστάθης, και άλλο δυ- 
σάρεστον παρακολούθημα τοΰ πλούτου, οσάκις δεν (τυνοδευε- 
ται υπό καλής ανατροφής* ή ύπιρη^άηια, ή οιησ^ ,̂ ητΐ; ε^- 
ι̂ψεν εις τήν λάσπην τόν Θεόδωρον δια να τον ταπείνωση. Είθε 

τό σημερινόν πάθημα νά τοΰ γίνη μάθημα !
ΐ ί  υπερηφάνεια, έξηκολούθησε λέγων, είναι (ιαθ^ναα Γοΰ 

ίγχΐψάΛον' ουδείς, Ιχων δυνατόν και ύγιά νοΰν, υποπίπτει είς 
τό πάθος αυτό.

ό ί άρχαΐοί μας Ελληνες, θέλοντες φαίνεται νά υποδείξωσιν 
οτι ή άνόητος υπερηφάνεια είναι ασθένεια εγκεφαλική καί επι­
κίνδυνος ώς ή λοιμική, όρθώς ώνόμ-αζον και τήν μεν καί την 
δέ τΰψογ.

Η άσΟένεια αύτη δεν είναι κολλητική ώς ή τής πολυτελείας, 
αλλ’ είναι χί./οία, δμοιάζουσα άλλην τινά ασθένειαν τοΰ εγκε­
φάλου, τήν καλουμένην ιιογο^ανίαν, ήτις κάμνει τους πασχον-
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<τα? νά πιστδύύίβιν οτι ε’ να'. νι βα ι̂ιλεΐς, υι αότοκράτορες, η 
ίτροφίτας, ?Ι δτι εχο'̂ ν [̂ ύτγ;ν ύάλινον, 9ι δφιν (λέγαν εν τη κοι­
λία αυτών. Οΰτω καΐ οί τάσ/^οντες ττ,ν ασθένειαν της υπερη­
φάνειας φαντάζονται δτι έχουν αξίαν και προτερήματα, τα 
οποία πραγι^ατικώς δεν έχουν.

Είναι προδέτι άσθένεια άποτρόχαιος ή υπερηφάνεια· διότι 
πάντες άποφεύγουν καΐ κποστρέφονται τούς πάοχοντας το πά­

θος αυτό.
ΕπΙ τέλους -ή ασθένεια αύτη είναι και π̂ιxι̂ ■ΰ̂ )̂ ■ος, διότι οι 

υπερήφανοι, έχοντες ριικραν ιδέαν περί των άλλων, [αεγάλην δέ 
περί εαυτών, προσπαθούν συνήθως να πεταξωσιν υπέρ τας δυ- 
νάριεις των, καί. πίπτοντες έλεεινώς καταστρέφονται.

Λύτην την έπικίνδυνον ασθένειαν πάσχει καΐ δ δυστυχής 
Θεόδωρος, επρόσθεσεν ό αγαθός γέρων η φιλανθρωπία δ[Λως 
άπαιτεΐ νά [αη τον περιγελώ .̂εν, νά ;̂.η τον έ[Λπαίζωιαεν' ζ<̂  
ύνσίνχοΰπ ί μη έπιγέΛα, ελεγεν δ σοφος Χίλων' αλλά λυ- 
πούριενοι αύτον άς προσπαθησωαεν νά τον σώσωι/.εν, εί δυνα­
τόν, άπο την τοιαυ-ην άσθένειάν του. Ισως δέ το κατορΟώσω- 
[χεν, διότι άκόριη είναι νέος, και η ασθένεια δεν έλαβεν ϊσως 
καιρόν νά ^ιζωθη εις την ψυχήν του.

Αλλ’ ας άφησω[ΐεν τώρα ησυχον τον Θεόδωρον, [χάς ειπεν ο 
γέρων, 0τε έφθάσαρ.εν εις την πεδιάδα' και σείς [ΐέν αρχίσατε 
τούς γυ^εναστικούς σας άγώνας, εγώ δέ θέλω συνάξει άνθη δια 
νά πλέξω στεφάνους, (χέ τούς οποίους θέλω στεφανώσει οσους 
άναφανώσι νικηται εις το τρέξιριον, εις το πηδη^ια, και εις τον 
δίσκον.

Οί στέφανοι, τούς οποίους μας ύπεσχέθη δ Γεροστάθης, Ερέ­
θισαν την νεανικήν φιλοτιμίαν μας, ίόστε κατά την ημέραν ε­
κείνην έτρέξαμεν ταχύτερα, έπηδησαμεν δέ διαστήματα με- 
γαλητερα, και έ^ρίψαμεν τον δίσκον πολύ μακρυτερα παρα το 
συνηθες. 0  δέ αθλοθέτης γέρων έστεφάνωσε τούς νικητάς έν 
τφ μέσιρ ζητωκραυγιών. Τστερον δέ έπανηλθομεν εις την κω- 
μόπολιν πολύ πλέον ευτυχείς και ευχαριστημένοι παρά τον θεό-
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ίωρον, 5<7τις «ατεΧέχετο νά « υ γ γ υ ρ ,,θ ΐ «·εν5ι«<,„. 
α η  |ΐετ4 των ττωχών ί|Λών τέχνων τίς κωμοτίλεω;.

Οτε εφθάσαμεν εμ την κωμόπολιν, δ ΓεροστάΘης ε-ροσκά- 
λετε τινκρ έξ ίμών νά τόν ουνοϊεύτωμεν ίϊκχωιρετήτας 8ά 
τούς άλλους μικρούς φίλους του, έδιευβύνΟη τρύς τήν κατοι­
κίαν τοϋ κύρ θάνου, λέγο,ν ότι κρίτει νά ότάγωμεν ύπως βω- 
μεν μίτως ίποιβέ τι κακύν ό Θεόδωρος ώς έκ της ττώοεώς του 
εις το χανδακιον, καθ’ οοον μάλιστα ητο καί αδύνατος καί 
φιλάσθενο;.

II ΕΣΠΕΡΙΝΗ ΕΠ1ΣΚΕΨ1Σ.

Ερ.βάντε; ε·; τ})ν οικίαν τοϋ κύρ Θάνου εύροριεν αύτον μέν 
άναγινώσκοντα, τύν δε υ:ίν του καθήαενον πλησίον του καΐ 
άκροα^ό;/ενον. Χαίρων υττεδέχθ·/; δ κύρ Θάνο; και τον Γεροστά- 
θτν και ν;υ.«;· «λλ δ Θεόδο̂ ρος έφάνν] ριαλλον δυσαρεσττίαένο;, 
δτε μχς ιδεν είσερχο;Λένους.

ό  ΓεροστάΟγ;; χλ·/;σςάσα; άμέσως τύν Θεδδωρον ίρ/ισε με 
γλυκείς λδγους νά τον χροσελκυ·/), διασκεδάζων ουτω καΐ την 
δυσαρέσκειαν καΐ την έντροττ̂ ν, τήν δχοίαν η έχίσκεψίς μας 
έχροξένει εις αυτόν.

Εύγε, φίλε Θεόδωρε, τω εΤχεν, αξιόλογα διασκεδάζεις 
τας εσχερινας σου ώρας, άκροαζόμενο; τον καλόν σου χατέοα 
άναγινωσκοντα. Τί καλόν βιβλίον άνεγίνωσκεν 6 χατηρ σου ;

Τήν Ιστορίαν τοϋ Σουλίου, άχεκρίΟη σοβαρώς δ θεόδοιρος.
Ιύες, 9^λε, χόσον άνδρεΐοι, “ όσον γενναίοι είναι οί Ινδο- 

ζοι Σουλιώται I έχανέλαβεν δ Γεροστάθης' και συ, τέκνον αου, 
εχισης ανδρείος, γενναίος και Ενδοξος θέλεις γίνη, αν άσχασθής 
•την εγκράτειαν και τήν σωμασκίαν.

Ο Θεόδωρός, άκουσας δτι δύναται νά γςν·/ι έφάνη
καθ δσον μάλιστα δ Γεροστάθης άχέφυγε ν’ 

αναφοργ χέρι τής χρό τινων ωρών συναντήσεώς αας" άλλ’ ή 
®'·̂ Χ*?·®'Τη®ις του διεκόχη, δτε δ χατηρ του λαβών τον λόγον 

χολύ καλή είναι ή σωμασκία, καί χολύ ώφελεϊ
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τον Θ£0δωρ<5ν [Λου, ά>Χ’ έξ αίτίχς χΟτΐς Οελων να χηδήτ/ι σή­
μερον έν χανδάκ-.ον επεσεν εις αυτό, καΐ ε{ς κακ·/ιν κατάστα­
σήν έϊτέστρεψεν εις ττν οικίαν.

Μ'ίττως έκτύττ/ισες, φίλε Θεόόωρε; τ,ρωττισεν ο Γεροστα- 
Ογ,ζ. Λλλ’ δ Θεόδωρος έσιώττα' έ δε ταττ,ρ του άτΓί,νττσεν —  
6γι, δόξα τω Θεω, αυτός δεν εταθε τί-οτε, άλλ’ ηφανίσθησαν 
τά ενδύματα του, και κατεπικράνήτ, ό Θεόδωρός μου' τον εΤτα 
όμως οτι θέλω τταραγγείλει άλλα λαμπρότερα.

ό  Γεροστά9ης τότε χαρετίρκσεν οτι χολυ χεριττά θεωρεί 
τά χολυτελϊί και λαμχρά φορέματα, διότι όχι μόνον δεν αυ­
ξάνουν τγιν άξίαν του φοροΰντος αυτα, άλλα μαλιστα διότι 
όσον λαμχρότερα είναι, τόσον αυξάνουν την ματαιότητα καί την 
οϊησιν, και τόσον χερισσότερον μάς λυχοΰν όταν λασχωθώσιν.

Είς έκ των νεωτέρων σοφών, έξηκολούθησε λέγοιν, έρωτη- 
θεις χώς χρέχει νά ένδικόμεθα, άχεκρίθη ότι « και άνδρες καΐ 
» γυναίκες δεν χρέχει νά ζητώρ.εν εις τά ενδύματα παρά την 
» απλότητα, την κοσι;.ιότ/;τα καί την καθαριότητα* νά προη- 
» παθίύιαν ϋ  τά  έτόυώμι^α Γοίοιτοτράτως, ωση ούάιΐς 
» νά ίτ&υ/ιήταί όποια ησατ τά έτάύι<αζά ρας. » Επομένως 
δ σοφός αυτός κατέκρινε πάσαν παράδοξον, έχιτετηδευμενην, 

ΧθλυΤ|λ?), ^ ζωηράν καί ποικιλόχροον ενδυμασίαν, δυναμέ- 
νην νά χροσηλώσ-/) την προσοχήν των χεριεστωτοιν.

"ΐ'πάρχουν τινες νέαι καί νέοι οΐτινες, κατά μίμησιν τοΰ πα­
γονιού, κομπάζουν είς την ωραιότητά των, καί άφοσιονονται εις 
τους εξωτερικούς στολισμούς των, γινόμενοι ούτω γελοιωδέ­
στατοι διά την κουφόνοιάν των* δεν γνωρίζουν ότι οι εξωτερι­
κοί στολισαοι δεν προσθέτουν ούτε αξίαν ούτε υπόληψ'.ν, και 
ότι τό μ.εν φυσικόν κάλ7.ος ευκόλινς μαραίνεται η υπό τος ασθέ­
νειας ίι υπό της ηλικίας, τά δέ λαμπρά φορέματα ευκόλως 
φθείρονται ?ι υπό ττις λάσπης ?ι υπό της πολυκαιρίας, και οτι 
μ,όνον τό ^ι>γί*ό>* χά.ί.ίοτ ειι·αι σ/ιάραττοτ' αλλά ψυχικόν 
κάλλος καί υπερηφάνεια δεν δύνανται νά συνυπάρφωσιν.

ύ Γεροστάθης μ.ετά τους λόγους αυτούς στραφείς προς τον
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θείδωρον είπε-— Τά λαμπρά σου ενδύματα βεβαίως 8^ν σ̂  ώ- 
φελγ,σαν σ-̂ μερον τδ πήδημα του χανδακίοι, άλλ’  απ’ εναν­
τίας ίσως σε έβλαψαν άν άντι λαμπρών ένδυράτων είχες γυ-

μνασμένοντδσώμάσου,ΐθελεςπ·/)δά,σε> τά χχνδάκ.ον χωρίς
να πέσϊϊς είς αύτύ, κινδυνεύων ούτω νά συντρίί<·̂ ς ?■, ττ,ν χεΐρα 
75 τον ποδα σου. Είσαι σύμφωνος, φίλε Θεύδωίε;

“  διύλου σύμφωνος, άπιίντητεν 6 Θεόδωρος*
αν Ιπεσα εις το χανδάκιον δεν πταίουν τά λαρπρά -μου φορέ­
ματα, άλλα πταιει έν πτωχόν βρωμόπαιδον, τι όποιον έπρόσ- 
ταξα νά μέ ί̂ψνι τ-ον σφαίραν μου καί δεν ίπγκουσεν, ώστε 
τίναγκάσθτιν νά πηδήσω καί νά πέσω.

—  ί^Ι τί κακόν παιδίον* έπρόσθεσεν δΓεροΓτάΘης, καί πώς 
τοϋ εδωκες την προσταγήν σου, φίλε Θεόδωρε — Βρε σύ! τον 
είπα, ρίψε με την σφαϊράν μου. Εκείνος δεν άπείρίΟη, άλλ’ έγέ- 
λασεν, έγόί δέ εθύμωσα, καί θελήσας νά πηδήσω τά χανδάκιον 
επεσα μέσα.

Και διατί, είπεν 5 Γεροστάθης, άντί νά το παρακαλέσ-ρς 
ευγενικώς νά σοί ρ(ψ;ρ τήν σφαίραν σου, έπροτίμησας νά τά 
προστάξτ,ς μέ το βρε σό ;

Να το παρακαλέσω ευγενικά! είπε μετά θαυμασμού δ 
Θεόδωρο;· έν παλαιόπαιδον μέ ξεσχισμένα φορέματα δεν επρε- 
πεν αμέσως να μέ υπακούση, ένω πολύ καλά εβλεπεν άπά τά 
ενδύματα μο'* οτι δεν ήμουν δμοιός του ;

Βλεπεις λοιπόν, Θεόδωρε, δτι τά ενδύματα πταίουν; Το 
πτωχόν παιδιον έφόρει πτωχικά. Συ δέ, ων υιός πλουσίου, έν- 
δυμενος λαμπρά, ένόμισας δτι διά τούτο ίσο καί άνώτερος 
έκεινου διά τούτο άντί νά το παρακαλετής, τά έπρόσταξες ρ.έ 
το βαρβαρικον βρ^ ού, δι αυτά καί εκείνο, άντί νά ύπακούσ  ̂
εγελασε και δι αυτά καί συ έπεσες εις τά χανδάκιον.

Μονον οί βάρβαροι, φίλε Θεόδωρε, καί οί τύραννοι υβρίζουν, 
και περιφρονητικώς προστάζουν τους σκλάβους των’ άλλ’ ούτε 
το πτωχόν παιδιον ίτο σκλάβος σου, ούτε συ έπριπε ποτέ νά
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καταδεχ^7ις να λάβ·/ις ύφος βαρβάρου και κακο*ναθρα[ΐαέ- 
νου τυράννου.

Και σύ καΐ τί» πτωχόν τταιδίον εΤσΟε ομοια καΐ Ιϋότψα πλά- 
σρ.ατα του Θεοΰ' κάνεν δικαίω|Αα δεν εχει £ ε!ς νά περιφρονώ 
τον άλλον" ολοι ώς άδελφοί ισότιριοι πρέπει ν άγαπώριεθα, 
διότι δλοι είριεθα τέκνα τοΰ αύτοϋ ΐψίστου πατρός, δποιαδη- 
ποτε καΐ άν ^ναι τά ενδύματα μας και ή κατάσταοίς μας.

Ειπέ μοι, φίλε Θεόδωρε, άν υίός τις πατρός πλουσιωτέρου 
τοΰ ιδικοΰ σου, και πολύ πλέον λαμπροστολισμένος άπό σέ, 
ήθελε σέ προστάξει μέ τό υβριστικόν σύ, ήθελε σέ αρέσει; 
ήθελες λάβει συμπάθειαν πρός αυτόν; ν.θελες τόν υπακούσει; 
ίίθελες προθύμως τόν βοτ,θά,σει;

—  όχι βέβαια, άπεκρίθη δ Θεόδωρος" άλλ’ εγώ δεν είμαι 
πτωχός καΐ ξεσχισμένος, ώς ητο τό παιδίον εκείνο.

—  Εάν λοιπόν, 6 μίι γένοιτο, έπρόσθεσεν δ γέρων, ήθέλετε 
ποτέ δυστ·υχτ,σει και χάσει δλόκλνιρον ττ;ν περιουσία,» σας, καΐ 
νίθελες καταντήσει εις τόσν;ν ένδειαν, ώστε -Ημίγυμνο; και ανυ­
πόδητος νά ζηττ,ς είς τους δρόμους ελεημοσύνην, πο'ιον άρχον- 
τόπουλον ήθελες προτιμ·ησει, ήθελες άγατεγ,σει, ήθελες σεβασθη 
και σ·^ντρέξει, τό φουσκωμένον εκείνο, τό οποίον ήθελε σέ υβρί­
σει καί σέ περιφρονησει μέ τό /3ρί σύ, ^ έκεΤνο τό ίποΤον, α{- 
σθανόμενον συμπάθειαν, ηθελί σέ δμιλησει γλυκά καί ευγενικά, 
καί ήθελε σέ παρηγορήσει μέ μικράν τινα βοήθειαν.

ό  Θεόδωρος έσιό>πγισεν επί τινας στιγμάς, καί έσυλλογίζετο" 
£ δέ γέρων τόν τ̂ ρώτησε διατί δεν άποκρίνεται.

Μετά τυστολης δέ είπε τότε δ Θεόδωρος" —  Εχετε δίκαιον, 
βλέπω δτι δεν έφέρθην καλά πρός τό πτωχόν παιδίον" άλλα 
δεν καταλαμβάνω πώς είναι δυνατόν ποτέ νά χάσωμεν την 
κατάς-ασίν μας, καί νά καταντήσω ψωμοζήτης είς τους δρόμους!

—  όσον δύσκολο; καί κοπιαστική είναι, φίλε μου, ή τιμία 
άπόκτησις των χρημάτων, τόσον εύκολος είναι ή απώλεια των. 
Απαιτείται φρόνησις, απαιτείται πολυκαιρία, φιλοπονία, τι- 
μιότης, οικονομία, λιτότης καί ολιγάρκεια πρός άπόκττισιν και



δίατΐίρτισιν τοΟ πλοώτοί)· άλ5.ά -ττολλάκις εϊς τά ;ιιβώτί=ί τών 
χλουσίων δ χλοΰτος άνοίγεί τρεις δλεβρίας τρύχ^ς, δι’ αύ- 
τών δ μέν Χλοϋτος εύχόλως έξέρχετα.,, άντ’ «ύτοΰ δέ είίτέρχε- 
ται η ενδει* καΐ ή δυστυχία. Αί δέ τρυχαι αίιται εΤυαι ή πο­
λυτέλεια, ί  άσωτεία χαΐ ή υπερηφάνεια. 0  Γεροστάθνις τ5ρώ- 
τησε τότε τον Θεόδωρον άν άνέγνωσε ποτέ ττ,ν ιστορίαν του 
Κροισου και του Σόλωνος. ό  Θεόδωρος άπεκρίθγ) οτι ττιν άνέ- 
γνωσεν, άλλα δεν ττ)ν ενθυμείται. 0  δέ κδρ Θάνος, οστις μετά 
χροσοχτίς και εύχαρισ·Η;σεως -̂ κουε τούς λόγους του Γεροστά- 
θου, τον χαρεχάλεσε νά μάς ειπ^ τΐν ιστορίαν χύτην" και 5 
γέρων χροθύμω; έδιηγηθη τά έξης.

Ο ΚΡΟΙΣΟΣ ΚΑΙ Ο ΣΟΛΩΧ.

ό  Κροΐσος, βασιλεύς της Λυδίας εις την Μικράν Ασίαν, τό­
σον πλούσιος ητον, ώστε τά χλούτη του κατ·τ,ντησαν χαβοι- 
μιωδη" κομχάζων δέ εις τούς απείρους θησαυρούς του ένόαιζεν 
δτι ητον δ εύτυχέστερος των άνθρώπων.

Λέγεται οτι δ Σόλων, δ νομοθέτης των Αθηνών, είς των ε­
πτά σοφών της Ελλάδος, κατά χρόσκλησιν τοΰ Κροίσου, ύχη- 
γεν εις τας Σάρδεις προς έχίσκεψιν τοΰ βαθύπλουτου τούτου 
βασιλέως.

ό  ΚροΤσος ένόμιζεν οτι τά χλούτη του ηθελον θαμβώσει 
τους δφθαλμούς και τδν νοΰν τοΰ πτωχού αυτού Ελληνας. 
Αφού λοιχον κατά διαταγήν του έδείχθησαν είς τύν Σόλωνα 
δλοι οί μεγάλοι θησαυροί, και οί πολύτιμοι λίθοι, και τά λαμ­
πρά ενδύματα, και τά πολυτελέστατα κειμήλια, καί δ άφθο­
νος χρυσός, οστις τά πάντα κατεχρύσονεν, ήρώτησε τον Σό­
λωνα, αν έγνώρισε ποτέ άλλον τινά εύτυχέστερον αύτού.

ό  δε Σόλων άπεκρίθη οτι έγνώρισε τον ΑθηναΤον Τέλλον, 
βστις, ^ησας έντίμως και έν ανέσει, καί άναθρέψα: καλώς τά 
τέκνα του, απέθανεν ένδόξως μαχόμενος υπέρ τής πατρίδας του.

ό  Κροΐσος δυσαρεστηθείς άπδ την άπάντησιν ταύτην, έκ 
τής οποίας έφαινετο οτι δ Σόλων δέν έμέτρα την ευτυχίαν με

2 3 8  ΑΣΘΕΝΕΙΑ ΤΟ Τ ΕΓΚΕΦΑΛΟΤ.
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τον πΥοότον, ί̂ρώτγιβε καΐ εκ δευτέρου τον σοφον τίς Ελλά­
δος, εάν [;.ετά τ^ν Τέλλον εγνώρισεν άλλον εύδαιριονέοτερον.

—  Ναί, ά“τ,ντ7)τε και τότε ό Σόλων, εγνώρισα τούς Αρ- 
γείους άδελφούς Κλέοβιν και Βίτωνα, τιαωριένους καΐ θαυρια- 
^οριένους παρά πάντων διά τίιν άδελφικά,ν των άγάπτιν, καΐ 
διά την πρύς την γραίαν μητέρα των άξιέπαινον άφοσίωβίν 
των, άποθανόντας δέ θάνατον γλυκύτατον και άλυπον έν τώ 
μέσω τις  γενικής άγάπης των συμπολιτών των.

ό  υπερήφανος καΐ διά τά πλοότη του και διά την βασιλι­
κήν του δόναμιν Κροΐσος, όργισθεις τότε κατά του Σόλωνος, 
εΤπε προς αΰτόν’ —  ΚαΙ πώς, ώ Σόλων, δεν κατατάττεις χαΐ 
έμε μεταξύ των εύδαιμόνων ανθρώπων τής γης ;

ό  Σόλων, δστις άπεστρέφετο τίΓι» κολακείαν, και οστις έφρό- 
νει 0Γί εις τούς βασύεΐς  ιΐί*· πρίπει ^ά ^έγωμετ τά ίνχά- 
ρισεα, άΑΛά τά άριστα έ.τ άγαθώ καΐ ανζώτ τώγ ίάίωκ καΐ 
των έπιχρατειωκ τωκ, άπηντησεν εις τον Κροΐσον' « οτι τύ 
» μέλλον τοϋ βίου είναι άδηλον καΐ άβέβαιον, καΙ δι’ αύτο 
» ούδείς πρέπει νά μεγαλαυχή και ύπερηφανεύεται διά την πα* 
» ροΰσαν ευτυχίαν του' ευδαίμων δέ άληθώς είναι ό τελειόνων 
» εύδαιμόνως τον βίον του' διότι ό βίος τοϋ άνθρώπου όμοιά- 
» ζει τούς άγώνας' καθώς δέ πριν τελείωση ό άγων ούδένα 
» στεφανόυμέν, ουδέ νικητην άνακηρυττομεν, ουτω μηδίνα 
» πρέηει νά μαχαρίζα^ιεν πρό τοΰ τε.Ιονς τοϋ βίον τον. » 

Οί σοφοί αυτοί λόγοι τοΰ Σόλωνος, αντί νά σωφρονίσωσι τύν 
υπερηφανον βασιλέα, παρώργισαν ετι μάλλον αυτόν, ώστε δυ- 
σαρεστημένος άπέπεμψε τής αυλής του τον σοφον τής Ελλάδος.

Εν τούτοις δ ύπερηφανευόαενος διά τά πλούτη καί τήν ές 
αυτών ευτυχίαν του Κροΐσος απέκτησε δύο υιούς, έξ ών δ μέν 
τ,το βωβός, δ δέ, νέος ών ετι, έφονεύθη. Ακολούθως δέ ή υπε­
ρηφάνεια και τά πλούτη του εσπριοξαν αυτόν εις πόλεμον κατά 
τοϋ Κύρου, βασιλέως τών Περσών. Κατά τον πόλεμον δέ αυ­
τόν νικηθείς υπό τοΰ Κόρου εχασε το πλουσιώτατον βασίλειόν 
του, την πρωτεύουσαν του τάς Σάρδεις, και όλου; τούς θησαυ-
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ρούί χαΐ τά πλούτη του' συλληφθδίς αίχιΛάλωτος έκινδύ- 
νευσε νά χάστι καΐ αύττιν ττ;ν ζοί^ν του έδυνι-ρότατιχ· διότι δ 
Κύρος διέταξε νά τον καύσωσι ζώντα ενώπιον του.

Η πυρά τ,τοιαάσθτ, και δ Κροΐσος έτέθτ) έπ’ αΰττ,ς· άλλ’ ένω 
έπροκειτο ν αναψωαι το πΰρ, ενΟυριτιθεις τους σοφούς λόγους 
τοϋ Σόλωνος, έφώναξεν £ν τ^ άπελπισία του τρίς· Σό.Ιων, Σό- 
(̂ύV, ΣόΛίύΥ ?

ό  Κύρος ηρώτΐσε τότε ποΤος ίτον αότός δ θεός % δ άνθρω­
πος, τον οποίον δ Κροΐσος επί της ττυράς έπεκαλεΐτο ;

Οτε δε δ Κροΐσος έδιηγ:έ,θη την ρ.ετά τοϋ Σόλωνος συνέντευ- 
ξίν του, καί τούς σοφούς λόγους, τούς δποίους παρά τοϋ Ελλη­
νας εκείνου νζχουσεν, ο Κϋρος, πολύ φρονΐ[Λώτερος τοϋ Κροίσου, 
συνγισθάνθη ολην την όρθότητα των λόγων του Σόλωνος, καθ’ 
δσον ρ.άλιστα -ή οδυνηρά θέσις τοϋ Κροίσου έπεβεβαίονε την 
άληθειαν αυτών" φοβηθείς δέρηζπως ποτέ καί αΰτύς δυστυχ̂ ^ση 
καί καταστραφη, συνηλθεν εις Ιαυτόν, καί ά[Αέσως διέταξε νά 
καταβιβασωσιν εκ της πυράς τον Κροΐσον, προς τύν δποΐον 
έχάρισε την ζωήν, την δποίαν εις την παραφοράν τής νίκης καί 
της υπερηφάνειας του επρόκειτο τόσον άπανθρώπως' νά τοϋ 
άφαιρέση.

Τοιουτοτρόπως δ σοφές Σόλων καί τον Κροΐσον έσωσεν άπδ 
την π’υράν, καί τον Κΰρον έσωφρόνισε.

—  Βλέπεις, φίλε Θεόδωρε, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, πόσον 
ευκόλως χάνονται ώς έκ τής υπερηφάνειας καί πλουτη καί θη­
σαυροί καί ολόκληρα βασίλεια; Αν δ Κροΐσος δεν έριεγαλαυχει 
δια τα πλουτη του, άν η υπερηφάνεια δέν'τέν έτυφλονεν, ώστε 
και τοϋ εχθροϋ του τάς δυνάικεις νά περιφρονήσγ), καί τάς ίδι- 
καςτου να θεωρήτη πολύ άνωτέρας εκείνων, βεβαίως δεν ήθε- 
λεν επιχειρισθή τον πόλεριον, δεν ήθελεν Ιποριένως ταπεινωθή, 
δεν ήθελε στερηθη τύ παν, κινδυνευσας καί αυτήν την ύπαρ- 
ξίν του.

Και δεν είναι ^όνον δ Κροΐσος, δστις έκ της υπερηφάνειας 
του έδυστυχησε" πολλοί άλλοι άνδρες καί πόλεις καί έθνη, άμα



ύποχυψαντες εις τ·7,ς υττεργ,φχνειίας τί»ν τ’̂ (ρώδ·>1 π'^ρ8τόν, έκειιαν 
και διά πχντο; έδυστύχηίχν.

Ο ΜΕΓΑΣ ΝΑΠΟΛΕΩΝ ΚΑΙ II ΑΓΙΑ ΕΛΕΝΗ.

Αλλ’ άς άφησω[ΐεν, ε’ιπεν <5 Γεροστάθϊΐς, τούς αρχαίους, δ(ότι 

ϊχθ|Λεν σύγχρονον καταπλϊΐκτικον -τταράδειγμα τύν {λέγαν Να- 

ττολέοντα.

Αυτός τ:ρύ ύλίγων χρόνων δεν ητο τχρά απλούς άξιωματι- 
κύς τού Γαλλικού στρατού· χατώρθ(>>σε δέ διά τών μεγάλων 
στρατιωτικών προτερημάτων του ν άναγορευθή Αύτοκράτωρ 
της Γαλλίας καΐ Βασιλεύς τής Ιταλίας, νά υποτάξ-ρ εις τάς 
■ θελήσεις του δλην την κεντρικήν καΐ μεσημβρινί;ν Ευρώπην, καΐ 
V ανύψωση όπι τών θρόνων τής όλλάνδας, τής Ισπανίας, τής 
ΒεσφαλΙας, τής Νεαπόλεως και τής Σβεκίας ώς βασιλείς τούς 
αδελφούς του, τούς γαμβρούς του και τους στρατηγούς του.

Αλλ έπΙ τέλους νικηθείς είς το Βατερλό) τού Βελγίου έστε- 
ρή9η και θρόνους και πλούτη καί δόξαν καί σύζυγον καί μο­

νογενή υιόν καί συγγενείς καί φίλους, καί ήναγκάσΟη νά προσ- 
φύγη είς τύ έλεος τών άσπόνδων εχθρών του, τών Αγγλων.

Αλλ ή Αγγλική κυβέρνησις, αντί νά διόση άσυλον εις τύν 
πρόσφυγα Νχπολέοντα, τύν συνέλαβε καί εις τήν έρημόνησον 
τού Λκεχν&ΰ, τήν καλουμένην αγίαν Ελένην, έξώρισε καί Ιφυ- 
λακισεν αυτόν, δστις καί βασιλείς εΤχεν εκθρονίσει, καί λαούς 
καί έθνη ύττο τύ σκήπτρόν του εΤχε καθυποτάξει.

Εν τούτοις αν ή φιλοδοξία, ή δίψα τών καταχτήσεων καί ή 
υπερηφάνεια δέν ήθελον παρασύρει τδν μέγαν Ναπολέοντα, ισι-)ς 
δεν ήθελε πέσει, . . . καί τότε . . . ίσως ό μεγαλοφυής έκεΐνος 
άνηρ ήθελε συντελέσει δραστηρίως εις τήν άπελευθέρωσιν τού 
γένους μας.

ΑΙ ΑΡΧΛΙΛΙ ΜΠΤΡΟΠΟΑΕΙΣ.

Λι πλουσιωταται καί λαμπραί μητροπόλεις του αρχαίου κό- 
σμου, έςηκολούΟησε λέγων δ Γεροστάθης, ή Σιδών, ή Τύρος, ή
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Καρχ·/ϊδών, ώς έκ τοΰ πλούτου και τής όπερπφανείας των κ«- 
τεστράφτ.σαν.

Η κοταοκράτωρ και ύπερ'όφανος Ρώ)[ΐη εγινεν επί τέλους 
παρανάλωιζα των Βανδάλων. Οί δέ Αθτηναϊοι, ριετά τάς ενδό­
ξους νίκας των κατά των Περσών, καΐ ριετά τά Περσικά των 
λάφυρα, υπερν;φανευθέντες και θελά,σαλντες νά κατασταθώσι 
πρώτοι των Ελλήνων, υπεδουλώθτ,σαν £ιπο τής Σπάρττς' τήν 
δέ ύπερτ,φανόν Σπάρτην εταπείνωσεν επτιτα 5 Επαι/εινώνδας, 
ρ.έχρις ου άπασα ή υπερήφανος Ελλάς ταττεινωΟεϊσα κατέστη 
Μακεδονική, ακολούθως Ρωρ,α'ίκή, καΐ έπι τέλους Τουρκική
επαργια.ΡΧ.-«·

ό  κυρ Θάνος, δστις σωπηλός και [Λετά προσοχής ήκροάζετο 
τον Γεροστάθην, τω απεύθυνε τότε τήν ακόλουθον παρατηρη- 
σιν’— Συ;Λφο>νώ οτι κακόν και ψυχρόν τιράγίΛα είναι ή υπερη­
φάνεια, και βλέπω δτι δλοι αυτοί ώς έκ τής υπερηφάνειας των 
παρεσύρΟησαν εις άνοήτους πολέμους, και δι αυτό κατεστρά- 
φησαν' άλλ’ ελπίζω εις τον Θεόν δτι ούτ εγώ, ούτε 6 Θεόδω­
ρός μ.ου θέλομεν ποτέ επιχειρισθή πολέμους, και δτι επομένως 
θέλομεν δυνηθή νά διατηρήσωμεν την μικράν κατάστασιν, τήν 
όποιαν δ Θεός μας έχάρισεν.

Η παρατήρησις αΰτη ήρεσεν ύπερβολικά εις τον Θεόδωρον, 
δστις είρωνικώς έπρόσθεσεν' —  ή  βέβαια, βέβαια, κυρ Γερο- 
στάθη, ήμεΐς ούτε πολέμους, ούτε εχθρούς θέλομεν ποτέ κάμει 
διά νά δυσ·.·υχήσωμεν.

ό  δέ αγαθός γέρων χαμόγελών άπήντησε’— Τοΰτο επιθυμώ 
και εύχομαι και εγώ έκ ψυχής" πάντοτε ευτυχείς και ευχαρι­
στημένοι νά ήσθε, και ποτέ νά μη έπιχειρισθήτε πολέμους 
ολέθριους. Αλλά λυποϋμαι, φίλε Θεόδωρε, διότι παρατηρώ δτι 
εχεις ήδη μεγίστην πολεμικήν διάΟεσιν.

—  Πώς ; ήρώτησεν δ Θεόδοιρος. —  0  δε Γεροσταθης απτ,ν- 
τησεν"— ίδού πώς" νομίζων δτι, επειδή είσαι υιός πλ.ουσιου εί­
σαι και άνώτερος τοΰ πτωχού παιδίου, τδ όποιον ϊδες σήμε­
ρον, έπερ'.φρόνησας και ύβρισας αυτό. Αλλ ή ύβρις, φίλε, ει-
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νχι χόλεμο; κατά των καλών ί̂Οών' έχο[;.ένως και χόλεμον 
Ικαμες σήμερον, καί Εχθρόν άχέκτϊιοας το χτωχον εκείνο χαι- 
δίον' ώς εκ του χολέμου δε τούτου καΐ έταχεινώΟν,ς χεσών εί; 
τδ χανδάκιον, καΙ εζημιώΟης καταλασχώσας τά λαμχρά σου 
φορέματα.

Και 6 μέν Θεόδωρος έμεινε συλλογιζόμενος, ό δε γέρων έξη- 
κολούθτισε λέγων'

—  Η υχεργ;φάνεια δεν γενν  ̂μόνον πολέμου; ενόπλους" κατά 
δυστυχίαν γενν^ και άλλου είδους πολέμους, πολύ πλέον επι­
κινδύνους και όλεθρίους.

ό  υχερτχρανος, περεφρονών καί αύ9αδιάζων, κηρύττει πόλεμον 
κατά της χρηστοήθειας καί της καλής συμπεριφοράς" μη κα- 
ταδεχόμ.ενος νά εργάζεται, κηρύττει πόλεμον κατά τη; φιλερ­
γίας καί της φιλοπονίας" Οέλων πρός έπίδειζιν νά έξοδεύη 
πολλά, κηρύττει πόλε̂ μον κατά της όλιγαρκείας καί τις οικο­
νομίας" μή άναγνωρίζων άλλου; φρονιμωτέρου; αύτοΰ, κηρύτ­
τει πόλεμον κατά τώ·ν καλών συμ.βουλών’ καί επί τέλους νο- 
μ.ίζων δτι γν<ι)ρίζει όσα δεν γνωρίζει, κηρύττει πόλεμον κατά 
τής φρονησεως, τής φιιλομαθείας καί τής προόδου.

Τοιουτοτρόπως έπιπύρων ό υπερήφανος καθ’ έαυτου τόσους 
έχβρδύί, ίξ ανάγκης κιαταστρέφεται καί επί τέλους δυστυχεί.

Αν με εγγυηθής, φιίλε Θεόδωρε, 6χι μόνον δτι θέλεις άπο- 
φυγει τους τοιουτους πτολέμους, άλλ οτι μάλιστα θέλεις προσ­
παθήσει να ζήσης πάντοτε φίλος και σύμμαχος δλον αυτών 
τών μεγάλων δυνάμεωιν, ·τάς οποίας σοί άνέφερα, τότε καί εγώ 
σέ εγγυώμαι δτι ποτέ; δεν θέλεις δυστυχήσει, ποτέ δεν θέλεις 
περιφρονηθή, αλλ εύτωχών καί παρά πάντων άγαπί!)μενος καί 
τιμώμενος θέλεις διέλΦει τον βίον μακάριον.

Αν ήμεθα αληθείς χςριστιανοί, εις πάν βήμα τής ζοιή; μας, 
εις πάν κίνημα, εις χίάντα λογισμόν μας, ας ένθυμώμεθα καί 
ας πιστευωμεν την μιεγάλην εκείνην καί θείαν άλήθειαν, την 
0-ι.οιαν μεταζυ πολλών/ άλλων μάς εδίδαςεν 6 θεάνθρωπος ιη­
σούς, είπων εις το ιερών αύτοΰ Εύαγγέλιον" ϋστ^ς ύ^ώσπ έαν-
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τό^ ζαπ((>-ύ)$ήσίται, καΐ δσΐΐζ τα π ηϊ-ώ οη  ίαυτόκ ύ^<ύ~ 

βήσεται- ®
Οί Θείο', αυτοί λόγοι έ-τεβεβαίωταν τό ο Κΰ{ηος τοις νπε- 

ζηψάνοκ: άντιτάσσεται, η έπειφραγίσθ-ζιταν δέ διά του [;.εγά- 
λου χαΐ θείου τταραδείγ'Λατος, τό ότοϊον Ιδωχε ττρός ηριά; 5 
ίητοϋς καθ’ όλ·/ιν ττν διάρκειαν τ·?,ς έπι τις γΐς ■ παρουσίας του' 
διότι κα.ς εγενντ,θ·/;, καΐ εζτ)(7ε, καΙ άτέΟανε τατεινώς, και τους 
ττόδας δε των τττωχών αυτοΰ ^^αθ^τών ενιψεν έπΙ τέλο'υς, διά 
νά [Λας διδάξη έ[ί."ράκτως τό σωττριον [Λάθϊΐ[χα τις ρ.ετριο- 
φροτυν/ις, καΙ τό ιερόν χρέος τοϋ ν άγαπώ;ν.εν και περιτιοιώ- 
[Λεθα οχι ρ̂ .όνον τους ό[Αθίους, αλλά και τους κατ&ιτέρους ·ίρ».ών. 
Φαίνεται δε οτι δ αυτός κατά τίς  υχερτφανείας νό;κος διέττει 
και τάν ε[κψυ;̂ ον και τάν άψυχον φ'ίτιν' διότι και ό άνε;Αος τά 
ύΐ'-η.ίότεξια δένδρα έκριζόνει και ρίπτει κατά γί,ς, καί ό κε­
ραυνός τάς ύ^η.ίοτ(ξ>ας πάντοτε κορυφάς κτυπ^ καί κατακαίει, 
καί αυτός ο σεισμός τά ύι^τη.ίυζιρα κτίρια κλονίζει καί κα­
ταστρέφει.

Τόσον δε μ.εγάλτί καί φανερά άλτ,Θεια είναι οτι ό Θεός άπο- 
στρέφεται καί τιμωρεί τούς υπερκφάνους, ώστε καί εις αυτούς 
τούς χρόνους τις πολυθεΐας καί είδωλολατρείας, πριν ?; διδα- 
χθώσιν οί άνθρωποι τάν άλτ,Θ̂  λατρείαν τοϋ άλΐθούς Θεού καί 
τά θεΐκ τοΰ χριστιανισμού παραγγέλματα, ο Ευριπίδχς, 6 τρα­
γικός ποιτιττ,ς, εδίδασκε τούς Ελληνας ττ,ν αλήθειαν ταύτν)·/ 

λέγων'
α 'Ο Ζίχχ: χοΛαοτης των άγα*" ύπερ^ρδνων. »

Παράδειγμα δε ττ,ς μετριοφροσύνες των αρχαίων σοφών μας 

άναφέρει ό Πλούταρχος τό έςτ,ς.

Ο ΧΡΓΣΟΓΪ ΤΡΙΠΟΥΣ ΚΑΙ ΟΙ ΕΠΤΑ ΣΟΦΟΙ.

Ενώ τινες Κ,ώοι εσυρον Ικ ττ-,ς θαλάσσες τό δίκτυόν των, 
ϋΐιλγ,σιοί τινες ήγ·όρασαν οσα δι’ αυτού ήθελον σύρει.

Αλλά τό δίκτυον μεταζύ τών όψαρίων άνεσυρε και χρυσούν 
Τρίποδα, τον όποιον ^λεγον οτι ή Ελένγ, τού Μενελάου είχε
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ρίψει έντί)ς τις Οαλάττγ,;, ΰτε έκ της Τρωάδος εττανηρχετο εις 
τήν Ελί.άδα.

ΕγεννηΟη τότε φιλονεικίχ (Λεταιό των ζωλητών και αγο­
ραστών —ερι τοϋ χρνσοΰ αύτον Τρίττοδος' διότι οί [Λεν διετεί- 
νοντο δτι [χόνον οψάρια έτώλ/σαν, οί δέ ότι ήγόρασαν παν τό 
περΐ8̂ ό[Λενον εντός τον δικτόον. Την φιλονεικίαν δε ταότην οΐ- 
κειοποιτ,ίίησαν £πορ.ένως η Μίλητος άφ ενός, καΐ ή Κιος άφ ετέ- 
ροο. Αλλά τό [Λαντεΐον τοΰ Απόλλωνος διέλυσε την διαφοράν, 
διότι έρωτηήε'ϊσα ή Πυθία άπηντησεν δτι 5 Τρίπους έπρεπε νά 
δοθ·̂  εις τον σο^ώζατοΐ' πάηωκ.

Οθεν οί Κώοι προθύΐλως έπρόσφεραν τον χρυσοϋν Τρίποδα 
εις τον Θαλήν, άν και Μιλησιον, διότι αυτόν έσέβοντο περισ­
σότερον ρ.εταξί) των τότε επτά σοφών της Ελλάδος. 0  Θαλής 
δμως δεν έδέχΟη την προσφοράν, είποίν οτι σοφώτερον αυτοϋ 
θεωρεϊ τον Βίαντα' άλλα και 6 Βίας άπέστειλε τον Τρίποδα 
εις άλλον έκ των επτά σοφίνν. Τοιουτοτρόπως 6 Τρίπους πε- 
ριήλΟε χαΐ τους επτά σοφονς, άλλ’ ούδείς έδέ̂ θ̂η αυτόν, διότι 
η ιχετριοφροσυνη, Ουγάτηρ τής άληθοΰς σοφίας, δεν έσυγχώρει 
είς οϋδένα έξ αότών νά νορ.ισθη σοφώτερος των άλλοιν. ϋΟεν 5 
χρυσοϋς Τρίπους άφιερώθη υπό των Κώι>>ν εις τον θεόν Απόλ­
λωνα, ώς τόν σοφώτατον πάντων.

Ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΚΛ! Π ΠΤΘΙΛ.

Την αυτήν [χετριοφροσόν-ην των επτά άργαίων σοφών τής 
Ελλαόος, έπροσθεσεν δ γέρων, άπέδειςε καί ό σοφός Σωκράτης. 
Ερωτηθέν τό μαντείαν τοΰ Απόλλωνος ποιος είναι δ σοφώτε- 
ρο; τών Ελλήνων, άπήντησε διά ττ,ς Πυθίας, ήτις ητον ή ίέ- 
ρισσα του, οτι « 2’οφό  ̂ ΣοψοχΑης, σο(^ι^τίζΟ^ ιί' Ε ο ξ ί-  

τΐίόης  ̂ άΛΑιι 9θψατίροζ .τήκεω»· Σωκράΐτιζ έσΐΐ. »

Δεν υπερηφανεύθη δ αληθώς σοφός Σωκράτης έκ τής άπαν- 
τήσεως ταύτης' άλλ ελεγεν δτι ώνομάσθη σοφοιτερος τών άλ­
λων, διότι αυτός έγνώριζεν δτι δεν γνωρίζει τίποτε, λέγων' 
α οϊόα δ η  ονΰίΥ οιόα », ενιώ οί άλλοι, νομίζοντες δτί 'ριω-
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ρίζουν δσ« ·πρ«γ(Αατικως ηγνδουν, έγνώριζον τ·/)ν άιχά- 
θείάν των.

Αύτην τί̂ ν άζιέπαινον ρ-ετρίοφροσύντ,ν του έπροσ^άδει δ ενά­
ρετο; εκείνος άνίιρ νά έ[Λ7Γνέτ) και εις δσους εκ τών φίλοιν του 
έβλετεν ετι^ρεπεΤς είς τδ δλέθριον Ιλάττω(Λ« τ ι ;  οίτ,τεως και 
υτερνιφανείας. Πολλάχις δε έλεγε τ:ρδς αυτούς δτι χαθώ; δ άάρ 
φουσκόνει τού; άσκούς, παρθ|χοίως και ή υττερτιφάνεια φουοκδ- 
νει τούς άνοάτους* « ζούς χενοί)ζ άϋκούς ζ6 πγενμα δι^αττ\σί, 
τονς άνοηζονς ή ι̂ .τερτ^ ι̂άκίία. »

ΕΤγε δίκαιον δ σοφδς Σωκράτ·/;ς· ρ,δνον οΣ κενοί νοδς γεριί- 
ζουν υττερνιφάνειαν, άλλ δσοι έχουν νουν ύγιά καί κρίσιν δρθγ;ν 
ποτέ δέν υπερτφανευονται.

ΕνΟυρ:ού|Λενοι λοιττον τδν Κροΐσον, φίλε Θεόδωρε, ά; (λυι υπε- 
ρχφανευώριεΟα διά τά πλούττ] [Λας' ένθυμούριενοι τον μέγαν 
Ναπολέοντα, άς μη έπαιρώμεθα εις την υψηλην Οέτιν μας' μι- 
μ.ουμενοι δε τον Σωκράτ/ιν, δς μη υττερηφανευώμεθα, «ς μη 
φουτκόνωαεν δίτην παιδείαν, δσην σοφίαν καΐ αν άπβκτησωμεν. 
0[ εχοντες άληθη παιδείαν συναισθάνονται τάς ελλείψεις και 
τά λάθη εις δσα υπόκεινται, καΐ επομένως ουδέποτε υπερηφα- 
νεύονται' μόνον οί ήμιμαθεΐς και βάναυσοι και κουφ’όνοες έπαί- 
ρονται και προσπαθούν ν’ άναδείξωσι τούς μεν άλλου; άμαθεΤς, 
εαυτούς δέ σοφωτέρους τών άλλων.

Αλλά σύ, φίλε Θεόδωρε, δσον πεπαιδευμένος καιί αν γίν-̂ ς, 
ενθυμοϋ τον χρυσοΰν Τρίποδα καΐ τούς επτά σοφού;, ένθυμοΰ 
το Σωκρατικόν « ίγ οϊδα δτι ούδέγ οίδα' » ποτέ δέ μη συ- 
οταλής νά ειπτις έλευθέρως και καθαρά οΓί δ^γ γνωρ ίζεις πράγ­
μα τι, τδ δποΐον πραγματικώς δέν γνωρίζεις, η νά άναγνωοί- 
σγς λάθος τι, ε?ς τδ δποΐον ώς άνθρωπος ύπέπεσας.

Μετά τού; λόγους αυτούς δ Γεροστάθης παρατήρησα; τδ 
ιορολόγιόν του είπεν οτι ητον άργά, καί έπρεπε ν ά'ναχωρησω- 
μεν ε?ς τά ίδια. Εκαλονύχτισε λοιπον τδν κύρ Θάν/ον καί τον 
μικρόν Θεόδωρον, καί έδιευθύνΟη πρδ; την θύραν άκ.ολουθούμε- 
νος παρ’ ημών. Αλλ’ άφοΰ ηνοιξε καί ίδεν δτι ούδείς; ητον έξο>
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τ ί ;  θύρας, έπχν·ίλθεν εΙς το δωι;.άτ'.ον και |λ  ̂ σιγαλήν φωνήν 
[λάς ειπεν’

—  Ελτ;σρ.όν·/;σα, φίλοι ρ.ου, νά σας εί’ττω οτι είναι ττολο ά- 
τοπον και άστρεπές, ι̂ ;Λεϊς, οί σΐρ.ερινοι Ελληνες, νά ύττερηφκ- 
νευώρ.εθα καΐ νά φουσκόνωρ.εν, άναισΟητοΰντες εί; την παρού­
σαν κατάστασιν καί ηρ-ών αοτων, καί τόσο>ν άλλων δρ,ογενών 
αδελφών ρ.ας.

Αν λοιπον εννοΊ̂ σωμεν ποτέ οτι οι καπνοί τής υπερηφάνειας 
αρχίζουν νά [ΐ.άς σκοτίζωσιν, άς ένΟυρ.ώρ.εΟα ά|Αεσως ίίτι ει- 
ρ.εΟα δοΰ.Ιοι ή ΟΓί ^χομεν άόε.ίψονς δϋύ.Ιους' άς ΐνθυ;κώρ.εΟα 
οποίαν θέσιν κατεΤχε ποτέ ε?ς τον κόσρον το Ελληνικόν έθνος, 
καί οποίαν κατέχει σηρ.ερον, καί τέτε οί καπνοί τν,ς υπερηφά­
νειας θέλουν βεβαίως διαλυεσθαι, άλλαι δέ σκέψεις, καί άλλαι 
φροντίδες, καί άλλοι άγώνες θέλουν ένασχολεϊ τον νουν ριας.

—  Αλλ άν ποτέ ο Θεός μάς έλευθερώστ) . . έτρδσΟεσεν δ 
κυρ Θάνος.

ό  δέ Γεροστάθης, στενάξας καί υψώσας οφθαλμούς ίκετικους, 
ειπεν'— Αν ποτέ δ Θεδς μας έλευθερώση . . . τότε, τότε μ,ά- 
λιστα πρεπει νά δπλισθώμεν κατά τής υπερηφάνειας.

Οι πρόγονοί μας, άφοΰ ελευθεριόθησαν άπό την έπικειρ-ένην 
δουλείαν των Περσών, άφοΰ κατετρόπωσαν τους Ασιανούς, τότε 
κατετροπώΟησαν καί αυτοί από τήν ιδίαν αύτών υπεροψίαν καί 
υπερηφάνειαν.

Η αντιζηλία, διχόνοια, ή περιφρόνησις των άλλων, ί  ανόη­
τος περί εαυτών πεποίθησις, ή αυθάδεια, αί πατραγαθίαι καί 
η περί τοΰ παρόντος καί τοΰ μέλλοντος αναλγησία καί αδια­
φορία, δλαι αυταί αί πισταί ακόλουθοι τής υπερηφάνειας, κα­
τέσκαψαν μετά τούς ένδόςους Περσικούς πολέμους τά θεμέλια 
τής Ελληνικής ελευθερίας, καί κατεκρημνισαν το δυστυχές 
έθνος εις τά δεινά τής δουλείας.

Τά παθήματα λοιπον των προγόνων, άς μάς γίνωσι μαθή­
ματα, καί άν ποτέ έλευθερωθώμεν, άς καταπνίςο>μεν πάντα 
πειρασμόν υπερηφάνειας, συλλογιζόμενοι ότι ή υπερηφάνεια
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γεννδ αυθάδειαν, ί  αυθάδεια εχθρούς, και οί εχθροί κατα­
στροφή.

Μετά τούς λόγους αυτούς τοΰ Γεροστάθου ί  συναναστροφή 
διελύθϊ), καΐ έκαστος άνεχώρτισεν εις τά ίδια.

Εκτοτε δ  ̂ παρ$ττρ·«σα[Λεν [Λεγίστχν [χεταβολην εις το άρ- 
χοντόπουλον τ̂ής Χρτας. ΐ ί  κεφαλ:  ̂ του, αί όφρυς και οί ώριοί 
του ελαβον τάν φυσικ-̂ ν το>ν Οέσ̂ ιν, ί  συυ,ττερ’.φορά του κατέ­
στη ευγενης και ευπροσήγορος, τά δέ ένδύματάτου σερ.νά καΐ 
άπλούστατα. Επί τέλους δέ τόσον ο?κειώ0ηρ.εν ρ.ετ αυτού, ώς- 
στε ώς καλοί σύντροφοι καΐ άδελφοι ηγαττώμεθα. 6  Θόδωρος 
έφαίνετο τότε ττολύ πλέον εύγαριοτημένος και ευτυχείς, παρ 
δτε οί καπνοί τής ύπερηφανείας έσκότιζον τον εγκέφαλόν του.

Πολλάκις δέ εις τούς περιπάτους και τάς γυμναστικάς δια­
σκεδάσεις έλέγαμεν μετά τοΰ φίλου μας Θεοδώρου τούς ακο­
λούθους στίχους τοΰ γέροντος'

ο Καττγούς 6 ύπε ·̂τιψαγος ’ς την χεψα,Ιηγ τον εχιι'
» Και πάσχίύΥ τόγ έγxίφα^0Υ ψρογεΐ οτι έζ^χει. »

ΤΑ ΠΡΟΤΕΡΗΜΑΤΑ ΤΟΤ ΒΩΒΟΓ.

«11 γλωσσά σ ■ μη προτρεχετω του - 
(Χίλωνος.)

Ι^ΣΕΡΧΟΜΕΚΟΐ αυγήν τινα εις πρωινόν περίπατον ρ.ετά τοΰ 
αγαθού προστάτου μας Γεροστάθου, άπηντησαμεν εισερχόμενου 
εις την κωμόπολιν νέον τττωχον, κρατοΰντα ράβδον εις την 
άριστεράν, διά της δεξιάς δέ ζητοΰντα ελεημοσύνην.

ό  Γεροστάθης, άαα ΐδο̂ ν τον πτωχόν νέον, έόιευθύνθη προς 
αυτόν, ημεϊς δέ τον τ^κολουθησαμεν.

—  Πόθεν έρχεσαι; έρωτ^ αϋτύν ό Γεροστάθης. —  Αλλ δ
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τΓτωχι ί̂, έξακολουθών να έχτείν/ι τ·»;ν δεξιάν του τ:ρος ίλεηιχο- 
ουντ,ν, άνοίγει το στό[Λα του, [λχς δεικνύει αύτδ διά τίς ράβ­
δου του, καΐ άφίνει νά εξέλθιοσιν άναρθροι τινες φωνα(, έκ των 
όττοίων ά[ζ,έϊως έννον,ιταΐΛεν οτι δ δυοτυχγ,ς γτο βωβός.

Ηθέλγιτε νά βεβαιωθγ τότε δ Γεροττάθγς άν τ,το μόνον βω­
βός 9| συγχρόνως και κο̂ φός' διότι, ώς μας είπε, τινές στερούν­
ται μόνον τγν χρτ,σιν ττ,ς γλώσσγς, άλλ’ άλλοι, ίϊολυ δυστυ- 
χέστεροι, γεννώνται εις τον κόσμον και βωβοί και κωφοί, καΐ 
«ΰτοί δνομάζονται «ω^ιλ^α^οι.

Ηρώτησε λοιιτόν δ αγαθός γέροιν τον βωβόν που υπάγει; 
Λλλ δ πτωχός ουδεν σγμεΐον εκαμεν, εκ τοϋ δποίου νά φανό 
ότι γκουσε τγν ερωτγσιν τοΰ ΓεροστάΟου’ οΰτος δέ έπανέλα- 
βεν αύτγν, φωνάζων δυνατώτερα πλγσίον είς τό αΰτίον τοΰ 
πτωχοΰ. Αλλ εκείνος εξακολουΟών νά ζγτΫ έλεγμοσύνγν και 
νά έκφέρτ] γχους «νάρθρους, μας εδειξε καιτά αύτίατου, ώστε 
έβεβαιώθγμεν οτι δ δυστυχγς τ,το κωφάλαλος.

ϋ Γεροστάθγς σκεφθείς δλίγον, έστράφγ προς τον συμμαθγ- 
τγν μας Κωνσταντίνον, καΐ τον παρεκάλεσε νά δδγγησ·/ι τον 
κωφάλαλον εις τγν οικίαν του, και να είπ-ρ νά τω δώσωσιν ο­
λίγον φαγγ,τόν, και νά τον κρατγσωτιν εκε: μέ/ρις ου δ Γε- 
ροστάΟγς επανέλθ-/;.

ό  δε Κωνσταντίνος διά χειρονομιών καΐ άλλων κινγί;ιάτο)ν 
έπεισε τον πτωχόν νά τον άκολουδγσ·/; εις ττ,ν οικίαν τοΰ Γε- 
ροστάΟου, ένφ γμεϊς έπροχ̂ ωργσαμεν μετά τοΰ γέροντος είςτον 
περίπατόν μας.

Περίεργοι δέ ήρωτ-/,σαμεν τον Γεροστάθγν διατί παργγγειλε 
να μείν·̂  ο κωφάλαλος εις τγ,ν οικίαν του αέχρι ττ,ς επιστρο­
φής του.

—  Εσκέφθτ,ν, μάς άπηντγσεν δ γέοων, ν’ απαλλάξω εί δυ­
νατόν τον πτωχόν εκείνον από τους κινδύνους ττ,ς αργίας και 
ττ,ς ζγτείας, καί νά τόν άποκατχστγσω διά τίνος εργασίας 
χργτιμον καί εις εαυτόν καί εΐς άλλους. Αν παργρχοντο ημέ­
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ρα'. τινές, κκΐ δ δυστυ/ν;ς δεν έπετύγχανεν έλεηρ.ονας δίχβά- 
τας, ισω: ·5ί6ελε καταντίσεί κλέπτης ?ι λγττης ^ φονεύς.

—  Και ποΊον άλλο Ιργον δύναται νά εχ-̂  ένας πτο)χδς κω­
φάλαλος παρά νά ζητή έλεηρ-οσ’̂ νην ; :^ρώτησέ τις έξ ήρών.

—  Τίαί, παιδία [Λου, εΤπεν δ γέρων, εις τά βάρβαρα καΐ ά- 
πολ(τευτα εΒνη ί  ζητεία δυστυχώς είναι η ρόνη ένασχόλησις 
των τυφλών καί των κωφαλάλων* άλλ’ εις τά πολιτισμένα έθνη 
υπάρχουν συστη;υ.ένα φιλανθρωπικά καταστήρ-ατα προς παρη- 
γορίαν καί περίθαλψιν τών τυφλών καί κοιφαλαλων εντός δε 
τών καταστηρ-άτων αυτών οχι μόνον διάφορα εργόχειρα διδά­
σκονται, αλλά καί γράμματα μανθάνουν οί δυστυχείς ουτοι.

Διά βιβλίων, τά οποία έχουν τά γράμματα εξέχοντα από 
την επιφάνειαν τοϋ χαρτίου, διδάσκονται οί τυφλοί, έγγίζον- 
τες αυτά διά τών δακτύλων των, νά τά διακρίνωσι καί νά τα 
άναγινόυσκουσιν.

Οί δέ κωφάλαλοι διδάσκονται νά γράφωσι, καί διά τής γρα­
φής 7] καί διά σημείων συμφωνημένων, τά οποία ρ.ζνθάνουν να 
κάμνωσι διά τών δακτύλων, κατορθόνουν ν άνταποκρίνωνται, 
καί ενίοτε ν’ άποκτώσι τάς πλέον άφηρημένας καί ύψηλας ιδέας.

Πρός βεβαίωσιν τών λόγων του μάς έδιηγήθη τδ εξής ανέκ­
δοτον.

ΠΟΙΟΝ ΤΟ ΕΤΑΡΕΣΤΟΤΕΡΟΝ ΑΙΣΘΙΙΜΛ.

Περιηγητής περίεργος καί φιλάνθρωπος επεσκέφθη ποτέ σχο­
λείου κωφαλάλων* ^.ά νά γνωρίσ·/ι δέ την διανοητικήν αυτών 
ικανότητα εγραψεν επί τίνος πίνακος την ακόλουθον έρωτησιν, 
καί έζήτησεν επ’ αυτής ττ,ν άπάντητιν τών κωφάλαλων* .τοϊοί' 
ίί*"αί ίύαρεσζόζεροκ α’αθηιια ΐίζ x:6̂ ανθ̂ωκογ;  .

ο ί κουφάλαλοι, άφοΰ άνέγνωσαν καθ εαυτούς το ζητημα, 
έλαβον τάς πλάκας των, καί σκεφθέντες ολίγον εγραψεν έκα­
στος χωριστά την άπάντησίν του* καί δ μέν έγραψε « Γ0 αι- 
αθημα χ*«ρ®0, ® δ δέ « εό αίΰ^τψα ττ}ς έ.Ιπίΰοζ, » άλ­
λος δέ « Γ0 αϊσθημα τής ειψ-ωμοσύτης » καί άλλος ότι το
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εϋχρε-7τότερον α’ί·7θ71|̂ .κ τοϋ άνΟρώττο'̂  είναι τό αΐν&ηβα τής 
^ΐίτα>ΌΪαζ έΐ'ώπιο}^ τοΰ Θ$οΰ.

Εκ. των ωραίων αυτών και ευστόχων άπανττ̂ ,ίτεων βλέχετε, 
έ77ρόίτθε<τεν δ Γεροστάθτ,ς, εί; «οΤον βα8ρ.ον διανο^ητικής άνα- 
πτύξεως καΐ παιδείας δύνκνται νά φήάτωίιν οί κωφάλαλοι.

Λλλ’ άν καί αυτοί οΣ τυφλοί καί κωφάλαλοι διδάτκωνται 
καί φωτίζουνται, οποία έντροπί) δι’ όσους Ιχουν παρά Θεοΰ καί 
των δφθαλίΑών καί τις γλώσσγ)ς καί των αϋτίων των τ«ν ^̂ ρϊί- 
σιν νά [χένωσιν άγράριματοι και άλαλοι, τυφλοί ε?ς τό ζωογό­
νον φως ττ,ς παιδείας, καί κωφοί εις τάς σιοτ/ιρίους συ[;.βουλάς 
των καλών βιβλίων.

Αλλ οι βουβοί, άν καί δυστυχείς διά τάν ελλειψιν του προ­
φορικού λόγου, είναι δριως ελεύθεροι άπό πολλάς άλλας δυ­
στυχίας, εις τάς οποίας υπόκεινται οί εχοντες τάν γρησιν ττ,ς 
γλώσσ·/ις των.

Είχε πολί» δίκαιον οστις ειπεν ότι « ονόε*" χαχ6ν αηιχτον 
χ<χΛού. » Είς αυτόν τόν κόσ|Αθν αί δυστυχίαι είναι πάντοτε 
ανα|χε|υ.ιγ|αέναι ευτυχίας. Εις πάσαν δυστυρ̂ ίαν σκεφθτίτε 
δλιγον, καί θέλετε εύρεΐ καλόν τι συνοδεύον ά παρακολουθούν 
αυττ,ν άπ εναντίας δέ πάσαν ευτυχίαν συνοδεύει ά παρακο­
λουθεί και τι χχχόν. Επομένως εις μεν τάς δυστυχίας ας πα- 
ρτγορώμεΟα, εις δέ τάς ευτυχία; άς μτΐ άφαρπαζώμεθα.

Και ποια είναι τά κακά, άτίό τά όποΤα είναι ελεύθεροι 
οι βωβοί; ιίρωττίσαμεν τόν Γεροστάθην.

Πολλά, άπεκρίθι; ό γέρων, είναι τά δυστυχήματα καί 
ελαττώματα, των δποίων δργανον είναι ή γλώσσα. Διά της 
γλωσσης ψευδόμεθα, διαβάλλομεν, συκοφαντοϋμεν, άπατώμεν, 
κχιλακευομεν, φλυαροϋμεν, κακολογούμεν, υβρίζομεν, περιγε- 
λώμ,εν, φιλονεικοΰμεν, περιαυτολογοΰυ.εν, προδίδομεν μυστικά.

Ευτυχείς λοιπόν ο[ βουβοί, δντες ελεύθεροι όλουν αυτών των 
γλωσσικουν κακοηθειών, όλων αυτών των έλαττωμάτΐυν, τά 
οποΤα και κακίστην ανατροφήν άπΌδειχνύουν, καί ειΐς μυρίους 
κινδύνου; μ.άς έκθέτουν.



2 5 2 ΤΑ ΠΡΟΤΕΡΗΜΑΤΑ Τ Ο Ϊ ΒΩΒΟΪ.

Βεβαίως ήθελα προτϊΐ̂ .τ,'τει να ?,υ.αι βωβός, έτρόδθεσεν δ γέ­
ρων, παρά ψεύστγις, V! κακολόγος, νι κόλαξ, Υΐ προδότες [Λυστι- 
κών, τά οποία φίλοι ρ.οι ένεπιστευθησαν.

Ποτέ, παιδία ριου, ρ//ι καταδεχθητε νά καταφύγετε εις τδ 
ψεύδος, τδ οποίον είναι έγκλτ:ικα, και συγχρόνως θύρα πολλών 
έγκλτ)ΐυ.άτων.

Αγαπήσατε πάντοτε τάν αλήθειαν διά νά άγαπτ,σ·/! καΐ ύικας 
ο Θεός. Μόνον δστις δεν σέβεται εαυτδν, και δεν φροντίζει περί 
τ?ις ιδίας αυτού ύπολτ,ψεως δύναται νά ψευδολογάσχ-' ° 
άλϊΐθώς φιλότΐ[Λθς είναι πάντοτε και φιλαλάθτις. Ολοι τιρεώσι 
και άγαπώσι τους φιλαλήθεις" απ’ έναντίας δλοι άποστρεφονται 
καΐ περιφρονούν τους ψευδολόγους.

Οί ψεΰσται καταντώσι νά ρι·ίι πιστεύωνται και οσάκις τυ- 
χδν λέγωσι την αλήθειαν" καί αυτή είναι μία έκ των μεγάλων 
τιμοίριών των ψευδολόγων.

Τοιουτοτρόπως έτιμ-οιρηθη δ δυστυχής υίδς φίλου μου τίνος, 
τού οποίου την ιστορίαν θέλω σας διηγηθί, διά ν άποστραφητε 
έτι μ,αλλον τδ ψεύδος.

I! ΤΙΜΩΡΙΑ το ν  ΜΈΤΛΟΛΟΓΟΓ ΑΧΤΩΝΊΟΤ.
Φίλος μου τις είχεν υίδν όνομαζόμενον Αντώνιον, οστις παι- 

διόθεν έκλινεν είς την ψευδολογίαν. Οί γονείς του άπδ υπερβο­
λικήν αγάπην δεν εφρόντισαν νά τδν συμβουλεύσωσι κατα της 
πρώτης ψευδολογίας, την δποίαν ίκουσαν παρ αύτοϋ, άλλ 
ούτε νά τδν έπιπληξωσι διά την δευτέραν, καΐ νά τον τιμωρά,- 
σωσι διά την τρίτην. Ελησμόνησαν οΐ δυστυχείς, ως Ικ ττις 
υπερβολικής καί επομένως σφαλερας φιλοστοργίας των, δτι το 
δένδρον δταν μεγαλώση στραβόν, δυσκόλως λυγίζει.

όσάκις δ Αντώνιος, άπολογούμενος διά τινα αταξίαν του ?ι 
διά τινα ζημίαν την δποίαν έπροξένησε, κατέφευγεν εις ψευδο­
λογίας, οί γονείς του ένόμιζον δτι δ υιός το>ν ητο φιλότιμος, 
καί διά τούτο δεν ώμ.ολόγει τά σφάλματά του, συγχρόνως δε 
εθεώρουν αυτόν πνευμ.ατώδη καί ευφυή, διότι ευκόλως εφεύ­
ρισκε ψεύδη προς υπεράσπισίν του.
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ότάκι; δε έλεγε ψεύδνι διά ν άττατχ α5το'>ς 9ι άλλους, χ*ι 
Ιττειτα νά γελ.α διά τ'ην ευττιστίαν των, οί γονείς του ένόαιζον 
οτι δ Αντώνιος ητο φίλος των ά6ώων άστ ί̂οίΛών. Δεν ήγανά- 
χτουν λοιττδν, ουδέ έλυττοΰντο, ουδέ άνησύχουν, άλλά (ΐάλλον 
ευαρεστούντο, άκούοντες τά; ψευδολογίας τοΰ ρκροϋ Αντωνίου.

Τοιουτοτρόπως δ Αντώνιος, αϋξάνων κατά ττ,ν γ-λικιαν, συν- 
τ,υξανε καΐ κατά τάν ψευδολογίαν" ώστε και εντός και εκτός 
τάς οίκογενείας του άπέκτασε βαθριαδόν τό άτιμον ε-το̂ νυ̂ Αον

Οι γονείς του '^οιςαν έττι τέλους τους δφΟαλιΛούς των' άρ­
χισαν δέ τότε καΐ νά συ /̂.βουλεύωσι, καί νά έπΐ“λάττωσιν, 
ενίοτε δέ καί νά τι;αωρώσι τον Αντώνιον διά τάς ψευδολογίας 
του" άλλα καθώς δλα τά έλαττώ{/.ατα, ούτο) καί τό ψευδός 
δυσχόλως έχρι^όνεται, άφοϋ άπαξ διά τάς συναθείας δυναιαώση 
ή ^ίζκ του. ό  Αντώνιος, άν και εΤχεν αρχίσει νά συναισθάνεται 
έντροπάν, έπονοριαζό(Αενος παρά πάντων ψίύστης, σ-υνειθίσας 
διαως εις ταν ψευδολογίαν, έδυσκολεύετο ν’ άσπασθ·̂  τάν άλά|- . 
Οειαν, και έξτ,κολοόθει ψευδόυ.ενος.

Ηι;.έραν τινά οί γονείς του έλειπον' δ δέ Αντώνιος έςάλΟεν 
είς τόν χΫ.πον ριόνος πρός διασχέδασιν. Μετ δλίγον οί υπαρέ- 
ται ά}ί0'^9’̂ ν φωνάς τοΰ Αντωνίου, κράζοντας αυτους κατ’ δνο- 
[Αα' άλλα πολλάκις έσυνείθιζε νά κράζη αότους άνευ τινός αί­
τιας, διά νά γελ^ και έριπαίζη αυτούς. Οτε λοιπόν ακόυσαν 
κατά ταν ·ί(Λέραν έκείναν τάς φωνάς του έκ τοΰ βάθους τοΰ κή­
που, άντί νά τρέξίοσι πρός αυτόν" ο ίδου πάλιν δ ψεύστας ρ-άς 
« φοινάζει, εΤπον, διά νά ριας γελάση" ας φωνάζ·/ι δσον θέλει. * 
και έξα-̂ ολούθασαν τάς οίκιακάς των υπηρεσίας.

Αλλά ρι.ετάτινας στιγ;αάς αί φωναι τοΰ Αντωνίου έπαυσαν, 
αυτός δέ δεν έπανήρχετο ε?ς τόν οΤκον, ούτε έφαίνετο περίπα­
των εντός τοΰ κήπου. Οί υπηρέται λοιπόν υποπτευθέντες έξαλ- 
θον πρός άνεύρεσίν του" άλλ’ δ Αντώνιος πούποτε δεν έφαίνετο, 
οΰδ άπεκρίνετο εις τάς προσκλήσεις αυτών.

Εντρο'Αοι τότε οί υπηρέται ένθυριοϋνται ΤΓ,ν [Λίκράν λψ.νην,
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ΐτις εύρίσκετο εις το βάθος τοΰ χιόπου· τρέχο'>ν λοιπον δρο- 
μαίως ιτρος αοτιζν, καΐ μένουν οί δυστυχείς ώς άπολιθωμένοι, 
βλέτϊοντες άντι τοΰ Αντωνίου πλέοντα έπι του υδατος κλώνον, 
δστις έιραίνετο νεωστι σπασμένος άπδ δένδρον, τοϋ δποίου οί 
κλάδοι έκτείνοντο έπΙ τίς  λίμνης.

Εννόησαν αμέσως οτι ο Αντώνιος άναβάς επί τοΰ δένδρου 
και πίπτων Ιπρόφθασε νά κρεμασΟη από τον κλώνον εκείνον, 
και δτι τότε έφώναζεν αύτούς προς βοήΟειάν του, μέχρις ο?> ό 
κλώνος έσπασε, και ό Αντώνιος έβυθίσθη εντός ττ,ς λίμνης. 
Πραγματικώς δέ, είσελθόντες αμέσως εις ττ,ν λίμνην, άνευρον 
άναίσθητον τό σώμα τοΰ Αντωνίου.

Κ α τ ά  την  Ολιβεράν εκείνην στιγμήν είστ,ρχοντο εις την οι­

κίαν των οι γονείς αυτοϋ. Φαντασθη,τε την λύπην τω ν , την α ­

πελπισίαν το)ν και τ ά  π ικρά τω ν δάκρυα.

Α λλά π ο τέ  δεν δρέπ ει νά συγχωρώμεν εις τό  αίσθημα τής 

λυττης η τη ς  χαράς νά μηδενίζη την ενέργειαν τοΰ λογικού μας.

ό  πατήρ τοΰ Α ντωνίου έν τ ω  μέσιρ τη ς  λύπης Χ·*ί τή ς  α ­

πελπισίας το υ  ένθυμήθη τόν ίατρόν' δρομαίω ς λοιπόν τρέχει 

προς αύτόν. 0  ιατρός φθάνει, και άμέσως α ρχίζει νά τρίβνι δρα- 

στηρίω ς τό  άναίσθητον σώ μα τοΰ Α ντω νίου, μεταχειριζόμενος 

κ α ΐ άλλα τινά ιατρικά  μέσα πρός άναζωογόνησιν τοΰ π νιγέν- 

τ ο ς ' αλλά σημεΤον ζωής δεν παρουσιά ζεται, και 6 ιατρός υπο­

π τεύ ετα ι μήπως δυστυχώ ς προσεκλήθη πολύ αργά. Εξα κολου­

θεί δμως δραστηρίως τά ς  φιλάνθρωπους προσπάθειας το υ , μ έ- 

χρις ου αισθάνεται μικράν τινα  αναπνοήν τ ο ΰ  Αντωνίου, δστις 

βαθμηδόν επανέρχεται έπ'ι τέλους είς την ζωήν.

Ε κ τ ο τε  ο δυστυχής Α ντώνιος ήσθάνθη φρίκην κ α τά  τής ψευ­

δολογίας" τ ά  χείλη του ουδέποτε πλέον έψεύσθησαν, καΐ εντός 

τής λίμνης άπέπλυνεν δλτ,ν την ρυπ αρότητα, την οποίαν τό  

ψευδός τ ώ  έπροξένει.

Κ α ί, π α ιδία  μου, έξηαολούθησεν δ Γεροστάθης? τό  ψεΰδος 

είναι μαύρος άνθραξ, άμαυρόνων την υπόληψιν τών ψευδομένων.

Ας άγαττήτωμεν λοιπόν την άληθειαν, αυτόν τόν καθαρόν
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χχΐ λ«(/.·::ρον άδά[χ.αντα, δστι; και ένώττιον του Θεού και ενώ­
πιον των άνθρώπων καΟιστ^ άγαπητους. Ί6·τζ δέ [χά; ε- 
δ:·/;γ·ήθ7) τά ακόλουθα.

II ΦΙΛΑΛΗΘΕΙΑ ΑΝΤΑΜΕ1ΒΟΜΕΝΠ.

Αγαθή τις [χήτΐρ, ξεν/;τευουσα ποτέ τον υιόν τ·/]ς, Ιό^αψεν εν­
τός των ένδυ[χάτο)ν του, χάριν ασφαλείας, φλωρία τινά, διά 
νά μεταχειρισθ'Λ αυτά δ υιός τνις έν ώρίΐ άνάγκτ]ς· αποχαιρε­
τούσα δε αυτόν τω παρήγγειλε ο ποτέ είς τήν ζωήν του νά {χή 
'» είπη ψευδός, διά νά τον προστατευ·  ̂ χαΐ άγαπ^ 6 Θεός. » 

ή  συνοδία, μετά τής οποίας άνεχώργ;σεν δ νέος, επεσε κατά 
δυστυχίαν εις χειρας λγ,στών, ο'ίτινες, άφου έλ/,στευσαν δλους 
τους ταξειδιώτας, ελαβον χαΐ τό μικρόν δισσάκκιον του νέου, 
τόν δποΐον συγχρόνως ήρό)ττισαν άν εχ·  ̂καί έπ αυτου χρήματα.

ό  ευπειθής και καλός υιός ένθυμήθνι τήν παραγγελίαν τής 
μ.·/;τρός του, καί ίδίως δτι δ Θεός προστατεύει τούς φιλαλήθεις" 
δθεν άνευ τιν^δισταγμου λέγει πρός τούς λ-̂ ρστάς ότι έχει καΐ 
φλωρία τινα^^μμένα εις διάφορα μέρη των ενδυμάτων του. Οί 
λησταί, αν καί ένόμισαν οτι άστειεύεται, άνέφεραν όμως τούς 
λόγους αύτοΰ εις τόν αρχηγόν των.

ό  αρχιληστής έρωτ^ τότε τον νέον, άν αληθώς εχη φλωρία 
ραμμένα έντός τών ενδυμάτων του. 0  δέ φιλαλήθης νέος ά­
παντά δτι αυτός ποτό δεν λέγει ψεύματα. Σχίζονται λοιπόν 
τά ενδύματα του υπό τών ληστών πρός βεβαίωσιν τής αλή­
θειας, καί πραγματικώς άνευρίσκονται τά κεκρυμμένα φλωρία 
τοϋ νέου.

Εκπεπληγμένοι δέ οί λησταί έρωτώσιν αύτόν, πώς άνευ τι- 
νός βίας άπεφάσισε νά φανερώσ-η τά φλωρία του.

—  Η μήτηρ μ.ου, άπεκρίθη δ νέος, με παρήγγειλε ποτό νά 
μή λέγω ψεύαατα, καί ώς καλός υιός χρεωστώ υπακοήν εις 
τούς λόγους τη ; μητρός μου. 0  Θεός, μό εΤπεν ή μήτηρ μου, 
δεν άγαπα τούς ψεύστας, καί εγώ θέλω νά με άγαπα δ Θεός, 

ο ί λησταί έμειναν άφωνοι καί συλλογισμένοι" οί αφελείς λό­
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γοι του νέου διεπέραβαν τγ;ν οκλτραν ψυχήν των. Μετά τιναζ 
δέ στιγμ.άς δ άρχιλ·/ιστί;ς εΤτιεν" —  Αν αυτός δ νέος ηναι τδ- 
σον υττήκοος εις τάς παραγγελίας τ/,ς [Λ̂ τρός του, είναι εν* 
τροπτι ήι^εΐς νά |υ.τ5 υπα/.ούω[Λεν εις τάς παραγγελίας τοϋ Θεοΰ, 
δστις βέβαια ούτε λτ,οτείας, ούτε χ.λοπάς, ούτε έγκληριατα 
ΐέλει" αν δ Θεδς άπουτρέφεται τους ψεύστας, πολύ πλέον άπο- 
πτρέφεται τούς κακούργους" ο6εν άπο σίριερον αποχαιρετώ καί 
σας καΐ τδν λ-^στρικον βίον.

Οί δέ λ-ρσταί ά[υ.έσως έφώναξαν δτι θέλουν άκολουθησει τύ 
παράδειγικα τού άρχτίγου των. Ολα λοιπδν τά λ·ρστευθέντα 
όττεδύθΐσαν τότε είς τούς ταξειδιώτας. 0  δέ φιλαλιάθ·/:ς νέος 
διασώσας διά της φιλαλήθειας του και τούς ληστάς άπο τύν 
άτιαον βίον των, καΐ τούς συνοδοιπόρους του άπδ την λγστείαν, 
καί τύ δισσάκκιον καΐ τά φλωρία του, έξηκολούθησβ το ταξεί- 
διόν του, καί πιστός πάντοτε εις την παραγγελίαν τής μητρός 
του άποκατέστη επί τέλους ευτυχής.

Τής κακοήθους ψευδολογίας, έξηκολούΟησ^^ώ^ν δ Γερο- 
στάθης, θυγατέρες κακοηθέστεραι είναι ή κολβΙεία, ή σ-υκο- 
φαντία, ή άπατη και ή διαβολή. Ολαι αύταί αί κακίαι επί τοϋ 
ψεύδους στηρίζονται.

Βεβαίως οί έπαινοι, τούς δποίους ή πονηρά καί κόλας αλω- 
πηζ ελεγε προς τον κόρακα περί τοϋ ωραίου χρώρ.ατός του και 
τής ωραίας φωνής του, διά ν’ άνοίςνι τό στόμα του, και ούτως 
άρπάσνι τό δποΤον έκράτει κρέας, δεν ήσαν είμή ψευδολογιαι.

Ας μή πιστεύωρ.εν λοιπόν τούς αισχρούς καί άναιδεΐς κό­
λακας, οίτινες μάς φορτόνουν επαίνους, τούς οποίους δεν αςι- 
ζομεν διά νά μάς άπατώσιν. Αλλά διά νά μη πίπτωμεν εις τας 
παγίδα; τών κολάκων, πρέπει νά γνωρίζωμεν καλα τον εαυτόν 
μας, καί νά μή νομίζωμεν άνοήτως οτι έχομεν προτερήματα 
και άρετάς, τάς οποίας πραγματικώς δεν εχομεν. Το γγ&θι. 
οανι6γ είναι λοιπόν άντιφάρμακον καί κατά τής κολ.ακειας.

ό  άρχαίος φιλόσοφος ΆντισθίτΥΐζ ορθώς έλεγεν οτι οί κό­
λακες είναι πολύ χειρότεροι άπό τούς κόρακας, διότι ούτοι μεν
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κατατρώγουν τά τττώίλατα των άττοθανόντων, εκείνο·, δέ κα­
τατρώγουν τάς ψυχας των ζώντων.

Εάν δέ γναι [Λωρία τ6 νά ττΐ(7τεύω|Λεν τους κόλακας, βε­
βαίως είναι αίσχρόττς τό νά ηναί τις κόλαξ ?ι άπατεών ?ι ψευ- 
στνις· καΐ ορ.ως έτχάτως άνεγίνωσκα βιβλίον ξένου τίνος πε- 
ρινίγϊΐτοΟ, δστις μάς στολίζει μ’ δλα αυτά τά λαμπρά έπίθετα.

Ο ΞΕΝΟΣ ΠΕΡΙΗΓΗΤΗΣ.

—  Τί λέγει ό τ:ερΐ7;γτ,τ7ίς; ήρωτ-ησαμεν τίερίεργοι τον Γε- 
ροστάθϊΐν. Αυτός δέ μάς άπτζντησε τά

—  ΠεριτιγηθεΙς τάν Ευρωπα'ίκτιν και Λσιατικνιν Τουρκίαν 
Ιγραψε περί αύττ,ς, περί των Τουρκ&ιν, καί περί των σημερινών 
Ελλήνων* λέγει δε περί ίμών και καλά καί κακά.

Μάς θαυμάζει διότι υπό τοιοΰτον καταστρεπτικόν ζυγόν 
τ^μπορέσαμεν νά διατηρησωμεν την θρησκείαν μας, την γλώσ­
σαν μας, κζΐ τόν εθνισμόν μας’ μ.άς έπαινεϊ διά τίιν προς τά 
γραμματα κλίσιν μας, καΐ διά την συντίρησιν τόσων Ελληνι- 
κών σχολείων κα& ολην την Τουρκίαν, τά έποϊα διέσωσαν καΐ 
διασώζουν τόν ελληνισμόν και την εθνικότητά μας.

Αλλα συγχρόνως μάς όνομάζει κόλακας χαμερπεΐς τών δυ­
νατών της ημέρας, ψεύστας, απατεώνας, κρυψίνοας, φθονερούς, 
και έπι^^επεΐς εις την διαβολην καί την κακολογίαν.

—  ίΐ  τόν άχρεΤον 1 Ιφώναξε τότε μετ’ άγανακτήσεως δ συμ­
μαθητής μας Ιωάννης, και δεν έντρέπεται νά μάς υβρίζη τόσον 
αισχρώς ! Αν Ιτυχε νά γνωρίση είς τάς περιηγήσεις του κόλα­
κα τινα, ΐ  ψεύστην, ?ι απατεώνα, ητο δίκαιον νά κακολογήση 
δλόκληρον τό έθνος μας, και νά λησμονηση οποίων Ινδόξων 
προγόνων απόγονοι ειμεΟα ;

Ο Γεροστάθης χαμόγελών άπηντησεν'
Επαινώ την Ελληνικ·ίιν φιλοτιμίαν σου, φίλτατε Ιωάννη, 

άλλ α·ποδοκιμάζ6> την άγανάκτησίν σου. όσάκις μάς κακολο- 
γώσι δεν πρέπει ν άγανακτώμεν, ούτε είς άντικαχολογίας νά 
καταφευγωμεν, διότι δι αυτών θέλομ,εν προκαλέσει νέας καί
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?σω; χειρότερα; καθ ίμων κακολογίας. Αλλα κακολογούμενοε 
«ρέπει να εξετάζωμεν ί,σνχως καί απαθώς πραγματικώς 
8χ;ωμ8ν τας ελλείψεις καΐ τάς κακίας, τάς οποίας μδς προσά- 
«τουν' καί άν είίρωμεν οτι δυστυχώς τάς εχομεν, πρέπει να 
χροσπαθώμεν ν άποπλύνωμεν αύτάς, άγανακτοΰντες ούχι κατά 
των κακολογουντων, άλλα καθ ι̂ μών αυτών. Μόνον τοιοι>το- 
τρόπως δυνάμεθα να καταπαυοωμεν τάς καΟ ήμών κακολο' 
γίας, καί ούχι άγανακτοΰντες και άνθυβρίζοντες.

ό  μέγας τηκτιτης Ομνιρος όρθότατα λέγει είςτίιν όδυσσειά» 
του οτΓ « α ΐ ΰον.ίιχαΙ ή//ίρα* άψαιρον^ άηό τό>' άον^ο^ τό 
ψ α σ υ  τηζ άρετί^ζ τ&υ. ·  β Η μ ισν γάρ τ άριτήζ άηοα ίγν- 

τ α ι . . . δννΑιον »
Δέν είναι λοπίδν χαράδοξον αν ^  πολυχρόνιος δουλεία, κ α ί 

α ί  καθϊϊμεριναί καταπ ιέσ εις , άρπαγαί, άτιμιόσεις, φυλακίσεις, 

στρεβλώ σεις, καί σφ αγαί άναγκάζωσί τινας νά χαταφ εύγω σι 

χ χ ί βαθμηδόν νά συνειθίζωσιν εις τδ  ψεΰδος, εις τήν κολακεία ν, 

ρ ς  την  κρυψκνοιαν, εις τάν δολιότητα .

Ας προσπαθι̂ ^σωμεν λοιπόν, άντί ν’ άγανακτώμεν κατά τών 
κακολογουντων ημδς, νά εκριζιοσωμεν, ει δυνατόν, την αίτίαν 
αότών τών ελαττωμάτων. Αιτία δέ τούτων είναι η, όουλεία καί 

τ5 κακή αγωγή μας·
Ας μή μάς φαίνεται δέ παράδοζον ?, άδικον, φίλτατε Ιωάννη, 

άν έξ αίτιας ολίγων κατηγορήται ολόκληρον τό έθνος.
Ολίγοι ήσαν καί μεταξύ τών προγόνων μας οί αριστοι ποιτ.- 

ταί, φιλόσοφοι, γλύπται καί αρχιτέκτονες" όλίγοι οί Μιλτιά- 
δαι, οι Θεαιστοκλείς, οί Κίμ&)νες, οί Επαμεινώνδαι καί οί με­
γάλοι Λλέξανδροι* καί όμως ή δόξα αυτών τών ολίγων έπε- 
χύθη έφ’ δλου τοΟ ΐλληνικοΰ έθνους" ώστε ολόκληρος ή άρ" 
χαία Ελληνική φυλή έδοξάσΟη καί ολονέν θαυμάζεται διά τήν 
ώραίαν τΜίησίν τ-ης, διά τήν υψηλήν φιλοσοφίαν της, διά τήν 
άμίρ-ητον καλλιτεχνίαν τη,ς, καί διά τά λαμπρά στρατιωτικά 
τηςεργα.

Αλλ’ ή δόξα καί αί άρεταί τών προγόνων δεν δύνανται δυς·
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τ υ χ β ς  νά καλύψοχιι την  άδοξίαν και τ α ;  κακίας ίι τά  Ιλ α τ -  

τώ[Λατα των άπογίνων. Αττ εναντίας δσον πλέον ενάρετοι, αο- 

φ οί, φιλόκαλοι και φιλοπάτριδες ίτ α ν  οι πρόγονοι, τόσον πλέον 

καταφανές καΐ αξιοκατάκριτος άπ οκαθίσταται ή διαφθορά, ή 

άπαιδευσία, ή άφ ιλοκαλία, και ΐ  προς τ ^ ν  π α τρίδα  άδιαφορία 

τω ν  απογόνων.

ό  κακοήθη; και ά[χαθη; υίδς πατρός έναρέτου καΐ π επ α ι- 

δευ^λένου είναι ά σ ογ κ ρίτω ; πλέον άξιοκατάκριτος παρά τόν ά -  

ρεαθή καί κακοήθη υιόν άριαθοΰς και κακοήθους πατρός.

ό σά κ ις  λοιπόν άκούωριεν κατηγορίας, ας μ η  προτείνωαεν 

πατραγαθίας πρός άντίκρουσιν αυτώ ν, άλλ’ άς προσπαθώμεν 

την διόρΟωσιν κ « ί την βελτίω σίν μ α ς, αν α ί κατηγορίαι έχοιν- 

τ α ι άληθείας.

Τούτο μας συμβουλεύουν καΐ οί ένδοξοι πρόγονοί μας. Ας 
έκτελώμεν δετά; συμβουλάς των, άς μιμιομεθα τάς καλάς και 
έναρέτους πράξεις των, καί τότε μόνον θέλομεν κατασταθη ά­
ξιοι άπόγονοί των, καί θέλομεν άποστομώσει τάς καθ’ ί,μών 
κακολογίας.

Ο ΕΠΙΚΤΗΤΟΣ, Ο ΑΝΑΞΙΜΑΝΔΡΟΣ ΚΑΙ Ο ΠΛΑΤΩΝ.

ό  Επίκτητος, γεννηθείς είς τάν Μικράν Ασίαν, ητον £κ των 
ένδοςοτέρων Στωΐκών φιλοσόφων τής Ελλάδος. 0τε δε ^ρω- 
τήθη πώς δύναταί τις νά προφυλαχθή κατά των κακολόγων, 
άπεκρίθη'—  Εάν άιοξθόνωμεν τά σψά.1μανα  ̂ διά τά όποια 
Ιίϋς χακοΛογοϋν^ ή χαθ' ήμζ,ν χαχοΛογία βεβαίως 0έΑίΐ 
ΐΐανσίί.

ό  Αναξίμανδρος έκ τής Μιλήτου τής Μικρής Ασίας, είς των 
άρχαιοτέροιν φιλοσόφι.>ν τής Ιωνικής σχολής, δτε τ ι; είπε πρός 
αυτόν, 0τι καί αυτά τά παιδία γελώσιν, όσάκις τον άκούωσι 
τραγωδοΰντα, άντί νά θυμώσνι άπεκρίθη' —  Αοιπδν διά χά 
μη γίνωμαι γί^οϊος^ πρέπει γά μάθω νά τραγωδώ xα^ήτ(ρα.

ό  δε Πλάτων ό ΛθηναΤος, άκούσας δτι εχει πολλούς έ^θρούς 
κακολογοϋντας αυτόν* « Θέ,ίω φροντίσει^ είπε, γά χατα~

17*
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ση̂ ιτύ) τ'ι\γ διαγωγή· ^ου τοιαύζηγ^ ωσζε ονδείς >·ά ι̂̂  Λί- 
σΐΐό^ τάς καχο.ίογίας των έχθ^ων μου. » όσάκ^ς δε παρε·̂  
τηρεί ε!? άλλους έλάττω[Λά τ ι  ^  σφάλ[Λα, άντί να κακολογώ αυ^ 

τούς, έτροτί;Λ * νά έζετάζτρ ριη-πως και αΰτος ύτίόκηται εις τ 4  

ίδιον σφάλαα η  ελ ά ττω μ α , δπως διορΟώτιρ αυτό.

Ο ΦΙΛΙΠΠΟΣ ΚΑΙ ΟΙ ΑΘΗΝΑΙΟΙ ΡΗΤΟΡΕΣ.

0  Φίλιτπος, δ βατιλεύς τής Μακεδονίας, ελέγεν δτι ητο'» 
ευγνώμων πρδς τούς ρήτορας των Αθηνών, διότι ενεκα αυτών 
έπροσπάθτ}σί νά βε.Ιτιίύο·  ̂ χαι τούς ^όγον^ χαΐ Γά  ̂ πρά* 
^ίΐς τον, διά ν  άπο<Ιίί*κι;ϊ? ^ενδομ^νονς^ καί άναζίονς πΐ- 
στεως τούς χακο.ίογοΰντας αύτύν ρήτορας.

Η ίσχυροτέρα άιττνίς κατά το>ν βελών τής κακολογίας, έ- 
«ρόσθεσεν ό Γεροστάθης, εΤνχι, τταιδία μου, η καθαρά συνεί·" 
δησις. Η κακολογία, ή διαβολή, ή «τυκοφαντία κατά τών έχόν- 
των την <τυνείδη(ΐίν των καθαράν, δμοιάζουν καπνόν μαυρον 
άμαυρόνοντα προς ώραν άδάμαντα λαμπρόν, τού δποίου δμως 
ή λαμπρότης διά μικρας τριβής επανέρχεται ζωηροτέρα.

Οί σπινθήρες τής κακολογίας, τής διαβολής, τής συκοφαν­
τίας ευκόλως σβύνονται, άν διά τής κακής διαγωγής, μας δεν 
φυσώμεν και δεν έξάπτωμεν αύτούς είς πυρκαίάν.

ό  συμμαθητής μας Αθαιάσιος παρετήρησε τότε δτι εάν ή 
κακολογία συντελή εις την ίελτίωσίν μας, δεν βλάπτει, άλλ 
ώφελεΊ, και έπομένως δτι ο! κακολογοΰντες δεν πρέπει νά ^ναι 
άξιοκατάκριτοι, άλλ άξιέπανοΐ.

—  Και τά ιατρικά, άπειρίθη δ γέρων, συντελούν είς την 
υγείαν μας, και δμως τά άτοΊτρεφόμεθα, φίλε Αθανάσιε, ώς 
πικρά και αηδέστατα. Τοιουτοτρόπως άποστρεφόμεθκ καΐ τούς 
κακολόγους, άν και οί κακολογούμενοι δόνανται ενίοτε νά διορ- 
θωθώσι και ώφεληθώσιν έξ ιύτών.

Οί κακολογοΰντες δμως δέ-ν κακολογούν διά νά ώφελήσο)- 
σιν, αλλά ή διά νά βλάψωσν, ή διότι ευρίσκουν εύχαρίστησιν 
έν τ^ κακολογία των.
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Εχτος τούτου δ σ-υνειΟίσας είς τδ δλέθριον τη ; χαχολογία; 
έλάττω(ΐχ δέυ περιορίζεται εί; την άταθί κατάκρ-,σιν των 
αληθών σφαλίλάτων, αλλά πολλά/.ι; προσβάλλει αδίχοις τ·}|ν 
τιαην και την ύπόληψιν τών άλλων έν άγνοίορ αυτών. Πολλοί 
δέ δυστυχώ; πιστεύουν τά; χακολογίχ; άνεξετάστω;, χκι δ 
χακολογούμενο; οΰτω θυσιάζεται 9; πριν μάθη οτι έχαχολο- 
γάθτ;, η πριν προφθάσ·/; ν’ άποδείξτ, τδ ψεύδος τής χατ αύτοΰ 
κακολογνα;.

Αλλά και εαυτού; πολλάκι; καταστρέφουν οί κακολογοΰντε; 
τούς άλλου;· διότι ολοι κοινώς αποφεύγουν χαι άποστρέφονται 
αυτούς. Ενίοτε δε οί κακολογούμενοι, δντες ευερέθιστοι και 
εκδικητικοί, καταφεύγουν εί; άντικακολογία;, εί; ύβρεις, εις 
ξυλοκοπήματα,· εί; πληγώσεις, καί εί; φόνους κατά τών κα- 
κολογούντων αυτούς.

ϋτε δ Γεροστάθης έτελείονε τούς άνωτέρω λόγους, δ Κων­
σταντίνος, οστις εΤχεν δδηγησει τον βωβόν εί; την οικίαν τοΰ 
Γεροστάθου, έπανηλθεν εί; την σ-υνοδίαν μας. 0  γέρων δέ τότε 
μά; προσεκάλεσε νά καθησωμεν υπό την σκιάν μεγάλου πλα­
τάνου, καί μας εδιηγτιθη τό εξής.

Ο ΔΗΜΠΤΡΙΟΣ ΚΑΙ Η ΚΟΡΑΛ1Λ.
1'ίμπορό; τις ευκατάστατο; τυττημένος προ χρόνων εί; Τερ­

γέστην, ύποττέσας εί; αλλεπάλληλα δυστυχήματα, έπι τέλους 
έπτώχευσε, καί μετ έλίγον άπέθχνεν, άφησα; εί; άκραν πενίαν 
χήραν φ»ιλάσθενον, υίόν είκοσαεττι δνομαζόμενον Δημ·ητριον, καί 
τέσσαρα άλλα άνήλικα τέκνα.

Λλλ’ έάν τά χρήματα χάνωντκί, τά δέ κτήματα καταστρε- 
φωνται, ή παιδεία ομω; και ή καλή ανατροφή διασώζονται 
πρός παρηγορίαν τών δυστυχούνσων.

ό  Δημάτριος, άν καί εμεινεν άνευ τινό; πατρικής περιου­
σίας, είχεν όμως λάβει παρά τού καλού πατρός του κμι ανα­
τροφήν καλήν τής καρδίας του, κκΐ παιδείαν τοΰ νοός του, έπι- 
δώσας ίδίως είς την Μουσικήν κσί είς την σπουδήν τών Ευρω- 
πα'ΐκών γλωσσών.
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ό τ ε  λοί-πον ά-οΘκν<$ντος του ττατρίς του ίδ ε  την άπελπιβίαν 

τη ς  δυστυχοϋς [Λητρός το υ , τταρεκάλει αυτήν νά μ η  λυττηται, 

λέγων δτι έτκόπευε νά μετέλθη τ δ  διδασκαλικόν επάγγελμ α, 

Ι κ  του οποίου ηλπιζε νά προσπορίζεται τ ά  άνχγαχΐα προς δ ια- 

ττίρησιν κ α ΐ τ η ς  καλτ,ςτου μ η τρό ς , χ α ΐ τω ν φ ιλτάτω ν του 
αδελφών.

Εντός δλίγου έσυστηΟη τώ δντι εις τινα τών πρώτων οίκο- 
ΐενειών τής Τεργέστης, οπού ηρχισε νά δίδ·{ΐ μαθη·Λατα τής 
Μουσικής καί τής Γαλλικής γλώσσης εις την θυγατέρα των 
Ασπασίαν.

Δια τής οίκογενείας δέ ταυτης έσυστ/ΐθη χαΐ εις άλλας' καΐ 
οδτως ί  ευγενής έπιθυμία του Δημητρίου έξεπληρώΟη, διδτι 
κατωρθωσε διά τών μαθημάτων του νά διατηρή έν άνέσει καΐ 
την φιλάσθενου μητέρα του καί τους άνήλικας αδελφούς του.

Αλλ’ ·ί ευχαρίστησις αυτή του Δημητρίου καί τής οίκογε- 
νείας του δεν δι·ηρχεσε δυστυχώς Ιπί πολύ, ένεκα τής κακολο- 
γίας φλυάρου τινδς νέας, ένομαζομένης Κοραλίας.

Εκ τών σημαντικωτέροιν έλαττωμάτων τής γλώσσης είναι 
καΐ ί  φλυαρία· διύτι 6 ψ.Ιύαςος χαί απεχθής άποκαθίσταται 
χατακουράζων τούς άκροατάς του, και ανοησίας αναγκάζεται 
ως ε.,ι το πλεΐστον να λέγη, κεντώμενος υπδ τής γλωσσομα­
νίας του. ό  νους δεν δύναται νά προφθάσ-̂  την τα/ύτητα τής 
γλώσσης του. Καθώς δέ δσον έλαφρύτερον είναι τδ φορτίον, 
τοσον ταχύτερα τρέχει δ "ίππος, τοιουτοτρόπως δσον περισσό­
τερον τρέχει ή γλώσσα, τόσον ελαφρότερα καί άνοητότερα εί­
ναι τα λεγόμενα παρ αυτής.

Οι φλύαροι διά νά δίδωσι τροφήν είς την γλωσσαλγίαν των 
καταφεύγουν προσέτι καί εις ψευδολογίας, καί εις κακολογίας, 
καί ει’ς έμπαιγμούς.

Η Κοραλία, δεν έγνώριζεν οτι ό ωραιότερος στολισμός τών 
νεανίδων είναι ή σεμνή σιωπή, δθεν καί φλύαρος καί κακολό­
γος ητον. Η δέ γλωσσά της έχαιρε χαράν μεγάλην μόνον σσά-
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της ί  Κ ορχλίκ  έκο ιμ χτο, δ ιό τ ι τ ό τ ε  μόνον αφινε τ·ί;ν γλώ-τ«τάν 

τ η ς  ησυχον ν.'χι «τάραχον.
Πολλά όλίναι κορίαι τής Τεργέστης, και αυται τολλά οπα- 

νίως, εττεσκέττοντο την Κορχλίαν, διότι και την φλοαρίαν της 
έφοβοοντο καΐ την κακολογίαν της α-εοτρέφοντο.  ̂Αλλ’ ή Κο- 
ραλία, μη ίιποφέροοσκ νά μένη μόνη και σιωπηλη, καΟ ημέ­
ραν έξηρχετο εις έ-ισκέψεις, διά νά εύρίοχνι και άφορμάς και 
άκροατάς τής τολυλογικς και της κακολογία; της.

δτε δ Δημητριος άνέλαβε τδ διδκτκαλικδν έπά-^λμα, η 
Κοραλία έχάρτ), διότι τδ περιττατικδν τούτο έ^ρόσφ8ρε νέα* 
ύλην εις την άκούραττον γλωσσάν της. Εκτοτε περιφερομένη 
κατά τδ σ-όνηθες άτδ οικίαν εΣς οικίαν, περί τού Αημητρίου και 
περί των μαθητριών αύτού έζηκολούθει πολυλογούσα.

—  Πώς αποφασίζετε νά δέχεσθε τον Δημητριον είς τάς οι­
κίας σας; έλεγε μεταξύ τών άλλων ΐ  Κοραλία· γνωρίζω πολύ 
καλά οτι είναι μέθυσος· τδν ίδα νά ροφα τδ ρακίον μέ πολλή* 
όρεξιν* άντι δέ νά έξοδεΰτ. τά μηνιαία, τά δποϊα τώ δίδετε, 
πρδς περίθαλψιν της οικογένειας του, αύτδς βεβαίως τά έξο- 
δεΰει εις τά καπηλεία. Πρέπει δέ νά ηναι καΐ πολύ άσυνείδη- 
τος, διότι διδάσκει Μουσικήν και Γαλλικά, ένφ ούτε Μουσική* 
θί;τε Γαλλικά γνιορίζει- έξεύρο» οτι έχει φίλου; ενα Μο-^^κδ* 
και ενα Γάλλον, οί οποίοι φαίνεται τδν προετοιμ.άζου* εις τα 
δθλια μαθήματα, τά δποϊα παραδίδει. Τδν ήκουσα ίμέρα* 
τινα νά δμιλη Γαλλικά* δ θεδς »ά τά κάμ·<ι Γαλλικά. Εξε- 
καρδίσθην άκούουσα τη* άθλιεστάτην καί γελοία* προφοράν 
των Ι'τλλτΛΛν τνυ. ί) λν. ι̂ήτρ'.οί, έπρότΟετεν ί  ιίοριλία,  ̂ έλ- 
πίζίι V* νν.Λ95νθ·ϊ τίν Ατϊταοίαν τό ΐννόηττ ίτ'ο 8ι»?όρ<ΐ'->; 
■ λίγου!, τούς ό-οΐο·ος ιτερί «ΰτί; [ί-έ ε!*εν άχορω 8ο -ως οί 
γονέϊς ή ς  Λοιτοίις τον δέχονται εις τ)ιν ο'χίαν των τοιοϋτος 
γα;ο.6 ρος ρέ6*·.ί! 8έν τού; προςενς-ι ιτολλίν τιρ.-ίν.

Το·Λϋτ« κτ!. ίλλω ·=ολλ» έγλυάρει ί  Κορϊλίι, ούίέν 7!ρο- 
τωιτιζύν πιίβος 1 ΕχΟρΤϊ όχ,ουττ »ττά τού «γιθοϋ Δτ,;Μτριου, 
άΧλ* τιορΜορον-έη τ·ί·' «τ-Λίττνιν έ'·.ν τ·?,ς φΧυιρωις



Χίίκολογίας. Δ̂ ν -ίργτ,σαν ταΟτα πάντα, δί«δι5ό[Λεν« άτώ 
γυναικεϊον ζΐς γυναικεΐον στ6μα, νά φθάσω=7ΐ α«1 εις τάς άκοάς 
τ%ζ ̂ {λητρο; τϊίς νέας Αίτπασίας, -:ίτις υπερήφανος -/λ Ι έργίλη, 
χωρίς να έξετασγ, ποια τ,τον ή πηγγ; των τοιούτων χακολο- 
γών, αμέσως ε·δοπο(ν;<78 τον Δηρινίτριον οτι του λοίποΰ ή Ου- 
γάτνιρ της δεν Θέλε-, λα(Λβάνει μχΟ·ψατχ παρ’ αυτου. Τδ πα­
ράδειγμα της δέ εοπευσαν ν’ άκολουθ̂ ήσωσι καΐ ολαι αί λοίπαΐ 
κυρίαι,̂ τών έποίων τά τέκνα Ιδίδασκεν δ δυττυχης Δημνίτριος.

Εξαίφνης λοιπον 6 Δημητριος βλέπει έαυτέν άνευ μαθητών 
και άνευ χρημάτων προς περίθαλψιν της οικογένειας του. Βα­
θύτατη δ» μελαγχολία διαδέχεται την προτέραν ευχαρίστησίν 
του, καθ’ δσον μάλιστα δεν έγνώρι^εν 6 δυστυχής την αιτίαν 
τής τοιαύτης αιφνίδιας καί συγχρόνου εγκαταλείψεώς του παρ* 
όλων των μαθητών του.

 ̂ Ιΐ  φιλάσθενος μι^τηρ του συμμερίζεται την μελαγχολίαν τοίΐ 
νιου της, απελπίζεται, κλαίει, χάνει τον ύπνον της, και εντός 
ολίγου μεταβαίνει εις την άλλην ζωάν, συσταίνουσα διά των 
τελευταίων λόγων και βλεμμάτων της είς την άγάπην καί 
προστασίαν τοϋ Δημητρίου τά άνηλικα τέκνα της.

Απερίγραπτος ητο τότε ■}·, λύττη τοΟ Δημητρίου" άλλ’ έν 
τώ μέσω τής θλίψεώς του ουδέ μίαν στιγμήν επαυσε περι­
ποιούμενος τους ρ.ιχρους αδελφούς του, προσπαθών συγχρόνως 
να εύρη νέον τινα πόρον ζωής, και έξετάζων νά μάθη την αι­
τίαν της δυστυχίας του. Εχων δέ χαθαράν τηνκαρδίαν, ήλπιζε 
πάντοτε εις τον πολυεύσπλαγχνον Θεόν, καί «ί ελπίδες του 
δέν έψεύσθησαν.

Επληροφορήθη έπΙ τέλους δτι αιτία τής δυστυχίας του ητον 
•ό κακολογία τής φλυάρου Κοραλίας, διότι αύτη είχε διαδώσει 
δτι ητο μέθυσος καί αμαθής, καί δτι δήθεν έκαυχάτο ώς μελ̂  
λόνυμφος τής Ασπασίας.

Η δυστυχία τοϋ Δημητρίου άποδεικνύει την άλήθειαν των 
λίγω» τοϋ Ιοοχράτους .  ^,οίον τά ς δ ,α β οΜ ΐ χίίι· ^ ίν ίιΐι : 
ά<ην. » Αλλ’ «ί ΧΒίτηγορίίΐι τϊ,ς Κοραλί»; ίτιδοίρςβ-ίοϋν ίιτί
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τέλους ψευδέσταται, δΐ'ίτι άνεφάνη οτι δ Δη[Α·ή'τριος ούδέποτβ 
7·γάτΓ/;»τε τδ κρατίον, καΐ δτι πάντοτε άπεστράφη τά πνευ[/,α- 
τώδτι ποτά' δτι δέ [λίαν και λ̂όνην φοράν, χάσχων σφοδρδν 
κωλικδχονον, κατά συρ-βουλάν φίλου του, έπιεν έλίγον ρακίον, 
τδ όποΤον χραγρ.ατικώς τδν ωφέλνισε* τοϋτο δε ίδοϋσ* ή Κο- 
ραλία επλασεν άριέσως δτι ίτο  ρ.έθυσος.

Αχεδείχθ·« επίσης δτι δ Μουσικδς και δ Γάλλος’ ίσαν φίλω 
του, τους όποιους έ<τυναναστρέφετο δχι διά νά τδν προετοΐ[λά- 
ζωσιν ε?ς τά [Λαθτ,[Λ«τά του, άλλά διά νά τελειοποιήται έκ 
τίς ουναναστοοφτ,ς των, διότι και την Μουσικήν και την Γαλ­
λικήν πολύ καλά Ιγνώριζεν.

ίΐναγκάσθη δε η άπερίσκετττος Κοραλία νά δρ/.ολογησ-η ενώ­
πιον διαφόρων άξιοτίριων υποκειριένων, δτι ουδεν άλλο περί 
της Ασπασίας εΤ;̂ εν είπεΐ πρδς αυτήν δ Ληρ-ητριος, παρ οτι 
είναι νέα εχουσα καλλίστην άνατροφην, δτι προοδεύει είς τάς 
σπουδάς της, οτι Ιχει καρδίαν αγαθήν, και δτι βεβαίως θελει 
καταστήσει ευτυχή τδν ρ,έλλοντα σύζυγόν της.

Ταυτα πάντα οί φίλοι τοΰ Δηρ.ητρίου έκοινοποίησαν άμ.έ- 
σως εις Τεργέστην. Γενική δε κατακραυγή και άγανάκτησις 
έγεννηθη τότε κατά τής κακολόγου Κοραλιας γενική δε 
συ[Λ·τάθεια άνεφάνη καθ δλην τήν πόλιν υπέρ τοΰ άδικου θυ- 

[Λατός της.
Ερ-πορος λοιπδν πλούσιος έζήτησεν ώς γραυρ-ατέα τοΰ έρ.- 

πορικοΰ του χαταστήρ.ατος τδν καλόν κάγαθον Δηρ.ήτριον. Διά 
ττ,ς τιρ.ιότητος δέ, ττις έπιρ.ελείας και τής ικανότητάς του, τό­
σον έπροόδευσεν εις τήν εύνοιαν τοΰ έρ.πόρου, ώστε ρ.ετα τινα 
χρόνον και γαρ.βρόςτου, και κληρονόρ·ος τής περιουσίας αύτοΰ 
άποκατέστη.

Αλλ’ ή Κοραλία, ρ.ισηρ.ένη και έγκαταλελειρ.μένη παρά πάν­
των, άφοΰ έξώδευσε τήν ρ,ικράν πατρικήν της περιουσίαν, ερ.ει- 
νεν άπορος και δυστυγής. Κλαίουσα δε και ρ.ετανοοΰσα διότι 
διά τής γλοοσσης της καί τον εαυτόν της κατέστρεψε, και την 
ρ-ητέρα τοΰ Δηρ.ητρίου εθανάτο>σε, και τδν Δηριήτριον έδνστυ-
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χτίΒ, κατηντησε τόσον [ΑΕλαγχολι,κτ: καΐ σιωπηλη, ώστε ττολ- 
λοί τϊΐν έξελάμβανον ώς ^ωβ-βν.

ό  ά'χνησίχκκος 'ύ^ας Λτιρ,-ίτριος, πληροφορτιθεις ττ,ν δυστυ­
χίαν τν;; και συγχρόνως ττιν ρ,ετάνοιάν ττ;ς, ευσπλαγχνίσΟτι καΐ 
άνέλαβεν αύτί]ν υπο τ^ν προστασίαν του.

Ττ;ν ιστορίαν αυτήν, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, ηκουσαπαρα 
τοϋ έδίου Δ·»[Λ>3τρίου, οστις σίΐΑερον ών ευκατάστατο; και ευϋ- 
πόλητος ζ·̂  είς Τεργέστην έν τω ρ.έσφ ττ,ς άξιοτί[Λθυ οικογέ­
νειας του, Ιχων άποκαταστηριένους άριστα και όλους τους ρ.ι- 
κροτέρους άδελφους του.

Ητο πρώτη Μαρτίου δτε υπήγα είς τό γραφεΤόν του διά 
νά τον άποχαιρετησω, μιεταβαίνων είς την πατρίδα* έκεϊ ίδα 
ειςερχοι/.ένην ριετά πολλής συστολής γυναίκα μαυροφορεριένην· 
έρωτησας δε ττερί αυτής τον άγαθόν Δηριητριον, εααθον παρ’ 
αυτοϋ ότι εκείνη ητον ή δυστυχής Κοραλία, ητις ηρχετο είς 
το γραφεΤόν του κατά ριήνα, διά νά λαριβάνη την μηνιαίαν πε- 
ρίθαλψίν της.

Μετά την διίγησιν ταύτην 0 Γεροστάθης, παρατήρησα; τόν 
ήλιον και τό «ορολόγιόν του, [χά; εΤπεν ότι ίτον ώρα νά έτη- 
στρέψο)[ΐεν, ηιχείς ρ.έν διά νά υπάγωριεν είς τό σχολεΤβν, αυτός 
δέ διά νά φροντίσγ περί του βωβοΰ, δστις τον έπερίριενεν είς 
την οικίαν του.

Ενω δε έπεστρέφαμεν, ό Αθανάσιος πλησιάσας τον Γερο- 
στάθην εΤπε' — Πολύ παράδοξον μ. έφάνη ν άκούσω ότι έ Δη- 
μ.·^τριος, οστις, ώς μάς εϊπετε, εΤχε καλήν άνατροφήν, κατήν- 
τησεν εις τόσους επαίνους τοΰ έαυτοΰ του, διηγούμενος ττ,ν 
ιστορίαν του, διότι έξ αυτής αναφαίνεται και καλός υιός, χαΐ 
καλός αδελφός, και πεπαιδευμ-ένος, και επιμελής, και άανησί- 
κακος, καΐ έλεήυ.ων.

—  Ω ! βέβαια, άπεκρίθη δ Γεροστάθης, άν δ Δημήτριος ητο 
τοσον ττίριαντο.Ιόγοζ, ώστε νά σωρεύσ·/, τόσους επαίνους υπέρ 
τοΰ έαυτοΰ του, ήθελα τόν άποστραφή, και άντί νά τον συ- 
στ·)"σί) είς την αγάπην και είς τόν σεβασμόν σας, ήθελα σάς



:τα;ου5 ΐά®ει αυτόν ώς τύττον π^ζιο■ντο.ιογ^α^, την δττοίαν πΛς 
φρόνιρς πρέπει ν’ άποφεύγγ., 5ι* να μη γίν-εται και γελοίο; 

καΐ μιτητές.
Αλλ’ δ Δημ-δτριοί, φίλε Αθανάοιε, μόνον ξηρά τά περιστα­

τικά τοϋ βίου του μ’ έδιηγηθη με πολλτ,ν άφιελειαν και μετριο­
φροσύνην. Τά περιστατικά όμως ησαν τοιαΰτα, ώστε διηγού­
μενος έγο) αυτά δεν τ̂ δυνηΟην νά μη προσθέσω τούς δικαίους 
ύττερ τοΰ Δημητρίου επαίνους.

ό  καυγώμενος καΐ δ επαίνων τον Ιαυτόν του βεβαίως δει­
κνύει δτι δεν έχει αρκετήν κρίσιν' άλλ ο Δημητριος έκ νεοτη- 
τός του απέδειξε πολλην φρόνησιν, και ακολουθών την συμ­
βουλήν τοΰ Αισώπου είχε πάντοτε έμπροσθεν, και οχι όπισθεν, 
τον σάκκον των ελαττωμάτων του, διά νά τά βλεπνι και να 
τά διορθόνη, χαΐ διά νά μη παρεκτρέπεται είς περιαυτολογίας 
λησμονών αύτά' εις δέ τον όπισθεν σάκκον έθετε τα σφαλματα 
των άλλων, διά νά μη βλέπ-ζι αυτά, καιλαμβάν/ι ούτως άφορ- 
μάς προς περίγελων και κακολογίαν. Αλλ οί πλεΐστοι των αν­
θρώπων πράττουν δυστυχώς το εναντίον.

Ο ΚΥΡ ΛΛΕ2ΗΤ.

ότδ έπλτίΤΙβζομίν ΐίς την κωμόπολιν άττηντ^σαμεν τον Κ.υρ 
Αλέξην, καθημενον επί δνου, φορτωμένου όρνιθας, και παρακο- 
λουθούμενον ύπο τοϋ δνηλάτου.

—  Ωρα καλή, Κυρ Αλέξη, είπε πρύ; αυτόν δ Γεροσταθης. 
—  ίπάγω είς Ιωάννινα, άπεκρίθη δ Κυρ Λλέξης, διά νά δια- 
λύσω εκεί τάς διαφοράς, τάς όποιας μετά των γειτόνων μου 
έχω, διότι δεν ημπόρεσα νά τούς καταπείσω περί τών δίκαιων 
μου . . . —  Ενώ δέ ήτοιμάζετο ν’ ά;ρχίσ·/ι δ Κυρ Αλ.έξης την 
διΑγησιν τών φιλονεικιών, τάς οποίας αετά τών γειτόνων του 
είχεν, ό ΓεροστάΟης εύχηθη εις αυτόν καλόν κατευόδιον και 
καλά τέλη, και τον άπεχαιρέτησε.

Στραφείς δέ μετ ολίγον προς ημάς ό αγαθός γέρων μας ει- 
πεν —  Ελησμόνησα νά ευχηθώ εις τον Κυρ Λλ.έξην, νά μή
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κ«ταντν;(Γ  ̂ Κ-ε τον άγωγιάττ)ν του ττερί τη;
σκιά; τού δνου του, ν.αθώ; τί. έταθεν 6 άρχαΤο; Αθηναίο;, δς-ις 
έφΛονείχει ριέ τδν ίνηλάτην του άν ή σχ,ά τοϋ ^νου άνήαεν 
ε?; αυτόν η ε:; τόν Ονηλάτην.

 ̂Οί βο)βο£, έπρδσθεσεν 5 γέρων, είναι ελεύθεροι καΐ τοΰ έλατ- 
τω^Λατο; τούτου τής φιλονεικ(α;, τό όποιον καΐ απεχθείς μά; 
καθιατα, και εις κινδύνους μας εκθέτει, καΐ γελοίους πολλάκις 
μάς άναδεικνύει.

Οαοι υπόκεινται εις τό πάθος τής ψιΑοπίχία·: άποδεικνύουν 
οτι έχουν καί τό ελάττωμα του πείσ^ιαζοζ^ τό οποίον, ως άλ- 
λοτ* σας είπα, είναι ελάττωμά ίδιον των όνων, καί ούχί των 
καλώς ανατεθραμμένων άνθρώττων. Οί φρόνιμοι έξεύρουν ότι 
ο>ς άνθρωποι δύνανται νά σφάλωσιν’ επομένως δεν φιλονεικοΰν 
έπιμενοντες πεισματωδώς είς τάς ιδέας των, διότι δυνατόν νά 
ηναι καί λανθασμέναι.

Είναι οιησις η ψευδοφιλοτιμίβ αξιοκατάκριτος τό νά θεωρή 
τις τας κρίσεις του άλανθάστου;, καί φιλονεικών νά έπιμέν/ι 
εις αύτάς, άποκρούων πεισματωδώς τάς των άλλων.

Το καταλληλίίτβρον δπλον κκτά τής φιλονεικίας είναι ·ξ 
σιωπή, ούδέποτε δέ ή άχη./ο^ία· διότι αίτη ούδέν άλλο χα- 
τορθόνει παρά νά δίδη τροφήν εϊ; τό άνόητον πάθος των άγα- 
πώντων την πεισματώδη φιλονειχίαν.

Ας άποφεύγωμεν λοιπόν τάς ιμλονειχίας καί τάς αντιλογίας, 
και ας προσπαθίίμεν νά ήμεθα συμβιβαστικοί καί ειρηνικοί 
προς πάντας, κατά τάς παραγγελίας τοΰ Ευαγ ι̂'ελίου.

ό  Κυρ Αλέςης, αν έσυμβίβαζε τάς διαφοράς του φιλικώς καί 
^.ρηνικώς, ηθελεν είσθαι βέβαια καί Χριστιανός άληθής, καί 
άνθρωπος φρονιμώτερος. Αλλά, ίπιμένων είς φιλονεικίας καί 
κρισολογίας, καί την θείαν έντο)ην παραβιάζει, καί τους γεί­
τονας του θέλει καταστήσει εχθρούς του, καί τόν καιρόν του 
θέλει χάσει, καί τάς τακτικά; υποθέσεις του θέλει παραμελή­
σει, καί τά χρήματά του θέλει έ’όδεύσει, καί τάς όρνιθάς του 
θελει στερηθή, καί επί τέλους ίσος δεν κατορθώστι τίποτε.
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—  Εγώ έξευρω, είττε τότε 6 Πέτρος, δτι £ Κυρ Λλέςης θέ-
^ε! κατορθώσει τους σκοπούς του εις Ιωάννινα* διότι ριίαν ·ζμέ- 
ραν 6 πατήρ ρ.ου τον έσυ;Λβούλευε νά συ[λβιβασθη και νά ριή 
τρέχ^ εις Ιωάννινα  ̂ Ιπειδή αί απαιτήσεις του είναι προφανώς 
άδικοι* έκεΐνος δε, πλτ,σιάσας τό στόμα του εις τό αύτίον του 
πάτρός μου, τφ εΤπέ κρυφίως ότι δίδων εϊςτινα Τούρκον, ισχυ­
ρόν των ίωαννίνων  ̂ γρόσια, είναι βέβαιος δτι οΣ γείτο-
νές του καταδικάζονται. Αύτά τά είπε μυστικά* άλλ εγώ τά 
Ακόυσα* δ δδ πατήρ μου τόν έπέπλτ,ξε τότε έτι περισσότερον.

ό  Γεροστάθϊΐς, ένόσο) έλεγεν αυτά δ Πέτρος, έσκυθρώπαζεν* 
δ·?6 δέ έτε^είωσεν είπε προς αυτόν με ύφος σοβαρόν*

—  όσον άζιέπαινος είναι δ πατήρ σου, δστις, ώς καλός ίε- 
ρευς καΐ ώς άληθής χριστιανός, έσυμβούλευσε συμβιβασμόν και 
είρτ,ντ,ν, και έπέπλτ;ξε τόν Κυρ Αλέξην διά τούς αισχρούς σκο­
πούς της δωροδοκίας, άλλο τόσον αξιοκατάκριτος είσαι σύ, 
φίλε Πέτρε, δστις καί ττ,ν κρυφομιλίαν έπροσπάθησας ν άκού- 
στις, καΐ τό μυστικόν, τό έποΐοι* ηκουσας, ήθέλησας σήμερον νά 
προδώσγς.

ή  περιέργεια είναι αξιέπαινο; δσάκις πρόκειται νά μάθωμεν 
πράγματα ώφέλιμα καί σπουδαία* άλλ’ δσάκις ούδένα τοιού- 
τον σκοπόν έχει, είναι άξιόμεμπτος καί ίχληρά πο.ΐνπραγιχο·" 
σνχη. Καταντά δε κακοή,θεια μεγίστη, δσάκις προσπαθεί τις 
V άκούσ/1 ?ι νά μάθη τά μυστικά των άλλων εναντίον τής θε- 
λήσεώς των. 0? τοιούτΟι λέγονται ώταχονσταί, δλίγον διαφέ- 
ροντες άπό τους κλέπτας, διότι καί αυτοί κρυφίως κλέπτουν 
τά μυστικά σου, ώς οί κλέπται την περιουσίαν σου.

Αλλ ή προιΤοσια τώ^ ι^υστιxω^ είναι βεβαίως Ιν έκ τών 
«ισχροτέρων γλωσσικών ελαττωμάτων. Αποφεύγετε λοιπόν καί 
τούτο, καθώς καί παν άλλο γλωσσικόν ελάττωμα. 0  νους καί 
ή άρετη άς δδηγώσι πάντοτε καί την γλώσσαν καί τάς πρά­
ξεις σας* άλλέι->ς εύτυχεΤς οί βωβοί 1

Είχομεν ηδη φθάσει εις την κωμόπολιν, δτε δ Γεροστάθης 
μάς έλεγε τά άνο̂ τέρω Καί αυτός μεν τότε μάς άπεχαιρέ-
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ττ,ίΤδ, δΐ6υθι>νθεΙ; είς τϊΐν οίκίαν του' ί[/.ε·ϊς δε παρτιγορι^ΰντε; 
τον φίλον |Λας Πέτρον, κ*ταλυπΥϊ[/.ένον και κατακόκκινον οντα, 
υτηζγαριεν είς τδ βχολεΐον.

ΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΜΛΘΙΙΜΑ.
ότΓοία τταράδοξος σύμίττωσις ! τδ Ελλάνικον [ΑάΟτ,[Ακ τΫ,ς 

ίίΛέρας έκείνης διελά[λβανε διάφορα ίλλνινικά ^ητά, τά δττοΤα 
έπεβεβαίοναν δσα ττερί των γλωσσικών έλχττω^,άτων κατά 
τον πρωϊνδν ττερίττατον ρι.&ς ε̂ χεν είπεΐ 5 γέρων. Ισως δ Γερο- 
στάθϊ;ς, διευθυνό[/.ενος εί; τίιν οίκίαν του, συνεννοτ,θτι ριετά του 

■ διδασκάλου, δτϊως κατά την Ημέραν εκείνην μ&ς ·τ:αραδώσ·/ι 
έπίτηδες τά ακόλουθα" β Ή  γΛ&σσα ηο.ίΛονς είς δΑεθΫΟ̂  
^γαγεγ. » « Γυ>·αιζί χόσμον ή σιγή ψί^ει. β α Πυθαγόρας 
υ ε γ ε  όνο τανεα έχ τών Θεών τοΐς &νθξά>ηοις όεδόσθαι 
χά,ΛΛιστα  ̂ τό τε ά.^η^ίΐ5ίί>' χαΐ το εύεργεεεί)"· »

« ΧίΛΐύΥ  ̂ είς τωγ ίητά σοψώγ, προσίταΐζε γΑώττηζ χρα- 
ζεΐγ, //% χαχοΛογείΥ τοις πΛησίογ, άζυχοϋσι ιιη επιγεΑ&γ. ο 

« Ζ'/ίΥΐύγ πρ6ς ζ6 ψΑυαροϋγ μειράχιογ, διά ζονζο, ειπε  ̂
δύο ώζα ^γ ο/ζίχ , στόμια δέ IV , ϊγα π.ίείω μέτ δχονωμεγ^ 
ητζογα δέ Λέγωμεγ. »

α Σιμωγίδης ΙΛεγεχ δτι ^αΛησας μέγ ποΛΛάχιζ μετε- 
νόησε, σ<ω-τησα  ̂ δέ οϋδΙποΓε. »

Αλλ δ διδάσκαλος δεν ιτεριωρίσθη είς την ξηράν Ιςηγησιν 
των τεμαχίων τούτων, και είς τους ζηροτέρους κανόνας της 
γραμματικής" άλλ άφοϋ μάς έξηγησε τά ρητά, καί έπ’ αυτών 
μάς Ικαμε τεχνολογικάς και ο^θογραφικάς παρατηρήσεις, ■άρ­
χισε νά μάς άνα“ τύσσ·/ι διά διαφόρων παραδειγμάτων την δρ- 
θότητα και την σοφίαν των ανωτέρω τεμαχίων.

Συγχρόνως δέ μάς έδιηγηθη και περί των διαφόρων ένδό- 
ξων άνδρών, των δποίων τά δνόματα άνεφέροντο είς το Ελλη­
νικόν μας μάθημα.

Ο ΠΓΘΛΓΟΡΛΣ ΚΑΙ ΑΙ ΣΓΜΒΟΓΑΑΙ ΤΟΤ. 
ό  Πυθαγόρας, μάς ειπεν, έγεννηθη είς την Ελληνικήν νήσον 

Σάμον περί τά 5 3 0  προ Χρίστου. 0  πατ-ηρ του ητο δακτύλιο-
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γλύτ;τνις, και 6 Πυθαγόρα;, ώς καλός υίος, έδιδάχΟτ την τέ­
χνην του ίτατρός του.

Ακολούθως έΐΑχθητευσεν υτϊίι τον Φερίκύδην, φιλόσοφον γεν- 
νηθέντα είς την νήσον Σύρον. Περιηγηθη δέ καΐ διάφορα [αέρη, 
δ̂ίως δέ τέν Αιγυ-ττον, διά νά εκτταιδευ^η και αύ$ησ·/ι ετι μάλ­

λον τάς γνώσεις του, άναδειχθεις ούτως εις εκ των ένδοξοτέρων 
φιλοσόφων ττ,ς αρχαίας Ελλάδος.

Πρώτος 6 Πυθαγόρας ώνομάσθη ^ι^(ίσορο^ έκ μετριοφροσ·ό- 
νης, θεωρτίσας οϊησιν την επωνυμίαν τοϋ ϋ’οφοΰ, την οποίαν οι 
πρό αυτου είχον. Αποκατασταθώς δέ είς μεσημβρινήν Ιτα­
λίαν, ητις κατά τούς τότε χρόνους ώς Ικ των Ελληνικών άποι- 
χιών της ΜεγάΛι^ Έ^^ά^ ώνομάζετο, επωνομάσθη άρχ*}γόζ 
τής Ιτα.Ηχης σχο./^ο, την όποιαν έκεϊ έσύστησεν.

ό  Πυθαγόρας, λευκοφορεμένος πάντοτε, διεκρίνετο διά την 
μεγίστην αυτοϋ καθαριότητα και διά την σεμνότητα τοϋ ίθους 
του. όσάκις ήσθάνετο Ιαυτον θυμωμένου, ούτε έλεγεν ούτε έ­
πραττε τι διαρκοϋντος τοϋ θυμοΰ του. Δεν έπτνεν εΐμη καθαρόν 
νερόν, καΐ δέν έτρωγεν είμη άρτον, μέλι, οπώρας χαΐ χόρτα, 
συσταίνων διά τοϋ παραδείγματός του την έγκράτειαν ώς ά- 
ναγκαίαν είς την υγείαν και τοϋ σώματος καί τΫ  ̂ ψυχής. Ε - 
θαύμαζε τά έκ τής φιλίας καλά, λέγων 8τι ιιετηζό φί.Ιωχ τά 
πάντα χοινά. λτίητει δε άττδ τούς μαθητάς του, κατά τά πρώ­
τα μάλιστα ετη τής μαθητείας των, σιωττιπν, διότι σιοιπώντες 
ί̂δύναντο καί ν’ άκροάζωνται περισσότερον και νά σκέπτωνται 

ώριμώτερα. Εσυμβούλευε προσέτι αυτούς νά γνμνάζωσι χαθ' 
ήμέρα): ζό σ&μά των διά νά γίνωνται ύγιεϊς χαί άνόρΐΐοί·^ 
νά αίβωνται ζ6 θεΐογ, >·’ άγαπωσι, τοδζ γοηΧς των, χαΐ νά 
τψωσι τούς γίγαντας.

Διά νά συνειθίστι δέ ό Πυθαγόρας τούς μαθητάς του είς την 
έξάσκησιν τής άρετής, έσυμβούλευεν αυτούς καθ εσπέραν νά 
έξετάζωσι κατ’ ιδίαν τάς πράξεις χαί τάς ελλείψεις τοίν, δπο)ς 
γίνωνται την έπιοϋσαν καλήτεροι. Την χρυσήν αυτήν συμβου­
λήν τοϋ Πυθαγόρου επιθυμώ ν άκολουθήτε και σείς, μάς είπεν
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δ ίιδάδχαλο;, καΐ θέλω τας την έκθέίει διά τινων στί^^ων, ί-» 
^ως έντυπωθη Ιτι [Λχλλον εις την [λντ,[;.ν]ν σας. Μας ύταγόρευσδ 
δέ καΐ Ιγράψα[λεν τους έξης στίχους"

α Ό η ό η  ίί’ς την χΑίνην σον ύπάγεις τό ίσπίρας,
» Τάς η^ά^,εις σονέζέταζε έχείνης της ήαΐ^ας.
» *Εχ!χΛηζ(ύσας τά, χρ^η σον δ2α μετ &κξΐ6εΙας ;
» *Η μήπως όέν ίχτέΑεσας χάνεν ί ζ  άμεΑείας ;
» ^4ν παρημίΑησας τνχδν χάνέν ίχ των χζεων  σου,
» Συγγνώμην χαΐ ιίίάρ^ωσί^· ζήτει άπ τόν Θεόν σον.» 

ΖΗΝΩΝ Ο ΣΤΩΙΚΟΣ.

ό  Ζήνων, [Λας ειπεν δ διδάσκαλος, έγεννηθη εΙς τδ Κίτιον, 
■ πόλιν τής νήσου Κύπρου. Ερχύ[Λενος δέ εις Αθήνα; ενα,υάγησε 
πλησίον τοϋ Πειραιώς, και χάσας ολην του την περ.ουσί.αν άνέ- 
βη εις την πόλιν, δπου προσεκολληθη είς τον Κυνικδν φιλόσο­
φον Κράτην.

Αλλ άκολούθως, άποσπασθε'ις δ σεμνός Ζ^νων άπό τους Κυ- 
νιχους φιλοσόφους, άποχατέστη Αρχηγός νέας φιλοσοφικής σχο­
λής, ητις έπωνομάσθη Στωΐχή ώς έκ τής Ποικίλης Στοάς των 
Αθηνών, δπου έδίδασκεν. Ητο δέ ή Ποικίλη Στοά λαμπρότατου 
κτίριον κατεστολισμένον διά των ωραίων εΙκόνων του Πολύ-, 
γνώτου καΐ άλλων ενδόξων ζωγράφων τής άρχαιότητος.

Τόσον δε εύφραίνετο δ Ζήνων άττό την σπουδήν και την φι­
λοσοφίαν, ώστε πολλάχις ευχαριστεί τους άνέμους, οϊτινες διά 
του ναυαγίου τόν κατέστησαν πτωχόν, καΐ ούτως ήνάγκασαν 
αυτόν ν οφιεωρωθή εις τάς ήθικάς μελέτας.

ό  Ζήνων άπέφευγε την πολυφαγία·ν, τά συμπόσια, τάς σω- 
ματιχάς ήδονάς και άσωτείας, την πολυλογίαν και την οϊησιν' 
έδίδασκε δε την άρετήν, δχι μόνον διά των λόγων, αλλά και 
διά τής σεμνής και έναρέτου διαγωγήις του. Τόσον εγκρατής δε 
καΐ σώφρων ήτον, ώστε οί Αθηναΐιι, δσάχις ήθελον νά ύπερε- 
παινέσωσί τινα διά την σωφροσύνήν του, παροιμιωδώς έλεγον 
ότι είναι και Ζήνωνος έγχρατεστε^ος.
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ΕύρεΟείς ίίοτε εις γεΰ;Λα, εις το δττοϊον -τταρευρίσκοντο πρέ­
σβεις του βασιλέως Πτολε[λαίου, δεν ώ .̂ίλν;σε καθ δλην την 
διάρκειαν τοϋ γεύ[Λατος· έρωτηθείς δε υπδ των πρέσβεων τί νά 
είπωσι περί « 6τοϋ προς τον βασιλέα των, άπεκρίθη δτι ε ύπάρ- 
χει ίΐς τάς Αθήνας χαΐ άνθρωπος έζεύ^ων νά σιωπά. »

Οί Αθηναίοι, αν και {/.η Αθηναΐον, κ«ι ζώντα εσεβάσΟησαν 
καΐ ι5γάπησ«ν τον Ζήνωνα, καΐ ριετά θάνατον τδν έτίμησαν, 
διότι διά των διδασκαλιών του, καΐ πολί) πλέον διά τοϋ ένα- 
ρέτου βίου του ώφέλησεν ουσιωδώς τήν νεολαίαν τών Αθηνών.

Ενόσω έζη, εις αυτόν παρακατέθετον τάς κλεΐς της Ακρο- 
πόλεως, δπου έφυλάττοντο Ιλοι οί θησαυροί τών Αθηνών. Μετά 
δέ τον θάνατόν του τόν ετίριησαν διά ψηφίσριατος ώς ευεργέ­
την της πόλεως ριέ χρυσουν στέφανον καΐ με δημόσιον τάφον 
είς τόν Κεραμεικόν, δπου εθάπτοντο οί ενδοζοι τεολΐται.

ΟΙ ΕΠΤΑ ΣΟΦΟΙ ΚΛΙ ΤΑ ΓΝΩΜ1ΚΑ ΤΩΝ.

Κατά τους άρχαίους χρόνους τής Ελλάδος Ιπτά άνδρες, 
έπρόσθεσεν 5 διδάσκαλος, διεκρίθησαν διά την μεγίστην φρό- 
νητίν των, διά τάς γνώσεις των, καΐ ίδίως διά τά σοφώτατα 
πρακτικά παραγγέλματα, δι’ ών έπροσπάθησαν νά προάξωσι 
την βιωτικήν τέχνην, καΐ έπομένως την αληθή ευδαιμονίαν 
τών ανθρώπων. Αυτοί δέ. τιταν οί έπιά σοψοί τής ·Ε.ί.^αθος· 
Μάς υπηγόρευσε δέ τότε καί έγράψαμεν τά άκόλουθα'

1) Ι7ιιταχός ύ Μνΐΐ.Ιηναΐος, μεγίστην τών ευτυχιών έθεώ- 
ρει την πρός τους φίλους κοί τους έχΟρους άγαθοποιίαν' έσυμ- 
βούλευε δέ τά έξης*

Μέτ^(^ χαχωζ.— Ανιαρόν άργία. —
Χ αλεπ όν τό ευ γνωναι.— ΒΛαθερόν άχρααΐα.— Βαρό άπαι- 
όενσία.— δίδασκε χαΐ ρχά''θανε ΐό άμεινον.— Μή πάσι π ί­
στευε. —  'Αργός μη ΐσθ>ι αηδ' άν πΛονζης. —  Μη την δ'^ιν 
χαΜΙωπΙζον, ά,Ι.ΐ ίν  τωΓι επιζηδεύμασιν ϊσθι χα.·1ός.-^ Μη 
προσδ^χον τό ψαν.ίον.

2 ) ΚΧεόθου.Ιος ό 'Ριόδος, έφρόνει δτι Αρίστη τών ποΧι-
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Γ?ίώ>* είναι έχείντι, τ ις  οποίας οί ττολνται, έ̂ ντες φιλότιμοι, 
φοβούνται μάλλον τ-^ν κατάκρισιν πα^χ την τιμωρίαν τοΰ νό­
μου" έσυμβούλευε δε τά έξης"

Ι ΐά γ  /ίίτρογ αρισζογ. —  ΓοηΖς ύεΐ αΙδεΐσθαι. —  Τΐχνα 
παιδεΰΐΐγ. —  Εν τό σ&μα εχειγ χαΐ τήγ ^υχήγ. —  Γ.Ιωσ- 
σαγ (ΐΙρ:ηρ.0Υ. —  ΓΑύττης χρατεΐΥ.— Εύσέΰειαγ ^ν^άσσειγ.
—  Βία μψΗγ πράττειγ. —  Εχθραζ δ^α^ύειγ. —  ^Αρετής 
οΐχεΐογ άΰιχίαγ μισεΐγ. —  Τ6υ τοΰ δήμον έχ&ρόγ ηο^έμιογ 
γομίζειγ. —  Μή έηιγεΛψγ τϊρ σχ&πτογτι.— ΕΰΛορονΥτα μτ{ 
ΰπερήψαγογ ειγοί^ άποροΰγτα μή ταηειγοΰσθαι.

3) Θα.1ής ό Μϋήσιος^ γά μή ηράζτοψεγ πάγ
δ,η  ήβίΛομεν χαταχρίγει τούς αΛ-Ιονς .τράΓΓ0>·Γα<;· Ιλεγε δ  ̂
χα'ι τά £ξ?ις'

Κτήσαί άίδια. —•■Καχοηραγοΰ/τα μή όγείδι^ε.— ΙΙαρα~ 
χαταδήχαζ άπύδος. —  Ασαφίς τό μέΑ.Ιογ, —  Απ.ίηστογ τό 
χ^ρδοζ. — Φί.ΐει τ^γ παιδείαγ^ τήγ σοιιρροσύγηγ, τήγ ^ρόγη- 
σιγ, τήγ' όΜ/θειαγ, τήγ έπιμυειαγ, τήγ οΙχοΥομΙαγ, τήγ τέ- 
χγηγ^ τήγ εύσέβειαγ.

4) £<ίΑ(Μ)Υ ό .^&τι»·αϊος, '̂Γθμ€ούλευε τά £ζ^?*
Μτ\δ\γ &·ρ<χγ. —  Α/ή ·φ·εΰδον ό.Λ.ΐ ά^η^βι,ε. —  Τδ σηοο- 

δαΐα μεΑίτθ/·~~Μτ} χαχοΖζ όμίΛει, Νοογ ή^εμόγα ιτοιοΰ,
—  Πραοζ ϊσθι. — 'ίΐδογήγ $^εΰγε, τ}τΐζ Αύπηγ τΐχτει.— "“Αρ- 
χεσδαί μαθώγ αργειγ ίπισζήσ^. —  ΣνμδούΑενε μή τά }}δί- 
σζα^ άΑΑδ τό. βΐΛτιστα,

5) Βίας ό Πριηγεύζ, έθεώρει δυστυχή εκείνον μόνον, όσης 
δεν δυναται νά ϋποφέρ-̂  γενναίως την δυστυχίαν του' έσυμ- 
βούλευε δε τά έζής’

Νόει τό πραττόμεγογ. —  Βραδέως έγχείρα, $ δ* άγ άρ^μ 
διαδεδαιοΰ.— Μϊσει τό ταχύ ΑαΑεΖγ.— ^Αγάέίιογ αγδρα μή 
έπαίγει διά πΑοντογ. —  "Εζεκ: πδχψ ίγχράτειαγ, πΑούτω 
ψι,ΙΙαΥ̂  σιγή χδσμογ.

6 ) Περίαγδρος ό Κορίγθιος, έβεβαίονεν οη  διά τής μεΜ -
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ττ)ζ χα'ι τής έ^/γασίας τά πάντα χατθγθοννται' έσυ[;.βούλευ5 

δέ τά έξις*
ΜτΜ τα τό πάν. —  ^έν ήΰοναί 0νηιαΐ, αί ό' άριταί 

άθάνατοί, —  ΈπισψαΧίς προπίταα. — Κίςάος αίσχρόν ψύ- 
α ω ς  χατηγορία. —  Εοτυχ&ν ριέν ριέτριος ίο^ι, άτυχων όέ 
φρόνιμος. —  Παρασχτύαζί σεαντόν άζιον των γονέων. —  
Αόγων άπορρτιτων έκ^οράν μ'η ποιου. —  Κά>Χυε τούς μέΧ- 
Χοντας άμαρτάνειν. —  Ζών μέν έπαινοΰ, άποθανύν ΰέ μα- 
χαρίζου.— ΦΐΧοις εύτνχοΰσι καΐ άτυχοΰσιν ό αύτός Ισθι.

7) ΧΙΧων ό ^αxεδαιμό^ιος) έσυίλβούλευε τά έξ^ς'
Γνωθι σαυτόν. — Μή χαχοΧόγει τούς π,ΙησΙον. —  Πρε- 

σΰύτερον οέβου. —  Τφ δυστυχοΰντι μή έπιγέΧα. —  θυμόν 
κράζει. —  Μή έπιθόμει άΰύνατα.— Νόμοις πείθου.—  Αδι~ 
χοίψενος διαΧΧάσσου.— Ή  γ.Ιώσσά σου μή προτρεχέζω του 
γοΰ.— Ζημίαν αίροϋ μάΧΧον ή χΐρΰος αίσχρόν, ζ6 μέν γάρ 
άπαέ. οέ Χυπήσει, τό δέ άεΐ. —  ΕπΙ τά δείπνα των ^ίΧων 
βραδέως πορεύου^ επί δέ τάο άτυχίας ταχέως.

Αφοΰ δ διδάσκαλος μάς υζνιγδρεοσε και έγράψαμεν τά ανω­
τέρω, μάς Ιδωκε τυρός αντιγραφήν και τά έξις σύντομα άλλ 
ωραία γνωμιχά, τά δποΤα, ώς μάς εΤπεν, εις τούς έπτά σοφούς 
επίσης άποδίδονται.

Θεούς σΐδου. —  θνήσχε ύπέρ πατρίδος'— Αχούσας νόει. 
—  'Ά ρ χε σεαυτοϋ. —  ΦίΧοις βοήθει. —  Π ρόνοιαν  τίμα.—" 
Σοφ ίαν ζήΧου, —  Ψέγε μηδένα. —  Έ π α Ιν ε ι άρετι)ν. —  
Πράττε δ ίχ α ια .— Κ ακίας άπέχον.— 'Ίδ ια  φύΧασσε.— 'Α .Ι-  

Χοτρίων άπ έχον.— Ευψημος ΐσβι.— Χ ρόνου  φ είόον .—  Ορα 
ζό μέΧΧογ. —  ^Εχων χαρίζου. —  ΑόΧον ψοβον. —  Γ νού ς  
πράζτε — Σοφ οΐς χ ρω .-^Ε νερ γεσ ία ς τίμα.— Φθάνει μ ηδενί. 
— ΑιαόοΧ ήν μ ισ ε ί .— ΑιχαΙως κζώ.— ’^ 7■α^ού^ τίμα.— Α ι ­
σχύνην σέθου. ——Χ ά ρ ιν  έχτέΧει. —  Τ ύχ ην στέργε.— Έ ρ ιν  

μισεί. Κ ρ ίνε  δ ίκ α ια .— Χ ρ ω  γρτ'ιμασι.·^Αέγε ε ίδώ ς.—  
Ο μίΧ ιι πράως. —  ΦιΧοφρόνει πάσιν. —  Πέρας έπιτέΧει μ ή  

άποδειΧιών,— Ευπροσήγορος γίνοο .— Πράττε άμετανοήζως.
ΐ δ ·
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'— ’/ίΐια^τά>·(ύΥ μετα νόίΐ. —  ΦιΛίατ ψύΑασσε.— Ενγ νύικϋί· 

γ ΐν ο ν .— 'Ο ιιόγοιαν (Ηωχΐ —  ^^ρ-ητογ μη ,Ηγε.— 'ΕπΙ ρύιμ-ηι 

μη καυχω. —  Π Αούτιι δικαίως. —  Μ ανθάνων //ή χ ά μ η .—  
Κ ινδνγ ενε ψ ρονίμας.— Νεωτέρους δίδασκε.— ΠΑούτω &πί- 

στει. —  Σεαντδκ αΐδοΰ .—  Ατυχονντι οννάχθον .—  Τ υχ ^ μ η  
πίσζενε.— ίΐα ΐς  &γ χόσμιος ίσ&ι, η6ωκ έγχρατί)ς.

II ΕΥΤΥΧΗΣ ΗΜΕΡΑ.

όλί^κλτΐρον το [Λαθη̂ Αα τίς η[Λέρας έκείνηξ είς άκρον ριϊς 
χαρίιτττισε' διότι ούτε ζ'Λρόν, οοτε ψυχρόν και άψυχον, άλλα 
και ζωκρον, και ίτοικίλον καί διδακτικώτατον ίτον. Εκτοτε δέ 
καί εγώ καί οί συμμ.αθτιτα( μ.ου ήγαπτζοαμεν ετι μάλλον καί 
τδν διδάβκαλον καί ττ,ν σπουδνιν των Ελληνικών.

Ανυιιομόνως δε εττεριμέναμ-εν νά φΟά<ττι ή εσπέρα, διά νά 
δπάγωμεν εις την οικίαν τοΰ ΓεροστάΟου, ίντες βέβαιοι δτι 
πολύ ήθελε χάρη 6 αγαθός γέρων άν έμάνθανε ττ,ν εύχαρίστη- 
σιν, την όποιαν το Ελληνικόν μάθημα μας είχε προζενησει' 
προσέτι δε ημεθα καί περίεργο; νά πληροφορηθώμεν τί επραξε 
περί τοΰ βωβοΰ, τον όποιον ειχομεν άπανττ,σει εις τον πρωι­
νόν περίπατον.

Φιλοφρονέστατα μας ύπεδέχθη καί κατά την έσπέραν έκεί- 
ντ,ν δ άγαθός Γεροστάθης’ καθώς δέ έσυνείθιζε πάντοτε, ηρ- 
χισε νά μας έρωτμ καί περί των μαθημάτων, καί περί των 
γ-υμναστικών μας αγώνων.

Ανέκφραστος δέ ητον  ̂ χαρά τοΰ γέροντος, οτε μάς ηκουσε 
διηγουμένους μετ’ ενθουσιασμού καί ζωηρότητος τά τοΰ Ελ­
ληνικού μας μαθηαατος.

Μάς έβεβαίωσε δέ δτι οσον προχωρούμεν εις την σπουδήν 
τής Ελληνικής, τόσον περισσοτέρας καλλονάς θέλομεν άνακα- 
λύπτει, καί τόσον περισσοτέρας ευχαριστήσεις θέλομεν απο­
λαμβάνει, διότι δ διδάσκαλος έχει σκοπόν διά των παραδόσεων 
του νά έζελληνίση δχι μόνον την γλώσσαν καί τά αύτία μας, 
αλλά ιδίως τον νοΰν καί την καρδίαν μας.
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Ακολούθως δέ ι^ρωτ̂ οαιχεν καΐ ·ί[χεΙς τύν Γεροοτάθτιν τί ά- 
ττέγινεν ο κωφάλαλος τοΰ πρωϊνοϋ περιπάτου ριας ; Εύχαρί- 
οτως δέ έ[Αά9αΐΛεν οτι τον έούσττιοεν εϊς τινα άρτοποιον, όπως 
ζυριόνων καΐ κοοκινίζων άπολα[̂ .βάνη τροφτ,ν, κατοικίαν καΐ 
{Αικρόν τινα {ΑίσΟόν. Μας είπε δέ δτι [Λεγίοτη ίτον ή χαρά, 
ττις έζωγραφάθ'Λ εις τούς ύφθαλιαούς τοΰ δυοτυχοΰς ^ωβοΰ, 
δτε τον είσηγαγεν είς το άρτοποιεΤον, και διά χειρονομιών τφ 
έξηγησεν οτι εκεί έργαζόμενος ήθελε ζη ίούχως και άνέτως.

—  Αλλά βεβαιωθήτε, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθγις, δτι άίτυγ- 
κρίτως μεγαλητέραν ίδον^ν και άγαλλίασιν Ί5(ΐθάνθγ5ν έγώ σι̂ - 
μερον, επιτυχών νά έλευθερώοω ενα δυοτυχη άπο τά δεινά 
και άπδ τούς κινδύνους ττίς πτωχείας, της άργίας καί της ζη* 
τείας. Τοιαύτας ηδονάς εύχομαι ν’ άγαττησετε καί νά αίσθαν- 
θτ,τε καί ύμ^ϊς, καλοί μου φίλοι, διδτι αυταί είναι αί άληθεϊς 
ήδοναΐ, αΐτινες άΟώαι, εύγενεΐς, διαρκείς καί πάντοτε γλυκύ- 
ταται, ζωογονούν τύν βίον, ώραίαν δέ και σκόπιμον καθιστώσι 
την επί τής γης υπαρξίν μας. Ενώ αί ηδοναί του σώματος ς·ιγ- 
μιαίαι, κτηνώδεις, επικίνδυνοι καί πολλάκις θανατηφδροι, εί­
ναι ως επί το πλεΐστον αίσχραί, καί διά τοΰτο φίλαι τοΰ 
σκότους.

Ευτυχής τ ^  ^ντι ητον ή σημερινή μου ήυ-έρα" θέλει δέ είσθαι 
εκ τών ευτυχέστερων τοΰ βίου μου, άν κατ αυτήν συνετέλεσα 
εις τύ νά προφυλάςω καί υμάς, τούς μικρούς μου φίλους, άπο 
τά διάφορα τής γλώσσης ελαττώματα, τών οποίων την άσχη- 
μίαν καί τούς κινδύνους μάς ύπενθύμισεν ή μετά του βωβού 
συνάντησίς μας.

Οτε δέ έτελείωσεν ή εσπερινή μας συναναστροφή, δ άγαθος 
γέρων μάς άπεχαιρέτησε διά τού άκολούθου διστίχου'

« I I  γ,Ι&σσα ΐΐναί ϋχοπογ χαι ζρο/<ΐρόγ ^αχαίρι'
» Α γ  άέγ προσί^(θ/ΐίΥ αύζήγ, πο^^άς π^ηγάς //ά ς ^έρ ιι. >



II ΠΡΩΤΗ ΑΓΑΠΗ.

Η ΠΡΩΤΗ ΑΓΑΠΗ.

« Τοιοοτος γίνου τΐίρι τοί»ί γονεΓς, οΐουί 3ν ιυζαιο  
ηερι οεβυτον γενέϊΟαι τουί οεαυτοϋ π β ϊδ « ί. » 

(Ίιοκρβτονί.)

^^ΕΤΑ  ·ττ,ν θείαν λειτουργίαν Ικάστνις Κυριακϊίς επεσαεπτ($- 
[λεθα Φυνόθοις τον άγαθίιν Γεροοτάθνιν, οστις τάντοτε ευρισκεν 
εύχάριστόν τι και ώφέλιρ,ον να μ.ας είπ·<ι,

Ητο δε Κυριακ·/) των Βα'ί'ων 8τε, έτϊΐοκεφθέντες τον άγαθον 
γέροντα, ευρορ,εν αυτόν ουνοραλοΰντα ριετά του συρί-ριαθητοϋ 
μας Κωνσταντίνου, τον δπονον, άγαττησας ιτρό τίνος καιρού διά 
την φιλομάθειάν του, εΤχε προσλάβει ώς ψυχοϋιόν.

ό  πατήρ τοΰ Κωνσταντίνου είχε μετοικήσει μετά της λοι- 
Λης οίκογ'ενείας του είς Σκόδραν. 0  δέ Κωνσταντίνος υπηρετών 
έκτοτε τον Γεροστάθην, έζηκολούθει συγχρόνως μετ’ άκρας έπι- 
μελείας καΐ τά μαθήματα τοΰ σχολείου.

Οτε εΐσηλθομεν είς το δωμάτιον τοΰ Γεροστάθου, ·ί μετ’ 
αίιτοΰ ομιλία τοΰ Κωνσταντίνου διεκόπη' παρετηρησααεν δέ 
τον Κ6)νσταντϊνον σπρώχνοντα προς τό μέρος, δπου έκάθητο ό 
γέρων, χρήματά τινα τά οποία ήσαν έπ'ι τής τραπέζης.

ό  ΓεροστάΟης άμα ίδών ήμάς είσερχομένους,— Εις πολύ κα­
λήν έ>ραν ήλθετε, φίλοι μου, μάς ειπεν' εχω νά σάς κοινοποιή­
σω είδησιν, ήτις βεβαίως θέλει σάς χαροποιήσει, καί έτι μάλ­
λον θέλει αΰζήσει ττ,ν προς τον Κωνσταντίνον αγάπην σας.

ό  Κωνσταντίνος άμα άκούσας το ονομά του, συσταλείς έζ- 
ήλθε τοΰ δωματίου.

—  έξευρετε, παιδία μου, μάς είπε τότε ό γέρων, δτι την 
προσεχή Κυριακήν θέλομεν εορτάσει τήν Λνάστασιν τοΰ Σωτή- 
ρος ήμών Ιησοΰ. Γνωρίζετε προσέτι μέ πόσην προθυμίαν με υ­
πηρετεί 6 Κωνσταντίνος. Ενόμισα λοιπον σήμερον δίκαιον νά
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«τω δώσω δ^ίγα χρ·ιίματα, διά νά «ρο[Λτιθε>Λ·̂  ένδύματα ν£α 
διά τδ Πάσ/α. Λλλ’ άπεττοι^θη νά λάβ·/ι αυτά έπι λόγφ δτι 
έπΙ του τταρόντος δεν Ιγιι άνάγκ·/;ν νέιον ένδυ[λάτ&ίν. Οτε δε 
έγώ έπί[/.εινα, έξεύρετε τ( [αΙ  εΤπεν;— Υπακούω, τά λααβάνω, 
και σάς εϊιχ_αριστω· άλλα σάς παρακαλώ θερμώς νά τά στεί­
λετε έκ μέρους μου προς τους πτωχούς γονείς μου, διότι, δτε 
έκατοίκουν εδώ, εβοιίιθουν τον πατέρα μου είς το επάγγελμά 
του· άλλα κατά τδ παρδν οϋδεμίαν άλλνιν βοτ,θειαν δύναμαι 
νά τώ δώσω' —  Και τους λόγους αύτους έσυνόδευσαν δάκρυα 
καρδίας, συναισΟανομέντις βαθύτατα τδ ίερδν και τρυφερώτα- 
τον αίσθτιμα της υίϊκτ,ς άγάπης.

Οί λόγοι του Κωνσταντίνου μ ενθύμισαν την νεότητα μου, 
τους γονείς μου, καΐ συνεκίνησαν και την {δικήν μου γεροντι­
κήν καρδίαν. Πόσον ήγάπων καΐ εγω τους γονείς μου, πόσον 
τους Ισεβόμ.ην, πόσον ευτυχής ήμην δσάκις ήμπόρουν να τους 
ευχαριστώ 1 Ανέκφραστος ήτον ή χαρά, τήν δποιαν ήσθανθην 
δτε εις τήν ξενητείαν μου ήζιώθην διά των πρώτων μου κό­
πων νά κερδίσω μικρδν χρηματικόν ποσόν, καΐ εζ αυτού νά 
στείλω μέρος προς τήν καλήν μητέρα μου, ώς σημεΐον τής 
προς αυτήν άγάπης καί εύγνο>μοσύνης μου. Ας ευχαί και αι 
ευλογίαΐ τηί κατέστησαν Ικτοτε ευτυχή 1

Μιαούαενοι τον άγαθδν Κωνσταντίνον προσπαθήσατε και 
σείς, φίλοι μου, νά κατασταθήτε άξιο; των εύχών και ευλο­
γιών τών γονέων σας. Εις αύτους, μετά τδν Θεδν, χρεωστεΐτε 
τήν ύπαρξίν σας, τδ παρελθόν, τδ παρόν, τδ μέλλον σας, εν 

ενί λόγ'ω τδ παν.
Βοέφη γυμ.νά, πεινώντα καΐ άδύνατα, ή μήτηρ σας πρώτη 

θερμώς σάς ενέδυσε, και με τδ γάλα της σάς εθρεψε, καΐ εις 
τάς άγκάλας της σάς περιέΟαλψε, καΐ διά τών φιλοστόργων 
φροντίδων της τήν άδυναμίαν σας έπροστάτευσεν.

Ασθενή καί πάσχοντα ή μήτηρ σας έφρόντισε νά σάς Οερα- 
πεύση, νύκτας Ολοκλήρους αγρυπνούσα είς τδ προσκέφαλόν σας,
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με τίιν μίαν χεΐρα  ̂ τδ ίατρικδν κρ«τοϋ(τ«, ιαΐ μ  τΐν άλλϊτν 
τά σιωτπιλά τ·/ις δάκρυα σφογγίζου»*.

Κλονιζόμενα επί των άδονάτων ττοδών σαςαόττ! ϋχς όχεςτί- 
ριξε, καΐ σας ενεθά̂ ^υνεν ζΐς τά πρώτα άβ£β«α βήματά σας.

Ψελλ(ζοντα φωνάς άναρθρους, αύτί] πρώτη σάς έδίδαξε την 
γλώσσαν, την οποίαν δι’ αυτό καί μητρικήν έποκαλεΐτε.

Εγειρόμενα δέ τΐν αόγ-̂ ,ν εκ τής κλίνης ή ^τηρ σας πρώτη 
σάς έδίδαξε την δπαρξιν τοϋ άληΟοΰς Θεοϋ, καΐ σταυρόν'ουσα 
με σέβας τας χεΤρας επι τοϋ αθώου σας στηίους, αότη πρώτη 
σάς έδίδαξε, προς άνατολάς στρεφόμενα, νά τροσεύχεσθε Ιπι- 
καλούμενα την έξ ΰψους βοήθειαν.

Τδ πάν, τδ πάν, παιδία μου, χρεωστεϊτε εις τούς καλούς 
γονείς σας· αΰτοί έκοπίασαν διά τδ παρελθόν, καΐ κοπιάζουν 
δια τδ παρόν σας, άγωνιζόμενοι πάντοτε δπως προετοιμάσωσι 
καΐ τδ μέλλον σας εύχάριστον και ευτυχές.

Τέκνα, τά όποια δεν άγαπώσι, δεν σέβονται, δεν τιμώσι 
τούς γονείς των, και τά όποΤκ επομένως δεν προσπαθούν νά 
δείξωσι τίιν προς αυτούς ευγνωμοσύνην των, υπακούοντα ε·ς τάς 
θελήσεις των, καΐ περιθάλποντα τάς άνάγκας, τάς άδυναμίας, 
την ασθένειαν, τδ γήρας αυτών, είναι θηρία, είναι έκτρώματα* 
δχοντα δέ καρδίαν άνεπίδεκτον άγάπης καί ευγνωμοσύνης, θέ­
λουν ζήσει βεβαίως δυστυχή καί άθλια.

Οί άρχαϊοι Αθηναίοι τόσον έπικινδύνους εις την πατρίδα 
έθεώρουν τούς αχάριστους υιούς, ώστε ούτε άρχοντας τής πό- 
λεως έδιόριζον^ποτέ έξ αυτών, ούτε επί τοϋ βήματος έτυγχώ- 
ρουν αυτούς ν άναβώσι, καί ν’ άγορεύσωσι περί τών κοινών 
συμφερόντων· διότι δστις δεν άγαπ^ τούς γονείς του, ούτε την 
γεννήσασαν αύτδν πατρίδα δύναται ποτέ ν’ άγαπήση, καί Ιπο- 
μένως ούτε διά τών έργων ή διά τών λόγων του δύναται ποτέ 
νά ώφελήση αυτήν.

« Τίμα τόγ πατέρα σον χαΐ τί/ΐ' μητέρα σου, ΐτα εν σοί 
γέκηται, β λέγει μία έκ τών δέκα εντολών τοϋ 1 'ψίστου.



* Ύ π αχοδιζί τοϊς ^ο^ενσι^ ΰμώ τ χαζά πά>·ζσ^ ζοΰζο  
έαζίχ ζύάρζσζοχ ζψ Κνρί(^, » λέγε, δ Απόστολος ΠοΛλος. 

α Ζ,’ ύγαέ γο^ (̂ύ^■ στηρίζονσι θεαΐ.Ιια οϊκύΐγ^ » ρ.&ς λέγουν

Η ΠΡΩΤΗ ΑΓΑΠΗ. * * *

ϊ ιερχ ί χ [χ.«ς.
ό  'ίε  θεάνθρώιιος 1ι™5; ™

αϋτοϋ π»ρ:<5είγ|Λ«τος τ*ν ίρί.5 τοί,ς γ.ν.ίς ύ π ^ - ΐ -  «ώ  ί ί» -  

καΐ «ατά -ιά: ίρΧ^ί ^^5 ” '■ ϊ ’'= π»Ρ«»=ί« ^
,ρ ο β ν » ; χ«1 άν6■  ̂ άντιλογί»! έξίλβε τοΰ ιερού. )οώ ή»λου- 
θιιοε τίιν [οιιτέρ* ιυυ « «  *“ "■ ? *  ^ ' '  ^ “^«Ρίτ,^ωι- «»0-
ζασσόμΐΥΟ! αύιοϊζ, ώ{ λέγει το Εύοιγγέλιον, κοίΐ οτε έτρέ- 
κειτο νά παραΜ ί είί τούς ίοοίαίοος, κώ έκΐ τού οτκορού ν4 
έκτνεύσγ, ·  ίΤάζψ, είπε, γιγ εέ βέ,Ιψά/ιου, 4 ·« »  εέ εέκ 

θέΛημα γΐχέσθω. »
Κ*1 δ οόρχνός λοιπόν χαΐ ί  γ?ί Υποστρέφονται τά άστοργα, 

τά άπει9τ), τά άγνώ[Αονα τέκνα.
ό  δέ σοφός Πιττακός δικαίως ελεγεν οτι οποίας προσφοράς 

προσφέροαεν πρό-ς τους γονείς, τοιαυτας πρέπει να περΐ[Αένω 
μεν καΙ ήμεΐς εις τά γνιρατεΐα από τα τέκνα μας “ Ο ιονς  

έ^άγονς είσεγέγχ'^ζ ζοΐς γογενσι^ τοιουζονς αύζί»: έΥ 

ρα παρά ζώγ τέχγων προσδέχον. »
Προς βεβαίωσιν δέ τούτου θέλω σας διπγνιθπ, μ*5 ειπεν ο 

Γεροστάθ-/ις, τ^εριστατικόν τι σ-υμ̂ άν εσχάτως « ί  την Αγγλίαν.

Ο ΠΑΠΠ02, Ο ηΟΣ ΚΑΙ ο  ΜΙΚΡΟΣ ΘΩΜΑΣ.

Πτωχός γέρων σ-υνέζη μετά της οικογένειας τοϋ μονογενούς 
του υίοΟ, παρά τού όποιου ίλπιζε περίθαλψιν κα'ι παρηγοριάν 

εις τά έσχατα καΐ ασθενή γηρατεϊα του.
Λλλ’ άφοΰ διά πίνα καιρόν διέθρεψεν ό υιός τον γέροντα πα­

τέρα του, δυσαρεπτηθε'ις ίμέραν τινα τοϋ χειμώνος κατ αυ­
τόν, τόν λέγει δτι πρέπει ν’ άναχωρηπ/ι εκ τ-ης οίκίας του, 
διότε δεν δύναται πλέον νά τόν διατηρη.— Κ,αΙ πώς θέλω ζη- 
σε·.; έρωτφ αύτό-ν δ δυστ·υχάς γέρων. —  Ζητών ελεημοσύνην, 
τω άπαντφ ό σκληροκάρδιος υιός.
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Η ό[Λΐλί« κυττι εγένετο ένώιηον τοΰ έκταετουί Θωμά, 8715 

αγαπών τον πάππον του, έπερίμενε τεθλιμμένος νά ιδν) οποία 
θέλει εΤσΟαι τ, εκβασι; των σκληρών λόγων τοΰ πατρός του.

ό  γέρων έστέναξε βαΟέως, έδακρυσε, καί παρεχάλεσε τον 
Ιγγονόν του Θωμαν νά τώ φέρ-/ι έχ τοΰ παρακειμένου δωμα­
τίου Ιν μάλλινον κάλυμμα, διά νά έχ·/ι αϋτο ώ; στρώμα και 
εφάπλωμα εί; την πλανητικήν καΐ ύπαιθρον ^ωάν του.

ό  Θωμάς έτρεξεν αμέσως προς έκτέλεσιν της Καταγής τοΰ 
παττπου του’ αλλά φέρων τδ περικάλυμμα, άντι νά δώση αΰτδ 
εις τον πα7ϊ7Π>ν του, τδ εδωκεν εις τον πατέρα του, πρδς τδν 
όποιον, μέ τά δάκρυα εις τους όφθαλμούς, «2πε νά κόψη αΰτδ 
εις δυο.— Και διατί; τδν τίρώτησεν 6 πατήρ του.

Διότι είναι πολύ μεγάλον, άττηντησεν δ Θωμάς’ τδ ί -  
μί<τυ θέλει είσθαι άρκετδν διά τδν πάππον ρ-ιου" τό δε άλλο 
•ίμισυ ^σως χρειασθής σύ, πάτερ, όταν καΐ <τυ ρράσ-ρς, καΐ 
έγώ σέ διώξω τότε έκ τής οικίας μου, καθώς συ διώκεις σή­
μερον τδν γέροντα πατέρα σου.

Οί άφελεΐς ούτοι λόγοι βαθυτάτη·ν ε\τό;τω5 ΐν έπροξένησαν 
εις τδν αχάριστου καί σκληροκάρδιον υιόν. ΣυνίλΟών δέ εις Ιαυ- 
τον, έπεσε γονυπετής ενώπιον τοΰ γέροντας πατρός του, και 
χυνων δάκρυα μετάνοιας έζήτει συγγνώμην, υποσχόμενος κα- 
λητεραν εις τδ μ-έλλον διαγωγήν.

ΣωφρονισθεΙς δέ έκτοτε ΰπδ τών άνωτέρω λόγοιν τοΰ παι- 
δός του, έξηκολουθησε διατρέιρων καΐ περιθάλπων τδν άσθενή 
και γηραλέου πατέρα του, μέχρις ου δ γέρων μετέβη ε?ς την 
άλλην >,ωην, ευλογών και τδν μετανοήσαντα υιόν του καί τδν 
άγαπητόν του Θωμχν, |

Πόσον διάφορος τοΰ άχαρίστου τούτου υίοΰ ητον 6 αρχαίος 
Αινείας, έπρόσθεσεν ό ΓεροστάΟης.

Ο Α1.ΝΈΙΑΣ ΚΑΙ Ο ΠΑΤΗΡ ΤΟΓ.

ό  Αινείας ητον εις έκ τών σημαντικωτέρων ήρώων, οϊτινες 
μετά τοΰ Εκτορος γενναίως ύπερασπίσθησαν την Τρωάδα κατά
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τίί; ^εκαίτοΰς πολιορκία; των Ελλήνων. Διηγούνται δε οτι, 
«φοϋ έκυρίευσαν έπι τέλους την Τρωάδα οί Ελληνες, εύσπλαγ- 
-̂νισθέντε; την δυστυχίαν των νικηΟέντων, έκι̂ ιρυξαν 2τι έκα­

στος έξ αυτών ι^δύνατο νά λάβγι (Λεθ’ έαυτοϋ £ν έκ των πολυ- 
τΐ}/.οτέρων του καΐ ν άναχωρήτ/].

ό  Αινείας παραβλέψας ττάν άλλο έκ των πολυτιριοτέρων 
Υπαρχόντων του, ελαβεν άνά χε·ΐρας το άγαλρια τ?ις Εφεστείας 
Θεότητός του, δπως εχ·̂  αύτην βοηθόν, και ήτοΐ[λάζετο νά

έξέλΟη.
Αλλ’ οί Ελληνες, εύχαριστηθέντε; διά την ευσέβειαν του άν- 

δρός, έσυγχώρησαν τότε είς αδτον νά λαβτι καί δεύτερον έκ 
των πολυτιριοτέρων άντικεψ.ένων του. 0  δε Αινείας αγαπών 
ρ.ετά τον Θεόν τον πατέρα του Αγχίση,ν, δντα υπέργηρων, ά- 
σθενη καί τ’υφλόν, έλαβεν ά[λέσως καί αυτόν επί τών ώρ/.ων του 
καί έκίνησε, παραβλέψας πάντα άλλον θησαυρόν. Τόσον δό 
εθέλχθησαν οί Ελληνες από την άρεττ,ν ταύτην του Αίνείου, 
ώστε τώ άπέδωκαν ά[χέσως όλην την πολύτΐ[Α0ν του περιου­
σίαν, άποδείξαντες ούτως ότι τους ευσεβείς καί φιλοστόργους 
υιούς καί αυτοί οί εχθροί τοιν τιρ-ώσι καί σέβονται.

Εκ τών άρχαίων προγόνων ^ας, έζηκολούθησε λεγων ο γέ­
ρων, οί 2παρτι*ται διεκρίνοντο διά τό πρός τους γονείς καί έν 
γένει διά τό πρός τους γέροντας σέβας των’ και δια τοΰτο 01 

Σπαρτιάται ησαν καί περισσότερον παντός άλλου λαοΰ άφω- 
σιωαένοι εις την πατρίόα των.

Η πρός τους γονείς άγάπη είναι ή πρώτη, αγάπη, την όποιαν 
δ άνθρωπος αισθάνεται επί της γης, είναι δέ καί τό πρώτον 
δεΐγρ.α τής άγαθής, τής εύαισθτ,του καί έναρέτου καρδίας. 0  
άγαπών τους γονείς του δύναται ν άγαττήσγ καί τους αδελ­
φούς του, καί τους συγγενείς του, καί τους φίλους του, καί 
τους συρ-πολίτας του, καί τη,ν κοινήν ρτέρα, τήν πατρίδα. 
Λλλ’ δ μή αίσθανόαενος εΰγν6)[ΐοσ'ύνην, σέβας καί άγαττην προς 
τους γενντ,σαντας καί άναθρέψαντας «ύτόν γονείς, πώς είναι 
ποτέ δυνατόν ν’ άγαχήσγ άλλους, νά εύγνωριοντ,ση πρός εύερ-
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γέτας, να σεβασΟ  ̂άνωτερους, καΐ ν’ άφοιπωθί ι\(, τ};ν πατρίδα;
ό  Πλούταρχο; αναφέρει το εξής ώραϊον τα;άδειγιχα τις 

•τρος του; γονείς Σχαρτιατιχή; άφοσιώοεως.

Η ΣΠΑΡΤΙΑΤΙΣ ΧΕΜΩΝΙΣ.

Εβασίλευε ποτέ ε!ς την άρχαίαν Σ-άρτην ό Λίωνίδας, έρ.ώ- 
νυμος τοΰ ενδύξου ηρώο; των Θερρπυλών Ιχω  ̂ δέ θυγατέρα 
ονορα^ορ-ένην Χειλωνίδα, ένύρφευοεν αύτην ρετί τοΰ Κλεορ.- 
βρότου, καταγορ.ένου έπί<ιης άπο βασιλικήν γένος.

Αλλ ο Κ.λεδρβροτος, ών δοξορανης, ενηργησεν ώστε δ Λεω­
νίδας, υποβληθείς εις δίκην, νά στερηθη το βασιλικόν του ά- 
ξιωρα, και άντ εκείνου ν άναβίξ; αυτός επί τοΰ θρόνου τής 
Σπάρτης.

ό  Λεωνίδας, φοβηθείς τότε την καταδρομήν τίον εχθρών 
-Λυ, κατέφυγεν ικέτης εις τόν εν Σπάρτνι ναόν τής Χαλκιοίκου 
Αθήνας. Η δε Χειλωνίς τόσον ηγάπα τόν γέροντα πατέρα της, 
καί τόσον συνεκινηθη δπό τής δυστυχίας αυτοϋ, ώστε άπεφώ- 
«ισεν αμέσως νά έγκαταλείψη καί τόν βασιλέα, σύζυγόν της, 
καί δλας τας βασιλικά; τιμάς και δόξας, πενθηφορούσα δέ καί 
μό λυμένην κόμην νά τρέξη εις τόν ναόν, διά νά συνικετεύση 
μετά του πατρός της, καί παρηγόρησή αύτόν εις την δυστυ­
χίαν καί άπομόνωσίν του.

Οτε δέ δ Λεωνίδας ·ίναγκάσθη νά φύγη έκ τοΰ ναοΰ μα­
κράν της Σπάρτης, ή θυγάτηρ του Χειλωνίς προΟύρ.ως έσυνό- 
δευσεν αυτόν εις την εξορίαν του, περιποιουρ,ένη τά γηρατειά 
του, και παρηγορούσα την θλίψιν του’ προτιμιςσασα εύχαρί- 
«ίτως νά συμμερισθή την δυστυχίαν τοΰ έξορίστου πατρός της, 
παρά την δόξαν καί τάς τιμάς τοΰ βασιλέως συζύγου της.

Μετά τινα καιρόν οί φίλοι τοΰ έξορίστου Λεωνίδου κατώρ- 
θωσαν ν’ άνακηρύξωσιν αυτόν πάλιν βασιλέα τής Σπάρτης.

Οτε δέ δ Λεωνίδας καί ή θυγάτηρ του έπανήλθον εις την 
Σπάρτην, δ Κλεόμβροτος κατέφυγεν ικέτης εις τόν ναόν τοΰ 
Ποσειδώνος.



Ιΐ ΠΡΩΤΗ ΑΓΑΠΗ. 285

ό  δέ βασιλεύ; Λεωνίδα; λαβών στρατιώτα;, έδιευΟυνΟη ττρο; 
τον ναδν, δπως τΐ[Αωρ·ήσνΐ 'τδν εττίβουλον Κλεό}ΐβροτον.

Αλλά [Λεγίσπι υπήρξεν ί  εκπληξκ καΐ τοΰ Λεωνίδου και 
δλων το)ν Σπαρτιατών, δτε έριβάντες εί; τδν ναδν εύρον εκεί 
ττ)ν Χειλωνίδα πενθηφορούσαν πάλιν καΐ κλαίοοσαν, έναγκα- 
λιζοαέντ,ν τον ίκέτ/ιν συζυγδν τ τ ;, καΐ πλησίον της εχουσαν τά 
δύο άθώά της τέκνα.

Η Χειλωνί;, άναφανεϊσα άπαξ φιλδστοργος καί ευαίσθητο; 
θυγάτηρ» άνεφάνη επίσης καί σύζυγος άφωσιω[Λένη καΐ ένάρε- 
τος. ίΐρχισε λοιπδν νά παρακαλη θερίλώς τδν βασιλέα πατέρα 
της ύπερ τής ζωής τοϋ δυστυχούς σ·υζύγου της.

Απαντες δέ συνεκιν̂ ίθησαν καΐ έδάκρυσαν, και πάντες έθαύ- 
[Λασαν την άρετί·,ν τής Χειλωνίδος.

ό  δε πατήρ της Λεωνίδα; τδν ριεν Κλεδριβροτον διέταξε νά 
φυγή ά[Λέσως [Λακράν τής Σπάρτης, τή,ν δέ θυγατέρα του I- 
προσκάλεσεν εις την Σπάρτην, διά νά συ[Α[λερισθή {^ετ αυτού 
τάς τΐ[Λάς τού θρδνου.

Αλλ’ ή ένάρετος Χειλωνίς, προτιμήσασα καί τδτε νά συμ- 
μερισθή την δυστυχίαν τού συζύγου τη; παρά την δόξαν τού 
πατρός της, Ιθεσεν εις τάς άγκάλας τού Κλεομβρότου τδ δν 
Ικ των τέκνων της, λαβοϋσα δέ καί αύτη είς τάς ίδικάς της 
τδ άλλο, επροβκύντισβ τον βωμδν τού Θεού, και μελαγχολικη, 
άλλά με βήμα σταθερόν ήκολούθησε τον σύζυγόν της είς την 
έξορίαν του.

Ολοι οί ένδοξοι καί αληθώς μ,εγάλοι άνδρε; διεκρίθησαν διά 
την προς τούς γονείς των άγάπτ,ν. όσάκις καρδία, συναισθα- 
νομένη ζωηρώς τό ιερόν αίσθημα τής υίϊκής άγάπης, διευθύν  ̂
τόν βίον μας, η άγάττη των συγχρόνων καί μεταγενεστέρων 
βεβαίως μάς συνοδεύει, δ δέ βίος εύκόλως τότε άποκαθίσταται 
ευδαίμων καί ένδοξος.

Ο ΕΠΑΜΕΙΝΩΝΔΑΣ ΚΑΙ ΟΙ ΓΟΝΕΙΣ ΤΟΓ.
ό  Επαμεινώνδας, αύτός ό μέγας πολίτης καί ευεργέτης των 

θηβών, διεκρίθη διά ττ,ν πρός τούς γονείς του άγά·πτ,ν, χαίρο>ν
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6αάχ.'.ς έκεΐνοί ϊχαιρον, χ.ν.1 ευτυχών όσάκις έκεΐνοι εύτύχουν.
δτε εις τά Λεΰκτρα τνίς Βοιωτίας ένίκησε ττ,ν λαμπράν 

κατά των Σχαρτιατών νίκτ;ν, στραφείς χρος τούς φίλους του 
είπεν δτι « κατά τάν ί(Λέραν έκείνγ)ν ητον ευδαίμων, οχι δκίτι 
» ένίκησεν, αλλά δκίτι θέλουν χαρή οί γέροντες γονείς του, 
» μανθάνοντες τίιν νίκ·/ιν του υίοΰ των. »

0 [ λόγοι αυτοί άποδεικνύουν χόσον τρυφερά γ,τον ^ καρδία 
του χρύς τούς γεννήσαντας και άναθρέψαντας αυτόν. Αν 6 Ε - 
χαμεινώνδας γτο σκλτ)ροκάρδιος χρος τούς γονείς του, δεν ή­
θελε βεβαίως άναφανή ευεργέτες και χροστάχ/ις δλων των χτω- 
χών καί δυστυχών συμχολιτών του" ούτε ηθελεν άναδειχθή 
τέκνον άφωσιωμένον εις τγν χατρίδα του, τγν οχοίαν, ώς οό- 
δείς άλλος, διά τϋς άρετΫς καί τίς  άνδρίας του έδόξασε, καί 
υπέρ τής έχοίας καί αύτ·ί;ν την ζωήν του είς την Μαντινείαν 
ήρωϊκώς έθυσίασεν.

Ο ΜΕΓΑΣ ΛΛΕΕΑΝΔΡΟΣ ΚΑΙ II ΟΛΓιΜΠΙΛΣ.

Καί δ μέγας Αλίζανδρος, μάς εΤχεν '$ Γεροστάθης, διεκρίθη 
διά την χρος την μητέρα του όλυμχιάδα άγάττην καί άφοσίω- 
σίν του.

Η όλυμχιάς ητο δυστυχώς χαρακτήρας δυστρόχου καί αυ­
στηρού* έχεθόμει δε νά έχεμβαίνη καί ν αναμιγνύεται είς τά 
τής βασιλείας του υίοϋ της Αλεξάνδρου. Καί όμως δ μέγας Α­
λέξανδρος, ώς καλός υιός, ύχέφερε χράως καί τάς δυστροχίας 
καί τάς έχιχλήξεις καί τάς έχεμβάσεις της μητρός του.

Οτε δ Αντίπατρος, τόν δχοΐον είχεν αφήσει τοχοτηρητήν 
του είς την Μακεδονίαν, τω έγραψεν είς την Ασίαν επιστολήν 
Ικτεταμένην καί πλήρή παραπόνων κατά τής όλυμπιάδος, δ 
Αλέξανδρος, άναγνώσας τήν επιστολήν, είπε* « δεν γνωρίζει δ 
» Αντίπατρος δτχ ίν μόνον δάκρυον τής μητρός μου αρκεί νά 
» σβύση μυρίας τοιαύτας έχιστολάς. »

Πολλά δε δώρα καί πολλά έκ των πολυτίμων λαφύρων, τά 
όποΤα έκυρίε’Λν είς ίους κατά την Ασίαν άγωνάς του, συχνά-
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κις άπέστελλϊ -προς τνιν [Λτιτέρα του, δεικνύων ούτως δτι ποτέ 
δεν επαυεν έν9υ|Λθύρι.ενος χαΐ άγαπών αυτήν.

Τοιαυτα προς την ριητέρα του αί̂ τΟήΐ̂ -ατα Ιχων δ ρι.έγας 
Αλέξανδρος, άνατραφεις δέ έναρέτως ύπδ του παιδαγωγού του 
Λεωνίδου χαι τοΰ σοφού Αριστοτέλους, άνεφάνη άνηρ ευαίσθη­
τος, ευγνώ[ΐων, ευεργετικός, και [Λεγαλδόωρος, δχι ιχόνον προς 
τούς διδασκάλους και προς τούς φίλους του, άλλα καΐ πρός 
τούς αιχμαλώτους του" ώστε εάν ή άνδρία και ή έξοχος ς-ρα- 
τηγικη ίκανότης κατέστησαν μέγαν τόν Αλέξανδρον, ή άγα- 
θότης οαως ττ,ς ψυχής του κατέστησεν αυτόν άγαπητόν καΐ 
ζώντα και μετά θάνατον.

Ο ΚΗΠΟΣ ΚΑΙ Η ΚΑΡΔΙΑ.

ό  Γεροστάθης μετά τάς άνωτέρω διηγήσεις του μάς ωδή" 
γησεν εις τόν κήπόν του, διά νά μάς δείξ-ρ τάς γεωργικάς 
προόδους τοΰ σ·υμμα6ητοΰ μας Ιωάννου.

Μάς έδειξε δέ διάφορα νεόφυτα δένδρα υγιέστατα και άν- 
θισμένα, διάφορα λαμπρότατα άν&η, καΐ άλλα άξιόλογα προϊ­
όντα, τά πάντα φυτευθέντα, σπαρθέντα και καλλιεργηθέντα 
υπό τοΰ φίλου μας ΐωάννου. Παρών δέ δ Ιωάννης παρετήρει 
μειδιών και χαίρων τά έργα του, καθώς μειδιά καΐ χαίρει φι­
λόστοργος πατήρ, δσάκις τρυφερώς ατενίζει τούς όφΟαλμους 
ΙπΙ τών καλώς άνατεθραμμένων τέκνων του.

ό  Γεροστάθης βλέπων δτι έθαυμάζομεν τάς ωραιότητας τοΰ 
κήπου του, μάς ήρώτησεν άν ευρίσκωμεν δμοιότητώ τινα με­
ταξύ τοΰ κήπου του καΐ τοΰ μεγάλου Αλεξάνδρου.

Ημείς δέ μέ άπορίαν άντηρωτησαμεν ποία ποτέ δμοιότης 
δυναται νά υπάρξη μεταξύ ενός κήπου κα\ Ινός άνθρώπου ;

—  Μεγάλη, άπτ,ντησεν δ Γεροστάθης. Αί καλαΐ και ενάρε­
τοι πράξεις, αΐτινες στολίζουν την ζωήν τών ανθρώπων, είναι 
τά καλά προϊόντα και τά ώραϊα άνθη, τά στολίζοντα τούς 
κήπους. ΚαΙ καθώς, εάν τό έδαφος τοΰ κήπου τ,ναι αμμώδες ή 
πετρώδες, δ κήπος δέν ευδοκιμεί, τοιουτοτρόπως καΐ δ έχων
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χαρ^ίαν βχλΐράν και άναίσθττον, δέν δύναται να δϋδοκΐ|Λ·ί(Ττ, 
καΐ άλνιθώς νά ευτυχτ^ση. Καθώς δε δσον εύφορος καΐ εύγνώ- 
[λων καΐ αν ^ναι ή γϋ τοΰ κιίπον, δ κτ-χος δεν χροοδεύει, άν 
κηχουρδς άξιος δεν έ“ ΐ[Αελτιθή καΐ καλλιεργ:ίσ·  ̂ αυτόν, τοιου·* 
τοτρόχως δύναταί τις να |χ·/ι [Λ̂ν εκ φύσεως καρδίαν αγαθήν, 
καΐ δριως νά [λτ] διαχρέψτι εις το στάδιον του βίου του, διότι 
δυστυχώς χαρτιίΛέλγ,σε την χροιτήχουσαν καλλιέργειαν καΐ έκ- 
χαίδευσιν ττ,ς ψυχής του.

ΰ  καρδία του [χεγάλου Αλεξάνδρου, καθώς τό άχέδειξεν ή 
προς τνιν όλυριπιάδα άγάχη του, ητο φύσει εύαίσθγιτος και 
καλά, δσον καλά καί εύφορος είναι ά γ ί τοϋ κάχου μου.

Καθώς δέ 6 κγχός μου έχέτυχε δύο έχιμελεΐς κηπουρούς, 
έμε καί τόν ΐωάννην, παρομοίως καΐ 6 Αλέξανδρος επέτυχε, 
νέος ών, δύο άξιολόγους κηπουρούς, τον Λεωνίδαν και τον Α- 
ριστοτέλην, χρός καλλιέργειαν καΐ μόρφωσιν του νοός καί της 
χαρδίας του.

Καθώς δέ η φυσική ευφορία άφ’ ενός, καί ά καλλιέργεια άφ’ 
ετέρου τοΰ κήπου μου χαρηγαγον αυτά τά ποικίλα άνθη, αυτά 
τά θάλλοντα δένδρα, αυτά τά ώραϊα προϊόντα, τοιουτοτρόπως 
καί ά έκ φύσεως αγαθή ψυχή του Αλεξάνδρου, έκπαιδευθεΐσα 
υπό του παιδαγωγού καί τοϋ διδασκάλου του, παρηγαγε τάς 
ευεργετικάς, τάς έναρέτους, τάς φιλάνθρωπους πράξεις, αϊτινες 
ώραΐξουν τον βίον αύτοΰ.

ίδού, φίλοι μου, ή δμοιότης την όποιαν εγώ ευρίσκω με­
ταξύ τοΰ κήπου μου καί τής χαρδίας τοΰ μεγάλου Αλεξάνδρου. 
Αλλ υπάρχει μεταξύ αυτών καί διαφορά τις ουσιώδης" διότι ή 
μεν καλλονή τοΰ κάπου μου εΤΓαι φθαρτή καί πρόσκαιρος, τό 
δέ κάλλος των έναρέτων πράξεων τοΰ Αλεξάνδρου θέλει δια- 
μείνει άμάρχντον καί άθάνατον.

Εκ των άνωτέρω λόγων τοΰ Γεροστάθου 6 συμμαθητάς μας 
Αθανάσιος έξάγαγε τό άκόλουθον συμπέρασμα"— Λοιπόν δέν 
άρκεϊ V άγαπ^ τις τούς γονείς του, καί νά έχη έκ φύσεως κα" 
λην καρδίαν, διά νά εύτυχάσ'ρ.
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— ■ όχι βέβχια, άπηντηιεν ό Γεροττάθϊΐς, δεν αρκεί (/.άνον 
χαλ'ΐι γ ί διά νά δΐϊάρξ·/ι και καλός κήπος, απαιτείται και καλ­
λιέργεια τής καλής γής. Τοΰτο δε μα; άποδεικνύεε ό βίος τοΐί 
Ρωμαίου Κοριολάνου.

Ο ΚΟΡΙΟΛΛΝΟΣ ΚΑΙ Π ΜΙΙΤΠΡ ΤΟΓ.

ό  Κοριολάνος καττ,γετο άπδ εύγενή οικογένειαν τής αρχαίας 
Ρώμτ5ς· Εκ νεανικής τ-λικίας ησπάσ^η το στρατιωτικόν στά- 
διον' έθαυμάζετο δέ διά τ^ν αποχήν του άπδ τάς ήδονάς καΐ 
τήν φιλοχρτιματίαν, διάτήν καρτερίαν τον εις τούς κόπους, διά 
τήν άνδρίαν του, και ιδίως διά τήν προς τήν μγιτέρα του με­
γίστων άγάπην του.

Ενω οί άλλοι στρατιωτικοί ήγωνίζοντο διά τήν δόξαν, δ 
Κοριολάνος Ιλεγεν ότι δέν έπεθύμει τήν δόξαν διά τήν δόξαν, 
άλλά διά των ευφροσυνών, τήν όποιαν ή δόξα του επροξένει είς 
των μωτέρα του.

όσάκις η μωτηρ του έπαινουμενον ?) έστεφανωμένον, μέ δά­
κρυα χαράς είς τούς όφθαλμούς, ϊσφιγγεν αυτόν είς τάς μωτρι- 
κας τως άγκάλας, δ Κοριολάνος εθε&ιρει τότε έαυτον άλωθώς 
ευτυχή.

Εφρόντιϊξε δέ, ώς καλύς υιός, νά διπλασιάξη το προς των 
μτ,τέρκ Τ0’̂  υέβκς ΧΙΧΙ τών ττρος αΰνήν άγάπων καΐ ύπακοων του, 
προσφέρων είς αυτήν καί το σέβας, και τήν αγάπην, καί την 
υπαχοην, την δποίαν προς τον άποθανόντα πατέρα του έχρεώ^ει.

ό  Κοριολάνος ένυμφεύθη, διότι ή μητωρ του το η^έλησεν. 
Αλλά καί αφού έγινε σύζυγος και πατήρ, έξηχολούθω®® συνοί­
κων μετά τής μητρός του, καί περιποιούμενος αυτήν μεθ’ ολως 
τής υί'ίκής τρυφερότητος.

έξ όλων αύτών προκύπτει ότι ή κα5·δία τού Κοριολάνου δεν 
ωτο κακή" αλλά δυστυχώς εκ νεαράς τοιυ ηλικία; ξμ.εινεν άνευ 
άνατροφής τίνος καί παιδείας· ώστε μετά των προ-τερωμάτων, 
τά όποια ή φύσις τω έχάρισε, τω έμειναν καί πολ>.ά έλαττώ- 
ματ*· ώμοίαζε λοιπον γήν εύφοριν μέ'.ν, ά).λ’ άκα,λλιέργωτον,

19
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νίτις [Αεταξύ των αυτοφυών ωραίων άνΟέων παρουδ'-άζε’. και ά- 
κάνθα; και τριβόλους.

ό  Κοριολάνος ύτϊέκειτο ε?ς τό όλέθριον ττάδος τοϋ θυριοΰ, 
έ)στε απέκτησε πολλούς έχΟροός" ηγάπα τάς ττεισριατώδεις φε- 
λονεικίας, καΐ έτ:ο[Λέν£.)ς οί συμπολΐταί του τον άπεφευγον* 
εκαυχάτο διά την εύγενή καταγωγήν του, άγνοων δτι οΰχΐ ή 
καταγωγή, άλλ η διαγωγή τιμά η ατιμάζει" επΙ τέλους ίιττε- 
ρηφανευόμενος διά τάς ανδραγαθίας του, εττεριφρόνει τούς βυμ- 
πολίτας του, άγνοών οτι διά τής υπεροψίας καθίστατο μιση­
τός, ένω διά της ταπεινοφροσύνης ήθελεν άνυψωθή εις την εύ­
νοιαν του λαού.

Εάν δ Κοριολάνος έκ τής παιδικής αυτού ηλικίας άνετρέ- 
φετο πρεπόντοις, ίσως μεγάλος δεν ηθελεν έχει τά ελαττώματα 
ταύτα, τά οποία έπΙ τέλους έκορύφωσαν την κατ αυτού άγα- 
νάκτησιν τού Ρωμαϊκού λαού, καΐ έπροκάλεσ^ν την έκ τής 
Ρώμης εξορίαν του.

έξορισθεις δέ άπύ την ί*ώμην, ούτε τον Θεμιστοκλέα μας 
ούτε τον Αριστείδην μας έμιμήθη.

ό  όργίλος καί Υπερήφανος χαρακτηρ του έπροκώλεσε τύ βδε- 
λυρον πάθος τής έκδικήσεως. Προσφυγών είς τούς Βουλούσκους, 
εχθρούς των Ρωμαίων, καί τεθείς επί κεφαλής αυτών, έξεστρά- 
τευσε κατά τής πατρίδος του. δτε δέ έφθασεν ένώπιον τής ϊ*ώ- 
μης καί έπαπείλει την καταστροφήν αυτής, οί Ρωμαίοι έντρο­
μοι τφ άπέστειλαν διαφόρους πρεσβείας, δπο>ς άποτρέψωσιν 
αύτον άπο τούς όλεθρίους σκοπούς του. Αλλ ό Κοριολάνος έπέ- 
μενεν άκαμπτος είς την έκπόρθησιν τής ιδίας αυτού πατρίδος.

Τότε ή μήτηρ του, παραλαβούσα μεθ εαυτής την σύζυγον 
καί τά δύο τέκνα τού Κοριολάνου, καί τεθεΐσα επί κεφαλής 
των σημαντικωτέρων γυναικών ττ,ς ί’οιμης, έξήλθε των τειχών" 
παρουσιασθεϊσα δέ εις το εχθρικόν στρατόττεδον εΤπε πρύς τον 
υιόν της.

—  Κοριολάνε, εάν έπιμένης νά εισέλθης έχθρικώς ε?ς την 
ρώμην, θέλεις πατήσει πρότερον έπΙ τού τρτώματος τής »,η-
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“τρδς σου" διότι βεβαίως δεν θέλω υποφέρει ποτέ νά ζχτω χαΐ 
νά ΐδο) ττιν ή̂ /.έραν, χαθ ίν δ υιός [/.ου θέλει θριαμβεύσει χατά 
ττ,ς ιδίας αύτοΰ πατρίδος. Συλλογίσθητι δτι δεν είναι ?διον με- 
γάλου χαΐ άγαθοΰ άνδρός ν’ άποκαθίσταται δούλος τίς  δργίς 
του, ττ.ς μνγ;σικαχίας του, των παθών του. ΰάν δέ ίσαι φιλό­
στοργου τέχνον μου, σεβάσθ-/ιτι -τέν μγ;τέρα σου, καί υπάκου­
σαν είς αυτήν, ίκετεύουσαν υπέρ της Ρώμης, τής μεγάλης μη- 
τρός σου.

Γονυπετείς δέ έπεσαν εις τούς πόδα; τού Κοριολάνου καί ή 
μ-πτηρ καί ή σύζυγος και τά τέκνα του.

δ  Κοριολάνος τότε έγείρων την μητέρα του, καί σφιγγών 
την δεξιάν της'— Ενίκησας, ειττεν, ώ μήτερ, νίκην ευτυχή μ.έν 
διά την πατρίδα, άλλ’ όλεθρίαν εις τύν υιόν σου’ αναχωρώ, 
έπρόσθεσε, μακράν της Ρώμης, νικημένος ύπύ τϊς μητρός μου. 
Καί ΐ  πολιορκία διελύθη άμέσως.

Τοιουτοτρόπως ·ί αγάπη καί τύ σέβας τού Κοριολάνου προς 
την μητέρα του έσο/σαν καί την ί>ώμην άπο την καταστροφήν 
της, καί τον Κοριολάνου άπο τύ αιώνιον αίσχος, τύ δποΤον ή­
θελε περικαλύψει την μνημην του, άν ηθελον έκτελεσθη οί κατά 
της πατρίδος πατροκτόνοι σκοποί του, τούς όποιους ώς έκ τίίς
άπίΗδδ'ίτίϊξ Κϊΐ τις κϊΛΐξ ίνίΤβ^φής τον είχε «τυλλάβει.

Ο ΒΛΣΙΓΚΤΩΝ ΚΑΙ Η ΜΠΤΗΡ ΤΟΓ.

Καί ο μέγας ττολίτης τής Αμερικής Βάσιγκτων, έπρόσθεσευ 
δ Γεροστάθης, εδωκε δείγματα τής προς την μητέρα του άγά- 
ττης καί ύπακοής.

Περί τύ δέκατον τέταρτον Ιτος τής ήλικίας του επεθύμησε 
V άφιερωθή εις τύ ναυτικόν στάδιον, τύ όποιον χωρίς ποτέ νά 
γνωρίση υπερβολικά ήγάτιησεν.

Η μΐτηρ του, ητις καί τύν υιόν της δέν ήθελε ν’ άποχωρι- 
σθή, καί τούς κινδύνους καί τά δεινά τού ναυτικού βίου κάλ­
λιαν τού άπειρου υιού της έγνώριζεν, άπέκρουε τά σχέδια τού 
νέου Βασιγκτώνος' άλλ αυτός έπιμένων, συμφωνεί μετά τίνος

19*
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ττλοιάρρ̂ Ου 'όζοίς τ:α^ν1ά^τ, α^τον εις το πλοΐόν τον, ετοΐ{λθν 
ηδ·/; προς άπόπλουν· ρ.εταχιθ[;.ί<7ας δε το μικρόν κιβώτιόν τοι> 
εις τίΐν λέμβον, έπχρονσιάσΟτι ενώπιον τϊίς μτιτρός τον διά 
ν’ άποχαιρετ'ή'Γίΐ αυτ-ςν, και λάβνι ττ,ν είιχην τν,ς. Αλλ ί  μι̂ ,- 
ττ,ρ του σιωπώτα ίρχισε νά κλα:·/;.

Τά «ιωπτ,λά αυτά δάκρυα τόστ,ν έντύπωσιν έπροξέννισαν ε·ς 
ττ,ν ευαίσΟϊΐτον ψυχήν τοΰ νέου Βασιγκτωνος, ώστε αμέσως 
επαναφέρει τό κιβώτιόν από ττ,ν λέμβον εις ττν οικίαν, απο­
χαιρέτα τον πλοίαρχον, καΐ θυσιάζει προΘόμως τον ναυτικόν 
έρωτά του ενώπιον ττ,ς υίϊκτις του άγάπ·/;ς.

11 θυσία ζυπ/ι του ευαίσθητου υίοΟ, και επομένως ΐ  ευλο­
γία καί αί ευχαί ττ,ς φιλόστοργου μητρός του ήξίωσαν επί τέ­
λους τον Βασιγκτώνα ν άναφαν  ̂ ό πρώτος πολίτης των Πνοι- 
μένων Πολιτειών, καί νά έπονομασΟη τζαζήρ τήζ παζρΐ^ος.

Αν ό νέος Βάσιγκτων, μη αγαπών την μητέρα του, δεν ύπη- 
κουεν εις τά μητρικά δάκρυα της, άλλ’ ησπάζετο τό ριψοκίν­
δυνου στάδιον τοΰ ναύτου, καί βίον ίσως άσημον καί δυστυχή 
ήθελε ζήσει, χαί δυστυχέστερον ίσως θάνατον εντός των κυ­
μάτων ήθελεν ευρεΤ, καί τήν πατρίδα του δεν ήθελεν ελευθε­
ρώσει, καί τό δνομά του δεν ήθελεν άπαθανατίσει.

Αγαπάτε λοιπόν καί σείς, παιδία μου, τους γονείς σας, έπρός- 
θεσεν ό αγαθός Γεροστάθης. Η αγάπη σας δμως άς μ.ή ηναι 
νεκρά, αλλά ζωηράν καί άκμαίαν διατηρείτε αυτήν διά τής 
διαγωγτ,ς σας, διά τΫ,ς υπακοής σας καί διά των καλών σας 
έργων.

ό  συμ.μαθτττ,ς σας Κωνσταντίνος δι εργον απέδειξε σή­
μερον τήν πρός τους πτωχούς γονείς του άγάτσην του. Δι έργων 
λοιπόν καί σείς προσπαθήσατε ν άναφανήτε υίοί καλοί καί φι­
λόστοργοι, άξιοι των εύ̂ ώ̂ν τών γονέων σας καί τών ευλογιών 
τοΰ ΐ'ψίστου.

Εχετε δέ πάντοτε κατά νοΰν δτι οί γονείς σας διατρέχοντες 
ήδη πρό καιροΰ τήν όδόν ττ,ς ζωής, εις τήν έποίαν σείς τώρα 
ηατά πρώτον έμβαίνετε, γνωρίζουν πολύ κάλλιον υμών τους.
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κινδύνους, τα βάραθρα και τοί»? κρ·>5;·*·νους τ ί ;  δ>;5κόλο̂ > ταυ- 
ττις δδοΰ. Οθεν ττροθύρι.ω? υπακούετε εις τάς συ[/.βουλάς των, 
δ“ ως φωτίζετε ττ·,ν νεανικήν απειρίαν σας διά τ^ς πείρας εκεί­
νων" οίίτω δε θέλετε διατρέξει ασφαλέστερον τδ δύσβατον και 
κινδυνώδες στάδιον τοΰ βίου.

ό  άγαθος γέρων [Λάς υπηγόρευσεν άκολουθο>ς τους έςτ,ς 
στίχους.

Οι πξ&τα ίΰίρ^*ίΓσί /ιας Η*" οί χαΛοΙ ι-οηΐζ μαζ'
Ά ς  &γα.Ί'/ισ(ύξΐίΧ αντούς έ ί  ΰ.ΙηΓ, }^νχής (ΐαζ,
/ίιά τής πί/ρας οί γονείς, όιά τώχ (τψ6ον.ία>χ τωχ 
Τήγ άπει^ίαγ σώζονσι τωγ εύπιιι9ω>' νίώγ τωγ.
Α οι7ι6υ άς ύπαχοοωμίΐ'^ χαΐ άς εύγνωμονω^εγ^ 

εζγ(ύγ 61 ας 6εΙ'^γα)μεγ οτι αυτούς τιμοι^ιεγ.

ΜΙΑ Ψ νΧ Η  Ε Ι Ϊ  ΔΤΟ ΧΩΜΑΤΑ.

Ρίλο'.ί 5υτυ·/ουτ·. ; ΐτ^·/ου»ιν ό β υ -ό ί ι ίθ ι. 
(Περιάνδρου.)

1]^\Τλ τάς άρχάς της συστάσεως τοΰ σχολείου [7.ας συχνάκις 
συνέβαινον μεταξύ τών μαθητών λογομαχίαι, ύβρεις, ξυλοκο- 
π·(ίματα και λιθοβολισμοί. Τούτων δέ συνέπειαι δυσάρεστοι 
ησαν ενδύματα έσχισμένα, βιβλία μελανωρ,ένα, μύται αίμα- 
τωμέναι, οφθαλρ.οί φλογισρ.ένοι, κεφαλαι πληγιομέναι, και επο­
μένως πάθη, έχθραι, εκδικήσεις και αντεκδικήσεις.

Αλλ δ άγαθος προστάτης μας ΓεροστάΟης διά τυ̂ ν φρον'- 
μ.ων συμβουλών του, και διά της πραότητας τοΰ χαρακτί,ρό; 
του έπροσπάθησε νά καταπαύση την τοιχυτην τών πραγμά­
των κατάστασιν, και νά έμπνευση ρ,εταξύ όλων ημιϋν την ά- 
γαττην, την δμόνοιαν και την αρμονίαν.



ΠοτΙ δεν ϊδο[ΐεν τον ΓεροστάΟην ώργιβρνον, έξτΐ|/.|Αένον ^ 
σκληρόν 7τρ<5ς τινα εξ ίμών, ε!ς δποιαδήποτε άτοπήματ* καΐ 
άν έξετραχηλιξόμεθα' άλλα μέ ύ·τομον·ίν, με φράνησιν καΐ μέ 
ησυχίαν μας έξήγει τά σφάλματά μας καΐ τάς δυσαρέστους 
συνέπειας αυτών, προσπαθών νά έμττνεύστι εις τον νοΰν καΐ εις 
την καρδίαν μας την συναίσθηβίν των, την μετάνοιαν καΐ την 
επιθυμίαν τ5ίς διορθώσεως.

Διά τοΰ Λόγον, ελεγεν, έκριζόνονται διά. ηαττός, ένφ διά 
τοϋ τρό^^ον μόνον προσωρι^ωζ καταθλίβονται τά σπέρματα 
της κακής διαγωγής- Οθεν κεντών εύστόχως την φιλοτιμίαν 
μας πρός την αρετήν, πο·κ δεν μας άπευθυνεν ύβρεις, κακολο- 
γίας η ραβδισμους.

Εγνώριξεν & αγαθός γέρων ότι ή καρδία των παιδιών δμοιά- 
ζει τό μαλακόν κηρίον, τό όποιον ευκόλως λαμβάνει πάσαν 
Ιξωτερικήν έντυπωσιν’ και δτι ώς Ικ τούτου αΐ παιδικαί καρ- 
δίαι σχημ.ατίζονται κατά τά καλά ή κακά παραδείγματα, τά 
βποΐα ενώπιόν των έχουν. Πολλάκις τά παιδία χάριν παιδιας, 
καί πολλάκις άνεπαισθήτως καί άκουσίως μιμούνται τους λό­
γους, τά κινήματα, τάς πράξεις, τό ύφος και τάς διαθέσεις 
των μεγαλτιτέρων των, ιδίως δέ των γονέων καί διδασκάλων 
τιυν' καί ουτω διά ττ,ς μιμ.γ,σεως άποκτώσι βαθμηδόν την συ­
νήθειαν των όσων μιμοϋνται' επί τέλους δε ή έξις καταντ^ 
εις «υτά δε'/τέρα φύσις.

όθεν ο Γεροστάθης δχι μόνον άπέφε’τγε τοϋ νά μάς δίδτ̂  ά- 
φορμάς κακών έξεων, θυμόνων, υβρίζων ή ξυλοκοπών, άλλα 
έπισφραγίζων τάς σ·υμβουλάς του διά τοϋ καλοϋ παραδείγμα- 
τός του, καΟίστανεν άττοτελεσματικωτέραν ττ.ν ήθικήν μας 
βελτίωσιν.

Πολλάκις μάς ύπενθυμςζεν δ γέρων τάς δύο μ-εγάλας έντο- 
λάς, εντός των οποίων, ώς ειπεν δ Ιησούς, εμπεριέχονται δλα 
τά χρέη τοϋ άληθοϋς χριστιανοϋ' « ^γαπτ/σεις Κύριον τότ 
θιόΐ’ σου / ί  δΛηζ χα^δίας. —  ^^γαπησεις τόν πΛησΙοκ σου 
ώς αιαντόί'. » Την διπλήν δέ ταυτην αγάπην μά; ελεγεν δτι
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ττρέ ϊ̂ίΐ νά δεικνύωριεν διά της καθηαεριντίς διαγωγής και τών 
καθηΐΛερινών έργων (Λας.

Δεν άρκεΐ, [Λας έττρότθετε, νά παρευρί-ικεσθε εις την θείαν 
λειτουργίαν η έξ άτλης συνήθειας, ?ι δι<5τι οί γονείς καΐ οί δι­
δάσκαλοι σάς τταρηγγειλαν νά έκκλησιάζεσθε ε?ς τον ναόν του 
Τψίστου· άλλ’ άταιτεΐται νά είσέρχεσΟε (λΙ  την. πρδθεσιν καΐ 
την έ-ιθυμίαν τοΰ νά έξέλθετε ήθιχώτεροι και χριστιανικώ- 
τεροι’ προς τον σκοπδν δέ τούτον απαιτείται νά προσέχετε εις 
τους θείους λόγους, τους δποίους εκεί άκροάζεσθε, καΐ κατά 
τούς θείους αυτούς λόγους νά κανονίζετε την καθηριερινην δια- 
γοιγην σας, τάς καθηυ.ερινάς πράξεις σας.

Εάν λοιπόν προσέχετε είς την θείαν λειτουργίαν, θέλετε 
άκούει τον (ερέα του Τψίστου ύπενθυρ.ίζοντα πάντοτε τό θειον 
θέλη;Λα, καί λέγοντα προς %.άς· « 'Αγα:^ήσω^ιε^ ά^ΑήΑοος, 
— Είξ-^^η ηάσιν. » Ας άγαπό);Αεθα λοιπόν ά[/.οιβαίο)ς, &ς ζώ- 
{ΐεν έν άδελφικη είρήν/; καί δ(υ.ονοία, εάν θέλοιριεν όχι ριόνον 
νά δνου.αζώ[/.εθα, άλλα κ,αί πραγχ.ατικώς νά η;υ.εθα χριστιανοί.

Αύτά συχνάκις [Λάς έπανελά[Λβανεν δ Γεροστάθης |λ ολην 
την χαρακτηρίζουσαν αυτόν πραότητα καί γλυκυτάτην εκφρα­
στικότητα.

Ο ΚΛΩΝΟΣ ΚΛΙ ΤΟ ΔΕΜχ^ΤΙΟΝ.

Ηαέραν τινά περιδιαβάζοντες υ,ετά τοϋ Γεροστάθου εις τάν 
εξοχην, ίδοριεν γέροντα οστις Ικοπτε κλό)νους ιτέας.

ό  Γεροστάθης [χάς ώδηγησε προς τον γέροντα, τον δποΐον, 
χαιρετησας φιλοφρόνως, ηρώτησεν εις τί καταγίνεται.

—  Κόπτω κλο>νους διά νά πλέξου καλάθια, άπεκρίθη ο 
γέ(ΐων.

—  Πολύ φρόνιρια κά[/.νεις, τω είπε τότε δ Γεροστάθης" εις 
αυτόν τόν κόσ[ν.ον δστις δεν εργάζεται, ?ι αποθνήσκει της πεί- 
νης, η ζη άτί[χως· δ όέ άτι;Λος βίος είναι πολύ χειρότερος τοϋ 
θανάτου.

Λαβών δέ την άδειαν τοϋ γέροντος έπηρεν ένα εκ τών λε-



«των κλώνων, καί «αρουσβάσας αυτόν εις η-̂ ας ■ ίρώτν)'τεν αν 
δυνάρ.εθα νά τον σπάσω|Λεν.

Εγελά(τα;Λεν δια τνιν τταράδοξον ταύττ,ν Ιρώττισιν τοΰ Γερο- 
οτάθου, καί λαβών τις εξ ήΐΛών τον κλώνον, εσπασεν αυτόν 
αμέσως διά των δύο δακτύλων του.

Τύτε δ Γεροστάθγ;; έπίρεν εις ττιν «αλάμτ,ντου συνάμα 
«ολλούς κλώνους, τούς οποίους άφοΰ περιέδεσε διά λεπτοΰ σχοι­
νιού, μας ιζρώττ.σεν άν δυνάμεθα νά σπάσωμεν καί τα δεμά- 
τιον τοΰτο.

—  βέβαια, άπεκρίθημεν, πώς είναι δυνατόν νά σπάσο)- 
μ.εν αυτούς ι̂ νωμένους δλους ομ.οϋ;

—  ιδού, μας εΤπε τότε δ* γέρων, τδ άποτέλεσμα ττίς ένά- 
της ά-γάπης, της ό^ιοτοίαζ.

Εάν οί αδελφοί, ο? συγγενείς, οί συμμαθηταί, οί συμπολΧ- 
ται, οι ομοεθνείς, οί ομόφυλοι ηναι ηνωμένοι, άγαπώμενοι ά- 
μοιβαίως καί έμονοοΰντες, βεβαίως θέλουν κατασταθη δυνα­
τοί καί ίθραυστοι ώς αυτοί οι λεπτοί κλώνοι, συνενωθέντες είς 
τύ δεμάτιον τοΰτο' όντες δέ τότε ισχυροί ευκόλως θέλουν άν- 
θέξει εις τας καταδρομάς της τύχης % των ανθρώπων, καί θέ­
λουν θριαμβεύσει, καΐ θέλουν εύδαιμονάιοει.

Αλλ έάν δυστυχώς -ς διχόνοια, ζηλοτυπία, τδ μίσος, ί  
φιλοπρωτεία, δ φθόνος, η ψευδοφιλοτιμία, ή ιδιοτέλεια διαχω- 
ρίζωσι καί άπομονόνωσιν αυτούς, ευκόλως τότε Ικαστος θέλει 
κατασυντριφθτι, ώς διά των δύο δακτύλων σας έσυντρίφθη δ 
μεμονωμένος κλώνος, τον δποΧον σάς έπαρουσίασα.

Η ένωσις λοιπόν, καί Ιπομένως ή άγάττη,  ̂ομόνοια, η σύμ- 
πραξις αυξάνει τάς δυνάμεις" δ δέ διαχωρισμός, ή διχόνοια, ί  
Αντενέργεια, η άτκ>μόνωσις έλαττόνει και καταστρέφει αυτάς. 
Οσον δέ αί ηθικαί και φυσικαί δυνάμεις έθνους τίνος αυξάνουν, 
τόσον μεγαλητερα καί επωφελέστερα είναι τά Ιργα του, καί 
βεβαιοτέρα ί  ευδαιμονία του.

ό  Γεροστάθης μετά τούς λόγους αυτούς άποχαιρετών τδν
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γέροντα, τ:αρ·ήγγειλεν αυτόν νά τω ττείλνι εις ΤΥ)ν ο-αίαν τον 

δύο καλάθια.
Εντούτοις τδ εύθραυστον τοΰ κλώνου, και τδ άθραυστον τοϋ 

δειχατίου, οί χριστιανικοί λάγοι τόυ Γεροστάθου, καΐ κυριοίς 
ή ζώσα πριαότης τοϋ άνδρύς, την ότη)ίαν καθ’ ημέραν ώς υπο- 
γραμμδν ένώττιόν μας είχομεν, κατέστησαν βαθμηδόν και ήμας 
χράους, ειρηνικούς, ευπροσηγόρους και ώς αδελφούς ^,γα- 

πημένους.
Αλλ’ αν και δλοι ώς καλοί αδελφοί ήγαπώμεθα, δύο δμιας 

έκ των συμμαθητών μας, ό Φίλιππος και ο Ανδρεας, διεκρι- 
νοντο ιδίως δια την μεγίστην φιλίαν, ητις συνέδεε τάς τρυφε- 
ράς των καρδίας. Περί αυτών δέ θέλω εκθεσει ολίγα τινα, τα 
όποΤα Ικτοτε εντυπωμένα έμεινδν εις την μνημ.ην μου.

ΟΙ ΔΓΟ ΜΙΚΡΟΙ ΦΙΛΟΙ.

ό  Φίλιππος καί ό Ανδρέας ησαν (τυμμαθηταί καί σχεδδν 

συνομήλικες.
ο ί γονεΤς των, χτωχοί μέν άλλα τίμιοι άνθρωποι καί αλη­

θείς χριστιανοί, ησαν γείτονες, ώστε τά τέκνα των έξ απαλών 
όνύχων έσχετίσθησαν καί τίγαπηθησαν.

Εις τά ήμερα κα'ΐ ίλάρά ϋρΟβωπά των έφαίνετο ζωγραφι­
σμένη ή πραότης καί ή άγαθότης τών καρδιών των. Πληρέ­
στατη αρμονία φρονημάτων καί επιθυμιών υπήρχε πάντοτε 
μεταξύ αύτών άδελφικη δέ άγάττο, καί στενή φιλία διαρκώς 
σ’υνήνονεν αυτούς.

Πολλά δέ δείγματα αληθούς φιλίας έδιδον άμοιβαίως οί δύο 
αυτοί συμμαθηταί μας, τών οποίων αι καρδιαι ησαν βεβαίως 
εύγενεΐς, διότι τδ ίερδν αίσθημα της φιλίας, ώς ο Γεροσταθης 
έλεγε, μόνον αί εύγενεΐς καί ενάρετοι καρδίαι δύνανται νά 

σθανθώσι.
Δέν επερίμενεν ό Φίλιππος νά λάβη χάριν παρά τοΰ Ανδρέο'υ 

διά ν’ ονταποδώσ·/) αύτην' άλλ’ ούτε 6 Ανδρέας έπερίμενε ποτέ 
την άνταπόδοσιν ττ,ς χάριτός του, διά νά προβη εις άλλην νέαυ
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χάριν. Τοίούτους λετττούς ιάπολογίσρύ; δεν γνωρίζει η άλ·ηΘ·})ς 
φιλία.

Ο άληθης φίλος προσέτι αισθάνεται τάς δυστυχίας του φί­
λου του πολύ ζωτιροτέρας άπο τάς ιδίας αυτού· καΐ διά τούτο 
προθυ{Λως θυσιάζεται υπέρ τού δυστυχοΰντος φίλου του. Τοιοΰ- 
τοι δέ φίλοι τ,σαν ο Ανδρέας καί 5 Φίλιππος.

Ηιχέραν τινα, δτε κατά το σύνηθες δλοι εζί,λθθ[Λεν μετά τού 
Γεροσταθου εις περίπατον, 5 Φίλιππος καί ό Ανδρέας, συνδια- 
λεγδμενοι καί βραδέως περιπατοΰντες, έμειναν όπισθεν ίμών, 
οΐτινες προχωρησαντες είχομεν άναβί επί ττ,ς κορυφής ωραίου 
λάφου.

Εκεΐθεν στρέψαντες τούς οφθαλμούς διά νά ίδωμεν τάν τερ- 
πνοτάτνιν θέαν τής πεδιάδας, 'διεκρίναμεν τον μέν Ανδρέαν ά- 
ναβαινοντα επί υψηλού δένδρου, τον δέ Φίλιππον προχωρούντα 
πρ6ς τινα μανδραν. Αλλά μετ ολίγον βλέπομεν τον Φίλιππον 
δπισθοδρομ.ούντα δρομαίως, καί έντρόμοίς κραυγάζοντα, διότι 
κατόπιν αύτοΰ τρέχων μέγας σκύλος οργίλως έγαυγιζε. Συγ­
χρόνως δέ βλεπομεν τον Ανδρέαν πίπτοντα με την ταχύτητα 
τής αστραπής ί/. τού δένδρου, καί τρέχοντα ρ.εταξύ τού φίλου 
του καί τού σκυλου. Εκεί δέ σταθείς ατρόμητος ένατενίζει 
θα^^αλέως τον σκύλον, καί σκύπτει διά νά λάβη λίθον κατ 
αυτού άλλ ο σκύλος αμ.α ίδών τον νέον τούτον εχθρόν δπλι- 
ζόμενον καί γενναίως περιμένοντα αυτόν, στρέφει αμέσως τά 
νώτα, καί κατ/ισχυμμενος επανέρχεται εις την μάνδραν του.

Ενώ δέ ταύτα έλάμ.βανον χώραν δ Γεροστάθης "ίρχισε νά 
χαταβαινη τον λοφον, τρέχων προς βοήθειαν των μικρών αύ- 
τών φίλιον, παρακολουθούμενος παρ’ όλων ήμών. Λλλ’ δτε ΐδο- 
μεν τον θρίαμβον τού Ανδρέου, καί την σωτηρίαν τού Φιλίπ­
που, ο Γεροστάθης χειροκροτών έφώναξεν· —  Εύγε 1 εύγε I Αν- 
δρέα ! ημείς δε πλήρεις χαρας, καί ζητωκραυγάζοντες, έτρέ- 
ξαμεν προς τον Ανδρέαν καί τον Φίλιππον.

Πλησιασας καί ό αγαθός γέρων εσφιγξε την χεΐρα τού Αν­
δρέου, καί τον έιπε — Σήμερον άνεφάνης, φίλτατε Ανδρέα, καί
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φίλος άλίΐθ^ς, και Ελλν)ν γένναίος’ ενώ η<70 άίφαλέστατος ΙπΙ 
τοΰ δένδρου, έ-ροΊ:ί[/.τ:αας νά χινδυνεόί·/ις διά νά σώιττις τον φί­
λον σου. ίδού, παιδία [χου, επρόσθεσε, τά άποτελεσ[χατα ττ,ς 
ένώσεως καΐ τοΰ διαχωρισ;Αθϋ. ό  Φίλιππος και δ Ανδρέας χω - 
ρισ^ίVΓε^ άπο ίΐλάς, διεκινδύνευσαν να καχοπαθωσιν αφ ετέ­
ρου δέ ή φιλία, νιτις αυνενότη  αυτούς, έσωσε τον Φίλιππον 
όπο τον χαταδιωγ[χον τοΰ ώργισριενου σκυλου. Η τ;ρ.ερα αυτπ 
&ς διαμείν·  ̂ έντυπωριένη εις τνιν ρ.ν·ψ.τιν σας, δπως άγαπατε 
πάντοτε την ένωσιν χ,αι την δρ.όνοιαν, άποστρέφεσΟε δέ την 
διαίρεσιν και τάς δι^ονοίας.

Επειδή δέ πρέπει νά τιρ-ώρ-εν την άρετην και αυτών των 
έχθρών (χας, πολλώ δέ [χάλλον των φίλων ρ,ας, σάς προτείνω 
νά πλέξετε δύο στεφάνους, τον (χέν άπο κλάδους δρυός, τον δέ 
άπο κλάδους ρρσίνης, διά νά προσφέρωιχεν αυτούς προς τον 
Ανδρέαν, τον [χέν πρύς τιριην της άνδρίας του, τον δ? προς 
τΐ[χην τής φιλίας, την οποίαν άπέδειξε σΤι[χερον προς τον Φί­

λιππον.
—  Ναί, ναί, έφοίνάξαρεν άπαντες, καί άρέσοις έτρέξαρεν 

προς άνεύρεσιν κλάδων δρυος καί ρυρσίνης’ άλλα προθυρότερος 
πάντων έφαίνετο δ ρικρος Φίλιππος, σπίρτων άπο χαραν διά 
την δποίαν επρδκβτό νά τιρην ό φίλτατύς του Ανδρέας.

ό  Γεροστάθης καί εις την περίστασιν ταύτην, καθώς καί εις 
άλλας πολλάς, έπροσπάθει νά ράς συνειθίση ν άναγνωρίζωρεν 
καί νά τιρώρεν τούς καλ·(ίτέρους ήρών, σβύνων εις τάς άπα- 
λάς καρδίας ρας πάντα σπινθήρα ψευδίφιλοτιρίας, φθόνου, άν- 

τιζηλίας καί διχονοίας.
Πολλάκις ράς άνέφερεν δτι η κυριωτέρα αιτία, ητις κατ«.- 

στρεψε την ελευθερίαν, την δόξαν καί την εύδαιρονίαν τής αρ­
χαίας Ελλάδος ητον η αντιζηλία, δ φθόνος, η διχόνοια καί η 
διαίρεσις των προγόνων ρας. Το δηροκρατικον πνεΰρα τής ισό­
τητας, το Λποϊον παρά τοΈς Ελλησιν έπεκράτει, πα^συρεν αυ­
τούς είς το νά ρη άνέχωνται τούς υπερέχοντας. Οθεν οσάκις 
έξοχοι άνδρες έπαρουσιάζοντο, άρέσω; άντιζηλίαι, φθόνοι και
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κατιίρομ,Λ ττ,ρκ,λΓ.ίβο,, αΟτοίς. Λλλ’ ό-ου ο! 5,4 τ4ϊ άρ5-  
τίν «4. τή·, .«α,ίτ,τά των έξέχο,τες, άντί ,4  έν,ίχύωντα., 
χ«τατρέχοντο::ι υ-ό των φθονερών καί ίδιοτελών τυρ,ντολιτών 
των, έκεϊ βεβο,ίωί ί  τατρί; δοοτοχεί καί κατα^^έε,.

Εντούτοις £ το ψ ί„ ,„ν  τον; δύο οτεφάνονς,' καί έφέρκν.εν 
αντούς τρί,ς τόν Γεροοτάβ,ν, όττ,ς έν ίνύ.κατ, όλων ί  ρ,ών τον; 
επρύοφερε τρος τον τνρλ[εαθτ,τήν ρ.ας Ανδρέαν.

ό  Α,δρέκ; ,ο,ετά οοστολί; κο,ί σογκ,νί,εως τολλί; εύχαο!- 
ττν,οε κκί τον γέροντα καί όλονς ίρ,άς· λα«ών δέ |ΐύνον'τδν 
έκ δρνό; οτέφανον, εΐ-ε πρί,ς τύν Γεροττάθ,ν· —  ό  ,τέφανος 
τ ίς  φιλίας δέν άνέ,κε, εις έ|Λέ, άλλ’ εις τδν Φίλ,τπον διύτ, 4ν 
έγώ α,οθάνωιχα, φιλίαν τρί,ς αύτόν, τήν φιλίαν ριον ταύτκν 
χρεωττόί εις τάν καλαν καρδίαν καί τί,ν γλνκύτατον χαρα- 
χ τ ίρ . το» Φ,λίττοο. 0  Φίλ,ττος εΐνα, ί  τρώτ, αίτια τϊς  φ,- 
λιας ατ,ς [λ4 ; σννδέει, καί εις αύτόν εποριένως δνύκει έ στέ- 
9 *νος ττ,ς (ΐυρσίνχζ.

Οί λίγοι «ώτοι τοϋ Ανδρίοο εΐί ίίκρον έχχροττοίηβχν τον 
Γερο(ΐτά9ϊΐν· δθεν τροθ^χω; έττρίσφερε τδν άλλον «ττεφανον ττρδ; 
τον Φίλιππον. Ταουτοτρόπω; δε εύχαριστ^βτ) η εύγενης ίτη- 
θυμ.ί« του Ανδρέον, δστις ώς άλτ8τις φίλος επεθύριει νά (ρψι/.ί- 
ρισθί ριετα τοΰ Φ.λίττΓου του τγ,ν δόξ*ν τής ίρι-έρας ε/.είντις.

Ο Γεροιιτάθης αφοΰ επαίνεσε τον Ανδρέαν διά τίιν άγαΟγ,ν 
του ψυχήν,̂  έπρίσήεσεν 2τι ϋ προς τον Φίλιππον γενναία δια- 
γωγγ) τού Ανδρέου όριοιάζει πολύ τά,ν διαγωγήν τοΰ Σωκρά- 
τους προς τον Αλκιβιάδ·/;ν εις την ράχην τής Ποτίδαιας, χαΐ 
«διηγηθη τά έςής.

Ο ΣΩΚΡΑΤΗ ;̂, Ο ΛΛΚΙΒΙλ^ΔΙΙΣ, ΚΑΙ Ο ΞΕΝΟΦΩΧ.
Ο ενάρετος Σωκράτης πολλάκις ελεγεν δτι Γ0 πο.^υζψόκ- 

ξον χα'ι γρησέρωΓίροΓ σφ’ ίσα κηψατα ^I;καΓπέ τις χ ά.το- 
Ατι τής γης ίι^αι εΐ.ΐιχ^ιγής χα'ι πιστός ψί.Ιος. Πολ­

λάκις δέ παρεκίνει τούς άκροχτάς του νά προσπαθώσι δ·.ά τής 
βρετης καί των άγαθοεργιών των την άπίκτησιν καί διατή- 
ρησιν το'.ουτου πολυτίαου θησαυρού.
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Αλλ* ό ΣοΜίράττ,; δεν ίτον έκ τών ι^ολλών εκείνων, οιτινες 
ϋλλ« 8ι8άο>ιο»ν ίιαΐ ίλλ * πράττουν. Λϊν ίτον έξ έπϊίνων οϊ- 
τινες, πατά τό ίερ6ν Εύαγγέλιον, «ί./οιο' .̂Ιη0>1 ί.Ιάχιστο, ί^
I,-, βα οίΑ ίία  τώ γ  οίροκώι-, 8·,5άσποντε; τάς έντολάς άλλά ρ.τι 
φολάττοντες »·1τάί. Απ’ ένοεντίπς 4 Σων.ράτΐς ίτον έπ τών ρ,ε- 
γάάων έπείνων άν8ρών, οΐτννες ίχ ι ρ.6νον 8·.8ά(ΐ7.ουν, άλλά κΛ 
πράττο■ ^ν το άγαθόν, και ·τερΙ των οποίων 6 ϊησοϋ; είπεν' 
β ό' ποιήσ^ χαΐ διδάΕι), οντος [ΐέγαζ χ.ίηδήσεται. » 

Τοιοϋτος ων δ Σωκράτν;;, ένίσχυε πάντοτε τάς διδασκαλία; 
του διά τοΰ παραδείγρ-ατος και των Ιργων αδτου. Εγνωριζεν 
δ σοφδς εκείνος άνχρ δτι τδ καλδν παράδε'.γ[Αα ώφελεΐ πολύ 
περισσότερον παρά τάς σ’̂ ;Αβο’̂ λάς και διδασκαλίας, καΐ οτι 
απ’ εναντίας τά κακά παραδείγ;κατα πολλάκις καταστρέφουν 
καΐ αυτών τών ώραιοτέρων συαβουλών τα αποτελέσ[Λατα.

ϋθεν και ττν περί φιλίας διδασκαλίαν του επεσφραγιζε δια 
ττ.ς κα6-/ι;κεριντ.ς διαγωγής του" διότι δια ττ,ς πραόττιτος τοΰ 
χαρακτήρός του, διά τής έναρέτου αφιλοκέρδειας του, και διά 
τών ώφελίαων ήθικών καί πατριωτικών συ̂ εβουλών του κα- 
τώρθωσε ν’ άποκτήστι φίλους πολλούς.

Μεταξύ τών άλλων προσοικειώθϊ) καί τον νέον Αλκιβιάδην, 
δπως καταστήστι αύτδν χρτ,σΐ[Αον εις τήν πατρίδα, διορθόνων 
τά έλαττώ[Λατα τής πολυτελείας, τής υπερτιφανείας, τής δο- 
ξο̂ ;.ανίας καί τής άστασίας, τά δποϊα δυστυχώς άσχτι[κιζον 
τον βίον τοΰ εύφυοϋς καί ζωηρού τούτου νέου τών Αθηνών.

ϋτε δέ οί Αθηναίοι έξεστράτευσαν εις τήν Ποτίδαιαν, πόλιν 
τής Μακεδονίας, σ'υνεξεστράτευσε καί δ Σωκράτης {^ετά τοΰ 
φίλου του Αλκιβιάδου. Α[Λφότεροι κατά την ι̂άχην ήνδραγα- 
θησαν’ άλλ’ δ νέος Αλκιβιάδης πληγοιθείς επεσεν" οι δε εχθροί 
βεβαίως ήθελον αΐχ^εαλωτίσει η φονεύσει αυτόν, αν δ Σωκρά­
της γενναίως δεν τον ύπερασπίζετο, διακίί'δυνεύσας προθυ̂ ιως 
την ιδίαν αυτοΰ ζωήν προς σο τ̂ηρίαν τοΰ φίλου του.

Καθ’ ·?,ν δέ ή|Λέραν έπρόκειτο νά δώσωσιν οί στρατηγοί 
βραβεία τής άνδρίας εις τδν άριστεύσαντα αατά ττ,ν [̂ άχην



•ταίτην, ιρβτος ό Σωχράτι;; ψαρτίρε.. ΰπέρ τ *- ί ,* ρ ί„  
Αλχιβιαδου, δπω; δοθώσιν εις τον νέον αύτδν φίλον του δ στέ­
φανος χα'ί ΐ  -ανο-λία, ένώ ταϋτα δ,χτιω,υατιχ,ϋς εί; τόν Σ,ο- 
κρά^ν ά,βκον. Αλλ’ ό Σο.κράτ·ες έ-εβύρ,ε. δώ τϊς  βραδείσεως 
V αώξτ,σ-ρ τον φιλοτψίαν καί τον ζτ,λον τοΰ νέου Αλκιβιάδου 
εις τα δττέρ τατρίδος καλά έργα' <'υς άλκΟΐ; δέ φίλος πάσαν 
ευτυχίαν τών φίλων του ώς ίδιαν αότοϋ εϋτυχίαν έβεώρει.

Βλέπετε λοιπδν, έπρέσβεσεν ό Γεροστάθκς, ότι ή διαγωγά 
τοΰ Ανδρέου πρός τον Φίλιππον δικαίως ρ.’ ένβύιαισε τάν δια­
γωγήν του Σωκράτους πρός τόν Αλκιβιάδκν.

Αλλ’ δ Σωκράτκς καί πρός τόν μαθκτήν καί φίλον του 2ε- 
νοφώντα τά αύτά γενναία καί φιλικά αίσθίματα άπέδειξεν.

Εις τάν μαχκν, τάν συγκροτηθεΤσαν μεταξό Αθηναίων καί 
Βοιωτών εις τό άήλιον, πδλιν τής Βοιωτίας, παρευρέθη καί δ 
Σωκράτης μετά τοΰ Ξενοφώντος. 6τε δό οί Αθηναίοι νικηθέν- 
τες έτραπ,σαν εις φυγήν, καταδιωκόμενος μετά τίίν άλλων 
καί δ Ξενοφών Ιπεσεν £κ τού ίππου του, καΐ έκινδύνευε νά αίχ- 
μαλωτισθή ή νά φονευθή. Αλλ’ δ φίλος του Σωκράτης, άν κα! 
Ίεζός, δρμά γενναίως πρός βοήθειαν του κινδυνεόοντος φίλου 

αρπάζει αύτόν έπΙ τδίν ώμων του, καί τρέχων δρομαίως 
διασώζει μακράν των έχθρών τόν φίλον του Ξενοφώντα.

Διά τοιούτων γενναίων έργων, διά τοιαίτης αύταπαρνήσεως, 
Ιπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, διακρίνονται οί άληθεΤς φίλοι, καί 
αι άληθώς ένάρετοι καί εύγενείς ψυχαί. Αλλά τοιοότους φίλους 
«ιεανίως κατά δυστυχίαν μάς άναφέρει ή ιστορία. Εκ τών 
σπανίων δό τοδτων φίλων }σαν καί οί Θηβαίοι Επαμεινώνδας χχΐ Πελο^ί^ας.

II ΦΙΛΙΑ το ν  ΕΠΑΜΕΙΝΌΝΔΟΤ ΚΑΙ ΠΕΑΟΠΙΔΟΓ.

ύ  γέρων Πλούταρχος, λυπούμενος διά τάς διχονοίας, τάς 
ζηλοτυπίας καί τούς φθόνους, οΐτ.νες δυστυχώς διεχώρισαν 
τους πλείστους πολιτικούς καί στρατιωτικούς ίνδρας τής άρ- 
χαιας Ελλάδος, δικαίως έπαινε! καί άγαλλόμενος θαυμάζει τήν

3 0 2  ^  ΜΙΑ 1Ύ Χ Η  ΕΙΣ Δ ΙΟ  ΣΩΜΑΤΑ.
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ε&γεντ, φιλίαν, ΐτιε, έπ άγαθώ των Θτιβω’ν, ν,νωσε τον Πελο- 
■τίδαν και Ε'τταΐΛεινώνδαν καθ’ δλτνττ,ν διάρκειαν τοϋ βίου των.

ό  Πελοπίδας και ο Επχ;Λεινώνδχς άσπασΟιίντες έκ νεαράς 
ηλικίας την άρεττ.ν, και ύπο του θείου 2;ρωτος τής πατρίδος 
[̂Λφότεροι ε[Αζνεό|Λενοι, δεν :ςγωνίζοντο απίρ ατομικών άλλ’ 

ύπέρ των κοινών τής πατρίδος ουρ-φερόντοιν' οίίτω δ̂  ήδυνή- 
Οη-ταν νά ζήσωσι πάντοτε φίλοι ειλικρινείς καΐ αχώριστοι, συ- 
στραττ,γοί δμονοοϋντες, καΐ συνάρχοντες συμφωνότατοι, έπι- 
τυχόντες διά τών κοινών προσπαθειών και άγώνων των νά 
ίδωσι την πατρίδα των έλευθέραν και εύδαίμονα, καΐ πρώτην 
τών Ελληνίδων πόλεων.

Διηγούνται δτι ε?ς τινα μάχην δ Πελοπίδας, άγωνιζόμενος 
υπέρ πατρίδος και λαβών επτά πληγάς, επεσεν ημιθανής έπΙ 
σωροϋ πληγωμένων. Αλλ’ ό Επαμεινώνδας, αν και έθεώρει φο- 
νευμένον ήδη τον επτάκις πληγωθέντα Πελοπίδαν, τρέχει όμως 
άμέσως προς υπεράσπισιν, άν οχι τής ζο)ής, τουλάχιστον τοϋ 
σώματος καΐ τών οπλών τοΰ συμπολίτου και συστρατιώτου 
του. Αγωνίζεται δέ γενναίιος, πληγόνεται και αυτός εις μέν τό 
στήθος διά λόγχης, εις δε τον βραχίονα διά ξίφους, άλλ’ επι­
μένει, και έπΙ τέλους σώζει ίχ ι μόνον το σώμα και τά όπλα, 
άλλά καί αύτ-/ιν την ζωήν τοϋ ενδόξου Πελοπίδου.

Τινές λέγουν οτι τό περιστατικόν τούτο εόωκεν άφορμήν καί 
γένεσιν εις την παραδειγματικήν φιλίαν τών δύο τούτων με­
γάλων άνδρών. Αλλά τό βέβαιον εΤναι οτι άν άμφότεροι δεν 
ειχον καρδίας έναρέτους και εύγενείς, καί υπό αληθούς πα­
τριωτισμού φλογιζομένας, ούτε 6 Επααεινώνδας ήθελε διακιν­
δυνεύσει γενναίοις υπέρ τοϋ Πελοπίδου, ούτε ό Πελοπίδας ήθε- 
λεν άναφανή φίλος σταθερός και ειλικρινής τοϋ μεγάλου Επα- 
μεινώνδου.

Εις τούς μυθικούς καί ηρωικούς χρόνους ττις άρχ=ιία? Ελ­
λάδος, μάς ειπεν δ Γεροστάθης, άναφέρονταε παραδείγματα 
φίλων πιστών συχνότερα παρά εις την μεταγενεστέραν ιστο­
ρικήν έποχήν της Ελλάδος. Εκ τούτου δέ έατυμιπέρανεν δτι δνά
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ν’ άνάψνι 'ΓΟ ιερόν τΛρ ττ.ς φιλία; άτϊαιτοϋνται ν̂ θη άρχαϊκά  ̂
αθώα καΐ είλικριντί· χαΐ δτι δ<ίον τά νίθνι φθείρονται, τόσον 
σπανιώτερον άχοχαθίσταται τδ ώραίον και λαριτρον φαινό[Λε- 
νον ττ,; άλΐθοΰς φιλίας.

Εις τους αρχαιότατους χρόνους ττ,ς Ελλάδος ώς ζεύγη πα- 
ραδειγίΛατίχτ,ς φιλία; [Ανηρ.ονεύονται δ Κάστωρ και ό Πολυ­
δεύκης, — ό Θησεύς καΐ ο Πειρίθους,— δ Αχιλλεύς χαΐ δ Πά­
τροκλος, —  δ ϋρέστης και δ Πυλάδης.

Η δε ίλληνιχη ιστορία ώς παραδειγριατιχην αναφέρει καΐ 
την φιλίαν, ητις ηνωσε τδν Δά|Λ0>να ρ-ετά τοΰ Πυθίου. Οί φί­
λοι αυτοί, φιλονεικησαντες τις εκ τών δύο ν άποθάνη προς 
σωτηρίαν τοΰ άλλου, άπέδειξαν δτι ή φιλία αποτελεί ρ.ίαν ψυ­
χήν εντός δύο σωρ.άτων.

Πολλάκις δε '̂ ,κούσαρ,εν παρά τοΰ Γεροστάθου και τά έξης"
« Είναι ανάξιος φιλίας οστις αλλάζει τους φίλους του συ­

χνά ώς τά ϋποκάρ.ισά του.
» Πριν συνδέσης ρετά τίνος φιλικάς σχέσεις, σπούδασον ρετά 

προσοχής τάς διαθέσεις αύτοΰ, ρηπως άντι φίλου αληθούς ά- 
ποκτησης ίδιοτελτ, τινα κόλακα, 9ι ψευδόφιλον, ·ίι κακοήθη σύν­
τροφον.

» Βραδέως ρεν άπόκτα φίλον, άλλ ή φιλία σου άς διαρένη 
σταθερά καΐ διαρκής.

» Εις τάς δυστυχίας των φίλων των δοκιράζονται οί αλη­
θείς φίλοι.

» Γίρα την περιουσίαν σου διά νά βοηθήσ·/ις φίλον σου τινά 
σπουδαίου δυστυχοΰντα. »

Εις τόν Γεροστάθην δέ οφείλω και τον άκόλουθον περί φι­
λίας άληθέστατον στίχον*

β ^(Ιιξογ θεοΰ ηο.Ηχι ι̂οΥ εΤγ ή πίστη ψιΑία.
» Εις τούς χαχονς όεγ ΰίύεται ιοιαύζη εύζνχία, »
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2ϊ.
ΙΙΑΟΝΙ1 1ΆΓΚΤΤΑ ΤΙΙ.

« Ακολουθεί έλεοθεριθτητε ή οιλανθρωπί* 
χαΐ το Ιλεητικον εΤναι. ϋ

, (Άριττοτέλοος.)

'^ΤΓΗΝ τίΝλ τοϋ Μαΐον έπρόκειτο 5 ΓεροστάΟτις νά μας όδη- 
γΐσί) εις πλτισιόχωρον εξοχήν, γέμοοσαν άγρίων τριανταφύλ- 
λων. όλοι κατά την προσδιωρισμένην ώραν ίμεΟα παρόντες 
είς την οικίαν τοο, έκτος του συμρ.αθητοΰ μας Πέτρου, δττις 
δέν έφαίνετο.

—  Παράδοξος ή άργοτϊορία του Πέτρου, μας εΤπεν δ γέρων. 
Αυτός έξυττν  ̂ πάντοτε τδτον ενωρίς, ώστε είναι και δ υγιέ­
στερος του σχολείου σας. Αλλά σήμερον φαίνεται τδν έγέλα- 
σεν δ δόλιος ύπνος τής άνοίξεως. Εντούτοις άς ύπάγωμεν, καΐ 
διαβαίνοντες άπδ την κατοικίαν του τον έξυτνουμεν, και τον 
υπενΟυμίζομεν οτι δ πολύς, και μάλιστα δ τρω'ΐνδς ύπνος, χ®>̂ · 
νόνει καί τδ σώμα και τον νοϋν.

Ε^ηλΟομεν λοιπδν διευΟυνόμενοι εις την οικίαν του Πέτρου* 
αλλά διαβαίνοντες έμπροσθεν τής Εκκλησίας, παρετνιρησαμεν 
ότι ή Ουρά της ητον ημίκλειστος· .συγχρόνως δέ ήκούσαρ.εν 
έξωθεν την φωνήν του Πέτρου. Πλησιάσ|ρντες τότε Ιν σιωπ^ 
και τζσυχια περί την θυραν, διεκρίναμεν δτι δ Πέτρος έδίδασκε 
τινα να συλλαβιζν]. 0  Γεροστάθης, άφοΰ χαμόγελών ήκροάσΟη 
ολίγον την διδασκαλίαν του Πέτρου, έσπρωξε την Ούραν καΐ
είσήλθε παρακολουθούμενος παρ’ τ;αών.

ό  Πέτρος, άμα ίδών ημάς, έκλεισε τεταραγμένος την οποίαν 
εκρα^ει φυλλαδα, εσηκωθη, και μετά συστολής έζητησε ουγη 
χωρησιν διότι εβράδυνε νά έλΟνι, μιη έννοησας δ η  παρή,λΟεν ή 
προσδιωρισμένη όίρα.

2Π
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- Κκ( ·ί[̂ .εις, εΤττεν έ Γεροστάθτ,ί, ένο̂ χίζαμεν δτι άχό[Λ·/ι

—  ό^ι, άπεκρίΟτ,, ε1α»ι έξυπνος χρδ δύο ωρών. Πλτιυίον 
δε τοϋ Πέτρου 'ίστατο [χιχρον παιδίον, τοϋ οποίου η φυσιογνο)- 
ρ.ί* δεν [ΛΪς ητον άγνωστος, άλλά δεν ένΟο[Λού|χεθα που και 
πύτε ειχο|χεν ίδεΐ αύτύ.

—  Κ,αΙ ποιον είναι αυτό το καλόν παιδίον; ι^ρώτησεν 5 Γε- 
ροστάθτ,ς.

ό  δέ Πέτρος άπ-Γ,ντ̂ σε’— Δεν ενΟυ[χεΐσΟε τον Κώσταν, οςις 
Ισωσε τον Λρτινδν Θεύδωρον, οτε επεσεν εντός τοϋ χάνδακος 
καί έχώθγ; εις ττ,ν λάσπην ;

Ητο τφ δντι πολύ δύσκόλον ν’ άναγνωρίσω[χεν τύν [χικρον 
κώσταν, διότι καθ’ Ϋ,ν ηρ,έραν τον είχο[χεν ίδεΐ κλαίοντα καΐ 
άκολουΟοϋντα το υπερτ,φανόν άρχοντόπουλον, είχε και το πρό- 
σωπον και το σώριάτου καταλασπωριένα, γυ[χνους τους πόδας, 
ένδύίχατα δε ^υπαρά και έσχισ[Λένα' ένίρ δ (χικρος [χαθνιττ,ς τοϋ 
Πέτρου ίτο καθ’ δλα καθαρώτατος' ούτε άνυποδϊΐτος νιτο 
πλέον, άλλ’ ούτε |ίακενδύτ·Λς.

Εξ·ΛλΟομεν εντούτοις εκ τ%ς Εκκλνισίας και έπροχωρησαμεν 
προς τον εξοχτ.ν' διαφόρους δε καθ’ οδον ερωτιζσεις περί τοϋ 
κώστα άπεύθυνεν δ ΓεροστάΟνις προς τον Πέτρον" θέλω δΙ διτ)- 
γτθ·?, εν περιλτ,ψει το εξαγόμενον ττ.ς συνομιλίας των.

Ο ΠΕΤΡΟΣ ΚΛ1 Ο ΠΤΩΧΟΣ ΜΑΘ1ΙΤΙΙΣ ΤΟΥ.
Ανέφερα προτιγουμένως ττ,ν μεταξύ τοϋ υπερ·/;φανου Θεόδω­

ρου και τοϋ πτω/οΰ Κώστα σκτν^ν, καΟ’ -̂ ν ένω δ 0εόδο)ρος 
δχι μόνον εξύβρισε βαρβαρικώς τον Κώσταν, άλλα καΙ να τον 
ξυλοκοπησ·/! ήθέλτσεν, δ Κώστας άμα ίδών αύτδν πεσόντα καί 
κινδυνεύοντα εντός τίς λάσπν)ς, άμεσως ετρεξε προς βοήθειαν 
του, καί νά τον σώσ·/) κατώρθωσεν.

Η χριστιανικτ, αύτη διαγωγνι τοϋ μικροϋ Κώστα, και ή α­
φέλεια, με ττ,ν οποίαν έβεβαίωσε τότε τον Γεροστάθν)ν οτι 
κατά συμβουλήν ττίς μττρός του ποτέ όΐί' Α ίγα  '^βνιιαζα  ̂
επέσυραν ττ,ν προς αυτόν συμ.πάθειαν του αγαθού Πέτρου.
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Α[λ*  λοιπον άκοΰσας δ Πέτρος οτί ο πτωχές Κώστας δεν 
είχεν άλλα ένδύ[ΐατκ, έκτος των λασπωμένων καΐ έσχ-.σμένων 
τά οποία έφόρει, ώδΐγησεν αώτέν εις τϊ}ν οικίαν του, και πα- 
ρεκάλεσε τους καλούς του γονείς νά δώσοκτιν εις τέν Κώσταν 
τινά έκ των ΐδικών του ενδυμάτων.

Οι γονείς τοϋ εύσπλαγχνικού Πέτρου προθύμως είσηκουσα» 
τ·ίιν παράκλησίν του. 0  δε Πέτρος άφοϋ έφρόντισε νά πλυΟ  ̂ I  
Κώστας, τον ένέδυσε τά καθαρά του φορέματα, τφ έσύστησε 
πτενώς τίιν καθαριύττιτα, τώ εδωκε και Ιν ψωρ.ίον μέ τ·/;ν ά­
δειαν τοΰ πατρός του, και άκολούθως έσυνδδευσεν αυτόν εις ττιν 
πτωχικήν του καλύβτιν.

Η καλά μάττιρ τοΰ Κώστα, ίδοΰσα τον υίδν τν;ς ουτω με­
ταμορφωμένου, και μαθοϋσα παρ’ αύτοϋ τά διατρέξαντα, έχυσε 
δάκρυα χαράς και εύγνωμοσύνγ;ς· ευχαρίστησε τον Τψιστον, 
καΐ ευχηθη πάν άγαΟέν καί πάσαν ευτυχίαν εις τον καλέν Πέ­
τρον. Τα δέ μικρά της παιδία, άμα Ιδόντα τέν Κώσταν κρα­
τούντα το ψωμιον, έπερικύκλωσαν ττηδώντα και χαίροντα τέν 
«δελφύν των, καί τω έζητουν άνά Ιν τερ.άχιον.

Ποτέ, ελεγεν 5 Πέτρος, ά καρδία μου δεν ήσθάνθη ηδο­
νήν γλυκυτέραν άπέ τέ γλυκύτατον κ«1 άδονικώτατον «Γαθημα  ̂
τδ όποιον μοι έπρςξέγησεν η διαγωγή μου τίξ ίμέρκς εκείνης;

Επιστρέψας δ Πέτρος εις την οίκίαν του έδιηγάθη είς την 
μητέρα και τον πατέρα του την κατανυκτικην σκηνην τής κα- 
λύβης, τάν άγαθότητα τής πτωχής γυναικός, τάς έγκαρδίους 
ευχας και ευλογίας της, τά δάκρυα τής ευγνωμοσύνης της, καΐ 
την ζωηράν χαράν των πειναλέων τέκνων της, δτε ϊδον τδν 
Κώσταν φέροντα τδ ψωαίον.

Ακολούθως δε παρεκάλεσε τους γονείς του νά τόλλωσι δι’ αύ- 
τοΰ καθ’ ήμέραν εις την μητέρα τοϋ Κώστα Ιν ψωμίον, υπο- 
σχέμενος οτι αύτδς θέλει τρώγει εις τδ εξής όλιγώτερον, καΐ 
δτι (τυγχρονως. θέλει προσέχει τά ενδύματα του περισσότερον, 
όπως οΐκονομώσι τοιουτοτρόπως οι γονείς του τδ ψωμίον τής 
πτιοχής οικογένειας.

20"*
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Ο αγαθός ίερεύς χαι ή φιλάνθρωπος σύζυγό; του συνβκινη- 
θησαν, χατεφίλνισαν αυτόν, καί, τώ υπεσχέθ-Λ,σαν το ζγι-τ/ιθέν 

ψωριίον.
Αλλ’ ή άγαθ·η καρδία τοΰ Πέτρου δεν ύττέφερε νά βλέπγ τον 

κώσταν καΐ άγράμι^αζοΎ. ΟΟεν έπρύτεινεν ε!ς αύτον δτι
άναδέχεται ευχαρίστως νά τον [χάθη ν’ άναγινώσκ-/; καΐ νά γρά- 
φ·̂ , άν χαΐ έκε'ινος άνεδέχετο νά βοηθΐ τακτιχως τύν κανδυ- 
λανάπττ)ν είς την καθαριότητα της Εκκλησίας καί εις τά λοιπά 

έργα αυτού.
ό  Κώστας προθύριως έδέχθη καΐ έπραγ[/.ατοποίησε την πρό- 

τασιν ταύτην. Εκτοτε δε τακτικώτατα καί /̂.ετά τοΰ κανδυ- 
λανάπτου ειργάζετο εις τά της Εκκλησίας, καί είς τον νάρθη­
κα καθ’ εκάστην αυγήν υπό του Πέτρου έδιδάσκετο. ΟυδεΙς 
δ’ έγνώριζε την [χυστικην ταύτην έλεηρχοσύνην τοΰ Πέτρου, [χέ- 
χρις ού τυχαίως [χετά τοΰ Γεροσταθου ανεκαλυψα[χεν αύτην 

κατά την ή;χέραν εκείνην.
ΐ ί  τοιαύτη προς τον Κώσταν καί τόν οικογένειαν του δια­

γωγή τοΰ Πέτρου είς άκρον ευχαρίστησε τον φιλάνθρωπον Γε- 
ροστάθην' καί η[χε1ς δέ Ικτοτε έδιπλασιάσ*[χεν την προς τόν 
άγαθόν Πέτρον αγάπην [χας’ επερΐ[χένα|χεν δέ άνυπορχονως νά 
παρουσιασθη περίστασις κατάλληλος, δπως [χιρχηθώρχεν το κα­
λόν παράδειγρχα, τό όποΊον έ Πέτρος μάς Ιόονκεν.

ό  Γεροστάθης έννοησας την καλήν διάθεσιν, την οποίαν είς 
τάς καρδίας μας έγέννησεν ί  διαγωγή τοΰ Πέτρου, καί θέλοιν 
έτι μάλλον νά ένισχύση αυτήν, επαίνεσε τόν Πέτρον διά τά έλεη- 
μονα αίσθηματά του, καί τόν έβεβαιωσεν ότι, άν εζακολουθη- 
(Γ/1 νά εχη πάντοτε την αυτήν προς τους πτωχούς ευσπλαγχνι- 
κην διάθεσιν, θέλει άποκατασταθη άνθρωπος τέΛαος.

ιδού δε, μάς είπε, ποιον δ Ιησούς θεωρεί άνθρωπον τέλειον.

Ο ΚΑΤΑ ΤΟ ΕΤΑΓΓΕΛΙΟΝ ΤΕΛΕΙΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ.

Ημέραν τινα, κατά τόν ευαγγελιστήν Ματθαίον, παιδία ώδη- 
γηθησαν είς τόν ΐησοΰν, όπως ευλογησ-/] αΰτά καί προσευχηθώ
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δπέρ αδτδν. 0  ίχϊοϋς εύλογησας αυτά εΐτϊεν· 'ιδΐΐ τω^ τοιού- 
των είναι ή βασιΛεία των ούγανωνν, δίότι α; καρδίαι των 
ίταιδίων είναι εύα((τθγ)το5, ααθαραί, χαΐ άριίαντοι άπο τάς κα­
κίας καί τά πάΟ·/ΐ, καΐ Ιπορ.ένως άξιαι της θείας αγάπης.

Κατά την αύτην ήμέραν έπαρουσιάσθη καί νεανίσκος, δστις 
Ι^ρώτησε τον ίησοϋν. —  ΤΙ αγαθόν νά πρά^ω όιά νά εχω 
ζωήν αιώνιον ;

ό  δέ ίησοϋς τω άπ·ηντησεν.—  Έ άν θίΛ-^ς νά εΙσίΛθρι: £<> 
τήν αιώνιον ζωήν, ψύΑαζον τάς έντοΜ ς τοϋ Θεοΰ.

—  Ολας εκ νεότητάς ρ,ου έφόλαξα, άπεκρίθη ό νέος, τί άλλο 
λοιπόν μοί μένει;

Καί ό ίησόΰς άπεκρίθη.— - Έ άν θί^χ,ς νά γ/νρς τί'Μιος, 
ΰπ·αγε ηώΑησον τά ύπάρχοντά σον, χαί ύύς είς τούς πτω^ 
χοός, χαΐ άντί των έπιγεΐων αύτών ύπαρχόντων ΟίΛεις άπο- 
χτήαει ουτα θησαυρόν αΐι'ύνιον χαΐ αργθαρτον είς τούς οΰ· 
ρανούς.

Βοηθουντες λοιπόν τους πτωχούς, δχι μόνον αίσθανόμεΟα 
ηδονην χαί εύχαρίστησιν γλυκυτάτην, άλλά καί τυε ιο ι  γινό- 
μεΟα, διότι διά της ελεημοσύνης άποχτωμεν θησαυρόν αίώνιον, 
έ δέ θησαυρός ουτος έΐναι η θεία άγάττη, τό θειον ελεος.

δανείζει Θξίρ ό έ,Ι^^γ Είπεν ό σοφός Σολομών είς
την Γραφήν, δ δε Ιησούς μάς λέγει· Μακάριοι οι έ.ίεήιιονες 
δτι αύζοί έ.Ιβηθι'ισονται. Ολον δέ τον επί της γης βίον του 
διηλΟεν ο ίησοΰς ελεών χαί άγαθοποιών τους πτωχούς, τούς π̂ ί- 
σχοντας, τούς άσΟενεΙς, όπως καί διά τοΰ ζώντος παραδείγμα- 
τός του μάς διδαξνι την πρός τον πλησίον αγάπην χαί ελεη­
μοσύνην.

Τινες νομίζουν οτι απαιτείται νά ήναί τις πλούσιος διά;νά 
η,ναι καί έλεημων. Αλλ ή τοιαύτη ίδέα είναι εσφαλμένη. Οί 
πλούσιοι, εχοντες περισσότερα μέσα, επρεπε βεβαίως νά ένερ- 
γώσι καί περισσοτέρας έλεημ.οούνας, ένφ αυτοί συνήθως κάμνουν 
τας όλιγωτερας διότι ο πλούτος, καθώς χαί άλλοτε σας εΤπς̂ , 
διαστρέφει ως έπι τό πλεΐστον τον νουν καί σκληρύνει την καρ-
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δίαν, όσον ίλιγώτερον δέ πλούσιος είναί τις και δσον ιτλν;σι£- 
βτερα εις τ·»ιν πτωχείαν εύρίσκεται, τοσον εοκολωτερ* βνναι— 
βθάνεται τά δεινά ττ.ς ένδειας, τόσον δε έπι^ρεπεστέρα εις ττ,ν 
έλε·/;μοσύνην·ΑαΘίσταται ή καρδία τοο. Αιάτοΰτοό ΐτ,σοΟς πα- 
ρηγορών τούς πτωχούς ελεγε περί αύτών' Μαχάξίοι οί .πτω- 
_γοί οτι ανΐΟ)^ ίστίν ή β α σ ύ ή α  τ&χ ον^ανωγ.

ϋ  Πέτρος βεβαίως δεν είναι πλούσιος, άλλα κατόρθωσε νά 
σώσ·ρ καί περιθάλψνι έλόχληρον πτωχήν οικογένειαν ούχΙ διά 
των χρημάτων το' ,̂ άλλα διά τίς φιλάνθρωπου και έλε·ημ.ονος 
καρδίας του. Η έλεκμοσύντι δέν ένεργέϊται μόνον διά του χρή­
ματος τοΰ διδομένου είς τον πτωχόν. Πολλάκις μια συμβουλίι 
ωφέλιμος, μία καλή διάθεσις, μία σύστασις, μία φροντίς φιλάν­
θρωπος, μία διδασκαλία, έν εργόχειρου, είναι έλεΐμοσυναι πο­
λυτιμότατοι, μτ) απαιτούσαν πλούτνι και χρτματικάς θυσίας, 
κλλά μόνον χριστιανικήν εύαίσθητον καρδίαν.

Αν μόνον οί πλούσιοι ηδύναντο νά έλεώσιν, ο Θεός δεν τιθε- 
λεν είσθαι βεβαίως τόσον άδικος, ώστε νά επιβάλλϊΐ ττ;ν έλετΐ- 
μοσύνην ως γενικόν χρέος παντός χριστιανού, εϊτε πλουσίου, 
είτε πτιοχοϋ.

Τότε ό ΓεροστάΟτ,ς έδι/,γ-ήθτι τό έξίς Αγγλικόν άνέκδοτον, 

διά νά μας δείξ-̂  πόσον φιλελεχμων είναι ί  ψυχή των πτωχών* 

II ΕΛΕΗΜΟΣΥΝΗ ΤΗΣ ΤΥΦΛΗΣ.

Εις τινα πόλιν ττίς Αγγλίας, εις την όποιαν δ αριθμός των 
πτωχών είχε πλεονάσει, δ ίερεύς ώμίλτ,σεν έπ αμβωνος περί 
ελετ,αοσύντις, καί παρεκίνησε τούς άκροατάς του νά συνεισφέ- 
ρωσιν έκαστος κατά δύναμιν προς περίθαλψιν τών δυστυχουντων.

Μετά τόν διδαχήν πολλοί προθύμως προστΛθον εις τον ιερέα, 
προσφέροντες τον οβολόν της ελενιμοσυνης των. Μεταςυ αυτών 
παρετ^ησεν δ ίερεύς νεάνιδα τυφλήν, πτωχμκώς ενδεδυμένην, 
όδηγνιθεΈσαν πλησίον του, και προσφέρουσαν ποσον ανωτερον 

παντός άλλου.
—  Οχι, κόρη αου, ττ, είπεν δ ίερεύς, είσαι πτωχή κ«ί άόμ-
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|Α5ίτος' ί  προσφορά σου είνχί μεγάλη" δεν δέχομαι παρά τ6 
ημιβυ αυτή;.

—  Είνα; άλτ,θές, πάτερ, άπηντησεν η νεανις, είμαι τυφλή 
έκ γενετή;, άλλα πτωχή τώρα δεν είμαι. Εις τδ χατάστηαα 
των τυφλών έμαθα νά πλέκω καλάθια, και ηδη διά τής εργα­
σίας μου άπολαμβάνω τά άναγκαίά μου. Η προσφορά μου είναι 
τδ περίσσευμα, των κόπων μου, και ί, έκ του λύχνου οικο­
νομία μου. Παρακαλώ λοιπδν, δέχθητι την προσφοράν μου. Γνω­
ρίζει τί έστι πτιοχεία. Πριν έμβώ είς τδ κατάστημα, έγύριζα 
νυχΟημερδν ζητεύουσα" ενθυμούμαι δε κάλλιστα και τάς περι­
φρονήσεις τών διαβατών, και τους πικρούς των λόγους, και τάς 
ψυχράς νύχτας, τάς έποίας ημίγυμνος και ανυπόδητος, τρέ- 
μουσα και πεινώσα, έπέρασα άϋπνος εις τάς δημοσίους οδούς. 
ΐ ί  καρδία μου κλαίει οσάκις περί πτοιχών άκούω, παρηγορεί- 
ται δέ και εύφραίνεται οσάκις δύναμαι νά τοίς προσφέρω μι- 
κράν βοήθειαν.

Λπαντες έθαύμασαν την χριστιανικήν άρετήν τής τυφλής 
νεάνιδος, ό δε ιερεύς έν τώ μέσφ τοΰ γενικού θαυμασμού έφώ- 
ναζεν.—  ιδού, φίλτατοι αδελφοί, διατί ό Ιησούς μας εΤπεν ότι 
τών πτωχών έστιν ή βασιλεία τών Ουρανών !

Τδ γενναϊον παράδειγμα τής άομμάτου κόρης, και οί κατα- 
νυκτικοΐ προς τον ιερέα λόγοι της διήγειραν τά συμπαθητικά 
αισθήματα όλων τών παρευρεΟέντων, ώστε άμέσοις αί συνεις- 
φοραι έπολλαπλασιάσθησαν, και οί πτωχοί τής πόλεως έςοι- 
κονομ.ηθέντες ηυλόγουν τους εύεργέτας των, επί κεφαλής δε 
αυτών την τυφλήν νεάνιδα.

Αί εφημερίδες έξύμνησαν τήν φιλελεήμονα καλαθοποιον. 
ΠανταχόΟεν δε συνέ̂ ρεον είς τήν κατοικίαν της διά νά τήν γνω- 
ρίσωσι καί προσωπικώς, άγοράσωσι δέ καί καλάθιόν τι έκ τών 
χειρών της.

Τοιουτοτρόπως ή έλεήμων τυφλή, ίχ ; μόνον είς τήν μέλλου- 
σαν, άλλα καί είς τήν παρούσαν ζωήν πλουσιοπαρόχοις έλεήθη 
παρά τού Ύψίστου" διότι τιμωμένη καί άγαπωμένη παρά πάν­
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των εζϊΐσεν έν άνέσει, εξακολουθούσα πάντοτε διά τΚς έλετιμβ- 
μοσ^νης νά παρηγορά τούς πτωχούς, νά ηδύν/ι τάν ψυχήν ττ,ς, 

καΐ νά ευάρεστη τον πλάστην της.
Μετά την διήγησιν ταύτην ό Αθανάσιος είπε πρύς τον γέ- 

ροντα’ —  Αλλοτε, νομίζω, μάς εϊπετε δτι δίδοντες ελεημοσύ­
νην ένΟα̂ ύ̂νομ.εν την αργίαν και την έκνηρίαν.

ό  δε Γεροστάθης άπήντησεν' —  όσάκις τις ̂ ιαταφεύγει εις 
την ζητείαν ώς έκ της αργίας και οκνηρίας του, βεβαίως εί­
ναι ανάξιος ελεημοσύνης.

ό  τρέφων τούς άργούς και Οκνηρούς δύν έλεεΤ, άλλ αμαρ­

τάνει, παραβιάζων την παραγγελίαν τοΰ Αποστόλου Παυλου, 

κατά τον όποιον « ο ΐ  μτ\ βον Λ όμ ΐΥ Ο ί ίξ·γά .ζΐθθαι μί] ϊ σ θ ά -  

τ ω σ α γ . »
Ελεημοσύνη διδομένη είς τούς όκνηρούς είναι άδικος ζημία 

των αληθώς άξιων έλεημοσύνης.
Η μόνη κατάλληλος πρύς τούς άργούς ελεημοσύνη είναι ή 

προς αυτούς χορήγησις, ούχι χρημάτων ?ι τροφές, άλλ εργα­
σίας, δπως δι’ αυτής κερδίζωσι τά προς το ζ^ν.

Λλλ’ είναι και πολλοί πτωχοί ο'ίτινες, δν καί έργάζωνται 
Ιπιμελώς, δεν επαρκούν οί δυστυχείς εις τά έξοδα των οικο­
γενειών των. Υπάρχουν καί άλλοι, ο'ίτινες ώς εκ τού γάρατος, 

% τής άσθενούς ?ι άναπήρου σωματικής καταστασεώς των εί­

ναι φυσικώς άνίκανοι προς εργασίαν. Οι τοιοΰτοι άναντι^ρήτως 

είναι άξιοι συμπάθειας καί περιθάλψεως.
Αυτά μ έλεγε φίλος μου ίερεύς τής Μόσχας, τού όποιου τας 

αξιομίμητους έλεημοσύνας ευχαρίστως θέλω σάς διηγηθή.

Ο ΙΕΡΕΤΣ ΤΗΣ ΜΟΣΧΑΣ.

Εις την Μόσχαν της Ρωσσίας έγνώρισα ίερέα σεβάσμιον διά 
την χριστιανικήν άρετην καί παιδείαν του, διακρινόμενον δέ 
ιδίως διά την έλεήμονα ψυχήν του.

Ποτέ πτωχός άξιος έλέους δεν έπαρουσιάσθη ενώπιον τοΰ 
έναρέτου εκείνου ίερέως χωρίς νά έλεηΟή.
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Οί πχρχγορ/,τικοΐ [χ,άλκΐτα λόγοι, αί χρι<ττι«νςκαΙ συ[Αβου- 
λχΐ, μετά των οποίων εσυνόδε'Λ τάς έλεημοοόνας του, εδιπλα- 
σίαζον τίιν άςίαν α6τών.

Αλλ’ οσάκις πτωχός, δυνάμενος όπωςδηποτε νά έργασ^ί, 
έπαρουσιάζετο ζϊ)τών έλεημοσυνην' —  άιατί όϊγ έξγάΐ^εσαι;  
τ,σχν οι πρώτοι λόγοι του ίερέως. Μετ’ αυτους δε άμέσως ε- 
πρόσθετεν· 6 όννάμενοζ^ χαί μη θίΧ(ΔΥ γά. έργασ&ρ, ειγαι 
άγάζιος έ^^ημοσύγης.

—  Δεν ευρίσκω εργασίαν, τ,τον ή πρόχειρος άπάντησις των 
πτωχών. —  Λοιπόν, τοΐς ελεγε τότε, άντί νά σε δώσω έλετι- 
μοσύντ;ν, πρέπει νά σ'ε ευρώ εργασίαν, δπως διά του κόπου 
σου και του ίδρώτος του προσώπου σου κερδίσγς και φάγης 
τον άρτον σου. Επομένως άλλου; μεν έκ των πτο>χών τούτων 
παριίγγελλε νά σχίζωσι ξύλα, άλλους νά σπάν&>σι πέτρας, άλ­
λους νά μεταφέρωσιν υδοιρ, άλλους ν άνοίγο̂ σιν αύλακας, άλ­
λους νά κόπτωσι ξηρά δένδρα, και μετά τάς έργασίας των ταύ' 
τας πλουσιοπαρόχως άντημειβε τούς κόπους αυτών.

Ημέραν τινα, ενθυμούμαι, μ.η έχων πρόχειρον εργασίαν νά 
δώστ] άντι ελεημοσύνης εις τινα πτωχόν ύγιη και δυνάμενον νά 
εργασθη, παρήγγειλεν αυτόν νά μεταφέργ από την μίαν γω­
νίαν ττ,ς αύλης του εις την άλλην σωρόν καυσίμων ξύλων.

Αφού ό πτωχός μετέφερε τά ξύλα και ελαβε παρά τεΛ ιε- 
ρέως ώς ανταμοιβήν τού κόπου του έν ρούβλιον, τίρώτησεν αυ­
τόν άν Ιχη και άλλην.εργασίαν νά τώ δώση. 0  δε αγαθός [ε- 
ρεύς μη έχων εργασίαν, άλλ έπιθυμών νά ένισχύσγ την έργα- 
τικην διάθεσιν τού πτωχού, διέταξεν αυτόν, έπι λόγω οτι με» 
τενόησε διά την μεταφοράν τών ξύλων του, νά έπαναφέρ·/] 
αυτά εις την προτέραν των θέσιν* και μετά την δευτέραν αυ­
τήν μεταφοράν έδωκε και δεύτερον ρούβλιον εις τόν πτωχόν.

Τοιουτοτρόπως δέ και τούς αργούς έσυνείθιζεν εις την ερ­
γασίαν, και την εργασίαν επωφελή, και επομένως ευάρε^ον κα- 
θίτανεν, δπως έτι μάλλον συνοικειόνγ μετ’ αυτής τούς πτωχούς.
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Αθτη, [Α έλεγεν, είναι ιζ άληθη; έλενιριοσύν ,̂ τν;ν οποίαν 
βφείλθ[Αεν εις τους έξ έανν)ρίας γ έξ αργίας πτωχοίς.

Αλλά δεν περιωρίζετο δ ενίρετος ίερεύς εις τάς τοιαύτας 
έφτι[ΐ.έρους και διαβατιχάς έλετ,ρ.οσυνας. Ιδίως εφρίντιζε νά ευ- 
ρίσχγ) [Αονί{Αους και διαρκείς εργασίας προς άποκατάστασιν των 
πτωχών.

ό  Γεροστάθης τότε επρόσθεσεν δτι, εάν οί κάτοικοι τί>ν πό­
λεων, τών κωριοπόλεων καΐ των χωρίων έριψ-οΰντο τδ χριστια­
νικόν παράδειγ[αα τοΰ ίερέως τνς Μόσχας, δ «ρ:0[Α0ς τών πτω­
χών, τών επαιτών, τών αργών ίθελε βεβαίως σ[ζικρυνθ?ί ου- 
σιωδώς, και τό κοινωνικόν σώμα νίθελεν άπαλλα-ι ί̂ άπό αύτάς 

,τάς επικινδύνους πληγάς του.
Πρός αποφυγήν δέ καί θεραπείαν τών κοινωνικών αυτών 

πλνιγών, μδς ειπεν, δτι εις τά πολιτισμένα έθνη οί εύποροι πο- 
λΐται συνεισφέρουν καΐ συσταίνουν νοσοκομεία πρός νοσνιλευσιν 
τών ασθενών, πτο^χοκομεΤα πρός περίθαλψιν καί ένασχόλν,σιν 
τών απόρων, ορφανοτροφεία, καταστ^ιχατα διανέαοντα τροφτ̂ ν 
εις ενδεείς οικογένειας, χαταστάματα τών τυφλών και αλάλων, 
γεροντοχομεΐα, εργοστάσια τών πτωγών, και «λλα τοιαΰτα 
θεάρεστα καταστήματα.

Αλλ έπειδν! δ λόγος περί έλετ,μοούνης, επρόσθεσεν δ γέρων, 
δεν πρέπει νά λτ,σμονάσωμεν και τον προπάτορα μας, τον έν­
δοξον και έλεάμονα Κίμωνα.

II ΕΛΕνΘΕΡΙΟΤΗΣ ΤΟΪ ΚΙ.ΜΩΝΌΙ.

Αφοΰ δ Μιλτιάδης εις τον Μαραθώνα, δ Θεμιστοκλής εις 
την Σαλαμίνα και δ Αριστείδης εις τάς Πλαταιάς άπέκρουσαν 
τούς είσβαλόντας είς την Ελλάδα βαρβάρους, άνεφάνη εις τάς 
Αθήνας δ Κίμων, οστις συνήνωσεν εις έαυτόν καΐ την στρατη­
γικήν ικανότητα τοΰ πατρός του Μιλτιάδου, και την πολιτι­
κήν φρόνησιν τοΰ Θεμιστοκλέους, και τή,ν άρετήν τοΰ Αρις-είδου.

ό  Κίμων, τον οποίον περιγράφουν εύειδη, τό πρόσωπον, υψη· 
λοΰ άναστήματος, καΐ με κόμην μακράν καί ουλήν, είχε χα-
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ρχκτίίρ* γ^^κύτατον, διάΟεβιν εΰεργεηκτ',ν και ττατριωτισαδν 
ενθερίΛον.

Αφοϋ οΐ βάρβαροι ά·πεκρούσ6·/;σχν γενναίω; ε̂ ς τίιν Σαλα- 
μ,ΐνα και είς τάς Πλαταιάς, 6 Κί|Λων καταδίωξα  ̂ και κατα- 
τροτ:ώσας αύτοο; δραστκρίως και είς τ^ν ©ράχ·/ιν και εί; τνιν 
ρ,ικράν Ασίαν, ιζλευθέρωσεν δλους τους εκεί Ελλγ,νικους λαούς 
άπδ τά βάρβαρα ο~λα και τγν Περσικγν δυναστείαν.

Είς τάς έκβολάς του Εϋρυ[Λέδοντος, ταταίΛΟϋ τγς [χικράς 
Ασίας, έντδς μι&ς και τνίς αϋττ̂ ς τ,αέρας, και τά λείψανα τοΰ 
[Λεγάλου Περσικού ς·^λου κατέστρεψε, κυρίευσα; διακόσια έχ̂ θρι- 
κά πλοία, και τά λείψανα τοΰ Περσικού στρατού έςωλό^ρευσεν, 
άΐϊοβιβάσας αύ^γαερον είς ττ,ν ςγράν τά στρατεύ ι̂ατα του.

Η κατά τγ,ν ένδοζον έκείνγν ί̂ .̂έραν διπλγ νίκγ τοΰ Κίριω- 
νος κατά τε ττ,ν θάλασσαν καί τ/ιν ξτ,ράν δικαίως έθεωρτ,θη 
λαριπροτέρα και άπδ τ·/;ν ναυρ,αχίαν ττς Σαλαρ.ΐνος και άπδ 
την πεζο[Λ.αχ_ίαν των Πλαταιών.

Εκ των άλλεπαλλτ,λων δέ κατά των βαρβάρων νικών το’> 
άπέκτγσεν, οοχι δι’ εαυτόν, άλλ’ έπ̂  άγαθώ τγς πατρίδος καΐ 
πρδς θεραπείαν των {τυαπολιτών του, χρήριατα ικανά, διά των 
έποίων και τδ νότειον τεΐ̂ ο̂ς ττ,ς Ακροπόλεως κατεσκευασε, 
και τγν Αγοράν φιλοκάλως μΐ πλατάνους κατεφότευσε, και 
την Ακαδημίαν με υδατα κχ μέ συσχίους περιπάτους κα- 
τεστόλισε.

Πρώτος δέ αίιτος είς τάς Αθήνας άνεφάνη προστάτης τών 
ωραίων τεχνών, αίτινες, οσάκις συνειθίζωσι τά αισθητήρια καΙ 
την ψυχήν είς τδ αίσθημα τοΰ υψηλοΰ και άληθώς ωραίου  ̂
έζημερόνουν και έζωραίζουν και τον νοΰν και την καρδίαν τών 
έθνών.

Οχι μόνον δεν ι̂ θέλησε ν’ άποκτήση ποτέ άδίκως χρήματα 
6 Κίμων, άλλ’ όσα άπέκτησε, τά απέκτησε διά ·νά τά μετα­
χειρίζεται" τά μετεχειρίζετο δέ διά νά τιμάταιι, ευεργετών 
τούς συμπολίτας του. « Κ τά σ θ α ι ιΐίΐ' ?ά χρή^ιανια  ώσ
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χγΤΐσθαι 6ε ώί τψωτο^ » δικαίως ελεγε περί αυτοϋ Γοργίας 
ο Λεοντΐνος.

Εκ νεότητάς του εγεύθη την πικρίαν της πτω/είας, διότι 
και τον πατέρα του Μιλτιάδην ϊδεν άποΟνηιτχοντα έν τη φυ­
λακή, μη έχοντα ώς έκ της εντίμου πενίας του νά πλήρωσή 
πεντηκοντα τάλαντα, εις τά όποια είχε καταδικασθή, και αυ­
τός δέ ών ενδεής ι̂ ναγκάσθη νά διαδεχθή εις την φυλακήν τον 
«ποθανόντα πατέρα του, μέχρις οΰ δ γαμβρός του Καλλίας τόν 
ηλευθερωσε, πληρώσας άντ* αΰτοϋ τό πατρικόν του χρέος.

Τα παθήματα ταυτα άφ ενός, καΐ ί  γλυκυτης της προς 
αυτόν ευεργεσίας του Καλλίου άφ’ ετέρου άνοιξαν την θύραν 
της ελεημοσύνης εις την εύαίσθητον καρδίαν τοΰ νέου Κίμωνος' 
ώστε γενναίως αφιέρωσε παν ο,τι ΙντΙ^ως άπέκτησε προς πε- 
ρίθαλψιν των πτωχών συμπολιτών του.

ΟΘεν καΐ τούς αγρούς και τούς κήπους του έιχεν ανοικτούς 
εις τε τούς συμπολίτας του καΐ τούς ξένους, όπως οί πτωχοί 
έλευΟέρως λαμβάνωσιν εκ τών καρπών καί όπωρικών του' καί 
καΟ ημέραν εις τόν οίκον του είχε δεΤτΓιίον λιτόν ρ,έν, άλλ ά- 
φθονον, δστις δε τίόν πτωχών συνδημοτών του νίΟελεν, έλευ- 
θέρως είσηρχετο καί άνεςόδως έδείτ^νει. Δεν έκάλει ε?ς τά γεύ­
ματα του, ώς οί σημερινοί πλούσιοι, πλουσίους πρός έπίδειξιν 
πολυτελείας καί ματαιοφροσύνης, άλλα πτο)χούς καί πεινών­
τας πρός παρηγορίαν της ένδείας των.

όσάκις δέ έξηρχετο της οικίας του έσ-υνοδεύετο υπό υπηρε­
τών, δι αυτών δέ καί ενδύματα έχορηγει εις τούς ^ακενδύτας 
γέροντας, καί χρήματα σιοίπηλώς, αλλά γενναίως, διένειαεν 
εις τούς άναξιοπαίίοΰντα; συμπολίτας του.

Τοιοϋτος ητον δ Κίμων, ώστε δικαίως δ Πλούταρχος, θαυ­
μάτων καί επαίνων την ελευθεριότητα τοΰ άνδρός, λέγει δτι 
6ίά τζ)ν άχαιίοεργιώκ του έπα^^ψιρε^ ιΐς τάς "Αθήνας τόν 
^ινθο^ογον^ε^Ό^ χρνσονν αιώνα τοΰ Κρόνου.

Αλλ εγώ, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, θαυμάζω τόν Κίμωνα 
καί δι άλλον λόγον, δστις ίσως σάς φαν  ̂ παράδοξος. Τόν θαυ-
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]Λάζω 3ι<$τι, ενώ ητον υιδς Ινδόξου ττατρδς, τοϋ Μςλτιάδου, 
άνεφάνη υίδς ένδοξότερος τοΰ ·:τατρός τον.

—  Αλλά τούτο ητο πολύ φνσικόν, παρετήρΥΐσέ τις έξ -ίαών. 
Παράδοξον ηΟελεν εΤσθαι άν, Ιχων πατέρα τοιοϋτον, δέν άνε- 
φαίνετο υίδς άξιος τοΰ πατρός του.

—  Ούτως έπρεπε νά ηναι, άπήντησεν δ γέρων, και δαως 
εαν εξαιρέσωΐΛεν τον Κί[Λωνα τοΰ Μιλτιάδου, δέν ένθυ{χ.οΰ{/.«ι 
άλλον υιδν ενδόξου πατρδς, άναφανέντα άξιον τοΰ πατρός του.

ό  Φωκίων άποθανών άφηκεν υίδν τον Φώκον, δ Αριστείδτις 
τον Λυοίριαχον, δ Θεμιστοκλής και δ Σωκράτ·/;ς άφνίκαν Ιπί- 
<Π)ς υιούς· άλλ ούδεις έξ αυτών διεκρίθϊΐ, ούδείς άνεδεί̂ ^θη Ανώ­
τερος ?ι ίσος τοΰ πατρός του. Θέλετε καΐ άλλο πρόχειρον πα­
ράδειγμα ; Ενθυμηθτ,τε ποίων ένδόξοιν προγόνων τέκνα εϊαεθα 
ίμεϊς οι σγ)μερινοΙ Ελληνες' καΐ δμως τοσοΰτον κατωτέρους καΐ 
διαφέροντας εκείνων μάς ευρίσκουν τινές, ώστε καΐ αύτί)ν τίιν 
γνησιότητα τής καταγωγής μας έτόλμησαν νά διαφιλονει- 
κτ,σωσι.

Τά άναφυόμενα 6τ;δ την σκιάν μεγάλων δένδρων φυτά δυ- 
σκόλως ευδοκιμούν, διότι τά μεγάλα δένδρα καί τήν υγρασίαν 
τής γής άπο^ροφώσι διά τίϋν μεγάλων ι̂ξών των, καί τάς 
ζωογόνους άκτΤνας τοΰ ηλίου έμποδίζουν διά τής μεγάλης 
σκιάς των.

Παρόμοιόν τι συμβαίνει καί εις τούς υιούς μεγάλων πατέ­
ρων. Επαναπαύονται συνήθως οί τοιοΰτοι ύπο την σκιάν των 
πατραγαθιών των' νομίζουν ότι ή προσο^πικη δόξα των πατέ- 
ρο)ν των είναι ικανή νά λαμπρύνη καί την προσωπικήν αυτών 
άδοξίαν’ έπομένοις γινόμενοι' οιηματίαι καί υπερήφανοι, αντί 
νά προσπαΟήσοοσιν όπως δι’ ιδίων αγώνων καί έργων, δι’ ιδίων 
προς τήν πατρίδα ευεργεσιών καί εκδουλεύσεων διακριθώσι καί 
αυτοί, ως διεκρίθησαν οι πατέρες αύτών, διάγουν μέν βίον α­
μελή καί άδοξον, αποθνήσκουν δέ θάνατον πολύ άδοξότερον.

Μόνον το λαμπρόν καί άφθονον φώς τοΰ ήλίου δύναται άντα- 
νακλώμενον έπΙ τής σελήνης καί των άλλων σκοτεινών ούρα-
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νίων σωρ.άτων να φωτίζη κα\ νά λα[λΐτρύν·̂  αυτά. Λλλ ί  λά(Λ- 
ψις των γονέων δεν δύναται δυστυχώς νά λ*[ΐπρύν?ι σκοτεινά 
και «δόξα τέκνα' άτ’ έναντίας ετι {χαλλον σκοτιινοτέραν άνα- 
δεικνύει τΐν άδοξίαν «ύτών.

Ας ρ.ν) έ'τανατταυώρί.εΟα λοιπον καΐ ίΐΛεϊς εις πατραγαθίας" 
ας ρ.71 ζώΐΛεν ρνον καυχώΐΛενοι εις της αρχαίας Ελληνικής άν- 
δρίας, διανοίας και τέχνης τά εξοχα εργα' άς [/.η έλπίζω̂ Αεν οτι 
ή δόξα των προγόνων θέλει δοξάσει και ζώντας άδόξως. 
Αλλά, κατά τό ώραϊον παράδειγ[Α« τοϋ Κί{Αωνος, άς προσπα- 
Οηίωαεν δι’ ιδίων έργων, δί ιδίων κόπων, αγόνων καί. άρε- 
τών, ν’ άναφανώρ-εν ή[Αέραν τινα ένδοξα τέκνα ενδόξων προ­

γόνων.
ό  Γεροστάθης τότε έσιώπησεν, ηρ-είς δέ έβαδίζοιχεν πλησίον 

αυτοϋ άναλογιζόρ.ενοι τά περί Κ.ί|χωνος. ΕΤ[λ«ι δέ βέβαιος ότι 
εις πολλών έκ τών συρ,μ.αθητών ριου τάς καρδίας είχεν ηδη γεν- 
νηθή αγάπη και σέβας προς τον ένδοξον εκείνον άνδρα, καί. έπι- 
θυμία ζωηρά του ν’ άναδειχθώ̂ Αεν καΐ ίρ.εΐς ανδρείοι καί τρο- 
παιοϋχοι κατά τών εχθρών τής πατρίδας, ενάρετοι δέ καί ευερ­
γετικοί πρός τους συριπολίτας ημών.

Μετά τινα διακοτΓϊΐν ό Γεροστάθης έξηκολούθησε λέγων.
—  Αλλά παντού καί πάντοτε ύττήρξαν καί υπάρχουν άνθρω­

ποι κακώς άνατεθραμμένοι, οΤτινες, μη θέλοντες ή μη δυνάμε- 
νοι νά πράξωσιν έργα καλά, φθονούν, διαβάλλουν, εμπαίζουν, 
κακολογούν τάς αγαθοεργίας τών άλλων. Τοιοΰτοι φθονεροί καί 
κακεντρεχείς έϊπον καί περί τοϋ Κίμωνος οτι κατέφευγεν εις 
αγαθοεργίας, όπως δι’ αυτών περιποιούμενος καί κολακεύων τον 
λαόν άπολ«ρ.βάν·ρ την εύνοιαν αύτοΰ.

ό  αγαθός όμως Πλούταρχος διά ν απόδειξη οτι αί ελεημο- 
σύναι τοϋ Κίμωνος ησαν άπό^^οια τής φιλάνθρωπου ψυχής του, 
καί ούχί μέσα κολακείας καί δημαγωγίας, ορθότατα μάς υπεν­
θυμίζει ότι 6 Κίμων δέν άνήκεν εις τό δημοκρατικόν, άλλ είς 
τό αριστοκρατικόν κόμμα τών Αθηνών, ών φανερά κηρυγμένος 
υπέρ τοϋ Σπαρτιατικού πολιτεύματος, κατά τό οποίον ουχί ο
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,ίττειρο; καΐ άΐΑαθ·/;; λαός, άλλα οΐ αριστοί χ αΐ ίχ .ί ικ Γ ο Ι  τώ>· 

π ο Μ τ ώ κ  έκυβέρνων τΥ)ν Σΐάρττ,ν. Πν λοιττον τοιοΰτος, ούτε 
κόλαξ τοϋ λαού τζδύνατο να ηνκι, οντε τάς αγαθοεργίας τον 
έτ:ο{Λένως ένηργει, χάρ̂ ν δηριαγωγίας.

—  Αλλ έγω, ειζε τότε τις εζ 'ίριών εις τον Γεροστάθϊΐν, δν 
Υι[λτ,ν ττλοόβιος, -/ίθελον ρ.έν ευχαρίστως δίδει έλετ,ιΑοσύνας εις 
τους πτωχούς, όχι δίχως φανερά ώς ό Κίμων.

Εύγε, φίλε, άπεχρίθη 6 γέρων. 2υ δ[/.ως είσαι Χριστια­
νός, και δ Πέτρος, οστις ε̂ ς τον νάρθηκα χ ρ ν^Ιω ς  Ιδίδασκε τον 
πτοιχδν Κώσταν, είναι έπίστς Χριστιανός και [χάλιστα υιός 
σεβάσμιου ίερέως του Χριστοΰ' άλλ δ Κίιχ(.)ν, γεννηθείς πολλά 
ετ·Λ πρό Χριστού, δεν ήδυνατο νά γνωρίζη τάς χριστιανικάς τοΰ 
Ευαγγελίου παραγγελίας.

«ΙΤ ρ οσέχ ετε τ η ν  έΜ η μ οσ ύ χ η ν  νμ ώ χ  μ ν  ποιίΖχ εμπς,οσθετ  

τ& γ  ά> θ ξ ά π ω ν  π ξ ος τό θ ια θ ή ν α ι . —  Σ οϋ  ύ ί  π οιον χ τοζ  ^ ^ ε η -  

^ιοαυχ ηγ  μ η  ;·>·ώΓω ι) ά ριστερ ά  σ ο ν  τ ί π ο ιε ί ή  ΰ ε ζ ιά σ ο ν . —  

Η  υ ε η μ ο σ Ι» :·η  σου  «V χ ρ υ π ΐώ , χαΐ ό  πα ζήρ σ ον  ό  β Μ -  

π α χ  έ/· ζΐϋ χ ρ νπ τ φ  α ύ ζ ός  άττοδωαίί σοι εκ τψ  ^α χ ε ρ ώ .ν

Οστις δίδει την ελεηαοσυνην του φανερά, διά νά φαίνεται 
καί θαυ;Λάζετ«ι ώς έλειίριων, αυτός βεβαίως ουδεριίαν άξί«ν έχει 
δΟτέ ενώπιον των ανθρώπων ούτε ενώπιον τοΰ θεού. 0  τοιοΰ- 
τος δεν αγ'απδ τον πτωχόν, άλλά τον εαυτόν του, δεν άγαπ^ 
ττ,ν έλεηίΛοτυνην ως χριστιανικήν αρετήν, άλλ’ ώς ριέσον έπι- 
δειξεως καί χο;χπασ[χοΰ. Ολαι δέ αι καλαί πράξεις, οσάκις /ρη- 
σιρ.ευωσιν ως ρ,έσα ιδιοτελών καΐ κατακριτέων σκοπών, παύουν 
αρ.έσως τοΰ νά ηναι ενάρετοι, βεβηλόνονται, καί είς κακίας ριε- 
ταριορφόνονται. Αληθης ενάρετος είναι ιχόνον οστις ενεργεί στα- 
θερώς την αρετήν διά την άγνην αγάπην αυτής.

Αυτά ρ.ας είπε κατά την -ί-χέραν εκείνην δ άγαθός Γεροστά- 
θης, επιθυμών νά εμπνεύση εις τάς ψυχάς των μικρών φίλων 
του την χριστιανικήν καί προπατορικήν συγχρόνως αρετήν τής 
ελεημοσύνης.
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ένθυ}Αθΰρ.αι δε χ α ΐ  τους άκο̂ λούθους στίχους τοΰ γέροντος 
«ερί των τριών χαρίτων τϊίς άρετίίς τκύτης.

« Τξίΐς « V  αί θεΐαι χάριζί^ τής ίΜημοσόνης, 
ι> Κ' αί τρεις ύραΐαε ώς τό ^ώς ζής ύαράς σεΛήνης.
» Παρηγοριά τοϋ πζίύχον^ χαΐ ήΰοτή γΛυχεΐα 
Β Τον ίΑεοϋ/τος^ χαΐ θεοΰ  ί ί  ν^οι>^ εύ^ογία.

Ο ΘΕΙΟΣ ΝΟΜΟΣ.

« Τον μηδέν εϋ ιτράτιοντβ ούτε χρήσιμον 
ώ τε  θεοφιλή εΤνβι, ’εφη Σωκράτης. » 

(Ξενοφώντος.)

2 Ϊ τον ή[Λέρ* Σαββάτου δτε, τελειώσαντες ενωρίς τα ε̂αΟη·· 
μ.ατα τοϋ σχολείου, άπηλθοριεν είς την οικίαν του άγαθοϋ Γε- 
ροστάθου, όπως περιιδιαβάσωμεν εις τδν κήπδν του, ή έξέλθω- 
{χεν ριετ’ αυτοΰ είς περίπατον.

Ενταύθα πρέπει νά προσθέσω οτι οσον ·7τερισσι5τερον έπροο- 
δεύαριεν εις τά [εαθή{/.ατα, καί δσον περισσότερον έσυναναστρε- 
ιρό[λεθα τον Γεροστάθην, τόσον τ,υξανεν ή επιθυμία τής ήθαής 
βελτιώσεώς μας, τόσον δε γλυκυτέρας ευρίσκαμεν τας συνδια­
λέξεις τοϋ γέροντος.

Αλλα κατά τ-ην ήμέραν εκείνην, αντί ν’ άκροασθώμεν ήμεΤς 
τον Γεροστάθην, ήθέλησεν αυτός πρώτος ν’ άκροασθή ημάς. 
Εγνώριζεν οτι κατά Σάββατον έπαρουσιάζαμεν ε(ς τον διδά­
σκαλον συνθέσεις, καί οτι ή καλητέρα κατά τε τ-ην καλλι*· ρα- 
φίαν, καλλιέπειαν, ορθογραφίαν καί σύνταξιν έβραβεύετο.

Αφού λοιπόν με τον συνήθη του φιλόφρονα τρόπον μάς υπε- 
δέχθη·—  Τίνος σύνθεσις έβραβεύθη σήμερον; μάς ήρώτησε.

—  Τοϋ Γεωργίου, άπεκρίθημεν. Ητο δε ό Γεώργιος, δ συμ-
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(Αας έχδΐνο;, τοΰ δποίου τά φιλόΐΓΐ[/.α δάκρυχ χχτα. 
την ίρ.έρχν των δηριοσίων έξετάσβων εΤχον δώ «ι αφορμήν βίς 
τον αγαθόν γέροντα νά μάί δμίληοι  ̂ περί φιλοτιρ.;«ς.

—  ΚαΙ ΐϊερί τίνος έγράψατε; ήρώτητεν δ Γεροατάθης τον 
Γεώργ»ν.— Περί τοΰ Θησέως, άπεκρίθη αδτδς. Κατ’ αίτησιν δε 
τοΰ Γεροστάθον άνεγνωσε μετά σνστολίς ττιν άκόλοοθον σύν- 
θεβίν τον, της δχοίας άντίγραφον διετηρησα, διδτι, κατά δια­
ταγήν τοΰ διδασκάλου, άπαντες άντεγράφαμ.εν τάς βραβευο- 
μ.ένας συνθέσεις.

Η ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΙΑ ΤΟΓ ΘΗΣΕΩΣ.

ό  Θησεύς, υίδς της Αίθρας καΙ του Αίγέως, βζσιλέως των 
Αθηνών, έγεννηθη είς την Τροιζηνα της Πελοπόννησου. Νέος ών 
2τι άνετράφη δπδ τοΰ λογίου πάππου του Πιτθέως. Αλλ’ ή δόξα 
τοΰ Ηραχλέους κατέκαιε την φιλότιμον ψ’-̂ χην τοΰ νέου Θη­
σέως" προθύμως χχΐ μετά προσοχές ίκροάζετο πάντοτε όσους 
έδιηγοΰντό τι περί της άρετής καΐ των άθλων τοΰ Ηρακλέους* 
νύκτα δε και ημέραν οϋδέν άλλο έσκέπτετο, εί[Λη πώς νά δο- 
ξασθη καί αδτδς, ώς εκείνος, δι έργων καλών καΐ μεγάλων.

Κατα τους άρχαιοτάτους εκείνους χρόνους τοΰ σκότους καΐ 
της άνομιας τδ βάρβαρον και αίσχρότατον έγκλημα της λν)- 
στειας εμόλυνε δυστυχώς καΐ την Πελοπόννησον καί την στε- 
ρέαν Ελλάδα. 0  δέ νέος Θησεύς άποφασίσας νά μεταβη εκ Τροι- 
ζηνος, όπου άνετρέφετο, εις τάς Αθήνας, όπου δ πατήρ του έβα- 
σιλευεν, έβαλε κατα νοΰν να έξολοθρεύσνι όλους τούς καθ' δδον 
ληστάς επ’ άγαθω της Ελλάδος.

ΐ ί  μ.ητηρ του και ο παππος του, φοβούμενοι τούς κινδύνους 
τοΰ διά ξηράς ταξειδίου, παρεκίνουν αυτόν νά μεταβή διά θα­
λάσση,ς εις Αθήνας. Αλλ’ 5 γενναίος Θησεύς, έττιθυμών ν’ άνα- 
φαν̂  ̂ εφάμιλλος τοΰ ίίρακλέους, άνεχώρησε διά ξηράς. Είς δε 
την Επίδαυρον κατέστρεψε τον λ-^στην Περιφητην; εις τον ϊσθμύν 
τον άπάνθρωπον Σίννιν, τον καί Πιτυοκάμπτην επονομασβέντα' 
εις τά Μέγαρα τον κσπλαγχνον Σκίρωνα" εις την Ελευσίνα τον

21
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Κ,ερκύονα· έπΙ τέλους δέ έξολοθρεύσας και τον λν,(ττί;ν Προ- 
κρού-ιτχν, ένδόξως είτίιλθεν εις τάς Αθ·Λ,νας.

Εκεί [Λανθάνει οτι ταΰρος άγριος, Μαραθώνιος κ«λού[Αενος, 
εζ·/)αίονε και κατέστρεφε καθ η[Λέραν τους κατοίκους τϊίς Ατ­
τικής. Εξέρχεται λοιπδν τ:ρδς καταδίωξιν αϋτοΰ, τον συλλαμ­
βάνει ζώντα, και υττοχείριον τον φέρει έντδς των Αθηνών" έν 
τφ μέσφ δε των άνευφτμιών τοΰ λαοϋ θυσιάζει αυτόν εις τον 
Απόλλωνα.

Τότε έίχον έλθε̂ ί εις τάς Αθήνας καί οί απεσταλμένοι ττ.ς
ί λάβοισι  ̂ φορον νέο>ν καί των

επτά παρθένοι άπαγόμενοι είς 
)ΰ εκεί λαβυρίνθου, οπού κατά 

ιϋ Μινώταυρου,

Κράττ,ς, διά ν
επτά παρθένων. Εις τον σκλτ,ρόν αυτόν φόρον έιχε καθυποβά- 
λει τους Αθν)ναίους ο Μίνως, δ Βασιλεύς τής Κράιτ/ις, διά νά 
τιμωρ'ίσ·  ̂ την εις Αθ·ηνας συμβάσαν δολοφονίαν τοΰ υίοΰ του 
Ανδρόγεω.

ο ί επτά οότοι νέοι 
Κρήτην κατεκλείοντο έ̂
τάς μυθικάς διη*γησεις κατετρώγοντο υπό ι 
θηρίου κατοικουντος εντός τοΰ λαβυρίνθου.

Τά δεκατέσσαρα αυτά θύματα έπροσδιοριζοντο εις τας Α­
θήνας διά κλήρου. 0τε δέ δ θησευς ϊδε κατά την κλήρωσιν τά 
δάκρυα καί την άγανάκτησιν των δυστυχών γονέων, καί άφ 
ετέρου την απελπισίαν των δυστυχεστέρων τέκνων, τόσον σφο- 
δρώς συνεκινηθη, «οστε αυθορμήτως έζήτ/;σε νά λάβη την θέ- 
σιν ενός των κληρωθέντων, επ’ έλπίδι δτι ήθελε κατορθώσει νά 
φονευστ, εντός τοΰ λαβυρίνθου τόν Μινώταυρον, καί οϋτωνα ελευ· 
Οερώτ/ι τους συμπολίτας του από τόν πικροτατον αυτόν φορον.

Λπαντες οί Αθηνα̂ ίοι έθαύμασαν καί ήγάπησαν τόν νέον Θη­
σέα διά την γενναίαν αυτήν πρότασίν του* ό δέ Αίγεΰς, οτε 
ϊδε τόν υιόν του σταθερόν εις την επικίνδυνον άλλα φιλάνθρω­
πον άπόφασίν του, ευχηθείς εις αυτόν επιτυχίαν, τον παρηγ- 
γειλεν, άν έπανέλθη ζών εκ της Κρήτης, αντί τοΰ μαύρου πα­
νιού, τό όποιον είχε πάντοτε τό πλοϊον τό φέρον τά θύματα, 
νά ύψώσνϊ πχνίον λευκόν, ώς σημεΐον τής σωτηρίας των.



ό  Θη^ευς φθάσας εις Κριίτ·«ν έφόνευσεν ευτυχώς τον Μινώ­
ταυρον, καί έξελθών έκ τοΰ λαβυρίνθου βδγιγούιχενος άπο τον 
ΐΛίτον τίς Αριάδνης, έτ:ανΉλθε σώος ε̂ ς τάς Αθιίνας ρ.ετά των 
διασωθέντων χαΐ ευγνω'Λονούντων συντρόφοιν του. Αλλ’ εν τ ^  
λ̂έσω τίς χαρας των λ̂ σ[ΛΟνουν νά υψώσωσι το λευκόν άντί 

του ρ-αύρου ττανίου. ίδων δε τυΰτο ;̂.ακρόΟεν δ Αίγευς, καΐνο- 
μίσας δτι δ υίός του έχάθΐ, ε^εσε και έττνίγη εις την θάλασ­
σαν, ητις έκτοτε ώνο;Λάσθη Αίγαΐον Πέ.Ια- '̂ος.

ϊον Θησέα καί ζώντα και [κετά θάνατον έτίρ,ησαν οί Αθη­
ναίοι και τταντες οΕ Ελληνες, κατατάξαντες αυτόν μεταξύ των 
μ.εγάλων ηρώων ττ.ς αρχαίας έλλάδος.

ό  Κίμων μετά ιτολλους χρόνους μετέφερεν εις τάς Αθήνας 
απο την νήσον Σκϋρον, δπου δ Θησευς ειχεν άτοθάνει, τά 
και τά όπλα του.

Οι δε Αθηναίοι μετά λαμπρζς πομπής υπεδέχθησαν καΐ 
έθαψαν αυτα, κζθιερωσαντες και θυσίας καί Ιορτάς προς τιμήν 
τοΰ Θησέως προς διαιώνισιν δέτηςμ,νημης τοϋ ενδόξου αυτοδ 
ηρωος, τοΰ ευεργέτου καί βασιλέως των, άνηγειραν εις τάς Α­
θήνας χαΐ το μέχρι τοΰδε σωξόμενον Θησ$ΐοκ.

Εύγε, ειπεν δ Γεροστάθης πρδς τον συμμαθητήν μας 
Γεώργιον, δικαίως έβραβεύθη ή σύνθεσίξ σο̂ Γ

ό  Γεώργιος £ρυθρ»«σας καΐ άπδ συστολήν καί άπδ ευχαρί- 
στησιν, άπεκρίθη μέ την συνηθη του ειλικρίνειαν καί μετριο- 
ίρροσύνην, οτι ή σύνθεσις, την δποίαν άνέγνωσε, δεν ητον όποια 
αυτός κατά πρώτον την έγραψεν, άλλ’ δποία έδιορθώθη υπό 
τοϋ διδασκάλου.

ό  Γεροστάθης ελαβε τότε άνά χεΐρας την συνθεσιν τοΰ 
Γεωργίου, διά νά ιδη τάς διορθώσεις, άφοΰ δέ την διέτρεξε 
μ.ας είπε"

Σκληρός τφ δντι καΐ αποτρόπαιος ητον δ φόρος των 
επτά νέων και των επτά νεανίδων, τον δποιον επροκάλεσεν ή 
εν Αθηναις συμβάσα δολοφονία τοϋ Ανδρδγεω. Η εγκληματική 
άρπαγη τής Ελένης υπό τοϋ Πάριδος κατέστρεψε την Τριράδα,
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καΐ ί  έγχλη[Αατιχη δολοφονία τοϋ Ανδρόγβω χα-τ^σχυνε τάς 
Αθ·«νας, χατεπίκρανε τόσους γονεΤς, καΐ κατέστρεψε τόσους 
ά&ώους νέους και τόσας νεάνιδας των Αθηνών. Μακράν, [ία- 
κράν, παιδία μου, από αδικίας χαΐ άπό εγκλήματα, διότι αΐ 
συνέπειαί των είναι τρομεραί, είναι ακαταλόγιστοι.

—  Αλλά ποία ήτον ή αιτία, μάς ήρώτησεν ό γέρων, διά 
την οποίαν δ Θησευς και ζών και μετά θάνατον ήγαπήθη καΐ 
έδοζάσθη υπό των Αθηναίων και όλων τών Ελλήνων;

—  Η μεγάλη άνδρίατου, άπήντησεν άμέσως τις έξήμών, 
ένφ οί άλλοι έσυλλογιζόμεθα δποίαν άπάντησιν νά δώσωμεν.

—  ΚαΙ νομίζεις, φίλε, έπρόσθεσεν δ γέρων, οτι δύναται 
ποτέ μόνη ή σωματική άνδρία, οσον μεγάλη καΐ άν τιναι, νά 
επισύρη αγάπην, τιμήν και δόξαν άληθή ;

Η σωματική άνδρία είναι, καθώς καί δ πλούτος, μέσον διά 
τοΰ όποιου εκτελοΰνται μεγάλα έργα, μεγάλαι ευεργεσίαι" αλλ 
οσάκις ε;̂ ων τις τά μέσα ταυτα δεν μεταχειρίζεται αυτά πρε- 
πόντως, οχι μόνον δεν άγαπάται και δεν τιμάται, άλλά και 
βδελυκτός πολλάκις άποκαθίσταται.

ό  θησευς λοιπόν ήγαπήθη καί έτιμήθη οόχΙ δια τήν αν- 
δρίαν του, άλλά διά τήν ψι.ια^θ^ωπιxή^ του ίιάθίσιγ^ ήτις 
μεταχειρισθεΐσα τήν άνδρίαν του έπ άγαθώ τών συμπατριω­
τών του, καί άπό τά θηρία καί άπό τούς λήστάς καί άπό τόν 
αισχρόν φόρον τοΰ Μινώταυρου γενναίως ήλευθέρωσεν αύτούς.

Καθώς δε τό παράδειγμα τοΰ Ηρακλέους άνέδειξε τόν Θη­
σέα ήρωα καί ευεργέτην τών συμπολιτών του' καθώς τό Μα­
ραθώνιον τρόπαιον τοΰ Μιλτιάδου άνέδειξεν επίσης ένδοξον εις 
τήν Σαλαμίνα τόν φιλότιμον Θεμιστοκλέα’ καθώς οί όμηρικοί 
έπαινοι τοΰ άνδρείου Αχιλλέως άνέδειξαν μέγαν τόν Αλέξαν­
δρον τής Μακεδονίας" καθώς τά ένδοξα στρατηγικά έργα τοΰ 
μεγάλου Αλεξάνδρου έφιλοτίμησαν καί μέγαν στρατηγόν τής 
Ρώαης άνέδειξαν τόν Ιούλιον Καίσαρα' τοιουτοτρόπως τά λαμ­
πρά παραδείγματα τών προγόνων μας άς άνάπτωσι καί εις 
τάς ίδ’,κάς μας ψυχάς τούς σπινθήρας τής Ελληνικής φιλοτι-
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{Λίαί, δπω; και ί|Λεΐ;, ώ{ Ικεΐνοι, :τρο9ύ[ΐωί εδεργετωμεν τοίιξ 
συμπολίταί καΐ τγ;ν πατρίδα διά τής άνδρίας, διά τ^ς άρετίς, 

'■  διά της παιδείας, διά των χρηρι,άτων, διά των κίπων, χ.α.1 
ίδίως διά τοϋ καλού παραδείγματος, τδ δποΐον πας άγαθδς 
πολίτης ίφειλει καί εις τούς συγχρόνους και εις τούς μεταγε- 
■ νεστέρους αυτοΰ.

Οί πλεΤστοι των μεγάλων καΐ ένδοξων άνδρών της άρχαίας 
£λλαδος δια τίς φιλανθρωπίας και των είιεργεσιών των άνε- 
δείχθησαν τοιοϋτοι.

ϋ  Κίμων, ο Σωκράτης, δ Επαμεινώνδας, έ Πελοπίδας, 5 
μέγας Αλέξανδρος διά των φιλανθρωπικών των αισθημάτων, 
δια της εύεργετικης έλευθεριότητός των, διά των άξιεπαίνων 
άγώνων των ωφέλησαν τούς φίλους, τούς συμπολίτας καί την 
πατρίδα των, καΐ δι αυτό έδοξάσθησαν και άπηθανατίσθησαν.

Δια της ψί-Ιαγθραπίας τ̂ θέλησεν Ιδίως νά διακριθη καί δ 
μέγας πολίτης των Αθηνών, δ ένδοξος Περικλής, περί τοΰ 
οποίου δ Γεροστάθης μας έδιηγηθη τότε τά έξης.

ΤΟ ΑΛΗΘΕΣ ΠΡΟΤΕΡΗΜΑ ΤΟΓ ΠΕΡΙΚΑΕΟΓΣ.
ό  Περικλής, δ ίκανώτερος πολιτικός άνηρ τών άρχαίων Αθη­

νών, άνεφα'  ̂ πολίτης ώφελιμώτατος είς την πατρίδα του, 
εύτυχήσας ν άνατραφή παιδιόθεν Οπό του Ζήνωνος τού Ελεά- 
του, φιλοσόφου φιλοπάτριδος, και όπό τοΰ σοφού Αναξαγόρου, 
τον δποΐον διά την μεγίστην συνεσίν του Νοΰγ έπωνόμασαν οι 
Ελληνες.

Τεσσαράκοντα ολόκληρα έτη κατώρθωσεν δ Περικλής διά τής 
πολιτικής του φρονήσεως καί ίκανότητος νά διευθύνη τά δη­
μόσια πραγματα τής πατρίδας του, διασώζων τοιουτοτρόπως 
αυτήν άπό την καταστροφήν, είς την δποίαν άνηλεως ωθείτο 
ύπό τών διεφθαρμένων καί έμπαθών δημοκόπων.

Αλλ δ Περικλής καί ώς στρατηγός πολλάκις ώδήγησε τούς 
συμπολίτας του είς διαφόρους μάχας, καί πολλάκις νικηφόρος 
έπανήλθεν εις τας Αθήνας, έννέα τρόπαια στήσας κατά τών έχ- 
θρών τής πατρίδος του.
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Αλλ’ ούτε εις ττ;ν πολιτικτ,ν καΐ στρατηγικτιν Ικανόττ.τά του, 
ούτε εΣς τάς νίκας κ*ν τά πολλά τρόπαιά του επαίρετο ό [λέ- 
γας Περικλτ,ς. Προτέρτιρι* μεγαλ-^τερον όλων αυτών έθεώρεε 
ττ,ν φιλανθρωπίαν ττ,ς ψυχτ,ς του, τάν προς τούς τυριττολίτας 
άγάπην του, την καΐ προς αυτούς τούς εχθρούς του ί[Λεροττ,τ® 
καΐ έπιείκειάν του.

ότε ίρχισεν ο δυστυχ-ης δι’ δλην τ/)ν Ελλάδα εμφύλιος Πε- 
λοποννη<7ΐακός πόλεμος, λοιμός θαναττιφόρος ένέσκτ,ψεν εις τάς 
Λθάνας. ϊοως διά του λοιμού τούτου ήθέλτσεν ό Θεός τής ει­
ρήνης και της όμονοίας νά τιμωρησγι την άδελφικην Ικείνην άλ- 
ληλοτφαγίαν των Ελλή,νοίν.

Προσβληθείς τότε και δ Περικλής Ικειτο κλινήρης και εττνεε 
τά λοίσθια· οι δό φίλοι του παρακαθή»|Λενοι εις την κλίνην του, 
και νορ.ίζοντες αυτόν άναισθητοΰντα, ήρ̂ θμουν τάς εκστρατείας 
και τά τρόπαιά του, έσυλλυττοΰντο δε και έαυτους καΐ την πα­
τρίδα διά την στέρησιν τοιούτου άνδρός.

Αλλ’ αυτός άκούσας εντός τοϋ βύθους του τά παρα των φι- 
λο>ν του λεγόμενα, τοΐς εΤπεν. —  νίχαι τά τξόπαία 
ΐϊναι πο.1. Ιάχκ: 0ώγα Γ>/ς τνχν<:' ον<ϊίίς '^βτιναΐοζ έ^όζΐσε 
τΓοτί ί ζ  αΙχίαςμον ^αϋζον ίιιάΐΐον. Ίύοϊι χο μόχον ύ,.Ιηθες 
προτίζημά μον.

Την προς τούς «τυμπολίτας του αγάπην και ακακίαν έθεω- 
ρει λοιπόν δ μέγας Περικλής ώς την μεγίστην των αρετών, και 
διά τών τελευταίων του λόγων, ώς διά διαθήκης, αυτήν έσύ- 
στησεν εις τούς συγχρόνους και μεταγενεστέρους αυτού.

Αν και δ Περικλής ειχεν εις τάς Αθήνας δύναμιν άνωτέραν 
πολλών βασιλέων, άν και διεχειρίοθη μεγάλας χρηματικάς πο­
σότητας διά τε τάς εκστρατείας καί τάς δημοσίους οικοδομάς 
τής πόλεως, τόσον τίμιος όμως άνεφάνη, ιόστε οΰτε μίαν 
(Ίραχμή^, ώς βεβαιοϊ δ Πλούταρχος, χαχεύΐχθη ποχε χά .τρο- 
σθέσρ εχ χοϋ όημοσΐον «4" αϋχον χιεξίονσιαγ. λπ
έναντίας ζών μετ’ οικονομίας καί άποστρεφόμενος την σπατά-
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λγ;ν καΐ ττν ττολντέλειαν, ν^ο(ϋΐλθ)ζ περιέθαλζεν ίζ ΐ5ίο)ν τους 
πτωχούς αύτοΰ <?υ;Λπολίτχς.

Επ!.θυ[;.ών δε δ',ά της έργασίας ν ί ώψί>.γ,<7γ τούς συιχπολί- 
τχς του κχΐ συγχρόνως νά προχγάγ·/) τάς κοινάς κχΐ τας ωραίας 
τέχνας, έπεχείρησε και άνηγειρεν εις τάς Αθήνας διά των άρι­
στων καλλιτεχνών τής έποχής του τά άυ.ίι/ητα εκείνα έργα 
τού Παρθενώνος, των Προπυλαίων καΐ τού ’ηδείου, συστήσας 
εις το ρ.εγαλοπρεπες αύτο θέατρον και αγώνας Μουσικής.

Είναι ό{/.ολογούίΛενον» οτι η Ζωγραφία, ί  Γλυπτική η Αρ­
χιτεκτονική, ή Ποίησις καί ή λίουσική, οσάκις διά τού αισθή- 
[Λατος τού αληθώς ωραίου καί καλού κρουωσ; τάς υψηλάς και 
εύγενεΐς χορδάς τής ψυχής, άνυψόνουν το φρόνηρια, εξευγενί­
ζουν τήν καρδίαν, καί πολιτίζουν τά 2θνη. Αλλ’ οσάκις αί ώ- 
ραΤαι αΰται τεχναι, λ·/;σ[Αθνούσαι την εΰγενή άποστολήν, τήν 
οποίαν προς ήθοποίησιν και άνυψωσιν τών εθνών έχουν, περιο- 
ριζωνται εις το νά καθηδύνωσι τά αισθητήρια [αίνον, και νά 
υποθαλπωσι την φιληδονίαν καί τά αισχρά πάθη, άντι ο)ραίων 
δυσειδείς βεβαίως άποκαθίστανται.

Οταν ο θρησκευτικός ύ[χνος και τύ ήρωΐκον ασιχα [/.εταβάλ- 
λωνται εις βακχικάς ή ερωτικάς ωδάς, ή δε υψηλή τραγωδία 
και ηθοποιός κωμι,οδία εις κακοήθη δράαατα, εις φθοροποιά [Λυ- 
Οιστορηρ,ατα και είς θηλυπρεπή [χελοδράυ.ατα' όταν το σερινον 
άγαλμα τής παρθένου Αθήνας άντικαθίσταται υπό τίνος άσε­
μνου Αφροδίτης, ή δέ εικο̂ ν τού άκολάστου Πάριδος άντικα- 
Οιστά τάς ήρωϊκάς εικόνας τού Μιλτιάδου και τού Λεωνίδου“ 
τότε βεβαίως καί τά φρονήματα εκφαυλίζονται, καί αί καρ- 
δίαι άποχαυνούνται, καί τά ήθη φθείρονται, καί τά έθνη πα­
ρακμάζουν, παραλύουν, καί πίπτουν.

Αλλ δ έμφρων καί μέγας Περικλής διά τού σεμνού καί με­
γαλοπρεπούς άγάλματος τής Αθήνας, διά τού σεβαστού Παρ­
θενώνος καί διά τών επί τών μετώπων αυτού άμιμήτων 
σχίνηχώλ' καί ήροοϊχωρ' άναγλύφων τού Φειδίου, ήθέλησε καί 
τών συγχρόνων του το-φρόνημα καί τύ αίσθημα προς τον Θεόν
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κκΐ ττ,ν Πατρίδα ν’ ίνυψώσγι, καί τών {«ταγίνεττέρων τδ βέ- 
βα; καί την άγάπην προς τον Ελληνΐ(Τ[Λον νά διαιωνίσνι.

ό  Περικλής προσέτι έθαυρ.άσθη καί διά την έζοχον αύτοΰ 
ευγλωττίαν. Εκφωνών ποτέ επιτάφιον λόγον προ; έπαινον τών 
δπέρ πατρίδος πεσόντων, ώνόριασεν αυτούς ά&ακάτονς ώς τούς 
Θεούς, διότι πεσόντες επ  ̂άγαθιρ τής πατρίδος κατέστησαν 
άξιοι νά τιριώνται ώς οί εύεργετοΰντες την Ανθρωπότητα Αθά­
νατοι θεοί.

Ενώ δέ 5 Γεροστάθης έτελείονε τά Ανωτέρω περί Περικλέους, 
είσήλθε προς επίσκεψίν τοι> ό ίερεύς τής κωριοπόλεως, τον 
οποίον [Λε σέβας καί |ΐ.έ φιλοφροσύνην ύπεδέχθη δ γέρων* &- 
παντες δέ έπροσηκώθηαεν άρ-έσως προς χαιρετισίΛον του Αγα­
θού διδασκάλου [Λας.

Ο ΕΦΗΜΕΡΙΟΣ ΤΠΣ ΚΩΜΟΠΟΛΕΩΣ.

Ητο πραγματιχώς 6 ίερευς ουτος άνηρ Αγαθός, ενάρετος, 
σεβάσμιος καί κατά πάντα άξιος τής εκλογής τού Γεροστά- 
θου, οστις ώς εφημέριον καί συγχρόνως ώς διδάσκαλον έιχε 
προσκαλέσει αύτον εις την κωμόπολιν.

ΙΙτο πάντοτε καθαρός καί κόσμιος κατά τε το σώμα καί 
τά ενδύματα, γλυκύς και ευπροσήγορος, μετριόφρων καί τα­
πεινός, όλιγαρκής καί λιτώτατος, φιλάνθρωπος καί Αφιλοχρ·/,- 
μ,ατος, έλεήμων καί ευεργετικός, παρήγορος τών δυστυχούν- 
των, συνδιαλλακτής τών διχονοούντων, σύμβουλος δέ καί δδη- 
γος παντός παρεκτρεπομένου άπο την όδόν, τν* όποιαν έτά 
τής γής μας εχάραξεν ό θεάνθρωπος ίησοϋς' έν ένί λόγ·  ̂ συν- 
γίσθάνετο πληρέστατα την θείαν καί ύψηλην Αποστολήν, την 
οποίαν πας ίεοεύς τού ΐψίστου έν τώ μέσω τοϋ λογικοί» ποι­
μνίου του έχει.

Καθ’ έκάστην Κυριακήν Απήγγελλεν εις την Εκκλησίαν σύν­
τομον, καθαρόν καί γλυκύτατον λόγον, διά τοϋ οποίου Ανέ­
πτυσσε καί έσύσταινε τάς ώραιότητας τίνος εκ τών χριστιανι­
κών Αρετών, έκθέτων συγχρόνως καί τάς Ασχήμιας τής Αντί-
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δετού κακίας. Επροτ^άθει δε ·τάντοτε νά Ινίττείρ-̂  εντός, τον 
ττραχτίκον βίου τάς θείας άρ)̂ άς του χριστιαν5β|Λθϋ, δπως οί 
άκροαταί του διάγωβι χριβτίανικώς καΐ έν τω λ̂έσω τών κα- 
θτ;|/.ερινων άσχολιών τοϋ βίου των.

Και είς τί> σχολειον δε δια τών παραδόσείον του υπέρ τϋ; 
ϊίθικνίς βελτώσεώς (/.ας ήγωνίζετο, προσπαθών νά έγχαράζ:  ̂
τάς θείας έντολάς καί τίιν χριστιανικήν ^θικγ)ν είς τάς νεανι- 
κάς :̂ ριών χαρδίας.

Αλλ ούτε διά τών διδαχο>ν του, ούτε διά τών παραδόσεων 
του ώφέλει τόσον, όσον διά τοϋ.καλοΰ παραδείγριατός του' 
διότι προσελκύων διά τις γλυκείας καν άρι^ριπτου διαγωγτις 
του το σέβας καΐ τγ)ν άγαπ-̂ ν μ,ικρών τε και [χεγάλων, έδεί- 
κνυεν ουτω, καΐ διευκόλυνεν εις πάντας την οδόν τοϋ χριστια­
νικού βίου.

Και νέοι, και άνδρες, καΐ γέροντες, ώς όντα (Λΐ[Λητικά, όσά- 
κις Ιχω[λεν ένίοπιον η|υ.ών καλά παραδείγματα, εύκολώτερα 
βαδίζομεν της άρετης την οδόν. Εότυχεΐς λοιπόν αί κοινωνίαν, 
εις τάς όποίας οί άρχοντες, οί ίερέΐς, οί διδάσκαλοι, οί συγ­
γραφείς, οι ποιηταί, οί χαλλιτέχναι και τά θέατρα δεν παρου­
σιάζουν ειμ-ίι υποδείγματα εκλεκτά και ωραία άρετης καί φρο- 
νησεως.

Αφοϋ δέ ό σεβάσμιος οότος εφημέριος εϋσίίλθε καί εκά^σεν, 
ιέρώτησε τον Γεροί’τάθην περί τίνος ητον δ λόγος.

—  έδιηγουμην εις τους μικρούς μου φίλους, τω άπεκρίθη 
δ γέρων, τοϋ Περικλέους τάς ευεργετικάς προς τους συμπολυ- 
τας του πράξεις.

ό  δε ίερευς έπρόσθεσε τά έξης.

Η ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΠΛΗΣΙΟΝ ΑΓΑΠΗ.

πόσον τώ οντι ευτυχέστεροι τών άλλων χριστιανών εϊμεθα 
ήμεΤς οί Ελληνες, εχοντες διπΛονν  «τέλτροκ προς τόν ήθικην 
βελτίωσίν μας, τάς άρετάς τών προγόνων άφ ενός, καΐ τάς 
θείας διδασκαλίας τοϋ ίησοϋ άφ’ ετέρου.
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Πώς νά [χη γίνωιχεν φιλάνθρωποι και ευεργετικοί, εάν άλτ,- 
θώς ίΐΛεθα καΐ Ελλνινες καΐ Χριστιανοί.

Οί ένδοξοι πρόγονοί μας Περικλτ,ς, Κίμιον, Σωκράτης, Επα- 
μ.εινώνδας, τάν άγαθοποιίαν μας διδάσκουν, ό  δέ φιλάνΟρωττος 
ίησοϋς καί διά των πράξεων του καΐ διά τών θείων του λό­
γων τά,ν άγάπηγ τον π^ηαιον  ̂ κυρίοις μας παραγγέλλει, ώς 
τον μέγαν και δείον νόμον, έκ του οποίου ·πν)γάζουν ολα τά 
λοιπά χριστιανικά καθά,κοντά καί άρεταί' διότι πραγματικώ; 
6 αγαπών άληθώς τον πλτ,σίον του άναφαίνεται καί ευπροσ·/,- 
γορος, καί άγαθός, καί δίκαιος, καί ελετ,μων, καί ευεργετικός, 
καί φιλόπατρις.

« Πάντβζ ύ̂ ιεΖς άύε.ΙφοΙ έστέ.— 'Αγαπήσεις τ6̂  ̂ πλησίον 
σον ώς σεαυζόκ », μας λέγει ο ίΐσοΰς είς τό ιερόν Εΰαγγέ- 
λιον. ότε δε έπλν;σίαζε νά θυσιασθη επί τοϋ Σταυροΰ διά τάν 
άγάπϊΐν καί σωττρίαν μας, τάν αΰτΐν παραγγελίαν, ως ττιν 
τελευταίαν διαΟ·ίκ·/)ν του, έπανέλαβεν, είπών εις του; μαΟν,τας 
του* « Τανζα ^̂ ‘ Γ̂ ^̂ ογ̂ αι ύ ΐ̂/' ϊνα &γαπβ.τε ά,Ι.Ιή.Ιοϋς. »

Αλλ’ ή άγάπτ5 τοΰ πλησίον δεν συνίσταται μόνον εις τό « δ 
σί μισίΓς, ίτί§(^ μή ποιήσ^ς » δκλαδ-ό εις τό νά μή πράτ- 
τωμεν προς τους άλλους δ,τι δεν θέλορ.εν οί άλλοι νά πράτ- 
το)σι προς άμάς’ διότι, διά νά ί.ναι πλάρνί; καί άλτιθάς η προς 
τον πλησίον άγάπη, απαιτείται καί νά πράττωμεν προς τους 
άλλους πάν ο,τι Οέλομεν νά πράττοισιν οί άλλοι προς ημάς. 
< Καθ^ς ϋβ.Ιετε ΐΐ'α ποιωσιγ ύμΐκ οί αί^θρωποι, χαι ύμεΐς 
.τοίίΓΓί αόΓΟίί;· ό ι̂οίύ)ζ. »

Δεν άρκοϋν λοιπόν αί άρνη,τικαί άρεταί διά νά μάς κατα- 
στήσωσιν αληθείς χριστιανοός. Δεν άρκεί ή άποχά από ττ,ν ά- 
δικίαν, την ψευδολογίαν, την απάτην καί τάς λοιπάς κακίας* 
απαιτείται δι εργαχ θετιχ&ν νά δεικνύωμεν την προς τον 
πλησίον αγάπην μας. « Ο ποιων τό θέλημ.α τοΰ πατρός μου, 
είπεν ό ϊ·/,σοϋς, είσελευσεται έν τη βασιλεία τών ουρανών. —  
ΑδεΑφοί μου δέ εΐσίν, οί τό θέλημα τοΰ Θεοϋ άκοόοντες καί
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πο^ον^ΐ^ς' » ούχΙ δε οΣ άκούοντες κ *1  {Αϊϊ τϊοιοΰντε;, τ, οΣ δ ι­

δάσκοντες και (ΛΤ1 έχτελοϋντες.

Έ ργα  λοι·:τον χα.1ά -προς τον πλ/σίον άπαιτεί παρ ήμών 5 
Ιησοΰς καΐ οϋχΐ νέκραν άγάζνιν. Και όιά τοϋτο λέγει δτι' «Παν 
δένδρον, τδ οποίον δεν κάμνει καλούς καρπούς, έκκόπτεται και 
είς τδ πΰρ ^ίπτεται' » διά τοΰτο δέ άποστέλλων και τους Α­
ποστόλους του εις τον κόσμον αγαθοποάας παρηγγειλεν ε!ς 
αυτούς.

ό  Γεροστάθης μετά πολλής εύχαρισττ,σεως ηκροάζετο τον 
ιερέα. Οτε δέ δ Σερευς έτελεΣο̂ σεν, δ άγαθδς γέρων έπρόσΟεσε 
τά εξής.

Η προς τδν πλν,σίον άγ'άπγ; και άγαΟοποιΐα δχι μόνον τδν 
Θεόν ευαρεστεί και τδν εΰεργετούμενον ευφραίνει, άλλά και αυ­
τόν τδν εύεργετοϋντα καθηδύνει.

Πολλάκις δέ ή εύγενής ήδονή, την οποίαν ή ευεργεσία προ­
ξενεί εις την ψυχήν του ευεργετοΰντος, είναι τόσον μεγάλη, 
ώστε χάριν αυτής και χρήματα προθύμ.ως θυσιάζει, και αύτήν 
τήν υπαρξίν του διακινδυνεύει επ’ άγαθω του πλησίον του.

Τοιοϋτοι γενναίοι καί ευεργετικοί άνδρες, άν καί σπάνιοι, 
ποτέ όμως δεν έλειψαν άπδ τήν γήν' 0 πανάγαθος Θεδς τους 
άποστέλλει έν τφ μέσ&> ημών, δπως μ*ς υπενθυμίζ̂ οσι τήν Οείαν 
φιλανθρωπίαν του’ δι’ αυτών δέ, ώς διά φωτεινών λύχνων, μας 
οδηγεί εις τήν θείαν δδον τής άγαθοποιΐας καί τής αϋταπαρ- 
νήσεως.

Λλλ δ μή ευεργετών τδν πλησίον του ίχι μόνον τήν γλυ- 
κυτάτην ηδονήν της ευεργεσίας στερείται, άλλά πολλάκις βλά­
πτει καί τδν ίδιον Ιαυτόν του, καθώς μάς διδάσκει δ μύθος 
τού Αισώπου περί τού φορτο)μ.ένου ίνου καί τού σκληροκαρ- 
δίου ίππου.

όσάκις λοιπδν δύνασΟε νά συνδράμετε, νά ώφελήσετε, νά 
παρηγορήσετε, νά ευεργετήσετε τινά μή τδ αμελήσετε, διά νά 
μή μετανοήσετε, ως μετενόησεν δ σκληροκάρδιος ίππος, δ φορ­
τωθείς δχι μόνον τδ φορτίον άλλά καί τδ δέρμα τού ονου.
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διότι δεν ·όθέλν)ίεν Ιν χαιρώ ν* τί>ν βοτ,θ·ίτνι Χα{̂ βάν6>ν μέρο{ 
τοϋ φορτίου του. Ε®τέ δέ βέβαιοι δτι βοηθουντες τους πάυχον- 
τας, βοχθεΤΙτε ύ[Αας αυτούς. Ακούσατε τό Ακόλουθον άνέκδοτον, 
τό οττοΊον [Λ έδη)γ:τίθτ,σαν, δτε διέτριβον είς τγ;ν Μόσχαν.

Ο ΧΩΡΙΚΟΣ ΚΑΙ Ο ΑΪΤΟΚΡΑΤΩΡ ΙΒΑΝ.

Πτωχός, άλλα καλοκάγαθος οικογενειάρχης ί’ώσσος, εκατοί- 
κει είς μικράν καλύβτ,ν χωρίου τινός πλησίον τής Μόσχας.

Ενφ δέ εσπέραν τινά κατεγίνετο περιποιού[Λενος άφ ενός την 
πάσχουσαν σύζυγόν του, και άφ ετέρου φροντίζων τά |/.ικρά 
τέκνα του, άκούει κτύπους είς την θύραν τής καλύβης του. 
Ανοίγει άμέσως' άνθρωπος δέ άγνωστος καΐ πενιχρά ένδεδυ[Λέ- 
νος παρουσιάζεται ζητών φιλοξενίαν.

—  Είς κακήν ώραν ήλθες, φίλε, τώ άπαντφ δ πτωχός χω­
ρικός" ή σύζυγός (/.ου πάσχει βαρέως, ή δέ καλύβη (Λου δέν έ­
χει παρά δύο δω(λάτια· είς τό Ιν κοίτεται ή σύζυγός (ΑΟυ, τό 
δέ άλλο κατέχεται από τά δξ παιδία (ίου. Είσελθε δριως καί 
θέλω προσπαθήσει νά σέ έξοικονθ[Αήσω. 0  ριακαρίτης πατήρ 
(Αου (α’  έλεγε πάντοτε α χ ά μ η  χαΑί>ν^ χαΐ 6 ©«ός μαζί\ σου.»

ό  χωρικός ώδτ,γησε τότε τον ξένον του είς τό δωριάτιον, ο­
πού ήτοιμάζοντο νά κοιμηθώσι τά τέκνα του* τον παρεκάλεσε 
δέ νά περιμείνγ) μίαν στιγμήν, καΐ αμέσως έτρεξε νά ϊδτι πώς 
είναι ή πάσχουβα σύζυγός του' μετ δλίγον δέ επανήλθε φέρων 
πρός τον ξένον άρτον καί λάχανα ξυνά, διότι, ώς είπε, δέν είχε 
καλνιτέραν τροφήν νά τφ προσφέργι.

Ενφ δέ δ ξένος έδείττνει, δ χωρικός έβαλε τά τέκνα του νά 
προσευχηθώσι, καί ακολούθως νά κοιμηθώσι πλησιέστερα παρά 
τό σύνηθες, διά νά οίκονομήσνι τόπον καί διά τόν άγνωστον 
ξένον του" δείξας δέ πρός αυτόν τήν οποίαν τώ ήτοίμασε κλί­
νην, έτρεξε πάλιν πρός τήν ασθενή σύζυγόν του.

Επεσεν έν τούτοις Ιπι τής κλίνης δ ξένος, διαλογιζόμενος 
την πρός αυτόν καλοκαγαθίαν του πτοιχοϋ οικοδεσπότου, τήν 
πρός τά τέκνα του τρυφερότητά του, τήν άνησυχίαν του διά
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ττιν τϊάσχουσαν <τύζυγόν του, την καθαρίί^ττιτα χαΐ τάξιν τις 
πτωχής καλύβης, καΐ τί>ν τ,συχον ΰττνον των Ιξ πλησίον του 
αθώων πα'.δίων. Α)τά δε διαλογι^ό[λενος ϊδεν έπανερχόρ.ενον 
το φως τήί ήμέρας.

ΕγερθεΙς τδτε, χαΐ έτοι̂ /.αζ($[Α8νος ν’ άναχωρήττι, βλέπει είς- 
ερχόΐΛενον τδν χωρικέν, κρατούντα βρέφος νεογέννητον χαΐ 
λέγοντα πρί>ς αυτόν* —  ιδού, φίλε, νέος υίός, τον όποιον δ 
θεός μοί άττέστειλε κατά την νύκτα ταύτην* εύχηθητι υπέρ 
της ζωής και ευτυ ί̂οίς αύτοϋ.

ό  δέ ζένος λαβών τδ βρέφος είς τάς χίϊρας καΐ παρατήρη­
σα; αυτό, έβεβαίωσε τον πατέρα [χετά προφητικής πεποιθή- 
σεως, δτι τδ νεογέννητον έντδς όλίγου θέλει φέρει εύδαιριονίαν 
είς δλόκληρον την πατρικήν του οικογένειαν. Αλλ’ δ χωρικδς 
ουδερ.ίαν προσοχήν έδωκεν είς την προφητείαν ταύτην.

Αναχωρών δέ δ ςένος έξέφρασε την εύγνωριοσύνην του πρδς 
τον χωρικόν, και πρδς άριοιβήν τω υπεσχέθη δτι θέλει τω προ­
μηθεύσει άνάδοχον,

Αλλά την έπιοΰσαν δ χο̂ ρικδς λησμόνησα; καΐ τον ξένον 
του, και τας προφητείας του, καί τάς υποσχέσεις του, ήτοι- 
μάζετο νά μεταβη είς τδν ναδν του χωρίου διά νά βαπτίση τδ 
βρέφος του.

Εξχίφνης δμως ή Αύτο»ρ*τορική φρουρά παρουσιάζεται ένώ- 
πιον τής καλύβης τοϋ χωρικού, καί μετ’  δλίγΟν δ Αύτοκράτωρ 
ΐβάν μετά λαμπρά; συνοδίας εμφανίζεται ζητών παρά του εκ- 
πεπληγμένου χωρικού τδ βρέφος του διά νά βαπτίσ-  ̂ αυτό.

—  Εγώ είμαι, φίλε, λέγει δ Αύτοκράτωρ πρδς τδν χωρι­
κόν, δ χθεσινός σου ξένος. Σε ύπεσχέθην άνάδοχον, καΐ ίδοδ 
έκπληρώ την όπόσχεσίν μου.

Διά νά γνωρίσω τά χριστιανικά αισθήματα των κατοίκων 
τοΰ χωρίου τούτου, πολλών θύρας εκρουσα χθες τδ εσπέρας ζη­
τών τροφήν καΐ άσυλον, άλλά συ μόνον έξεπληρωσας τδ χρι­
στιανικόν χρέος της πρδς τδν πλησίον άγάπης’ δθεν άνταμεί- 
βοίν σήμερον την αρετήν σου, έκπληρώ καί εγώ τδ πλέον εΟά-
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ρίστον των ίγειχονικών καθτ)κόντων [;.ου. Το νΕογέννν;τον τέ- 
κνον σου θέλω βαττίσει, και θέλω αναθρέψει δι’ έξί^ων ρ.ου, καΐ 
άν, ώς ελπίζω, άναδειχθί άζιο; και τίΐϋοςνέος, θέλω τον προ­
βιβάσει εις τά ανώτερα άςιώρ-ατα τής αυλής αου. Συ δε θέ­
λεις έχει εις τδ εξής και οίκίαν ευρυχωροτέραν άπδ αυτήν τήν 
καλόβτ,ν, και κτήριατα και ποίρ.νια, δπως εύκολώτερον έξα- 
σκής τά φιλάνθρωπα αίσθή[Αατα τής καλής σου καρδίας. Τοιου­
τοτρόπως, έπρόσθεσεν δ Αυτοκράτωρ χαιΑογελών, πραγρ.ατο- 
χοιεΐται ή χθεσινή [ΑΟυ προφττεία.

Φαντασθήτε τήν χαράν και την έκπληξιν του πτωχοΰ χω­
ρικού, δστις βεβαίως ένό|Αΐζεν οτι ώνειρευετο. Αλλά τδ γλυκυ 
δνειρόν του προσεχώς έπραγρ-ατοποιήθη πληρέστατα, διότι καΐ 
δ υίός του έβαπτίσθη υχδ του Αυτοκράτορος, και κτήρ.ατα καΐ 
ποίρινια πολλά καΐ κατοικίαν ευρυχωρον απέκτησε.

Τοιουτοτρόπως και ή προς τδν πλησίον του αγάπη του χω­
ρικού πλουσιοπάροχαν ά[Α0ΐβήν έλαβε, και πρδς τούς σκληρο- 
καρδίους συγχωρίους αυτοϋ διδακτικώτατον [ΑάΟηιχα εδόθη.

Η πρδς τδν πλησίον αγάπη και άγαΟοποιία, παρετηρησεν 
ακολούθως δ Γεροοτάθης, γέννα και άλλο επίσης εύγενές και 
ώραϊον αισθηίΑα, τδ αϊσθηίΑα τής εύγνοι;Αοσυνης, ήτις και τδν 
ευεργετηθέντα τΐ|Α4, καί τδν ευεργέτην ευχαριστεί.

Εάν δέ ή άγάττη και ή άγαθοποιΐα τοϋ πλησίον τ,ναι χρέος 
ίερδν παντδς ανθρώπου, άσυγκρίτως ίερώτερον ^ρέος είναι βε­
βαίως ή αγάπη, τδ σέβας, ή εΰγνωριοσύνη των ευεργετου̂ Αένων 
πρδς τούς εΰεργέτας αυτών.

Καί αυτά τά άλογα ζώα, και αυτά τά άγρια θηρία αισθά­
νονται τδ αίσθηρ,α τής εύγνω[Αθσύνης· οί άγνώ;Αονες λοιπδν 
είναι θηριωδέστεροι καί αυτών τών αγρίων θηρίων.

Αλλ οί σοφοί πρόγονοί [ζας έφρόνουν δτι άν δ £ >̂ίρ̂ ·εΓΟι;- 
μίΥΟζ νά ένβυ^ήται ττ}γ εύίξγεσΐαγ, & εύεργετώγ ά«
έγαγζίας Λρέπει γά Αησμογ·^ αϋτήν·

Οσον ευκολώτερα λησρ.ονεί δ ευεργετών την ευεργεσίαν του,
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τό'τον ίί άζίχ αυττιί αυξάνει, και τοϊον ζο)Τιρό~ερχ συναίιτθά- 
νεται «ύτ/ιν 0 ευεργετού;Λενος.

Λ:: εναντίας εάν 6 ευεργετών ένΟυρι/ίται και άναφέρ  ̂ τάς 
ευεργεσίας του, καί δι αυτάς καυχαται, και των ευεργεσιών η 
αξία εξαφανίζεται, καί τής εύγνωριοσυνγις τδ αϊσθ'κρ.α έξασθε- 
νεϋ και εκπνέει.

Τοιουτοτρόπως ισο)ς εξηγείται, παιδία μου, [̂λάς είπε λυπη­
μένος 6 άγαθδς γέρων, ή προς τδ έθνος μας αδιαφορία καί ψυ- 
χρότης, διά νά μή είίπω αποστροφή καί καταφορά, πολλών Ευ- 
ρωπαιοιν. Πολλάκις έν άπελπισίΐί μας, διά νά έξυπνίσο̂ μεν 
την υπέρ ημών συμ.πάΟειάν των, υπενΟυμίζομεν αυτούς δτι εις 
τα αθάνατα συγγράμματα τών προγόνων μας χρεωστοΰν τά 
φώτα καί τον πολιτισμόν των, καί ότι διά της ωραίας Ελλη­
νικής γλώσσης μας έδιδά^^θησαν την θείαν καί αληθή τοΰ Χρι- 
στοΟ θρησκείαν. Αλλ υπενθυαίζοντες τάς παρελθουσας ταύτας 
ευεργεσίας, άντί νά διεγείρο)μεν φιλε>ληνισμ.όν, ίσως προσβάλ- 
λομεν την φιλαυτίαν αυτών, καί έξάπτομεν την πρδς ήμάς 
δυσαρέσκειαν καί άποστροφ·ην των.

Λς αποσιωπώμεν λοιπδν τάς παρελθουσας ευεργεσίας, το- 
σουτου μάλλον καθ’ οσον ούχΙ ημείς, άλλ’ οί προπάτορες ί,μών 
επροσφεραν αύτάς εις τήν Εϋρώττην.

Λς προσπαΟήσοιμεν δε ούχί διά τών πατραγαθιών, αλλά διά 
τής ιδίας ίμών διαγω*|π,ς νά προσελκύσωμεν την αγάπην, την 
ύπόληψιν, τδ σέβας καί την εύγενή συνδρομ,ην τών χριστιανι­
κών λαών καί κυβερνήσεων.

Δύσκολον είναι τδ εργον, έπρόσθεσε στενάζων 6 Γεροστάθης' 
άλλ 6 Δημοσθένης μάς εδίδαξεν δτι δέν υπάρχει δυσκολία, την 
οποίαν ή σταθερά θέλησις καί ή φιλοπονία δεν δύνανται νά 
υπερνικησωσιν.

Ας φωτίζωμεν έν τουτοις καί άς αύξάνωμεν τάς διανοητικάς 
καί σωματικά; μ,ας δυνάμεις. Ας άγαπησουμ,εν τούς κόπους καί 
την εργασίαν. Ας έξευγενίζωμεν καί άς άνυψόνωμ.εν τά αίσθη- 
ματά μ.ας διά τοϋ Ελληνισμού. Λς έξημερόνωμεν την ψυχήν



336 ο  Θ Ε ΙΟ Ϊ ΝΟΜΟΣ.

μας διά τοΟ γλυκυτάτου Χριστιανισμού, και Ιδίως διά τοϋ Θείου 
Νόμου τ·?·ς άγάπτ)ς. Ναι, άς άγαττησωμεν άλλήλους, χαΐ τότε 
^ ευδαιμονία και ήμών αυτών καΐ ττ,ς φίλης ■ τατρίδος θέλει εΤ- 
σθαι βέβαια.

Καθώς δ Θεός έ·τέχυβε τό θερμαντικόν είς τ?ιν φυσιν, όττως 
δι’ αυτοΰ ζωογονηται δ υλικός κόσμος, τοιουτοτρόπως έπέβα- 
λε και εις τόν τ̂ θικόν κόσμον την άμοιβαίαν αγάπην, όπως ζωο­
γονούμενοι δι' αυτής ζώμεν εύδαίμονες. Καθώς δε τό παγετώδες 
ψύχος άπονεκρόνει άπασαν την περί τους πόλους φύσιν, 'ουτω 
καΐ δ έγω'ίσμός, αυτός δ ψυχρός άντίπους τής πρός τόν πλησίον 
αγάπης, άπομονόνει καΐ καταστρέφει και άτομα και έθνη.

Αλλ’ άγαπώντες τόν πλησίον, έξ άνάγκης πρέπει ν άγα- 
πώμεν καΐ τάς δύο σεμνάς θυγατέρας τής Αγάπης, ήτοι ττ,ν 
Αγαθοεργίαν  καΐ την Αιχαιοσύνην.

Ο ΑΓΑΘΟΣ ΤΙΤΟΣ.

ό  Αύτοκράτωρ τής ί*ώμης Τίτος τόσην άγαΟότητα καΐ φι­
λανθρωπίαν είχεν, ώστε ύπάγων εσπέραν τινα εις την κλίνην 
του, λυπούμενος Ιλεγεν'— ’ί^ οη^ίρινή μον ίιμέρα έ̂ άθτ\ έηΐ 
ματαίερ' ούόεμίαν Αψορμην εύεργεσίας ΐΐνόε ^Ααβον οήμερον.

Ας μή προφασιζώμεθα δέ λέγοντες οτι ημείς δεν ειμεθα 
Αύτοκράτορες, ούτε πλούσιοι, ούτε ισχυροί, καί επομένως δεν 
δυνάμεθα νά εύεργετώμεν.

Εάν ί  πρός τόν πλησίον άγάπη καί άγαθοποίία δεν ητον 
εύκολωτάτη εις πάντα άνθρωπον, δ δίκαιος καί προνοητικός 
Θεός βεβαίως δεν ήθελεν έπιβάλει αυτήν ώς απαραίτητον χρέος 
πανζόζ χριστιανοΰ.

Μέσα ευεργεσίας δεν είναι μόνον δ πλούτος καί ή δύναμις. 
Μυρία άλλα μέσα άγαθοποιίας μας έχάρισεν δ πανάγαθος. Μυ- 
ρίας δέ ευεργεσίας επιδαψιλεύει καθ εκάστην εις ήμας, δπως καί 
ημείς μιμούμενοι τό θειον παράδειγμά του προθύμως εύεργε­
τώμεν άλλήλους.

Ηθελε δέ εΤσθαι μωρία ασυγχώρητος έν τώ μέσω αυτού τού
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είιίΑεταβλ^του >ιό®|/.ου νά ειιτ/·, τις, δσον πλούσιος, δσον εύτυ- 
χαΐ [ΐέγας Χ£ί<· «ν ^ναι, δτι δεν εχει, ούτε θέλει λάβει πτοτε 

άνάγχην βοήθειας, και δτι περιττόν επομένως είναι νά βοηθϊί 
άλλους.

Απειροι είναι «ι περιπέτειαι τού άνθροιπίνου βίου, και άτε- 
λευττιτοι αί άμοιβαΐαι των άνθρώπων άνάγκαι. Αλλά δύο εί­
ναι αι μεγάλαι καΐ διαρκείς άνάγκαι παντδς όποιουδάποτε 
ανθρώπου, ί  ευάρεστος συναίσθησις τίίς ιδίας αύτοΟ συνειδτ;- 
σεως, καΐ η άγάπη των άλλων. Μόνον δε βον;θοϋντες και εύερ- 
γετοΰντες, δυνάμεθα νά θεραπεύσωμεν τάς δύο ταύτας αναπό­
φευκτους άνάγκας.

Ας λυπώμεθα λοιπόν και ΐμεΐς, ώς δ αγαθός Τίτος, οσάκις 
υπάγβντες εις την κλίνην ένθυμώμεθα δτι εχάσαμεν την Ημέ­
ραν άνευ τίνος άγαθοποιΐας’ διότι άνευ άγαΟοποιί'ας ούτε άγά- 
πην, ούτε ύπόληψιν, ούτε έσωτερικί)ν εύχαρίστησιν δυνάμεθα 
ποτέ ν άποκτόσωμεν.

Αλλά διά V άσπασθωμεν την άγαθοποιΐαν, μάς ειπεν δ Γε- 
ροσταθης, πρέπει προηγουμένως ν’ άγαττησωμεν την δικαιοσύ­
νην. β Τό ^ηιίέ^ άύίχίΐΐ' χαι ψιΛαγθζίύπου<: ποίίί », έλεγον 
ο[ αρχαίοι σοφοί μας. Τό τυρώτον βήμα της άγάττίΐς είναι βε­
βαίως ί  μ>5 άδικία, τό δε δεύτερον ή ευεργεσία. Ανθρωπος ο^ΐζ 
δέν σέβπία ώς ίΐρέ ϋάΐ άίίϊραβίαβϊ* ίό  πρόσώίκν, την ιδιο­
κτησίαν, την τιμήν, τάν υγείαν και την ζωήν των όμοιων του, 
άνθρωπος Ιν έν'ι λόγω άδικος καί ικανός νά κακοποίηση, βε­
βαίως ούτε φιλάνθρωπος ούτε ευεργετικός δύναται ποτέ νά ηναι.

Διά τούτο καί 6 Ιησούς προς μεν τούς αδίκους είπεν* 
ποχωρ(ΐτε άπ έ^ον οί ίζγα^ό^ιι^οι τηγ ά,γοιιίαγ », περί δε 
των δικαίων « Μακάριοι οΐ πειγύγζες χαΐ ΰΐ'^ωγχΐζ τψ' ιίε- 
χαιοαύγηγ^ δη αύτοί χο^ζασθήσογται. β

Ανευ χρηστών ήθών, άνευ αγάπης, άνευ δικαιοσύνης, κα; 
αύτη ί  ζωογονούσα τά έθνη ελευθερία μεταβάλλεται είς ακο­
λασίαν, ητις επί τέλους φέρει την κακοδαιμονίαν 9ι διά τής 
εσωτερικής τυραννίας, ?ι διά τής εξωτερικής οποδουλώσεως.

22
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ό  Γεροστάθ'Λς ενθυ(Λτζθη τίτε την δικ«ιοσ·ίνην του Αριστεί- 
δου. ίδού δε 8σ« περί αύτοΟ μας είπεν.

Ο ΔΙΚΑΙΟΣ ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ,
ό  Αριστείδης έκ νεαρας τοι> ηλικίας άνέδειξε χαρακτΐρα 

σεμνόν και σταθερόν, αγάπην ένθερμον προς την άρετήν καΐ την 
δικαιοσύνην, και αποστροφήν κατά ττ>ς ψευδολογίας, της άπα­
της και της κολακείας. Ούτε χάριν αστεϊσμού δεν κατεδέχετο, 
ώς λέγει δ Πλούταρχος, νά προσφύγνι ποτέ εις τά δυσειδή ταυ- 
τα ελαττώματα.

Τδ πολιτικόν άξίωμα, τδ όποιον καθ’ ολην την διάρκειαν του 
βίου του σταθερώς ^σπάσθη, ητον δτι ό άγα&ός πολίτης π ξί- 
πίί νά, Λΐγΐ) χαΐ γά πξιάτζη ^όνο>" τά χρηστά χαΐ τά ύίχαια. 
Τοιουτοτρόπως δε ήζιοίθη την θείαν έπωνυμίαν του διχαίον.

Διηγούνται οτι ένηγαγε ποτέ τινα ενώπιον τού δικαστηρίου, 
ό  δέ δικαστής άμα άκούσας τδν Αριστείδην, γνωρίζων την 
φιλαλ-ηθειαν και τδ φιλοδίκαιου αυτού, ήθέλησεν άμέσως νά 
καταδικάση τδν άντίδικόν του άνευ τινδς άπολογίας. Αλλ’ δ 
Αριστείδης θερμώς παρεχάλεσε τδν δικαστήν νά μη σχηματίσ·/), 
μηδέ νά έκδώση άπόφασιν, πρίν ?ι άκούστ, καΐ τούς λόγους τού 
άντιδίκου του. Τοιαύτη ήτον ί  χρδς την δικαιοσύνην άγάττη 
του! Δεν άνείχετο νά ένεργηθ  ̂ ούτε παρ αυτού,· ούτε παρ 
άλλων άδικία καΐ κατ’ αυτών των έναντίων του* άδικία δέ με­
γίστη βεβαίως ηθελεν είσθαι νά καταδιχάσνι δ δικαστ-ης άν­
θρωπον χωρίς προηγουμένως ν άκού<τ/ι αυτόν.

« Τίμιος μέτ χαΐ ό μηδέν άδίχύν, ειπεν ό Πλάτων, ά^Τ 
ό μί} έπιτρέπίύν τοΐς άδιχοΰσιν άδιχεΐν ηΑΙον ^ δ(π^ασ/ας 
ιιρής άι ι̂οσ έχείνου. τ> Διπλάσιάς τιμίς άξιος ·Γ,το λοιχδν καΐ 
δ Αριστείδης, διότι καί αύτδς δεν ηδίκει, και τούς άλλους άπέ- 
τρεπεν άπδ τάς άδικίας.

Τόσην δέ δπόληψιν καί σέβας ετρεφον προς αύτδν οι συμπο- 
λϊταί του διά τδν φιλοδίκαιου χαρακτήρα του, ώστε αντί νά 
προσφεύγωσιν εις τά δικαστήρια, έτρεχον εις τδν Αριστείδην 
πρδς διάλυσιν των διαφορών των.
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Ενώ 5  ̂ η|Λέρ«ν τινα Ι^ίκαζε δυο «ολίτας, δ εϊς έξ αυτών 
διά νά τον διερεθίσ·/] κατά του άντιδίκου του, άνέφερεν δτι πολ- 
λάκις δ άντίδικός του ιίδ(κτ,οε και τον Αριστείδνιν. Αλλ’ αυτός 
καταβιγάζων ενώτπον τις δικαιοσύνης ίταν ιδιαίτερον αδτοίί 
πάθος, είπε πρδς τον διχα^ύρ-ενον" α 'Α^τι γ αναψίξ^ς τάς 
πξ6<: έμϊ άίιχίας τοΰ άγζιύΐχου σοι», ειπέ χά.ϋιογ ποίαγ 
άύιχίαγ ίπξκιζίγ ανζδς πρός σί, ΰιότι σ’ημερογ ό ίΐγτΙόιχός 
οου όεγ βίχά,ζιται μετ' ίμοΰ, ά..ίΜ μετά σου. »

Δικαίως λοιπδν, οτε είς τδ θέατρον των Αθηνών παριστά- 
νετο ί  τραγωδία τών Ιπτά έπΙ θήβαζ τοΰ τπ)ΐητοϋ Αισχύλου, 
καΐ εις τών δποκριτών εΤττεν δτι δ Αριφιάραος

β γάρ όοχεΐγ ^̂ ιΑ'αίο̂ , άΑΧ ειγαι ΒεΛει̂  » 
δλοι ο[ θεαται Ιστρεψαν τά βλέρΐ[Λατά των προς τον Αριστεί- 
δην, δεικνυοντες ούτως δτι εις αύτδν μάλιστα ηρμοζεν δ στί­
χος τοΰ Αίσχύλου.

Τδ φιλοδίκαιον τοΰ Αριστείδου άνεφάνη καί δτε δ Θεμι­
στοκλής έπρίτεινεν είς τούς Αθηναίους οτι συνέλαβε σχέδιον, 
τδ οποίον, άν τφ έπέτρεπον νά έκτελέση, -̂ θελεν άποβ^ ώφε- 
λιμώτατον ε?ς τάς Αθήνας.

ό  Αριστείδης, μαθών χαρά τοΰ Θεμιστοκλέους οτι τδ σχέ­
διον τοΰτο συνίστατο εις τδ νά καύσωοιν έξαίφνης τούς στύ­
λους όλων τών άλλων Ελληνίδων πόλεων, καί ουτω νά ρ.είνα>- 
σιν οί Αθηναίοι θαλασσοκράτορες καί κύριοι της Ελλάδος δλης, 
έχαρουσιάσθη ενώπιον τοΰ δήμου καί ειττε προς τούς Αθηναίους, 
δτι τό σχέδεογ ψαίγεται μί> ώψεΑψύτατογ, ά^Α' είγαι &δι~ 
χίύταζοΥ, Οι δε ΑθηναΤοι, Ινάρετοι τότε δντες καί φιλοδίκαιοι, 
άποστρεφόμενοι δέ τάς εξ άδικιών ώφελείας καί τά επί αδι­
κημάτων στηριζόμενα ψευδή μεγαλεία, άπέκρουσαν άρ,έσως τδ 
σχέδιον τοΰ Θεμιστοκλέους.

Ή  άιχαωσύγη άγν^οΖ τά Ιθι·η, είπεν δ σοφδς Σολομών, 
καί ή αδικία καταστρέφει αυτά. Είθε ή μεγάλη αύτη άλήθεια 
νά δδηγη πάντοτε καί λαούς καί κυβερνώντας!

Δι άδικιών, δι αρπαγών, διά δολιοτήτων δύνανται βεβαίως 
22*
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νά ώφελτ,Οώσι' και να [ΐεγαλυνΘώσι ώραν καΐ ατομα καΐ 
έθνη· άλλα τη; κακίας ί, τΐ[Λωρία δεν βραδύνει, ή  άδικία γενν  ̂
τύψεις συνειδύτος, έχθρούς, άποριόνωτιν, άντεκδικ-ίσεις και έττί 
τέλους καταστροφήν. Μόνα τα διά τϊίς φιλοπονίας, άγαθοεργίας 
και δικαιοσύνης άποκτώ[ΐενα ώφεληΐΛατα καί μεγαλεία είναι 
διαρκή, βέβαια και γλυκύτατα.

Διά τοϋτο καί 6 ριέγας διδάσκαλος της άρετης καί ττιστος 
φίλος της δικαιοσύνης, 6 Σωκράτης, έδίδασκεν οτι ποτέ πρά- 
ζις α^ιxο^ όέχ (^ύχαται >'ά χαΐ (ιΛηθ&ζ ώ )̂έ./ί/^ο *̂ ά,ί.̂  
έ'Γί μόχοτ τό Ηχαιογ εϊι-αι χαΐ πραγ^ιατιχως ώψέΜ(ΐοΥ. Ενόσω 
οΐ Αθηναίοι τ̂ κολούθουν τάς άναλλοιώτους ταύτας άρχας της 
άρετης, ώς κόρην δέ όφθαλ[Λθϋ έφύλαττον τούς νόθους του Σο* 
λωνος, η έλευθερία συνεβασίλευε ρ.ετά της ευνο[Αΐας καί της 
άρετης. Αλλ’ δτε η άρετη έξέλιπε, τότε καί ί  έλευθερία έξέ- 
κλινεν είς ακολασίαν, ή δέ τυραννία διεδέχθη την έλευθεριαν, 
και ί  άδικία την δικαιοσύνην" τότε δέ καί τούς νικηφόρους 
στρατηγούς των άδίκως κατεδίκαζον εις θάνατον, καί τύν 
ένάρετον Σωκράτην καί τον χρηστόν Φωκίωνα άπανθρωπως 
έττότι^ον τύ κώνειον.

Εκτοτε, παιδία [Λου, έττρόσθεσε τεθλΐ[Χ·|λένος δ γέρων, ί(ΐε- 
ραν καλήν δέν ίδε πλέον δυστυχής Ελλάς, συρ-ττοτισθείσα 
καί αύτη '·(χετά των φιλτάτων της τέκνων Σωκράτους καί Φω- 
κίωνος το κώνειον τής κακοδαιμονίας.

Προσπαθήσατε λοιπον σείς, τά νέα τέκνα της, αί νέαι ελπί­
δες της, άνατρεφόμενοι καί ζώντες χριστιανικές καί έναρέτως 
νά φέρετε εις τούς κόλπους αυτής ουχι τον ψευδή πολιτισμόν, 
άλλα την άρετην, την δικαιοσύνην καί την άγάπην, όπως ζήσ/| 
πάλιν ένδοζος καί ευδαίμων η σήμερον τεθλιμμένη πατρίς.

Εντούτοις εγχαράξατε εις τά βάθη τής καρδία; σας τους α­
κολούθους στίχους·

β 'Αγά,:ια τόχ ^Αηοίοκ οον' ποτέ άάί*)·σ^^ *̂ 
ί  Και εσο {ύεργετιχός, όιά ΐ'ά εύτυχήσ^ς- »
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Η ΥΠΕΡΤΑΤΗ ΑΡΕΤΗ.

“ υυτε ανταί'.κειν οει, ούτε κακώς ποιε'ν 
ούοίνα, ούο’ Ϊ μ ότιοΰν «άαχω ΰπ’ αίΛων. » 

Ρωχρίτου;.)

^^ΜΕΦΕΡλ άλλοτε δτι έκ των πρώτων φροντίδων τοο.Γερο- 
στάθου, δτε εσόττησε το έν τη κοΐ[ΐοπόλει οχολεϊον, ητο νά 
ττή(Γ/ι είς την αυλήν αύτοΟ διάφορα γυ|Αναστικά δίργανα, δπως 
δι αύτών δι*ττρώ[Αεν και αΰξάνω[Λεν τάς σωματικά; μας δυ­
νάμει;, και ουτο); ένισχό&)μεν του τε σώματος και τοΰ νοδ; 
την υγείαν.

Ενφ δδ ημέραν τινά ημεθα δλοι συνηγμένοι εις την αυλ·};ν 
τοΰ σχολείου, καΐ Ιγυμναζόμεθα παρόντων των διδασκάλων 
καί τοΰ άγαθοϋ Γερόστάθου, συνέβησαν τά άκόλουθα μεταξύ 
τοΰ συμμαθητοΰ μα; Παύλου καί τη; άδελφής του Ευφροσύνης.

Ο ΠΑΓΛΟΣ ΚΑΙ Η ΕΓΦΡΟΣΤΜΙ.

ό  οκταετή; Παΰλο; ητον έξυπνο; καί ζωηρός, είχε δέ καλήν 
καί εΰαίσθητον καρδίαν, άλλ’ ενίοτε ώ; εκ της ζωηρότητός του 
παρεξετρέπετο εις πράξεις άτόπους, διά τάς οποία; άκολούθω; 
έχυνε δάκρυα μετανοία; καί λύττης.

Η αδελφή του Ευφροσύνη, νεάνι; δεκαεττ,ς, γλυκεϊα καί φι- 
λάδελφος, ηρχετο τακτικώτατα κατά την ώραν τη; γυμνα­
στικής, δπως μετά την σωμασκίαν τοΰ άδελφοΰ τη; συνοδεύ·̂  
αυτόν εί; την πατρικήν τοιν οικίαν.

Ενώ δέ έχερίμενεν Ημέραν τινά εις την αυλήν θεωρούσα τάς 
διαφόρους γυμνάσεις μας, 5 Παύλος άποτυχών εις τινα επί τού 
μονοζύγου στροφήν έπεσεν Ιπί ττις άμμου. ΐ ί  αποτυχία καί η 
πτώσις του επροκάλεσαν τον γέλο>τα όλων ημών, τόν οποίον 
συνεμερίσθη καί ή αδελφή του.
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Αλλ’ δ Παύλος έντρκττείς δια την άποτοχίαν τοο, κ«1 
σας διά τον γέλωτα, πλησιάζει την Ευφροσύνην εισέτι γελώ- 
σαν, και δργίλως καταφίρει κατά τού προσώπου της σφοδρδν 
γρόνθον, δστις χαΐ πόνον και α{ρ».οέραγίαν τη έπροξένησεν.

Κρατούσα τότε τό αιμοσταγές πρόσωπόν της, και υψώσασα 
την δεξιάν της, τρέχει κχτόπιν τού φεύγοντος Παύλου διά νά 
χτυπηση αύτ'^ν.

Αλλ’ 5 ΓεροστάΘης προφθάνει, καΐ συλλαρ.βάνων αυτήν άπδ 
την χεϊρα λέγει προς αυτήν· —  Αν θέλης νά τιμωρησνις, κόρη 
ριου, τον Παύλον, και νά έκδικηδτ^, πρέπει νά οιλ·ησ·5ς, καΐ 
βύχι νά κτυπησνις αυτόν.

Η Ευφροσύνη στρέφοισα ριέ άπορίαν και θαυμασ(ί.δν τά 
λ̂έ(Α(Λατά της προς τον Γεροστάθην’— Νά τον φιλήσω I λέγει, 

ένφ αυτός τόσον δυνατά ρι’ έκτύπησε I

—  Ναί! νά τον φιληί^ς, έπαναλαριβάνει δ γέρων. Αν τον 
κτυπάιτ/ις, θ’ άναφανης κχι συ κακή ώς αυτός* άντί δέ νά τον 
διορθώσγ)ς διά τού κτυτηματος, θέλεις τον έξάψει Ιτι ρ-αλλον, 
και εις την έξαψίν του ίοως σέ κακοποίηση 2τι περισσότερον.

Αν τον κτυττησης, άντ νά τόν χάμης νά σ άγαπηση και νά 
φέρεται αδελφικώς πρόζ σέ, θέλεις αυξήσει την άποστροφην 
του, και θέλεις χειροτερείσει την κακήν του διαγωγήν.

Αν 2(χως, Ευφροσύνη μου, τόν φιλήσης, θ άναφανης σί» κα- 
λητέρα έκείνου' δΐά τού καλού σου παραδείγιχατος θέλεις τόν 
σωφρονίσει, διά τής πραΐτητος καΐ γλυκύτητός σου θέλεις τόν 
κάμει νά συναισθανθή τ> σφάλμα του, νά μετανοήση, καΐ νά 
σέ άγαπήση, γινόμενο; χαι εκείνος γλυκός καΐ πράος. Ιδέ τον 
μέ πόσην λύπην παρατηρεί τό αίμκτωμένον πρόσωπόν σου [ 
ήρχισεν ήδη νά μετανοή! τρέξε λοιπόν και φίλησέ τον, όός 
xα^ό^ ά}·τΙ χαχοΰ, ψί.1ψα ά η ΐ χτνπή^ατοζ, και ουτω θέ­
λεις θριαμβεύσει.

Ενόσω δ ΓεροστάΘης ώιχίλει, δ θυμός τής μικράς Ευφροσύ­
νης βαθμηδόν έπραίνετο' μόλις δέ δ γέρων έτελείωσε, καΐ ή
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Εύφροσυν>5 τρεχε'., Ιναγχ.χλίζίται, και χ.αταφιλε  ̂ τ?)ν αδελ­
φόν της.

Τό άγαμόν αΟτο φίλημα ττροκαλεϊ είς τούς όφθαλμούς τού 
Παύλου δάκρυα μετανοίας, και (τυγχρόνως άδελφικώτατον άν- 
τιφίλημα' ί  δε Ευφροσύνη σφογγίζουσα τά δάκρυα του παρε- 
κάλει αύτύν νά μη κλαί·̂ , λέγουσα δτί δεν ίτονε; πλέον.

ό  Γεροστάθης τότε έπλυνε το πρόσωπον τής Εύφροσύνης 
δ'.ά ψυχρού υδατος, όπως παύση το στάζον αϊμα’ λαβοϋσα δέ 
την δεζιάν τού αδελφού της έό'.ευθύνθη μετ αυτού εΐς την οι­
κίαν των. Απαντες δέ έθαυμάταμεν ίδόντες ίδίοις όφθαλμοϊς 
πόσην δύναμιν, πόσον ύψος καΐ πόσον ώραϊα άποτελέσματα 
έχει η άνταπόδοσις xα^ον ά η ΐ  χαχον.

Οτε δέ μετά τ^ν γυμναστικήν έζηλβομεν εις ττερίπατον μετά 
τού Γεροστάθου, είς εξ τιμών τώ είπεν οτι είς άκρον τον ήρεσε 
τύ προς την Ευφροσύνην μάθημά του' 6 δέ αγαθός γέρων 
άπηντησε'

ΣΩΤΗΡΙΟΝ ΜΑΘΗΜΑ.

—  Τό χα.Ιόν ά,γζΐ χαχον δέν εΤναι ίδικόν μου μάθημα" εί­
ναι μάθημα σωτήριον τού Σωτήρος ίμών, είναι ή θειοτέρα πα­
ραγγελία άφ’ δσας μ&ς Ιδωκεν δ θεάνθρωπος Ιησούς. Και όμως 
πόσοι όνομ,ϊζόμένοί χ(3ΐ5ΐΐ«νοί, τυφλωμένοι άπύ τά πάθη των, 
λησμονούν καί παραβιάζουν τούς θείους τούτους λόγους, τούς 
δποίους δ Χρίστος μας εΐπεν"

ο 'Εγώ .ί^γ(ύ ύμΐ>·' άγαπΰ,τΒ ζοΐ'ζ άγαθο-
ποίίΐΓί Γοϋς μιαοντζας ύμάζ  ̂χαΐ ^τροσ^ύχ{(^&ί ύπερ τώ ·̂ ίπη- 
ρεαζόγζίύΥ χαί χαζαΰιωχόγζωγ ύμάς. Ουτω θέλετε άναφανή 
τέκνα τού έν ούρανοϊς Πατρός, δστις ανατέλλει τον ήλιον αυ­
τού επίσης καί έπΙ των αγαθών καί έπι των πονηρών, καΐ 
δστις βρέχει την δρόσον τού ουρανού καΐ επί των δικαίων καΐ 
επί τών αδίκων. Εάν άγαπάτε μόνον τούς αγαπώντας ύμδίς, 
ποιος θέλει είσθαι δ μ.ισθος υμών ; αγαπάτε και ευεργετείτε 
τούς εχθρούς υμών, δποις γίνετε τέλειοι ώς δ Θεός, δ Πατήρ 
•ημών. »
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Τους Θείους αύτους λίγους έπε^φράγιβεν δ ΐηβοΰς κ:ά 
διά του θείου αύτοΰ παραδείγμιατος' διότι οτε δ ίχλος τών 
Ιουδαίων έν τη [/.ανιώδει ζαραφορα του κατεδίωζε τον Σοι- 
ττ^α ηριών̂  τον εσυκοφάνττ,σε, τον ένέπαιξε καί εις τδ Κρα- 
νίον τον έοταύρωσε, δεν -ίγανάκτησεν δ θεάν6ρωπος κατά τών 
θανασί|ΐων αυτών έχθρωντου, δεν έτίεθυρι,ησεν έκδίκησιν, δεν 
ίπεκαλεοθη την τιριωρίαν τών φονέων του ταρά τοϋ Παντο- 
δυνάίΛου Πατρός του" άλλ’ έν τή θεία αυτοΐ5 άγαθότητι παρε- 
κάλεοε τον Τψιστον νά βυγχωρηση τους φονεΐς του, διότι δεν 
ίξεύρουν τί κάρινουν. β Πάτιρ^ είπεν, ά^ίζ αύΓΟί ,̂ ού }·(ίρ 
οϊύασι τί ποιοϋσι^^ »

ΐδου τζ ύπερτάτη αρετή, την δποίαν ριας διδάσκει Ί5 γλυκύ­
τατη θρησκεία μας. Προσπαθήσατε έξ αυτής τής τρυφεράς ήλι- 
κίας σάς νά αίσθανθήτε τδ θειον κάλλος της αρετής ταύτης, 
και έτίομένως νά έγκολπωθήτε αυτήν καθ’ ολον τδ στάδιαν τιω 
βίου σας.

Πολλούς κακεντρεχείς θέλετε δυστυχώς άπαντησει κατά 
την διάρκειαν τ-ής ζοιής σας’ άλλοι θέλουν σας άπατησει, άλ­
λοι θέλουν προσβάλει τήν υπόληψίν σας' άλλ’ ύμεϊς Ιστέ πάν­
τοτε γενναίοι καί αληθείς χριστιανοί* μή μισήσετε αυτούς, μή 
ζητήσετε έκδίκησιν, μή άνταποδόσετε κακδν άντί κακοΰ' άγα- 
ίτήσατε άπ εναντίας αυτούς, άνταποδόβατε καλδν άντί κακοϋ, 
καί ουτω θέλετε θριαμβεύσει.

Τά αποτρόπαια πάθη τοΟ μίσους καί ττ,ς έκδικήσεως είναι 
ολως άσυμβίβαστα μέ τήν θρησκείαν τοΰ χριστιανού καί μέ 
τήν ευδαιμονίαν τού ανθρώπου. Γλυκεία ίσως, αλλά βραχυ- 
τάτη είναι ή ήδονή τής έκδικήσεως* πικρόταται δμως, διαρ- 
κεΤς, καί ακαταλόγιστοι είναι αί συνέπειαί της.

« Εά,ν ό ίχβζιός σον αύτό*·, ά̂̂  ̂ ΰι^'α η ύ -
Ίιζ ΐ αύτόγ, » μάς είπε καί δ σοφδς Σολομών.

Αλλά καί υπδ τδ κράτος τής είδωλολατρείας καί τής πο- 
λυθεΐ'ας άνεφάνησαν άνδρες γλυκείς, πρ^οι καί άμνησίκακοι, 
άνταποδόσαντες πολλάκις καλδν άντί κακού.
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Μάς έδίτιγτ,θϊ) δε τότε δ γέρων διάφορα έλλϊΐνιχά ανέκ­
δοτα, έξ ών θέλω εκθέσει ένταΰθα δσα διεττ,ργισεν ή [Αντ,[/.-/ι |λο’>.

Ο ΛΥΚΟΥΡΓΟΣ ΚΛΙ Ο ΑΛΚΑΝΔΡΟΣ.

Ενω δ νοριοθέττ,ς ττ,ς Σπάρτης Λυκούργος εδρίσκετο %ε'ραν 
τινά εις την άγοράν, νεανίας τις δξύθυ[ΐος καΐ αυθάδης, Αλ- 
κανδρος καλού[/.ενος, έπιπίπτει κατ’ αυτοΰ, και διά της βα­
κτηρίας του έζορύττει ένα των δφθαλριών του.

Δεν έξηφθη δ εριφρων Λυκούργος, δεν •̂ γανάκτησεν, οώδέ 
την βακτηρίαν του ύψωσε διά ν άνταποδώσ·/| κτυπη[Λα άντί 
κτυ·ττη[;.ατος, δφθαλ̂ ι.όν άντι δφθαλρ.οϋ· άλλ άτάρα̂ ι̂ ος τταραυ- 
σιασθεις ενώπιον τοΰ λαοΰ, εδειξε το καθηριαγ[;.ένον πρόσωπόν 
του και τδ τυφλω|Λένον δ[Α[/.α του.

Η αταραξία αυτή καϊ. ή πρι^ότης τοΰ Λυκουργου συνεκίνησε 
και αυτους τους Ιχθρούς του" δθεν παρεδόΟη ά[Αεσως είς τας 
χεΐράς του δ νέος Αλκανδρος, δπως τιμωρησ·/) αίιτδν κατ 
αρέσκειαν.

Ευχαρίστως δ Λυκούργος παρέλαβεν είς την οικίαν του τον 
Αλκανδρον' άλλά, καθώς {χάς βεβαιόνει δ Πλούταρχος, δχι 
νον δεν έκακοποίησεν αυτόν, άλλ’ ουδέ λόγον ψυχρόν τω άπευ- 
θυνεν. Απ’ εναντίας καταστησας τον έχΟρόν του φίλον έπιστιή” 
θιον, άπέδωκεν αυτόν είς την πατρίδα πολίτην εναρετον 
βωφρονέστατον.

ιδού άρινησικακία, ίδου αρετή ! Αλλ άν δ Λυκούργος, ων 
εκδικητικός, -ηγανάκτει κατά τοΰ αύθάδους Αλκάνδρου και 
έκτυπα αυτόν, δ Αλκανδρος βεβαίως ήθελε γένη αΰθαδέστερος, 
δ δέ Λυκούργος ίσως έχανε και τον έτερον έφθαλρι.όν η και αυ­
τήν την ζωήν του. Η πραότης δ'[λως, καί ή άνταπόόοσις καλοϋ 
άντι κακοΰ καΐ τον Αλκανδρον έσωφρόνισε, και τον Λυκούρ­
γον άνέδειξε τεολυ πλέον άξιαγάπητον και άξιοσέβαστον.

Ο ΠΕΛΟΠΙΔΑΣ ΚΛ! Ο ΣΤΓΑΤίαΤΗΣ.

Οτε είς τον Πελοπίδαν, τον ριέγαν στρατηγόν των Θηβαίοιν, 
κατεαηνυσαν οτι εχθρός του τις στρατιώτης έκακολόγει αδτόν.
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άντί V αγανακτήσω χαΐ νά τιμωρ-όση τ^ν υβριστήν, ίδου τί 
άπηντνισεν'

« Οί>τ5 τάς κακολογίας, οϋτε τάς κατ’ έριοϋ ύβρεις τοϋ 
στρατιώτου ηκουσα ποτέ δ·.ά νά τιμωρήσω αύτι̂ ν' άλλα τάς 
ύτερ τις  πατρίδος ανδραγαθίας αύτου ϊδον Ιδίο-.ς δφθαλμοΤς 
εις το πεδίον της μάχης, χαι Ιπομένως δεν δύναμαι παρά νά 
Θαυμαζω καΐ ν άγαπώ τοιοϋτον στρατιώτην. »

Δια της γενναίας δέ ταύτης άπαντηϊεώς του άνταποδόσα; 
έπαινον αντί ύβρεως, και την άγάττην και το σέβας του ^ρατιώ- 
του άναμφιβόλωςπροσείλκυσε,καιτάςκακολογίας αύτοΰ βεβαίως 
κατέπαυσεν.

Ο ΠΕΡΙΚΛΗΣ ΡΒΡΙΖΟΜΕχΝΟΣ.

Ημέραν τινα εις την άγοράν των Αθηνών, Ινώ ό Περικλής 
κατεγινετο είς τά έργα του, άνθρωπος κακο·^θης ηρχί<'£ νά εξυ­
βρίζω *!^τόν· άλλ δ μέγας άνηρ, άταράχως καί σιωπηλώς ά- 
κουων τας ύβρεις, έξηκολούθησεν έργαξύμενος.

ότε δε ένύκτωσε καί δ Περικλής έπέστρεφεν είς την οίκίαν 
του, δ αυθάδης εκείνος παρηκολούθησεν αύτδν υβρίζων καί κα­
κολόγων. Αλλ δ Περικλΐς δέν έθύμωσεν, ούτε την τιμωρίαν 
τοϋ υβριστοΰ έπροκάλεσεν. Απ’ εναντίας είσελθών εις ττν οικίαν 
του παρηγγειλεν Ινα των υττηρετών του νά λάβω ?ώς, καί συν- 
οδευση τον υβριστήν μέχρι της κατοικίας του, ΐνα μη κακο­
πάθω βκότος τής νυκτός.

« Σ ν γ γ π ύ μ η  τψ ίύ ^ Ια ς  (ίμ ύ ν ίύ γ ' τδ α ίγ  γ ά ρ  ήμ ίρου  ψ6~ 
σεας^ τδ ΰδ & η ρ ιύ ίο ν ς  », εΤπεν δρθότατα δ σοφος Πιττακδς* 
η δε φυσις τοϋ Περικλέους, ουσα τφ δντι ημερωτάτη καί ούχί 
θηριώδης, έπροτίμ,ησε την συγγνώμην άπδ την έκδίκησιν.

Προσπαθήσατε, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, διά τής φιλερ- 
γίας, της τιμιδτητος καί της αρετής νά κατασταθήτε άτριοτοι 
άπο τά βέλη τής κακολογίας, τής ύβρεως καί τή,ς διαβολής' 
τότε δε και ή γενναιότης, καί ή άμνησικακία, καί ή συγ­
γνώμη, καί ή άνταπόδοσις καλοϋ αντί κακοϋ εύκολώτερα θέ­
λουν στολίσει τον βίον σας.
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ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΠΡΟΛΠΟΣΤΟΛΟΣ.

ΚαΙ δ Σωκράτης εδίδασκεν οτι ττοτε δέν πρέπει ν άνταπο- 
δίδω .̂εν κακόν άντί κακού, άδικίαν άντί άδικίας, βλάβην άντί 
βλάβης.— Οταν κακοποιης τον πλησίον σου είσαι άδικος, Ιλε- 
γεν δ Σωκράτης, δποιονδηποτε κακόν η άδικίαν καΐ αν υπέ­

φερες παρ αύτοΰ.
Την δέ πραότητα και άρινηβικακίαν του άπέδειξε και προς 

την παράφορον σύζυγόν του Ξανθίππην, και προς τον Κωρκον 
Αριστοφάνην, οστις ένέπαιζεν αυτόν εις την Κω[Λΐύδίαν του τας 
«: Νεφέλας », και πρός τινα κακοήθη, κτυττησαντα αυτόν σφο­
δρής κατά πρόσωπον.

6τε δε οΕ διεφΟαρριένοι συ[υ.πολΐταί του, (χή άνεχό[/.ενοι αυ­
τόν βτηλιτεύοντα την κακίαν καΐ διδάσκοντα την αρετήν, την 
δικαιοσύνην καΕ την άγάπην τής πατρίδας, τόν κατεδικασ*ν 
νά πίη τό κώνειον, ο οίάίκ πάθος, είπεν δ Σωκράτης, οίιθέν 
αίσθημα έχόιχιισεως αίσθάνομαί καηΐ τώ^ χατηγόρωχ χαΐ 
θιχαο’ζ&ί' μοο' οντί γ  &γταάιχ&μεγ, οΰζε υο· χαχοποιώμεγ 
πρέπεο τιγά, δ,τι όήποτε χαι άγ πάσχο>μεγ ύπ αύζ&γ. » 
Καί διά τών )^ιστιανικωτάτων αυτών λόγο>ν έπεσφραγισεν έν 
τή φυλακή τόν ένάρετον αυτοΰ βίον.

όρΟότατα λοιπήν είπόν τινες ότι, αν δ Σωκράτης δεν ευτύ­
χησε νά γεννηθή χριστιανός, άνεφάνη οριως άληθής προαπόσεο ■ 
,ίυς τοΰ χριστιαγισμον, διότι διά τής εναρέτου διδασκαλίας 
καΐ διαγωγής του προητοίαασε τά πνεύ^εατα πρός εύκολο>τέραν 
παραδοχήν των θείων τοΰ χριστιαν«ί[Αθΰ αρχών.

Η ΤΕΑΕΓΤΛΙΑ ΠΑΡΑΓΓΕΛΙΑ ΤΟΥ ΦΩΚΙΩΝΟΣ.

Τό κώνειον τοΰ Σωκράτους, μάς είπε τότε δ Γεροστάθης μ 
ένθυμίζει τό κώνειον τοΰ Φωκίωνος' διότι καΐ αυτός δ χρηστός 
πολίτης των Αθηνών διά τοΰ κωνείου άπέθανεν εις την φυλακήν.

Ποτό δ Φωκίων δεν έκακοποίησε συμπολίτην του, άλλ ούτε 
Ιθεώρησε ποτέ τινα ως έχθρόν του' πολλάκις μάλιστα, ως μάς
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βδβαιίνει 6 Πλούταρχος, έβοήθητε καί γενναίως ϋττεραί-ίβ&γ) 
ανθρώπους, οΤτινες τον είχον βλάψει.

δτε εις τάς Αθήνας εφθασεν ή είδτισις του θανάτου τοΰ Φι- 
λιτπΓου, βασιλεως τη; Μακεδονίας, δ λαός των Αθηνών τόσον 
εχαρη, ώστε ητοΐ|Λαζετο να προσφέρω θυσίας εις τούς θεούς. 
Αλλ δ 2(ΐφρων και ά}χ.νησίκακος Φωκίων τούς ε{/.πόδισεν, ειπών 
δζ^ Ηναι άγενίς >·ά ίπιχαΐγωσιν ιΐς χ^γθά,γα,χο/ ^υ6<; ε-^θξον.

Πιστός δέ δπαδος τοΰ Σωκράτους ιξγάπα νά λέγτι εις τούς 
συ[Απολιτας του την αλήθειαν, οσον πικρά καί άν ητον αύτη. 
Ενωηον δέ τής αλήθειας καί αύτην την ζωήν του προθύμως 
έθυσίαζε.

Συμβουλεύων ποτέ τούς Αθηναίους, καί βλέπων αυτούς δυ- 
σαρεστουμένους καί θορυβοΰντας, είπε προς αυτούς" « γΗνασθε 

ύ) ΑθψαΙοι^ Ύ0. μέ βιάσετε νά πςΛ^ω ο,τι ύέγ &ί.ίω, 
άΑΛά .Ύοτέ δεν θέΛετε δυγηθή νά μί άγαγχάσετε γά σάς 
όμιΧΐ}σ(ύ έναγχίογ τψ: πεηοιδήσεώς μου. »

Οτε δέ δ ^ήτωρ των Αθηνών ίπερίδης ήρώτησε δημοσίως 
τύν ειρηνικόν Φωκίωνα, πότε θέλει αποφασίσει νά συμβουλεύση 
τούς Α$-/ιναίους είς πόλεμον, ό Φωκίων μ’ δλην την παρρησίαν 
άπήντησεν" « Οταγ ΐδω τούς μεγ γέονς άγύ^εΐονς χαΐ  ̂ίΧονς 
τής πειάα(ΐχΙας, τούς δέ π.ίουοίονς πγοθύμ<ύς σνγεισψί^ογ- 
τας ύπε^ πατρίδος^ χαΐ τούς ποΧιτιχούς μη χΧέπτογτας τά 
δημόσια, ο

ό  Φωκίων τυνηνονε την γλυκύτητα καί ημερότητα τοΰ χα- 
ρακτήρος του μέ ύφος αυστηρόν κατά των διεφθαρμένων συμ­
πολιτών του" εύφυώς δε λέγει δ Πλούταρχος ότι ώμοίαζε γλυ- 
κύν άλλα δυνατόν οίνον, οστις καί ευαρεστεί καί ωφελεί τούς 
πίνοντας" ενώ οί γλυκεΤς καί αδύνατοι οίνοι συνήθως είναι επι­
βλαβείς, ώς οί κόλακες καί οί δημαγωγοί.

Αλλά καθώς οί μεθύοντες δεν αισθάνονται έν τή μέθν] των 
την ποιότητα τοΰ οίνου τον δποίον πίνουν, τοιουτοτρόπως καί 
οί Αθηναίοι τότε, έν τη μέθη της διαφθοράς των, δεν ήδύναντο 
νά εκτιμησοισι την φρόνησιν των συμβουλών τοΰ Φωκίωνος.
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Λί άλτ,Θειαι [χάλιβτα, τάς 5πο(χς Ιλεγε προς «ύτούς, παρώ- 
ξονον κατ’ αύτοό τους διεφθαρριένους συμπολίτας του, απα­
ράλλακτα καθώ; τ6 μέλι παροξύνει τας πληγάς, τδ δέ φώς 
τους πάσχοντας έφθαλμούς.

Οθεν οί ΑθτινιΤοι, κακώς διατεθεψ-ένοι κατά τού χρήστου 
Φ(τ)κίωνος, καΐ ^χδιουργουμενοι 5πδ των εγχωρίων καΐ ξένων 
εχθρών του, οϊτινες ούτε την άρετην ούτε τον πατριωτισμόν 
του άνδρος άνείχοντο, κατεδίκασαν επί τέλους αΟτον εις την 
ποινήν τοϋ θανάτου.

Οτε δέ έπρύκειτο νά πίη τδ κώνειον και ν’ άποθάν/ι, έρω- 
τηθείς ποία εΤνα; ή τελευταία αύτοϋ παραγγελία προς τον υίύν 
του Φώκον, εΤπε' « Νά, (ΐη μηισιχαχήση ποζέ χαζά των Αθι\· 
γαΙ<ύΥ ύιά ζόγ άάιχογ θάγαζόν ο καΐ διά τής χρηστής 
ταύτης παραγγελίας του Ιτελείωσε τδν ένδοξον βίον του.

Τοιαύτη ητον ή άγαθότης και έ πατριωτισμός τοϋ μεγάλου 
ονδρός, ώστε οχι μύνον αύτδς δεν ηγανάκτησε κατά τών φο- 
νέων του, αλλά καΐ προς τον υιόν του άποθνήσκων άμνησικα- 
κίαν έσύστησε.

Τά αισχρά, τά ολέθρια, τά άντιχριστιανικά πάθη τής μνη- 
σικακίας, τοϋ μίσους και τής εκδικήσεως, τά όποια ποτέ δεν 
εμόλυναν την ώρα[*ν ψυχήν τοϋ Φωκίωνος, ποτέ, παιδία μου, 
μας είπε ζωηρώς 0 Γ«ροστάθης, ποτέ άς μή μολύνωσι καί τάς 
ίδικάς σας καρδίας, δ,τι δήποτε και άν ύ7η>φέρετε άπδ την κα­
κίαν τών ανθρώπων.

Ο ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ ΚΑΙ ΤΟ ΟΝΕΙΟΝ ΓΑΛΑ.

Μετά τινα διακοπήν δ ΓεροστάΟης μας εΤπεν οτι ό Φωκίοιν 
τον ένθύαισε τον «τύγχρονόν του Δημοσθένην, τον μέγαν ρή­
τορα τών Αθηνών, οστις, πλήρης ζωηρού πατριωτισμού, ένδό- 
ξως ήγωνίσθη διά τής άνδρικής αυτού ευγλωττίας υπέρ τής 
Ελληνικής έλευθερίας καί κατά τών κατακτητικών σχεδίων 
τού Φιλίππου.

Κατηγορηθείς καί δ Δημοσθένης ύπδ τών έχθρών του καί
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χαταδιχασθείς, ι^ναγχάσθη να <ρύγ·/ι άπί) τάς Αθήνας και νά 
είς τά ξένα.

Αλλ αν καΐ το σώ|χά του ίτο  [/.αχράν ττ,; πατρίδος του, δ 
νους δ|Λως καΐ ί  χαρδία του τ,ίαν τ:άντοτε είς τάς Αθήνας. 
Πολλάκις δέ, ώς μας βεβαιδνει δ Πλούταρχος, έκ τΐίς Τροιξη- 
νος χαΐ τις Αίγίν-ης, δπου Ιζ·ϊ5 έξόριστος, έοτρεφε τούς Οφθαλ­
μούς πλ:ήρεις δακρύων προς τγ)ν καταδικάσασαν αυτόν πατρίδα.

Ενφ  διηρκει ή εξορία του έφθασεν είς τάς Αθήνας ί  εϊδτ,σις 

τοϋ θανάτου του Μεγάλου Αλεξάνδρου. Ενθα^^υνθέντες δε έκ 

τ ί ς  είδτίσεως ταύτνις οί Αθηναίοι ^θέλησαν ν’ άναοτατώσωσι 

τά ς  Ελληνικάς πόλεις κα τά  της Μ ακεδονικές δυναστείας, καΐ 

προς τύν σκοπόν τοϋτον Ιστειλαν πρέσβεις είς διαφόρους πόλεις.

ό  δά φιλόπατρις Δημοσθένης, λησμονών την κ α τ’ αύτοΰ κα­

ταφοράν των συμπολιτών το υ , ετρεξε προθύμως προς ένίσχυσιν 

τω ν πρέσβεων τη ς  πατρίδος του.

Είς την Αρκαδίαν τότε ο Πυθέας άντικρούων τούς πρέσβεις 
των Αθηνών εΤπε μεταξύ άλλων" ο δη  χαθως είναι άζιοΜ · 
πητος οΙχία τις, είς την όποιαν βΜπομεν είσαγόμενον τό 
γά./α ϊ̂7̂  ονον, τό όχοΐον πρός τροπήν τ&ν ^&ισιώνζύ)ν δί­
δεται, ίπίσης ά/:ιο.ίύπητοι είναι χαΐ αΐ πό.Ιεις, είς τάς όποιας 
β.Ηπομεν είσερχομίνονς πρέσβεις έζ Αθψ&ν, »

ό  δέ εξόριστος Δημοσθένης άπαντών είς τον Πυθέαν, καί 
υπερασπιζόμενος τούς συμπολίτας του, εύφυώς και πατριωτι- 
κώτατα είπεν οτι' « χαθως τό δνειον γάΛα εΙσάγεται είς τάς 
οΐχίας πρός θεραπείαν τ&ν άσβενούντων, τοιουτοτρόπως καΐ 
οΐ πρέσβεις των 'Αθηνών εισέρχονται είς τάς'ΕΛΑηνιχάς 
πό.Ιεις πρός σωτηρίαν αύτών. »

Ο τε δέ οί Αθηναίοι εμαθον τούς π ατριω τικούς αύτούς λ ό ­

γους, άμέσως άπεφάσισαν την άνάκλησίν τ ο υ , κ α ι έστειλαν επί­

τηδες  τριήρη διά  νά έπαναφέρη αυτόν είς την π α τρ ίδα  του.

Κ αθ έν δέ ημέραν δ εξόριστος έφθασεν είς Π ειραιά , ολη ή 

πόλις των Αθηνών κατέβη είς τόν λιμένα πρός υποδοχήν τ ο ύ
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Δν)[Λθ59ένον?' άνατείνας δε τάς χεΐρας ε?ς τ^ν ούρανδν άνέκρα- 
ξεν οτι « ή ή^Ιρα έχεί/η τ\τον ή εύτνχεστέρα τή^ ζαης του, »

Ιδού ή ά[Λθΐβη, η δόξα, χαΐ δ θρία(Λβος ττ.ς ά[Ανγ:»κκακίας 
καΐ τοϋ 7Γατρ'.ωτι.σ[λοΰ.

Εντούτοις ή ώρα εΙ)̂ ε παρέλθει, καΐ δ ΓεροστάΘης ’ίΟέλϊΐτε 
νά έτΓανέλΟω[χ®ΐί ε̂ ς την κωριόττολιν. Ενω δε έ“ εστρέφα[/.εν [λας 
εδιηγ^θη καΐ τά έξης περί Λριστείδου και Κί̂ Λωνος.

Η ΑΜΝΗΣΙΚΑΚΙΑ ΤΟΓ ΑΡΙΣΤΕΙΔΟΓ.

ήραΐον παράδειγ[Λα ά[Λνησικακίας κα̂  πρ<^ότητος παρου­
σίαζες, παιδία μου, και δ βίος του δικαίου Αριστείδου.

ό  Αριστείδης διά της δικαιοσύνης, της άφιλοχρηματίας, 
της φρο̂ /■ ,σεως καΐ τού πατριωτισμού του μεγίστην ύπόληψιν 
καΐ επιδροην εΤχεν άποκ-ηίσει εντός των Αθηνών’ άλλά τινες 
παρέστησαν ως επικίνδυνον εις το δημοκρατικόν πολίτευμα την 
τοιαυτην τού Αριστείδου ύπεροχην, καΐ ουτω κατέπεισαν τόν 
λαόν να έξοστραχίσγ] τόν δίκαιον αυτόν άνδρα έπΙ δεκαετίαν 
μακράν των Αθηνών.

ότε δε οί επιθυμούντες την Ιξορίαν του έγραφον Ιπί τών 
δστρακων τό όνομά του, διά νά δώσωσιν την κατ’ αυτού ψηφόν 
των, χωρικός τις άγράμματος Ιπλησίασεν «ύτόν, καΐ παρου- 
«ιάσας τό όίτρίκδν του, τόν παρεκάλεσε νά γράψη έπ’ αύτοΟ 
τό όνομα Αριστείδης.

—  ΚαΙ τ ί  κακόν έπαθες ποτέ υπό το ύ  Αριστείδου ; ^ρώ­
τησε τόν χωρικόν δ Αριστείδης.

—  Ούδέν, άπεκρίθη δ χωρικός, ουδέ γνωρίζω τόν άνθρω­
πον άλλ ενοχλούμαι ακούων απανταχού ονομαζόμενου αυτόν 
δίκαιον.

ό  Αριστείδης δεν ήγανάκτησε κατά τού χωρικού" ουδέ νά 
μεταβάλη την γνώμην αυτού κατεδέχθη, άλλά σεβασθεις τίιν 
ελευθερίαν τις  ψήφου, έγραψεν άμ.έσο)ς έπΙ τού δστράκου τό 
όνομά του, και έπέστρεψεν αυτό είς τόν χωρικόν.

Εξερχόμενος δέ εξόριστος από τάς Αθήνας ύψωσε τάς χεΤ-
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ρχ5 ζΐς τ^ν ουρανέν, ούχι διά  νά επικαλεσθη τ·/;ν δργί;ν των 

6εων κα τά  των άχαρίστων ίυιΛπολιτών το υ , άλλά διά  νά εύ- 

χηθη διαρκή καΐ [ΐδνιριον εύτυχίαν εις την εξορίζουσαν αυτόν 

ττατρίδα. « Ε,ΐθε  ̂ ε ιτεν , οΐ συ^ποΛϊταί μον ενζν^ονγτΐ(^ 
πάντοτε, νά μη άναγκασ^&σι ποτέ νά ένθυμηθάσι τόν Ά ·  
ξΐατεΐ^τιν! ο

Τοιαϋται χριοτιανικα'ι τφόντι ευχαι ρ.όνον άπο καρδίας ευ- 
γενεΐς, άρηακάκους και φι>,ο“ άτρ!.δας δύνανται νά έξέλθω<ϊΐν.

Αν και ίιχεΐς, επρόσθεσεν δ Γεροστάθης, δεν μορφώτωΐΛεν 
τοιαύτας τάς καρδία; ρ,ας, οί μίν εχθροί δικαίως θέλουν μιας 
άποκαλεΐ άναξίους άχογόνους των ενδόξων τερογόνων μ.ας, η 
δέ χατρις |Λαταίως θέλει π8ρψ^νει ·δμ.έρας νέας δόξης καΐ ευ- 
τυχίας.

Ουχι δέ μ.όνον διά των λόγων καΐ των ευχών του, άλλά 
καί δι’ έργων άττέδειξεν δ Αριοτείδης την άμ,νησικακίαν της 
ενάρετου ψυχής του, καί την εδγενη διάθεσιν του ν άνταττο- 
δίδη καλόν άντί κακοϋ.

δτε ευριακόμ-ενος εξόριστος εις Αίγιναν, ϊδεν έκείθεν τον 
Περσικόν στόλον τελησιάζοντα είς την Σαλα(χΤν«, φοβηθείς μ.η- 
?:ως οί συμ,πολΐταί του, κατακλειόμ.ενοι εξαίφνης, καταστρα- 
φώσιν, άποφασίζει άρ-έσως νά διακινδυνεύση καί αυτήν την 
{δίαν του ζωήν προς σωτηρίαν των Αθηναίων, καί τοϋ αντι­
πάλου του Θεμιστοκλέους. Εμβαίνει λοιπόν εις πλοιάριον, καί 
βοηθούμενος υπό τοϋ σκότους τϊς νυκτός, ατρόμητος διαπλέει 
Ιν τω μέσφ του Περσικού στόλου* φθάνων δέ εις την Σαλα­
μίνα άνακοινόνει άμέσως πρός τόν έχθρόν του θεμιστοκλέα 
τΐ)ν προσέγγισιν τοϋ Περσικοϋ στόλου καί τόν επικείμενον κίν­
δυνον, δπως ώς ναύαρχος διατάξη τά δέοντα.

ότε δέ δ Θεμιστοκλίίς έξηγησε πρός αυτόν δτι ί  προσέγ- 
γισις των Περσών ^τον ίδιον αυτοΰ στρατήγημα, δπως άναγ 
κάστί αύτους νά πολεμήσωσιν έντός των στενών, δ Αριστείδης 
παρεδέχθη ώς δρθότατον τό οχέδιον τοϋ Θεμ.ιστοκλέους, άν 
καί σχέδιον τοϋ «ντιζ·ίλου καί αντιπάλου του, καί υπεστηριξεν
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αύτο δλαις δυνά[Α5σίν ενώπιον των Ελλήνων. Τά ποταπά καΐ 
ολέθρια αισθήματα τις  αντιζηλίας, τής ψενδοφιλοτιμίας, τοΰ 
φθόνου ήταν δλως άγνωστα εις την εΰγενή ψυχήν του Αρις·είδου.

Στραφείς δέ τότε προς τον Θεμιστοχλέα εΐπε τους ωραίους 
έκείνους λόγους, τούς δποίους πας άληΟτ,ς Ελλην πρέπει ν« 
διατηρώ ζωηρούς εις την μνή(χην του, δσάκις περί ττατφίδος 
πρόκειται* « ά ψ ή σ ω μ ίΐ'  χατά  μέρος, ώ θ ί /α σ ίύ χ Μ ίζ ^  τάς  

ρ α τ α ΐα ς  χ α ΐ γ ε α η κ ά ,ς  ίττιζη Λ Ια ς"  &ς σ α ψ ψ οη σ θ & μ εγ '  άς 

ΰ υ σ ιά σ α μ ίΥ  π ρ ο θ ό μ ω ς  τά τζάθη μ α ς  έγ ώ .τιον τής π α τ ρ ώ ο ς ,  

χ α ι ά ς ψ ι^ ο τ ιμ η ΰ ω μ ΐγ  ν ά  ιτυγτεΛέσ<ύμ(Υ ά 'μ^ότεροι ε ις  τήγ  

σ ω ζ η ρ ία γ  α ύ ζ ή ς , σύ  μ έ ν  α ζρατηγω ν^ ίγ ω  ό ε  π ρ οΰΰμ ω ς ύ κ Λ -  

*ουω>· χ α ΐ ονμ 6ον.1εΰ ζήν. »

ό  Θεμιστοκλής συγκινηθείς -̂ σπάσθη τύν αντίπαλόν του, 
καί ώφεληθείς άπο τήν άνδρίαν, άπύ την ειλικρινή συνδρομήν 
καί άπο τάς φρονίμους συμβουλάς του, κατώρθωσε τήν λαμ- 
πράν έκείνην ναυμαχίαν τής Σαλαμΐνος, ήτις καί την Ελλάδα 
έσωσε καί τον Θεμιστοκλέα άπηθανάτισεν.

ό  εξόριστος λοιπον Α ριστείδης, όχι μόνον κακόν αντί κακού 

δεν ανταπέδωκεν, άλλα καί αυτήν τήν ζωήν του διεκινδύνευσε, 

και ανδρείως ήγοΓνίσθη πρύς σωτηρίαν τή ς  πατρίδος του καί 

προς δόξαν έχ§ρόυ του βεμ ι$τόκλέους.

Αν δεν άποκτήσωμεν καί ήμεΐς, έπρόσθεσεν έ γέρων, τοιοό* 
τους έναρέτους, φιλοπώτριδας καί αμνησίκακους άνδρας, θυ­
σιάζοντας προθυμως τά ιδιαίτερα πάθη των εις τύν βωμόν τής 
πατρίδος, άς μή έλπίζωμεν, παιδία μου, εθνικήν άναγέννησιν 
καί έθνικήν ευημερίαν.

II ΕΚΔ1ΚΗΣΙΣ ΤΟΓ ΕΞΟΡΙΣΤΟΙ* ΚΙΜΩΝΟΣ,

Καθώς δ Αριστείδης έξωρίσθη υπο των Αθηναίων διά τήν 
αρετήν καί τήν δικαιοσύνην του, τοιουτοτρόπως φ.ετά τινας 
χρόνους έξωρίσθη καί δ ένδοξος Κίμων επί λόγω οτι ήτο φίλος 
των Σπαρτιατών, καί επομένως έπικίνδυνος εις τάς Αθήνας.

Καθώς δέ δ Αριστείδης, οχι μόνον δεν ήγανάκτησε κατά τής
23
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πατρίΧο; του εξορισθείς, άλλ’ τ,υγτι -̂η, ·ίγωνί(τΟτι καΐ διεκινδύ- 
νευσε προς σωτηρίαν αυτής, τοιουτοτρόπως καΐ δ Κ{[λων, μι- 
μοόμενος τό άςιομίμτιτον παράδειγμα τοϋ έναρέτου έχΓ'νου 
άνδρός και προσωπικού φίλου του, δεν έμντ,σικάκησε κατά των 
συμπολιτών του, αλλά και αύτδς καλόν άντι κακού ήθέλτ,σε 
νά τοΤς άνταποδιόσή.

Ενώ τ,τον εξόριστος, μάχη μεταξύ Αθηναίων και Σπαρτια­
τών έπρόκειτο νά τυγκροτηθ^ εις την Βοιωτίαν.

ΐδου περίστασις άρμοδία πρός έκδίκησιν, εΤπεν δ Κίμων’ καΐ 
ένδυθείς αμέσως την πανοπλίαν του τρέχει είς τό στρατόπεδον, 
ούχΙ των φίλων του Σπαρτιατών, αλλά των εχθρών του Αθη­
ναίων, δπως συναγωνισΟη και θυσιασθή μετ αυτών υπέρ πα- 
τρίδος.

Οί Αθηναίοι όμως άπέκρουσαν την αυθόρμητον ταυτην και 
γενναίαν συνδρομήν τοΰ έξορίστου Κίμωνος, καί διέταξαν αυ­
τόν ν*άπομακρυνθη τοϋ στρατοπέδου των.

Αλλά καί τότε δ Κίμων δεν αγανακτεί κατά των άχαρί- 
στων καί δυσπιστών φ^απολιτών του’ άπ εναντίας παρακαλεΤ 
θερμώς εκατόν πιστούς, όμόφρονας καί βφωσιωμένους είς αότόν 
φίλους του ν άγωνισθώσι γενναίως, δπως ή πατρίς θριαμβεύστι.

ο ί εκατόν αυτοί φίλοι του υπακούσαντες είς την φωνήν τοϋ 
Κίμωνος καί άγωνισθέντες άνδρείως, έπεσαν άπαντες είς την 
μάχην θύματα Ινδοξα τοϋ πατριωτισμοϋ των.

Οι δε Αθηναίοι άμ-έσως τότε διέταξαν την είς Αθήνας επά­
νοδον τοϋ Κίμωνος, εννοησαντες δτι, άν δ Κίμων τίγάπα την 
άρετην καί τά αυστ-ηρά ήθη τών Σπαρτιατών, την πατρίδα 
του όμως έλάτρευεν υπέρ παν άλλο επίγειον άγαθόν.

όποια διαφορά μεταξύ Κίμωνος, Αριστείδου, Φωχίωνος καΐ 
Αημοσθένους, καί τινιον εκδικητικών άνδραρίων, τά οποία, τυ­
φλωμένα από φιλαρχίαν, φιλοχρηματίαν καί φθόνον, δια νά 
εϋχαρισττ,σωσι τά μοχθηρά των πάθη, εξυβρίζουν έν τή παρα­
φορά των, συκοφαντούν, προδίδουν, ληστεύουν και δολοφονούν 
δχι μόνον τους άντιπάλους, άλλά και ολόκληρον τό έθνος των.
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&ιχ του άχολούθου ίίέ διβτίχου [ίας έκαλονύχτιβεν 0 γέρων 

κατά τί̂ ν εοττέραν έκείννιν'

€ ""Εαο γβη·αΐ<ις χάνζοτε, ^νηϋίχαχοζ /̂η ιίααι. 
β ^^όε κα,ίύΐ' άκΓέ χαχοδ, χαί ονζαις ίχ<ϊίχ«ΐσα(. »

Ο ΙΕΡΩΤΕΡΟΣ ΕΡΩΣ.

α Κλ'. ιχείζον’ οβτΐί αντί τηί αίιτοΰ πάτρβί 
” φίλον νομίζει, τούτον οοοβμοΰ λέγω. » 

(Σοφοχλέοος.)

Ι 8 .Τ »  τ^ν εΣχοο-πιν 7Γ$,ι;.πτγ)ν Μαρτίου 1820 , Ημέραν το3 
Ευαγγελισμού, έν έτος άχριβώς προ τής Ελλτινικϊς έθνεγερ- 
σίας, προσεκάλεσεν 6 ΓεροστάΟ·/:ς μετά ττ,ν θείαν λειτουργίαν 
εις τ?) γεύμά του τους δέκα μεγαλ·/ιτέρους μαθητάς τού σχο­
λείου" μεταξύ δε αύτών συνηριθμεϊτο εύτυχώς καΐ δ γράφων 
τάς παρούσας αναμνήσεις.

Πολλά μάς έδι-ηγιίθγι κατά ττ.ν Ημέραν εκείνον ό αγαθός 
γέρων, και μάλιστα περί τοϋ ενδόξου παρελθόντος, -ερί τϊΐς 
παραχμίς καί περί τις θλιβερας πτώσεως τού έθνους μας.

Η βρετη καί δ πατριωτισμός, μας είπεν, εόόςασαν καί άνύ- 
ψωσαν ττ3ν άρχαίαν Ελλάδα. II πολυτέλεια, ή φιλοπρωτία χαΐ 
η διαφθορά έπέφεραν την παρακμήν της. Η διχόνοια καί οί 
εμφύλιοι σπαραγμοί έπροκάλεσαν τάς έξωτερικάς έπεμβάσεις, 
καί επομένως την ύπο τούς Ρωμαίους υποδούλωσιν αυτής.

ό  Ελληνισμός όμως κατέκτησε βαθμ.ηδον τούς Ρωμαίους 
κατακτητάς, καί έξελληνίσας την έν Κωνσταντινουπόλει συ- 
στηθεισαν ΡωμαΐχτίΥ Αυτοκρατορίαν, 'Ε^^ηηχηγ επί τέλους 
άνέδειξεν αυτήν.

Αλλά δυστυχώς ή Ελληνική μας Αυτοκρατορία, παραμελή-
2 3 *



σασα και των εθνικών δυνά[Αεων την έξάσκηίΐν, καΐ τοΟ ΙΘνι- 
κου φρονίρ.ατος την άνύψω<ην, καΐ τίς φΛοπατρίας τά ζώ- 
πυρ*, τταρτ̂ κίΑασεν, έξησθένησε και κατεστράφη· τδ δε έθνος 
χαϋνον ύπέκνψεν ύττδ τον οκληρδν καΐ άτιριον ζυγδν τοΰ 
Μωά|χεθ.

Ενώ ο(ΐως δ κατακτηττ,ς, ΜωάιχεΟ δ δεύτερος, σφάί̂ ων καΐ 
αιχριαλωτίζων εισηρχετο εις τά τείχη της Κωνσταντινοοπύλεως 
κατά την 29  Μαίου 1453 , δ τελευταίος των Αύτοκρατόρων 
μας, Κωνσταντίνος δ Παλαιολύγος, ίρωϊκώς έμάχετο κατά 
τών βαρβάρων εις τάς επάλξεις τής πύλεως, και διά τοΰ α'ί- 
ματός του ίγραφεν έτί αυτών διαμαρτύρησιν αιώνιον κατά τής 
άλώσεως καΐ τής δουλείας.

Ακολούθως μάς έξέθεσεν δ γέρων τάς σφαγάς, τάς άτιμώ* 
σεις, τάς βιαιοπραγίας, τον έξευτελισμδν καΐ τά βάσανα, τά 
δποϊα προ τετρακοσίων δλοκλήρων έτών υποφέρει ή έλληνικίι 
φυλιί, στενάξουσα ύπδ τον ξυγδν τής βαρβαρύτητος καΐ τής 
άνομίας' δάκρυα δέ πικρά κατέβρεχον τούς ζωηρούς δφθαλ“ 
μούς του.

Αλλ δτε ύψωσε τά υγρά βλέμματά του πρύς τινα εΙκύνα, 
παριβτάνουσαν άνδρα γενναΐον καΐ πλήρη ζωής, τά μέν δά- 
κρυά του αμέσως Ιπαυσαν, φαιδρύν δέ καΐ πλήρες έλπίδων 
άνεφάνη έξαίφνης τύ πρόσωπόν του.

ΡΗΓΑΣ Ο ΦΕΡΑΙΟΣ.

ή  · ζωηρά αύτη εΙχών, μάς εΤπε, παριστάνει τον πρωτομάρ­
τυρα τής Ελληνικής Ιλευθερίας, ί*ήγαν τύν Φεραΐον.

Η Ελληνική παιδεία δεν έδίδαξε τον άνδρα τοϋτον λέξεις 
μόνον καί φράσεις Ελληνικάς' άλλ’ έθέρμανε την καρδίαν του, 
άνύψωσε τύ φρόνημά του, και άντί έλληνιστοϋ, αληθή Ελληνα, 
λάτρην δηλαδή τής ελευθερίας καί τής πατρίδος άνέδειξεν 
αυτόν.

Πρώτος ο ί*ήγας συνέλαβε τήν μεγάλην ιδέαν τής γενικής 
απελευθερο̂ σεο̂ ς τής ΐΐλληνικής φυλής άπο τά δεσμά τής δου­
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λεία;. Προ; τιραγριατοποίησιν δέ τ ΐ ;  έθνοσωττ,ρίου ταύττ,; 
ιδέα; συνεννοηθϊ! μετ άλλων, ήγωνίσθη, συνέγραψε, και έπΙ 
τέλου; γενναίω; έθυσιάσθη.

Κατά τδ Ιτο; 1 797  ·ζ Αυστριακή κυβέρνησι;, άνακαλύ- 
ψασα τά έθνικά σχέδια τοϋ Φεραίου, συνέλαβεν αυτόν εί; Τερ­
γέστην, και δέσ[Αΐον τον παρέδωκεν είς τίιν Σουλτανικην κυ- 
βερνησιν, ητι; ει; τδ Βελιγράδιον τη; Σερβίας εσφαζε τον ά­
σπονδον αυτδν έχθρόν της.

Αλλ άτρο|χ:τ,τω; ύπέσττ) δ Ριίγα; τον υπέρ πατρίδος ρ·«Ρ" 
τυρικδν θάνατόν του’ διότι ητο βέβαιο; οτι τδ αιριά του χυ- 
νόμ,ενον -̂ θελε ποτίσει και ζωογονήσει τά σπέρριατα τη; Ελ­
ληνική; ελευθερία;.

Ναί, φίλοι ριου, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθη;, ή άνάστασις του 
έθνου; [χα; δεν θέλει βραδύνει. Τά δεινά τη; δουλείας έκορυ- 
φωθησαν. Η ζωή, τά τέκνα, ή περιουσία, ή τιριή (χας και αυτή 
ή ιερά θρησκεία των πατέρων [χα; κατήντησαν Ιρριαια των τυ­
ράννων |χας. Η απελπισία θέλει κινήσει έπι τέλους τδν βρα­
χίονα [χας. Τδ φώ; της παιδεία; θέλει επισπεύσει τδ εργον καΐ 
καθοδηγήσει τά διαβήιχατά |χας. ή  δέ άγάπη τη; θρησκείας, 
τή; πατρίδος, και τη; ελευθερίας θέλει στεφανώσει τδν ιερόν 
[χα; άγώνα.

Εξ όσων κατά την ήμέραν έκείνην μα; είπε συμπεραίνω δτι 
δ γέρων ήτο μεμυημένο; εί; τά τή; Φιλική; εταιρίας, την 
οποίαν κατά τδ 1 8 1 4  έμποροι δμογενεΐς, άγαπώντε; μάλλον 
την πατρίδα παρά τδ βαλάντιόν των, μυστικώ; είχον συστή­
σει, δπω; δι αυτή; προετοιμάσωσι τά τινεύματα και τά μέσα 
πρδς άπελευθέρωσιν των χριστιανών τή; Ανατολή;, συμφώνω; 
μέ τά; διακαείς εύχά; και τά; ένθουοιώδει; προτροπά; του 
πρωτομάρτυρα; ί*ήγα.

Πρώτην φοράν κατά την ημέραν εκείνην ήκούσαμεν ζωηρώ; 
έκφωνούμενα υπδ τοΰ Γεροστάθου διάφορα ήρωϊκά άσματα, τά 
όποια δ Ρήγα; είχε σ-υνθέσει διά νά έξαψη εις τά; καρδίας των
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δο’Λων Ελλήνων τον ίερώτερον τ:αντί)ς άλλου ερωτοζ, -Λν 
Ιρωτα τίς ελευθερίας καΐ ττίς πατρίδος.

Κκτοτε δ* βαθέως έντυζωίΛένοι έ[/.ειναν είς ττ,ν μνηριην μου 
©ί ακόλουθοι ένΟουσιαοτικοΙ στίχοι τοϋ Φεραίου'

Ώ ς πόη^ πα.ί.1ηχάρια, γά. ζΐϊιμεν στά, στενά,
Μογάχοί α&ν Λεονχάξεα στοίκ: βξάχονζ ντά βοννά ;
ΚαΧψ ίξα  //ια^ ά>ρα̂  έΧεύθερη
Παρά σαράντα γρόνων σχΧαΰιά χαι ^νΧαχή !

1 ηαιάιά μον, ορφανά μου, σχορηισμίνα χ ίχιΐ, 
διωγμένα υβρισμένα ή.τ’ γο ίβνη πανοιχεί,
Χ^ννα'ρβί/ζε >'ά ΙάΓιτε Γ<ι̂  πΧτητάτ μον έΧεειν&ο,
Ι7ως ζό αϊμα τρέγει ρενμα άχ’ φΧέβαζ μου άειν&ζ ?

ότε 5 ΓεροστάΟης άττήγγειλε τους στίχους αυτους’ « αχ · 
Λοίΐίίά μοο, ορφανά μου, » δ ^  ενθυμούμαι τίς έξ ημών τον 
:?ρώττισε ττοία είναι ί  μητηρ, ητις εκφωνεί τούς στίχους αυ­
τούς, καί ττοία τά δρφανά ττ)ς ττρος τά δττοϊα άττοτεινεται.

—  ΐίμεΐς, οί Ελληνες, άπεκρίθη δ γέρων, εϊμεθα τά δρ- 
φανά* ή δέ κοιν)) μίτηρ, ττ,ν δττοίαν δυστυχίος εστερήΟημεν, 
είναι ί  Ελλάς, ί  αυτόνομος, ή ελεύθερα, ή ευτυχής και ή έν­
δοξος ττατρίς, τίίν όττοίαν οί μέν πρόγονοί μας εχαιρον, ήμείς 
δε προ τετρακοσίων -̂ δη χρόνων στερούμεθα.

Πώς I είπε τότε 5 συμμαθητής μας Αθανάσιος, μήπως 
ίμεΐς δεν Ιχωμεν πατρίδα την κωμόττολιν ταυτην, και δ ΐωαν- 
νίτης τά Ιωάννινα, καί 5 Αρτινδς τήν Αρταν; Πώς λοιτίον δυ- 
νάμεθα νά δνομασθώμεν ορφανοί πατρίδος ;

ϋ  Γεροστάθης μελαγχολικος έκίνησε την φαλακράν κεφα­
λήν του, βαθέως έστέναξε καί έξηκολούΟησεν οι3τως'

Π ΔΕΣΜΙΑ ΜΗΤΙΙΡ.
—  ΐπόθες, φίλε Αθανάσιε, οτι ήμέραν τινα ?ι νύκτα βάρ­

βαροι καί σκληροκάρδιοι λησταί εΐσέβαλον έντός της μητρικΐίς
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«ο\> οικία;, και άφοΰ ίυνέλαβον χαι έδέ<?|Λευσαν ττ,ν (ΛΥΐτέρα 
<700, ^ιαρπάζοον τίιν περιουσίαν ττ,;, εξυβρίζουν τ^ν τψτ,·  ̂τη;, 
βεβηλόνουν την θρησκείαν της, και άνοίγοντες καθ’ ί̂λέραν νέαν 
πληγην εις τά στενάζοντα στηθη τη; έ[χποδίζουν αυτήν του νά 
φροντίζ·/! περί τού παρόντος και τοΰ [χέλλοντος των τέκνων 
της, ώστε και συ και οί αδελφοί σου ·έναγκάσθητε η να δου­
λεύετε ώς ανδράποδα τού; αγρίους λνιστας, η να καταφυγετε 
εις τά ξένα ξένοι και άπροστάτευτοι, ίι νά κρυφθητε εις τα 
δάση και είς τά σπήλαια ερηριοι και δυστυχείς.

Είς τοιαύτην χατάστασιν πραγ(χάτων βεβαίως έ̂ ε̂ις [χητερα, 
φίλε Αθανάσιε, και δριως είσαι όρφανός. Τί λέγω ίρφανός; 
άσυγκρίτως δυς'υχέστερος τοΰ ορφανού I διότι εκείνος {<.έν άπαξ 
και διά παντός έχασε τ-ήν μητέρα του, σύ δέ καθ ήμέραν βλέ­
πεις τά; πληγάς, τά βάσανα, τά δάκρυα τής δέσμιας μητρός 
σου, και καθ’ ημέραν κατασπαράττεται ή καρδία σου υπο τών 
γοερών στεναγμών της. Ιδού ή πατρ'ις, την οποίαν και οι Θεσ- 
σαλοί, καί οί Μακεδόνες, καί οί Θράκες καί ήμεΐς οί Ηπειρώ- 
ται εχομεν σάιμερον!

Μετά τούς λόγους τούτους ο ΓεροστάΟης εσιώπησεν ήμεΐ: 
δ’ έμείναμεν βωβοί καί άπολιθωμένοι, ώς νά έβλέπαμεν αφ 
Ινος τούς αγρίους ληβτάς, καΐ άφ’ Ιτέρου την βασανιζομένηι 
μ-ητέρ* (1«5. Αλλ’ ί  «ρμμϊϋΐτίί Κ,ωνιτΜϊΤϊΟ! 8·.£»οψ! 
την σιωπήν διά τών ακολούθων λόγων'

—  Α λλ’ εγώ  βεβαίως δεν ήθελα υποφέρει νά βλέπω τή· 

μ ητέρα μου τυραννουμένην άπο τούς λτ,στάς' ήθελα προσπα­

θήσει νά την έλευθερώσω’ ήθελα προτιμήσει τον θάνατον παρό 

τοιαύτην ζωήν.
—  Εύγε, φίλτατε Κωνσταντίνε! έφώναξεν ό Γεροσταθης 

άστραπή χαράς έλαμψεν επί τών ζο)ηρών οφθαλμών του, κα· 
έναγκαλισθείς τον Κωνσταντίνον κατεφίλησε το μέτωπον αυτού

—  Α λλά διά  νά κατορθώσρς την άπελευθέρωσιν τη ς  δέ­

σμιας μητρός σου, τ ί  νομίζεις ο τ ι ά π α ιτ ε ϊτ α ι;

—  ’ΑγάξΙα καί γετγαίο^νχΐα ί άπεκρίθη 6 Κωνσταντίνος
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—  Βεβαίως, εττρόσθεσεν δ γέρων' άλλα διά νά γίντ,ς άν- 
δρεΐος και γενναίος, άπαιτεΐται νά Ιχ-^ς 6γι^ τδ σώρ.α, ένδυ- 
να[λδνων «ύτδ διά τής σωμασκίας και της έγκρατείας. ό  μαλ- 
ΰακδς καί φιλήδονος καΐ δκνηρδς βίος χαυνόνει καΐ έξασθενεϊ 
τάς δυνάμεις, ·

όσον ομ,ως άνδρεΐος και αν τ,σαι, φίλε Κωνσταντίνε, εάν 
ίθελες τολμιόσει νά δρμήσ-̂ ις μόνος κατά τών άγρίων ληστών, 
βεβαίως ήθελες καταστραφη, την δέ δυστυχή σου μ-ητέρα δεν 
ήθελες ωφελήσει.

Δέν αρκεί λοιτϊόν ή άνδρία, άτναιτεΐται καί ^ρό^ησις διά νά 
ίκτι-μ·δσ·(ΐς καΐ τάς Ιχθρικάς καί τάς ίδικάς σου δυνάμεις.

Βεβαίως, έπρόσθεσεν 6 Κωνσταντίνος, ήθελα συνενωθή 
μετά τών άδελφών καί φίλων μου ττρός έτιτυχίαν τού σκο- 
ΤΓοΰ μου.

—  Αταιτείται λοιπόν καί σν̂ ^̂ > ωσις  ̂ διά τής οποίας αυ­
ξάνουν καί κραταιοϋνται αί άτομικαί δυνάμεις. Αλλά συνένω- 
σις, έπρόσθεσεν δ Γεροστάθης, άνευ δμο^οIα^ καί :χίΐ&αρχιχής 
τάζίως δεν δύναται νά υπάρξη. 0  δέ φθόνος, δ θυμός, ή φι- 
λοχρηματία, ή ζηλοτυπία, ή φιλοπρωτία καί ή δοξομανία εί­
ναι τόσοι εχθροί θανάσιμοι της δμονοίας, τής Ινώσεως καί της 
πειθαρχίας.

Εάν κινήσετε κατά τών άγρίων ληστών άνευ κεφαλής άξίας 
καί ξμφρονος, διευθυνουσης την ιεράν έπιχείρησιν' έάν Ικαστος 
έξ υμών, έχθρός της τάξεως καί της πειθαρχίας, δοξομανής, 
φιλόπρωτος, καί αισχροκερδής, ζητή τήν άρχηγίαν παραγνώ­
ρισών την ιδίαν αύτοΰ άξίαν, φθόνων τους Ικανωτέρους του καί 
άποκρούων τάς γνώμας καί τά σχέδια αύτών’ τότε, φίλοι μου, 
ή αποτυχία καί ή καταστροφή σας θέλει εΤσθαι βεβαία. Είς δέ 
τά βάσανα της δέσμιας μητρός σας θέλετε προσθέσει καί την 
μεγίστην τών δυστυχιών, την άπελπισίαν.

Αλλ ας ύποθέσωμεν ότι καί άνδρεΤοι είσθε καί άρχηγόν κα­
τάλληλον ότι Ικλέξατε, καί ότι, βδελυττόμενοι την φιλοπρω­
τίαν και την φιλοχρηματίαν, συνηνώθητε σφιγκτά διά της
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δ[̂ .ονοίας χαΐ ττ,ς τ:ειθαρχί*ς· πώς έντούτοίς θέλετε χαταίτρέ- 
ψει τους ληστάς; πώς θέλετε συντρίψει τά δεσμά τΐίς μν;τρ(}< 
σας ; διά των αόπλων χειρών σας ;

—  Οχι βέβαια, άπ-Λντησεν 6 Κωνσταντίνος, διά των οπλών 
μας θέλομεν καταστρέψει αυτούς.

—  Απαιτούνται λοιπόν, έπρόσθεσεν 5 γέρων, και όη.ίασχία, 
κ α ΐ ρτραιιωακί) τέχνη, και δπ.ία, και π ο^ε/α^ό^ια  καΐ ^ω ο- 

ζροψιαι. Α λλά τ α ϋ τ α  διά  -των χρισμάτων μόνον δύνανται ν’ 

άποκττιθώσιν. Α παιτούνται λοιπόν και χρήρατα' και δ ι ’ αύτο 

ο μέγας ^ιίτωρ των Αθτινών, ί  Λημοσθένης, οτε έπροκάλει τούς 

συμπ ολίτας του κ ατά τού Φ ιλίππου, έβροντοφώνει' « ^ ( Ι  όη  
χρημάτων, ω ανάρες Αθηναίοι, χαΐ άνεο τούτων ούΰέν έσ η  

γενέαθαι. » Αλλά τ ά  χρίσματα μόνον διά  τ ^  <μι.Ιοηογίαη, 
τ η ς  έπ,ψεΛείαη καΐ τής οΐχονομίας Α ποκτώνται.

Ε α ν  λοιπον αληθώς Αγαπάτε την μ ητέρα σας, έάν έτειθυ- 

μ ήτε  να την  παρηγορήσετε, νά θραύσετε τ ά  δεσμά τ η ς , νά την 

Ιλευθερωσετε κ α ι νά την δοξά σετε, αγαπήσα τε χάριν αύτης 

την  έργασιαν καί τόν κόπον, κατασταθήτε φίλεργοι, έπιμελεϊς 

και οικονόμοι, ουδέποτε δέ πολυτελείς καί άσωτοι.

Οί φιλάργυροι χαΐ οί έγω'ίσταί Αφ’ ένός, και οί κατασηπό- 
μενοι έντός τής όκνηρίας ή τής άσωτείας και τής πολυτελείας 
αφ Ιτέρου, εΐναι τέκνα άστοργα. Αποτρόπαια και όλως ανί­
κανα νά παρηγορήσωσι την δυστυχούσαν μητέρα των. Οίτοιοϋ- 
τοι συνήθως Αττό τον Θεόν καί Από τούς ξένους περιμένουν βοή­
θειαν. Αλλ δ Θεός ούτε την δκνηρίαν ούτε την φιλαργυρίαν ?ι 
την Ασωτείαν, ούτε την πολυτέλειαν ή τόν εγωισμόν ηυλόγησε 
καί έβοήθησε ποτέ. Οί δε προπάτορές μας έπικαλεσθέντες ξέ­
νους προς βοήθειάν των, αυτοί μέν κατήντησαν δούλοι τών 
δπερηφάνων Ρωμαίων, την δό Ελλάδα κατέστησαν έπαρχίαν 
ΐ*ωμαϊκήν.

Αλλά διά νά στεφανώση ή έπιτυχία την ίεράν έπιχείρησίν 
σου, φίλτατε Κωνσταντίνε, Απαιτείται καί καρτερία, ύηομονη 
καί έΛίμονή, άνευ τών δποίων ουδεμία δύσκολος επιχείρησις,
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οϋδέν (λέγα εργον δυνκτχι ποτέ νά είιοδωθΐ. Προ πάντων δε 
άπαιτεΐται π ΐοτις^ ά ^ ο σ ία σ ίζ  καΐ έΑ ^Ις  εΐζ π α ^ ζ ο ό ύ > ·α ·  

Î0^ θεότ) τον ευλογοΰντ* καί προστατεύοντα παταν ίεράν 
και έντΐ|Λθν έπιχείρησιν.

Τοιουτοτρόπως, φίλοι |Λθυ, και οί λησται καταστρέφονται, 
και τά δετριά τις  [Λητρός <τας βεβαίως καταουντρίβονται.

Ελευθέρα δέ τότε ή [/.ητϊΐρ και τον Θεόν τόν Σωττ,ρα ελευ- 
θέρως θέλει δοξολογεί, και τά έλευθερώσαντα αοτΛ,ν τέκνα φι- 
λοστόργως θέλει καταφιλεΐ.

Αλλά και ή πατ^Ιζ, έπρόσθεοεν ό γέρων, εΤναι [/.τ,ττρ φι­
λόστοργος, Τϊΐν όποιαν και δούλην καΐ ελευθέραν χρεωστοΰριεν 
V άγαπώμεν ;ςαι νά ευεργετώμεν, τό παν προθύ[ΐως θυσιάζον- 
τε; υπέρ αύττ,ς.

ο λΙήτηξ χοιγη  ̂ τξ>αψδζ ήμ&Υ, δώάσχα.Ιοζ, προσζάζις
Β Ειτ ή καζρί^ μας ή Έ .υ ά ς ' όόζα είς τ' ογομάττ\ς.
Β Αύτηγ άς ίχωμεγ στδγ νονγ^ αύτηγ &ς άγαπωμεγ'
»  Καί δηοΰ άγ ι5πάτ·ο)^Με>·, άς μη ζτ)Υ 2ηομο>ωμεγ. »

Γλυκύτατου καί έκφραστικώτατον εΤναι τ4> ό'ντι τό όνορ.α 
τίς πα^^έίίο^. Η άρχη ττ.; λέξεως ταύττς [εάς ενθυριίζει τόν 
.ταΓέρα, ή δέ θηλυκτι κατάλτ,ξις αύτί,ς ράς υπενθυμίζει συγ­
χρόνως καί ττν μητέρα. Εάν λοιπόν χρεωστώμεν ν άγαπώμεν 
καΐ τόν πατέρα και τάν μ·/;τέρα μας, διπλάσιάν άγάτττ,ν δφεί- 
λομ.εν προς τάν πατρίδα, ?ιτις εντός έαυτϋς συνενόνει άμφοτέ- 
ρους τους γονείς, και μετ αυτών ολους τους προγόνους, δλους 
τους συγγενείς, δλους τους φίλους, δλους τους συμ,πολίτας, δλον 
το παρελθόν καί ολον τό μέλλον.

Αλλ’ δταν λέγω πατρίδα, έπρόσθεσεν έ γέρων, δεν εννοώ 
ττιν κωμόπολιν, ?ι τό χο>ρίον, 5ι την πόλιν, ^ την επαρχίαν, είς 
την οποίαν έγεννηθημεν. Τά μήλα τής μηλέας μου δεν είναι 
προϊόντα τούτου η εκείνου τοΰ κλώνου ?ι τοΰ κλάδου αύτής, 
είναι καρποί ενός καί του αύτοϋ δένδρου, δσον πολλαί καί άν 
|ιναι αί ρίζαι, αίτννες τά τρέφουν, δσον διάφοροι καί αν τ,ναι
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Οί κλάδοι η οΣ κλώνοι, οϊτινες τά φέρουν. Τοιουτοτρί^πως καΐ 
οΣ Ηπειρώται, οΣ Μακεδόνες, οΣ Πελοτϊοννησιοι, οΣ Θράκες, οΣ 

Ιόνιοι, οί Στερεοελλαδΐται, οΣ Κρ7>τες, οΣ Νησιώτκι, οΣ Θεσσα- 
λοί είναι άπαντες Ελληνες οι^ογενεΤς, καρποί τοΰ αύτοΰ Ελλη­
νικού κορίΛΟϋ, προϊόντα ενός καί τοΰ αυτοΰ δένδρου, τέκνα [λΐίς 
καί της αυτής μεγάλης μητρός, καί επομένως αδελφοί άδιά^ 
βπαστοι, διότι ή αύτη δόξα τοΰ παρελθόντος, ί  αδτη θρη­
σκεία, "ί αύτη γλώσσα, τά αυτά αισθήματα, τά αυτά παθή­
ματα, καί αί αυταί ελπίδες βυνηνωσαν καί αιωνίως θέλουν σ'υ- 
νενόνει αυτούς.

ή  προς την κοινήν δε ταύτην μητέρα, ή προς την μεγάλην 
πατρίδα άφοσίοισις καί άγάπη, αποτελεί την εΰγενή καί ύψη- 
λην άρετην τοΰ πατρ'.{»>τισμοΰ.

Αλλά καθώς δεν είναι άληθης χριστιανός, όστις πιστεύων 
εις τόν Χριστόν, δεν άποδεικνυει την πίστιν του ταύτην διά 
των χριστιανικών του έργων' τοιουτοτρόπως ούτε φιλόπατρις 
είναι δστις λέγων ότι άγαπ^ την πατρίδα, δεν προσπαθεί διά 
πατριωτικών έργων ν’ απόδειξη την αγάπην του ταύτην.

ό  άληθώς φιλόπατρις χρεωστεϊ, όχι μόνον νά μη ^λάπτη 
την πατρίδα του διά τής κακοηθείας καί τών παθών του, άλλά 
καί διά τής αρετής, τών κόπων, τών άγωνο̂ ν καί τών Ουσιών 
του χρεωστεϊ ν άποκαθίσταται πάντοτε ωφέλιμος είς αύτην.

ΟΣ ένδοξοι πρόγονοί μας έκληροδότ·/:σαν εις ίμάς παραδείγ­
ματα αξιοθαύμαστα καί άξιομίμητα άληθοϋς πατριοιτισμοΰ.

Διά νά ιδήτε δέ καί θαυμάσετε το ύψος καί τό κάλλος τής 
φιλοπατρίας των, Οέλοί σάς διηγηΟή τινά έκ τών παραδειγμά­
των τούτων, εύελπις 8τι τό Σερόν πυρ, τό οποίον έθέρμανε τας 
καρδίας τών προγόνων μας πρός δόξαν τής άρχαίας Ελλάόος, 
θέλει θερμάνει καί τάς ϊδικάς σας καρδίας πρός παρηγοριάν τής 
φίλης πατρίδος.

Ο ΘΑΝΑΤΟΣ ΤΟΓ ΚΟΔΡΟΓ.
Κατά τους άρχαίους χρόνους οΣ Αθηναίοι, πρίν ?, δημοκρα- 

τηθώσιν, έζων υπό βασιλείς. Οτε δε έβασίλευεν ε!ς Αθήνας &
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Κόδρος, οί Δωρ'.εΐ;, ε2σβ*>,($ντες έκ τής Πελοπονν^βου χαΐ κυ- 
ριεύσαντε; τά Μέγαρα, έπαπείλουν και τάς Αθήνας. 0  δέ χρ·/)- 
σ(Αος ύπέσχετο ε2ς αυτους έτίίτυχίαν και θρίαι̂ ,βον κατά των 
Αθγιναίων, άν τ,θελον διαφυί^άξει την ζωήν τοϋ βασιλέως 
Κόδρου.

ό  Κέδρος μαΟών τον χρησμόν, Αποφασίζει αμέσως νά θυ- 
σιάσγ και θρένον καΐ ζωήν πρδς σωτηρίαν της φίλης πατρί- 
δος τοι>.

Οθεν ένδυθεις ώς χωρικός προσέρχεται άγνωστος εις τδ ς-ρα- 
τέπεδον των έχθρων’ έκεΤ δέ διερεθίζων και προκαλών τοί»ς 
στρατιώτας, κατορθόνει έπΙ τέλους νά πληγωθή καιρίως υπ’ 
αυτών, καΐ οδτω ν άποθάνη τδν υπέρ πατρίδος θάνατον, τον 
ενδοξέτερον καΐ γλυκύτερον παντός άλλου θανάτου.

Ο: Δωριείς, άμα πληροφορηθέντες οτι δ φονευθείς χωρικός 
ητον δ βασιλεύς Κέδρος, καί δτι δ κατά τον χρησμόν δρος της 
έπιτυχίας των έματαιώθη, άπηλπίσθησαν 'καί άνεχώρησαν, αί 
δέ Αθήναι εσώθησαν.

Μεγίστη είναι, παιδία μου, έπρέσθεσεν δ γέρων, ή δύναμις 
τοΟ καλοΟ παραδείγματος. Καί διά τούτο πιστεύω δτι τον 
βυγενή πατριωτισμόν τοϋ Κέδρου και την υπέρ πατρίδος γεν- 
ναίαν θυσίαν τής ζωής του έπροκάλεσεν ή προ αύτοϋ πατριω­
τική θυσία τής Αγραύλου.

Ποια ητον ή Αγραυλος, καί ποια ή πατριωτική της θυσία ; 
ήρωτησαμεν τέτε τον Γεροστάθην. Αυτές δέ μ&ς άπεκρίΟη'

Η ΘΥΣΙΑ ΤΗΣ ΑΓΡΑΥΛΟΥ.
Η Αγραυλος ήτο θυγάτηρ τοΰ Κέκροπος, τοϋ πρώτου θε- 

μελιωτοϋ καί βασιλέως των Αθηνών. Ενώ δέ αυτή Ιζη είς τάς 
Α,θήνας, εχθροί κατεπολέμουν τήν πέλιν’ οί δέ Αθηναίοι κιν- 
δυνεύοντες ήρώτησαν το μαντείον τί πρέπει νά πράξωσιν δπως 
νικήσωσι και σωθώσι.

Τδ δέ μαντείον άπήντησεν δτι τέτε μένον θέλουν νικήσει 
καί σωθή οι Αθηναίοι, δταν αυθορμήτως θυσιασθή τις έζ αύ- 
τών υπέρ πατρίδος.
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Η εύγενης βασιλόπαις Αγραυλος, <ϊΐ>να'.σθανοιιένη σφοδρόν 
τον έρωτα τις πατρίδος, γενναίως αποφασίζει νά εχπλνιρώσ  ̂
τον είρ·η;Λένον χρησ[Λ0ν, και νά θυσιάσ-(ΐ αύθορμτίτως ττ)ν ζωήν 
τ ,̂ζ προς σωτηρίαν τής κινδυνευούσης πατρίδος. Αναβαίνει λοι­
πόν έπι τής Ακροπόλεως των Αθηνών, και έκ τοϋ ύψους αυτής 
άφόβως χατακρημνίζεται, όπως διά τοΰ θανάτου της δώσ^ 
ζωήν καΐ νίκην εις τήν φίλην πατρίδα της.

Εύγνωμονοΰντες οί Αθηναίοι διά  την ηρω'ίκήν τα ύτην θυσίαν 

τή ς  Αγραύλου, καΐ έπιθυμοΟντες νά διαιωνίσωσι τόν π α τρ ιω * 

τισμ.όν τη ς, εσύστησαν καΐ έώρταζον έκτο τε ε ί ;  τάς Αθήνας Ιορ- 

την δημόσιον, ΑγραύΑια  καλουμένην. Ανήγειραν δέ προς τ ι ­

μήν τή ς  φιλοπάτριόος ήρω'ίδος έν τ ή  Ακροπόλει καΐ ναόν, Ιν -  

τός τοΰ όποιου δλοι οί νέοι των Αθηνών ώρκίζοντο δ τ ι θέλουν 

υπερασπίζεσθαι μέχρι τελευταίας άναττνοής τούς συμπολίτας 

τω ν , την θρησκείαν τω ν , την π α τρίδα  των κ α ι τούς νόμους 

αυτής.
Ο ΟΡΚΟΣ ΤΩΝ ΝΕΩΝ.

ό  Γεροστάθης τ ό τ ε  λαβών έκ τής βιβλιοθήκης του βιβλίον 

τ ι  μάς άνέγνωσεν ελληνιστί, καΙ ακολούθως μ άς εξήγησε τόν 

δρκον, τόν όποιον εις τάς Αθήνας οί παΐδες, γινόμενοι έφηβοι, 

ώρκίζοντο. ίδού δέ καθ οσον ενθυμούμαι τ ά  διαλ«(κβανόμενα 

έντός τοΰ ορκου τούτου*

β θΐ.ίω ποτέ *αταίσ; ;̂ι5>·ίί γο 8x.1α τής χατρίάος, 
βί.1(ύ ποτϊ έγχαταΑΐί^ΐΐ εις τήκ τή̂ · τά.ί,ιν καΐ τ8υ

χαραστατηγ //ου. Βε.1(ύ ά,γωνΐζεσθαι χάγτοτε ύχίρ τοΰ με- 
γαΑεΙου χαΐ τής βεΜιώσεως τής χατρίάος. θεΑω τψψ χαΐ 
ύπερασηίζεαθαι τά Ιερά χαΐ ιά οαια τής πατρίόος. θέΑω 
ύχαχούει χςοθορως είς τούς εμ^ρόγως χρίγοχτας, χαΐ θέΛω 
εΧαθαι εΰχειθής είς τής χατρίάος τούς χόμονς, χαταόιύχωχ 
πάχζα χαραδάτηγ αοζώχ. Οί δέ θεοί άς ^χαι μάρτυρες 
τούτωχ ! β

Τοιοΰτον δρκον, τοιαύτας ίεράς υποσχέσεις χρεω στεΐτε  είς 

την π ατρίδα καί υμ είς, φ ίλτα τοι νέοι, μας είπεν ό Γ ερ οσ τά -
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θης. ΐτΓοσχεθϋτε /.*ι βεΙς ενώπιον βεοϋ και ανθρώπων οτι θέ­
λετε άγωνισθί, όπως παραδώαετε την πατρίδα εις τά τέκνα 
σας εϋτυ/εστέραν, μεγαλτ,τέραν και ένδοξοτέραν άφ’ οσον θέ­
λετε παραλάβει αύτην άπο τους πατέρας υμών, ίποσχεθήτε 
οτι θέλετε διατηρεί πάντοτε τον βραχίονα σας άνδρείον καΐ 
άφωσιωριένον εις την ίιπεράσπισιν της ελευθερίας, τ?,ς τιμής 
χαΐ των νδμων της πατρίδος, έτοιμοι πάντοτε νά κατασυντρί­
ψετε δουλικάς άλύσεις, ζυγούς άτίμους, έπιΟέσεις άδικους καΐ 
παρανομίας αίσχράς. ΐποσχεθίτε επίσης δτι ποτέ δεν θέλετε 
άνεχθΐ νά ϊδετε την ίεράν θρησκείαν τών πατέρων σας έπιβου- 
λευοαένην ?ι περιφρονουμένην. 1‘ποσχεθητε έπι τέλους δτι προ- 
θύμως θέλετε και σείς υπακούει εις τούς ίκανωτέρους υμών, 
και δτι γενναίως θέλετε καταδιώκει πάντας τούς παραβιάζον­
τας τούς νδμους της πατρίδος. έστί δε βέβαιοι δτι, έάν τη- 
ρ·/;σετε τάς υποσχέσεις σας ταύτας, δέν θέλει βραδύνει να ευ­
δαιμονήσω καΐ νά δοξασθ  ̂ η σήμερον τεθλιμμένη πατρις.

Μετά τούς λόγους αυτούς καί τύν δρκον τών νέων μ.εγαλο- 
φώνως ώρκίσθημεν, και την γενναιότητα της Αγραύλου δέν 
ίπαύαμεν θαυμάζοντες.

ό  δέ Γεροστάθης έπρόσθεσεν δτι καΐ άλλαι πολλαι Ελληνί- 
δες, έαττνεόμεναι άπο το εύγενές και υψηλόν αίσθημα τοϋ πα­
τριωτισμού, καΐ την άρχαίαν Ελλάδα καΐ τύ γυναιχείον φΐίλον 
Ιτίμησαν και έδόξασαν. Μάς έδιηγάθη δέ τά έξης περί Τελε- 
σίλλας, Αρχιδαμίας καί Κρατησικλείας.

Η ΑΡΓΕ1Λ ΤΕ.\ΕΣΙΛΛΑ.

ή  Τελέσιλλα, Λυρική ποιητρια έξ Αργους, είχε χαρδίαν εύαί- 
οθητον, έξευγενισθείσαν διά της άρετίς και τής μαθησεο)ς· 
έχουσα δέ τοιαύτην χαρδίαν :^γάπα θερμώς την πατρίδα της. 
δθεν, δτε οί λργεΐοι έιχον πόλεμον κατά τών Σπαρτιατών, ή 
Τελέσιλλα κατώρθωσε νά σχηματίση τάγμα έξ Αργείων γυ­
ναικών, καί τεθεΤσα έπΙ κεοαλής αύτοϋ, συνηγωνίσθη άνδρείως 
μετά τών συμπολιτών της, εξάπτουσα τον πατριωτισμόν καί



ο ΙΕΡΩΤΕΡΟΣ ΕΡΩΣ. 3 6 7

'Γϊΐν γενναιότΐτ* αυτών καΙ διά τής ττοινιτικής τ·/}ς λύρας καΐ 
διά του Ιδιου αυτής παραδείγματος.

Τοιουτοτρόπως οί Σπαρτιάται ένικιί.θγισαν, και είς τά,ν Τε- 
λέσιλλαν προσεφέρΟτ: δ στέφανος τής νίκ·/;ς. Εντός δέ τοϋ ναοΰ 
τής Αφροδίτγ̂ ς άνήγειραν οι Αργεΐοι τό άγαλμα τής ίρωίδος, 
φέρον τά εμβλήματα τής ποιήσεως καΐ τοΰ ήρωϊκοΰ πατριω­
τισμού ττ;ς.

όρΟότχτα ελεγεν δ σοφός Σόλων, οτι « έχιΐί'αι αί πόΛας 
(υάαιμοχονχ, ίΐς τάς όποία<; οί ιιϊγ αγαθοί ζιμ&νται, οί όέ 
καχοΐ τιμω^οννται. » Ενόσω οί Ελληνες έτίμων τήν αρετήν 
καί τόν πατριωτισμόν, άπα&ανατίζοντες δι εικόνων καΐ Αν­
δριάντων τάς Τελεσίλλας των και τους άλλους εύεργέτας τής 
πατρίδος, ή Ελλάς ηδτυχει και έδοξάζετο' παρήκμασε δε καί 
κατεστράφη δτε οί μεν μοχθηροί κα'ι διεφθαρμένοι, οί αμαθείς 
και οί αρπαγές Κλέωνες και Δημάδαι έτιρ-ήθησαν, οί δέ ενά­
ρετοι Σωκράται καΐ Φωκ.ί&)νες Ιπινον έν τώ δεσμουτηρίω τό 
κώνειον.

ΑΙ ΣΠΑΡΤ1ΑΤΙΔΕΣ ΚΑΤΑ ΤΟΓ ΠΙΤΡΟΤ.

ό  Πύ^^ος, δστις εβασίλευεν ε?ς τήν Ηπειρον περί τά 3 0 0  
έτη προ Χριστού, άνεφάντ) δ μεγαλύτερος στρατιωτικός άνηρ 
τής ετίοχης του. Δίς ένίκησε τους Μακεδόνας και έβασίλευσεν 
επί τής Μακεδονίας.

Μεταβάς δε υ.ετά των στρατών του εις τήν Ιταλίαν, εις δια­
φόρους μάχας κατετρόπωσε τους Ρωμαίους" άλλ’ επί τέλους 
ήναγκάσθη νά έπανέλθτ; εις τήν Ηπειρον, καί τότε έξεστρά- 
τευσεν εις τήν Πελοπόννησον" πολιορκήσας δέ τήν Σπάρτην, 
επαπείλει έφοδον κατ αυτής.

Τότε αί γυναίκες τής Σπάρτης, μαΟούσαι δτι ή Γερουσία 
έπρόκειτο νά διασώσν; αύτάς εις τήν Κρήτην, δλαι μετ άγα- 
νακτήσεως άπέκρουσαν τήν τοιαύτην άπόφασιν. Η δέ Αρχιδά- 
μια έπί κεφαλής αυτών, καί ξίφος κρατούσα, Ιπαρουσιάσθη 
ένώτΓίον τής Γερουσίας και έβεβαίωσεν αυτήν, δτι ίάν Σττάρνη 
πρόχηζαι τά  χαθρ^ ονθίμΙα Σπαρτιάης θί^ιι τά έπιζήσρ.
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Α[λέσως δε (ΐικραί χαΐ μ,εγάλαι, παρθένοι κκΐ σύζυγοι {ΐετέβτ3· 
σαν εις τά προχώρ.ατα της Σπάρτης, δπου οί στρατιώται ει- 
χον αρχίσει νά κατασκενάζωσι τάφρον [/.εγάλην προς άντί- 
κρουσιν της περΐ(Αενο[Λένης έφοδοι» τοϋ Πύ^^ου* έργασθεΐσαι δΐ 
καθ δλην την διάρκειαν τής νυκτδς δραστηρίως, άπεπεράτω- 
σαν αύταί την τάφρον, δπως δώσωσιν εις τούς άνδρας καιρόν 
άναπαύσεοις πρδς άνάκτησιν των δυνάριεων των κατά την ώραν 
τής έφόδου.

ότε δέ τήν αυγήν ή έφοδος ήρχισεν, αΐ Σπαρτιάτιδες [χέ- 
νουσαι είς την μάχην πλησίον των στρατιωτών ύπηρέτουν αύ- 
τούς, προσφερουσαι βέλη, άκδντια, τροφήν καΐ ύδωρ" συγχρδ" 
νως δε έπεριποιοϋντο τούς πληγωμένους, και ένεψύχοναν τούς 
μαχομένους, λέγουσαι προς αυτούς" « Ενδοξος θέλει εΐσθαι ή 
» νίκη σας, εάν μαχόμενοι νικήσετε ένώπιον τής Σπάρτης υπο 
» τούς δφθαλμούς τής πατρίδος" γλυκύτατος δε θέλει εισθαι 
» 6 θάνατδς σας, έάν μαχδμενοι υπέρ πατρίδος πέσετε είς τάς 
β άγκάλας των μητέρων,τώνγυναικών καΐ των θυγατέρων σας.»

Τοιουτοτρόπως ή Σπάρτη Ισώθη διά τής μεγαλοψυχίας και 
τοϋ πατριωτισμού των γυναικών της· 6 8ε Ιϊύ^ρος άποκρου- 
σθε'ις ήναγκάσθη ν’ άναχωρήση.

Τόσον θαυμασία εΤναι ή δύναμις του πατριο)τισμου, ώστε 
χαΐ αύτάς τάς γυναίκας άναδεικνύει ανδρείας, μεγαλόψυχους 
καΐ τής πατρίδος σωτήρας.

Μετά τά άνωτέρω μάς έδιηγ·ήθη δ γέρων και το έξής’

Η ΚΡΑΤ1ΙΣΙΚΛΕ1Α ΕΙΣ ΤΠΝ ΑΙΓΠΓΓΟΝ.

Οτε ή Σπάρτη έπολέμει κατά τής Αχαϊκής συμμαχίας καΐ 
κατά τοϋ Αντιγόνου βασιλέως τής Μακεδονίας, δ βασιλεύς τής 
Σπάρτης Κλεομένης ήναγκάσθη νά έπικαλεσθή τήν συμμαχίαν 
τοϋ Πτολεμαίου βασιλέως τής Αίγυπτου.

ό  δέ Πτολεμαίος υπεσχέθη μέν βοήθειαν εις τον Κλεομένην, 
άλλ ίιπδ τον ορον τοϋ νά τω στείλη εις τήν Αίγυπτον ομήρους 
τα τέκνα και τήν μητέρα του Κρατησίκλειαν.
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Εσυστελλετο διά τινχ καιρόν ό Κλεομένγις νά κοινοποινί®-/; 
εις τ^ν γραίαν μητέρα του την πρότασιν τοΰ Πτολεμαίου. 
Πολλάκις εισήλθεν εϊς το δωμάτιον της Κρατηϊίκλείας διά ν* 
τη ανακοίνωση διτοίαν θυσίαν απαιτεί παρ’ αυτής το συμφέρον 
της Σπάρτης· άλλ ή προς .τήν μητέρα του αγάπη τω επέβαλ­
λε σιωττην.

Επι τέλους δμως δ ερως της πατρίδας υπερίσχυσε, καί δ 
Κλεομένης έκοινοποίησεν εις την Κρατησίκλειαν την πρότασιν 
τοΰ Πτολεμαίου.

Η δέ φιλόπατρις Σπαρτιάτις μειδιάσασα είπε προς τον υίόν 
της· « Εάν αυτδ τδ σώμ.ά μου, στελλόμενον εις την Αίγυπτον 
» ?ΐ άλλαχοΰ, δόναται νά ώφεληση την Σπάρτην, στείλέ το, 
» στεΙλέ το τδ ταχύτερου, πριν ?] διαλυθή ύπδ τοΰ γήρατος, 
» μένον ενταύθα άχρηστον καί άνο̂ φελές εις την πατρίδα. »

Οτε δέ η φιλύπατρις Κρατησίκλεια, μεταβασα εις την Αί­
γυπτον, έπληροφορνίθη δτι δ Κλεομένης δεν έτόλμα νά συμβι- 
βαοθη μετά των Αχαιών, φοβούμενος μ.·ήπως ί  μητηρ και τ *  
τέκνα του κακοποιηθώσιν ύπδ τοΰ Πτολεμαίου, έγραψεν άμέσως 
προς τον Κλεομένην τά αξιοθαύμαστα ταΰτα λόγια· « Πρδξε 
» τά πρέτΓοντα καί τά συμφέροντα εις την Σπάρτην· μη κα- 
» ταόεχθης δέ ποτέ νά βλαφθή ή πατρίς χάριν μιας γραίας 
» καί τινων παιδαρίων, β

Τοιαΰται άσαν αί άρχαίαι Ελληνίδες ! Εχοντες δέ οί προ­
πάτορες μας τοιαυτας μητέρας, δικαίως διεχρίθησαν υπέρ παν 
άλλο έθνος διά την μεγίστην φιλοπατρίαν των.

Αί μητερες, δχι μόνον νήπια τρέφουν τά τέκνα των, αλλά 
καί οί ττρώτοι διδάσκαλοι, καί οί πρώτοι τταιδαγωγοί αυτών 
είναι. Αί δέ πρώται έντ'υπό>σεις, τά; δποίας εις την τρυφερω- 
τέρχν ηλικίαν λάβωσι τά παιδία, κανονίζουν ως επί τδ πλεΐ- 
στον ολόκληρον τον βίον αυτών.

Ευτυχείς λοιπον αΐ χοινωνίαι, εις τάς δποίας αί μητέρες, 
αφού μέ τδ γλυκυ γάλα τού στήθους των θρέψωσι τά τέκνα 
των, ποτίζωσιν ακολούθως αυτά καί μέ τδ Ιτι γλυκύτερον

2 4
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γάλ* τής αρετής, τής χρ·.στιανιχής αγάπες και τής φιλο­
πατρίας !

Λν ποτέ, παιδίκ [λοο, έξ-ςκολούθτισε λέγων δ Γεροατάβης, 
εύδοκήσ·/! ό Τψιστος και αποκτήσετε πατρίδα έλευθέραν καί 
αύτόνοριον, προσπαθήσατε ν άναφανήτε τέκνα άζια τοιούτων 
[ΛΥΐτέρων, και απόγονοι άξιοι τοΰ Μιλτιάδου, τοΐί Λεωνίδοο, του 
Θε[ΐιστοκλέους, τοΰ Αριστείδου και τοΰ Κί(Αωνος, έτοιμοι πάν­
τοτε, ώς εκείνοι, νά ύπερασπισθήτε εναντίον παντός όποιουδή- 
ποτε εχθρού τήν αυτονομίαν, τήν έλευθερίαν και τήν πάτριον 
θρησκείαν σας.

Αλλ άν δυστυχώς έξακολουΟήτε εχοντες πατρίδα δούλήν, 
χαράξατε είς τήν καρδίαν σας τά ένδοξα όνόματα τοΰ Θρασυ­
βούλου και Πελοπίδου, οϊτινες προΟύμως διεκινδύνευσαν τήν 
ζωήν των, 6 μέν προς άπελευθέρωσιν των Αθτινών, ά δε πρός 
άπελευθέρωσιν των Θ^βών.

Μας έδιτ:γήθγ5 δέ τότε τα εξής περί των δύο τούτων ένδο­
ξων άνδρών ττ̂ ς άρχαίας Ελλάδος.

Ο ΘΡΑΣΓΒΟνΑΟΣ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΤΡΙΑΚΟΝΤΑ ΤΤΡΑΝΝίΙΝ.

Ενθυμεϊσθε βεβαίως άπό τό μάθημα τής Ελληνικής ίστο* 
ρίας πώς έτελείωσεν ό ολέθριος Πελοποννησιακός πόλεμος.

ό  στρατηγός τής Σπάρτης Λύσανδρος, άφοΰ κατέστρεψε τον 
Αθηναϊκόν στόλον, έκυρίευσε τον Πειραια, κατηδάφισε τά μα- 
κρά τείχη, και καταλύσας τό ελεύθερον πολίτευμα τών Αθη­
ναίων καθυπέταξεν αύτους υπό τόν σκληρόν ζυγόν τών Τριά­
κοντα Τυράννων.

Αλλ δ Θρασύβουλος, μή άνεχόμενος νά εχη πατρίδα δούλην 
και υπό αίμοβόρων τυράννων κζτασπαραττομένην, άποφασίζει 
γενναίως τήν άπελευθέροισιν αυτής.

ϋθεν συνεννοείται μ.υστικώς μετ άλλων φυγάδων, και συγ­
χρόνως μετά τών έν Αθήναις συμπολιτών του' προσελκύσας δέ 
και τήν αγάπην και τήν συνδροαήν Θηβαίων τινων, κυριεύει 
έξχίφνης τήν Φυλήν, χωρίον οχυρόν τής Αττικής. Αποκρούων
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γενναίως τους (Αίσθωτούς στρατίώτας των Τριάκοντα, με­
ταβαίνει εις τον Πειραιΐί και έχυρόνεται εις ττ)ν Μουνυ ί̂αν, 
έτταπειλών έκεΐθεν τους Τριάκοντα Τυράννους. Αλλ’ οί Τύραν­
νοι, ώς έπι το ττλεΐστον θρασύδειλοι, φεύγουν τότε έντρομοι 
μακράν των Αθηνών, καΐ ούτως δ Θρασύβουλος επαναφέρει τ})ν 
αυτονομίαν και την ελευθερίαν ε?ς την πατρίδα του, άπαλ- 
λάττων αυτήν άπο τά δεινά της αυθαιρεσίας και άπύ τά βά­
σανα της τυραννίας.

Ο ΠΕΛΟΠΙΔΑΣ ΕΛΕΤΘΕΡΟΝΩΝ ΤΑΣ ΘΙΙΒΑΣ.

Τδ άξιομίμητον παράδειγμα τού φιλοπάτριδος Θρασυβού­
λου έμιμά,Οη και δ μέγας πολίτης των Θηβών Πελοπίδας.

Δοξομανάς, άλλ άφιλύτιμος, δ ΘηβαΤος Λεοντίδας έθυσίασεν 
ενώπιον της φιλαρχίας του την τιμήν της πατρίδας του, καΐ 
δια προδοσίας αίσχρας παρέδωκε τδ φρούριον των Θηβών, την 
Καδμείαν, είς Σπαρτιατικήν φρουράν. Στηριζόμενος δέ έπί τής 
Σπαρτιατικής ταύτης κατοχής εκυβέρνα άτίμως και παρανύ- 
μως την πατρίδα του.

ό  Πελοπίδας καί τινες άλλοι φιλοπάτριδες Θηβαίοι, μη ύπο- 
φέροντες τδ αίσχος τούτο τής Σπαρτιατικής κατοχής, εγκα- 
τελιπον τάς Θήβας καΐ προσέφυγον είς τάς Αθήνας.

Αν και νέος τότε δ Πελοπίδας, φλέγόμενος όμως υπδ τού 
ιερού τής πατριήος έρωτος, απεφάσισε τδ παν νά διακινδυνεύσω 
προς άπελευθέρωσιν τών Θηβών.

Οθεν ποτέ μ.έν υπενθυμίζοιν είς τους ουμπολίτας του τδ έν­
δοξον τού Θρασυβούλου ανδραγάθημα, ποτέ δέ λέγων προς 
αυτούς δτι αισχ^ο^ χαΐ άνάσιοκ είναι νά παρα^ιε,ίρ ό πο- 
.Ητης την πατρίδα τον άτψαζομΐνην ύπό ζΐναν  οπ.^α))·, καΐ 
άλλοτε οτι ττ^οτιι^ότε^ος <5 εντι^ιος θάνατοζ .παρά ζην άζι^ 
μογ ίωη»·, δέν έπαυε προετοιμάζων και έξάπτων καθ’ ήμ-έραν 
τους Θηβαίους προς άπελευθέριοσιν τής δούλης πατρίδος των.

Οτε δέ τά πατριωτικά του σχέδια ώρίμ.ασαν, μεταβάς μετά 
τών φίλων του είς τάς Θήβας, και διακινδυνεύσας τδ πάν, κα-

2 4 '
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τ<όρΟωσε Λαι τον αισχρόν ζροδόττ;ν Λεοντίδαν νά καταστρέψτ», 
καΐ τγ;ν Σπαρτιατικήν φρουράν ν’ άποδιώξ·/;, και τν)ν τιμιτιν χ.α.1 
τ)ΐν ελευθερίαν νά έπαναφέρ-ρ εις ττιν φίλην πατρίδα του.

Δικαίω; λοιπον οί Ελληνες ώνό{Λαζον ττ,ν λαμπραν ταυτην 
καΐ πατριωτικήν «ράξιν τοΰ Πελοπίδου ττ}ς τον θρα-
σνΰοό.Ιον.

Εκτοτε ό Πελοπίδας δεν έπαυσεν άγωνιζδ(Αενος καί διακιν- 
δυνεύων ριετά του έπιστηθίου φίλου του ΕπαιΑεινώνδου υπέρ 
της δόςτ,ς και τής εύδαΐ|Λθνίας τής φιλτάτης πατρίδος του.

Τοιοΰτος δέ ητον έ πατριωτισ[ .̂δς καΐ ή αύταπάρνησίς του, 
ώστε δτε ποτέ η σύζυγός του μετά δακρύων παρεκάλει αυτόν, 
έςερχόμενον εις εκστρατείαν, νά προσέχη την ζωήν του, β ω γΰ- 
>·«ί, είπε προς αυτήν, χρέος τώκ άρχηγώ>- ίϊκαι νά ι^ροίΤί- 
ζωσί πιρί τΐ(ς ζωής τών &.1.1ων, καΐ ονχΐ ί̂ ίρ̂  τί(ς (δι- 
*/)<■  των. »

Ακολούθως 6 ΓεροστάΟης μάς ώμίλησε καί περί τού θανά­
του τού Σωκράτους, τον όποιον τοσούτω μάλλον πατριωτικόν 
έθεώρει, καθ’ οσον έ ενάρετος ουτος άνήρ δεν άπέΘανεν είς τόν 
ενθουσιώδη βρασμόν μάχης τινός, άλλ’ ήσύχως καί έσκεμμέ- 
ν<«)ς εντός τής φυλακής έπροτίμ.ησε νά πίη τό κωνειον, παρά 
νά βλάψη τ/ιν φιλτάτην πατρίδα του, παραβιάζων τούς νό­
μους αυτής διά τής δραπετεύσεώς του.

ιδού δε δσα περί αυτού μάς έδιηγήΟη.

Ο ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΕΝ ΤΩ ΔΕΣ.ΜΩΤΗΡΙΩ.

Ενώ ό Σωκράτης, καταδικασμένος εις θάνατον, έπερίμενεν 
άταράχως έν τώ δεσμωτηρίω την ημέραν, καθ ήν έπρόκειτο 
νά πίη τό θανατηφόρον κωνειον, οί φίλοι καί μαθηταί του, μή 
ύποφέροντες νά ίδωσι τόν ένάρετον διδάσκαλόν των άποθνή- 
σκοντα άδίκο>ς, προητοίμ.ασαν έν άγνοια του δλα τά μέσα τής 
δραπετεύσεώς του, καί τ·ής είς την Θεσσαλίαν ασφαλούς δια- 
σώσειος αυτού.

Αυγήν τινα εγειρόμενος 5 Σο)κράτης έν τή φυλακή από τον
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ησυχον υτ ι̂ιν, τον ίττοΐον [χόνον οί ένάρετο·. καί εΰτονείίγ,το’. 
άντρες καΐ κατ’ αύττιν τ7)ν παρα[χον·);ν τοΰ θανάτου των δό- 
νανται νά κοιρ.ώνται, βλέττει καθτ,αενον πλ·/ΐ7ίον τ·?,; κλίνγ>ς 
του τον φίλτατον [χαθητην του Κρίτοινα, οττ-.ς άττδ τά -/χ- 
ράγ^χατα είχεν είσέλθει εις τδ δεσ|χωτ«ριαν, διά νά κοινοτοι^τ/Ι 
εις τον διδάσκαλόν του οτι τάν έηοΰσαν έτρόκειτο νά τώ δώ- 
σωσι τδ κώνειον, καΐ συγχρόνως διά νά καταπείσ·/ι αυτόν νά 
φυγ·̂  έκ τής φυλακής, καθόσον τά πάντα ίσαν ήδη πρδς τούτο 
ετοΐ|χα.

Λλλ ο Σωκράτης, ένω άφ Ινδς άκοόει {χέ αταραξίαν τήν 
άγγελίαν τού έ“ ΐκεΐ[χένου θανάτου του, αποκρούει άφ’ ετέρου 
τήν ιδέαν τής δραπετεύσεως και τάς παρακλήσεις τού Κρίτωνος.

Η εύπείθεια εις τους νόμους τής πατρίδας καί εις τάς απο­
φάσεις των δικαστηρί(-)ν ήτο, κατά τδν Σωχράτην, τδ ίεριότε- 
ρον χρέος παντδς πολίτου αγαπώντας αληθώς τήν πατρίδα 
του" £προτί|χησε λοιπδν νά [χείννι έν τή φυλακή καί νά θυσιάση 
την ^ωην του, παρά νά δραπέτευση παραβιάξοιν ούτω τους νό­
μους τής πατρίδας καί τδ καθήκον τού άγαθού πολίτου.

Διά νά καταπείση δέ περί τούτου καί τδν φίλον του Κρί- 
τωνα, δστις έπέμενεν έπιΟυμών τήν διάσωσιν τού διδασκάλου 
του, είπε προς αυτόν τά έξης*

« Εαν, φίλε Κρίτων, ήθελα αποφασίσει νά δραπετεύσω έκ 
τής φυλακής, οι Νότιοι καί ή Πατξ\(. ήθελαν παρουσιασθή ένώ- 
πιόν μου καί ήθελον μέ είπεΐ'

« Τι κάμνεις, ώ Σώκρατες ; Απεφάσισας νά μας καταστρέ- 
ψης ; Δεν γνωρίζεις δτι είναι αδύνατον νά υπάρξη πόλις όταν 
οί νόμοι της δεν φυλάττωνται, όταν αί αποφάσεις τών δικα­
στηρίων της δεν έκτελώνται; «φρονείς ίσως δτι σε ήδικήσαυ,εν 
καί δι αύτο θελεις νά μας παραβιάσ-^ς; Λλλ’ έλησμόνησας τήν 
διδασκαλίαν σου //ή χαχ6γ ά η ΐ  χαχοΒ ;  Η Πατρίς, ω Σώ- 
•κρατες, δια τών νομών της καί διά τών φροντίδων της έγέν- 
νησεν, εθρεψεν, έξεπαίδευσε καί σέ καί τους γονείς σου καί 
τους προγόνους σου. Είσαι τέκνον μου, είσαι θρέμμα μου* πώς
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λοιπον τολ(ί.^ς νά βλάψ/,ς ; Εάν ό ιτατ·ίρ σου ^ 6 διδάσκα­
λός σου σέ κτνττ'ήσοισιν, η άλλοις πως οε καχοποιήσωβιν, έχεις 
ποτέ δικαίω[Αα νά έπιστρέψ· ;̂ κατ αύτων τό κτύπηρ-κ ?ι τνιν 
κακοποιΐαν ; Οχι βέβαια. Ά.Ι.Ιά. ό ΐγ  γγα^ίζεΐζ δτι ή Πατξϊζ 
ειγαο ποΑύ τιμιώνερογ χαΐ σιμνότε^ογ χαΐ άγιώτερογ χαΐ 
άπό τηγ μητέρα καΐ άπό τόγ πατέρα χαΐ άπό δ^ονς τούζ 
προγόγουζ σου' δτι πρέπει νά σέβεσαι καΐ νά περιποιήσαι αυ- 
τ:ήν, καίτοι θυ[Λωρ.ένϊϊν και άδικον, και δτι εύπειθώς χρεωστεις 
νά πράττ·/ις πάν δ,τι ή Πατρις διατάττει, και νά πλτιγωΟΐς εις 
ττ;ν ρ.άχην, ?ι και ν’ άποθάνης υπέρ αυτής; Δεν γνωρίζεις δτι 
2άν δεν ^ναι δσιον νά παραβιάζνι τις τούς γονείς καΐ τάς δια- 
ταγάς αυτών, πολύ όλιγώτερον δσιον είναι νά παραβιάζ·  ̂ τις 
τήν πατρίδα και τούς νόρους αυτής ;

» Τί ήδυνάμτιν, ώ φίλε Κριτών, ν’ απαντήσω εις τάς σο- 
βαράς αύτάς ερωτήσεις τής πατρίδος; » έπρόσθεσεν έπ'ι τέλους 
δ Σωκράτνις. 0  δέ Κριτών ρ.ή εχων τί ν άπαντήσ  ̂ παρεδεχΟτι, 
άν και λυπουρενος, ώς ορθήν τήν άπόφασιν τοϋ διδασκάλου 
του και έπαυσε παρακαλών αυτόν νά δραπετεύσ· .̂

Τοιουτοτρόπως δέ δ φιλόπατρις Σωκράτης έπνδ την επιού­
σαν το κώνειον, και ρ.ετέβη εις τήν άλλην ζωήν ρ,αρτυς τής 
άρετής, τής φιλονορ.ίας καΐ τής φιλοπατρίας του.

Ακολούθως ρας έδιηγήθη δ γέρων έκ ττ.ς ί·ωρ.αϊκής Ιστο­
ρίας τύ εξής ώραιότατον παράδειγμα πολιτικής αρετής καΐ 
άληθούς πατριωτισμού.

Ο ΜΑΡΚΟΣ ΡΗΓΟΓΛΟΣ.

Περί τά 2 5 6  προ Χριστού, οτε διήρκει ό πρώτος πόλεμος 
μεταξύ Ρωμαίων καί Καρχηδονίων, δ Μάρκος ί*ήγουλος, ων 
ύπατος τής Ρώμης, έξεστράτευσεν επί κεφαλής μεγάλων στρα­
τών εις τήν Αφρικήν κατά τής Καρχηδόνος.

Κατ’ άρχάς ένίκησεν εις διαφόρους μάχας τούς εχθρούς τής 
Ρώμης· άλλ’ δτε οι Καρχηδόνιοι εκλεξαν ώς στρατηγόν των 
Λακεδαιμόνιόν τινα, Ξάνθιππον καλούμενον, κατώρθωσαν και
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τ^ν στρχτον του Μάρκου νά καταοτρέψω®·., καΐ «υτον [Αδτ’ άλ­
λων πεντακοσίων ί ’ο)[Λαίων νά αΙχριαλωτίσωτι.

πέντε έλ<ίκλτ;ρα Ιτη έ[/.είνεν αιχ[;,άλωτος ο Ράγουλος έντδξ 
τής Καρχηδόνος. Οτε δέ οί Καρχηδόνιοι, νικηθέντες ύπδ τοΰ 
Μετέλλου, εστείλαν πρέσβεις εις την Ρώμην διά νά προτείνω- 
<ην ειρήνην, ή την ανταλλαγήν των αιχμαλώτων, σ·υναπέ®τει- 
λαν καΐ τον Ρ-^γουλον, λαβόντες παρ’ αύτοΰ υπόσχεσιν οτι θέ­
λει επανελθεί εις τά δεσμά τής αϊχμαλ(.)®ίας του, άν ή Ρώμη 
άπο^^ίψ  ̂ τάς προτάσεις των. Συναποστέλλοντες δέ και τον 
Ρήγουλον ήλπιζον οτι ήθελεν υποστηρίξει τάς προτάσεις των 
πρέσβεών των, δπως έλευθερωΟή χαΐ αυτός από τά δεινά τής 
αιχμαλωσίας.

Αλλ οποία ήτον ή εκπληξις και των Καρχηδονίων πρέσβεοιν 
καΙ αυτών των Ρωμαίοιν, οτε, παρουσιασθεις ενώπιον τής Ρω­
μαϊκής γερουσίας, άντ'ι νά υποστηρίξη τάς Καρχηδονικάς προ­
τάσεις, κατεπολέμ,ησεν ένθέρμως αύτάς ώς άντιβαινούσας είς 
τά άληθή συμφέροντα τής Ρώμης, θυσιάζων ούτως ένώπιον τοΰ 
ιεροΰ έρωτος τής πατρίδος του παν ατομικόν αυτοΰ συμ.φέρον.

Η γερουσία τής Ρώμης, πεισθεϊσα υπό τών λόγων τοΰ φιλο- 
πάτριδος Μάρκου, άπέ^ ι̂ψεν δλας τάς προτάσεις τών Καρχη­
δονίων καΐ παρεδέχθη την ε|ακθλοΰθησιν τοΰ πολέμου.

τότε δε οί φίλοι τοΰ Ρηγούλου έπροσπάΟησαν νά κρατήσω- 
σιν .αυτόν εις την Ρώμην, προβλέποντες ότι, άν κατά την υπό- 
σχεσίν του ήθελεν έπανέλθει ε?ς την Καρχηδόνα, ό θάνατός του 
ήθελεν εΙσΟαι βέβαιος.

Αλλά πατριοιτισμός αληθής άνευ μεγάλης άρετής δεν δυ- 
ναται νά υπάρξγ. 0  δέ Ρήγουλος ών φιλόπατρις άναγκαίως 
ήτο καΐ ενάρετος, φίλος τής τιμής, καΐ έπομ.ένως φύλαξ πι­
στός τών υποσχέσεών του. Οθεν άποκρούσας τάς παρακλήσεις 
και προτροπάς τών συμπολιτών του, επανήλθε μετά τών πρέ- 
σβεοίν εις την Καρχηδόνα, όπου μαρτυρικός θάνατος έπεσφρά- 
γισε τόν βίον τοΰ ενδόξου τουτου πολίτου τής άρχαίας Ρώμης.
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Ο ΛΑΜΠΡΟΣ ΤΖΑΒΕΛΛΣ.

ϋ  Ρωμαίος Ρηγουλος έφερεν εις τ·ί·,ν μνήμην του Γεροστά- 
θον τύν Σουλιώτην Λάμπρον Τζαβέλαν' διότι, αν 6 Ρ·ήγουλος 
έ^ριψοκινδυνευσε την ίδίαν του ζωήν χάριν της Ρώμης, ό Τζα- 
βέλας έ^ριψοκινδύνευσε την ζωήν τοϋ ιριλτάτου υίοϋ του επ’ 
άγαθφ τοΰ Σουλίου.

Κατά τό 1 7 9 2 , δτε 5 Αληπασάς έπολέμει το Σούλιον, κα- 
τώρ9ω(τε νά αιχμαλωτίση δολίως τόν Λάμπρον Τζαβέλαν μ,ετά 
του δωδεκαετούς υίοΰ του. Κρατησας δε τον υίον ώς ένέχυρον 
άπέστειλε τον Λάμπρον κατά τοϋ Σουλίου. Αλλ’ ό Λάμπρος 
έτρεξεν αμέσως πρδς βοήθειαν της πατρίδος του, καΐ έγραψε 
προς τον Αληπασάν την ακόλουθον επιστολήν, ητις θέλει δια- 
μείνει μνημέϊον αιώνιον τής μεγαλοψυχίας καΐ τοΰ ηρω'ίκοΰ 
πατριωτισμού του.

« Γνωρίζω δτι ο υιός μου μένων εις χεΤράς σου θέλει άττο- 
θάνει, αλλά και εγώ πριν άποθάνω, απελπισμένα θέλο> εχδι- 
κηθή τον θάνατόν του. Ισως τινές μέ όνομάσωσι πατέρα ά- 
σπλαγχνον, θυσιάζοντα τόν υιόν ρ.ου υπέρ πατρίδος. Αλλ’ άν 
βϋ κυριεύσης τό Σουλιον, βεβαίως θέλεις φο''εύσει καΐ τον υιόν 
μου, και έμέ, και όλην την οικογένειάν μου, και όλους τους 
συμπατριώτας μου. Αν όμως νικ̂ ήσωμεν ημείς, και την πατρίδα 
μου θέλω έχει, και άλλους υίους θέλω άποκτήσει. Αν δέ τυχόν 
ό υιός μου δεν θέλη υποφέρει μέ εύχαρίστησιν και γενναιότητα 
τον υπέρ πατρίδος θάνατόν του, άς άποθάνη καλητερα, διότι 
τότε θέλει εισθαι άνάξιος νά ζήση, και {δικός μου υιός και τής 
Ελλάδος τέκνον νά ονομάζεται! Προχοίρησε λοιπόν, άπιστε, 
άνυπομόνως σέ περιμένω. »

6 ίχ«ρ5< αου 
ΛΑΜ ΠΡΟΣ ΤΖΑΒΕΑΑΣ.

Οτε όέ ό Βεληπασας, 6 ύιοιχών τά Ιωάννινα εν άπουσία τοϋ 
πατρός του Αληπασα, μαθών τά τοΰ Λάμπρου, εΤπε ποός τον 
νέον τζαβέλαν ΰΐί θί.Ια τό*" ψί\ αιι ^ωντανύτ'— κ/έν σε ^ο- 
ίοι'μαι, μεγαλοψνχως άπεκρίθη ό νέος, ύ ηατήξ ^ον χαΐ τό
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ΣοΌ^ιο^ θεΛουγ ζ^σει χαΐ θίΑουγ ίχΰιχη&ή τόγ θάνατόιτ μον.
Αλλ’ ?χι {Αονον οί Σουλιώται καΐ οί παίδεί αυτών, μχς εΤ- 

πεν δ γέρων, άνεφάνησαν άζιοι των άρχαίων Σιταρτιχτών, αλλά 
καΐ αυταί αι γυναίκες τοΰ Σουλίου άνεφάντισαν άζιαι ττ,ς Αρ- 
χιδαμίας, τ ίς ΚραττίΦίκλείας και των άλλων Στταρτιατίδων.

ότε ^ετά πολυαρίθ'χων «τρατών ωρ[Λϊΐ«εν ο Αλνιπασάς κατά 
των βράχων τοΰ Σουλίου, άφ’ ένδς ό τζαβέλας μ.ετά τών Σου­
λιωτών, καΐ άφ’ ετέρου τ, γενναία Μόσχω, σύζυγος τοΰ Λάμι- 
πρου ριετά τών άλλοιν -ίρω'ίδων του Σουλίου, κατέστρεψαν τάς 
Τουρκικάς δυνάμεις, καΐ ήνάγκασαν τον Λλτπασάν νά έπα- 
νέλΟ·ρ κατ-ρσχυμμένος ε?ς Ιωάννινα.

Ας μά άπελτιζώμεθα λοιπδν διά τδ μέλλον, έζνϊκολούθϊΐσε 
λέγων δ Γεροστάθτ,ς. 0  Μαραθών, αί Θερμοπύλαι και ί  Σα- 
λαμίς, αυτά τά μεγάλα σχολεία τοΰ τατριωτισμοΰ, ευτυχώς 
δεν έχάθτισαν. 0  άλιος, δστις εθέρμανε τον Λεωνίδαν και τον 
Θρασ-ύβουλον, αύτδς θερμαίνει σήμερον και ημάς, ίπ δ τον αυ­
τόν άνέφελον καΐ μαγικόν ουρανδν ζώμεν και ημείς. Τάς αυ- 
τάς ζωογόνους αύρας άναιτνέομεν. Τπο τών αυτών αισθημά­
των έπομένως έμπνεόμενοι καΙ ημεΤ; μετ ενθουσιασμού άς 
ψάλλωμεν'

« θά^'αζος ύ.τίρ πατρΙίος ειτ  η^άί αΓοσ ^ωη'
» Εΐΐ'αι Αάμ'^ις αιωχία χαΐ ·ήρύ)ΐχη ζιμή· »

Εθνη, τών οποίων οί πολϊται δεν είναι άξιοι ν άποθάνωσι 
γενναίως υπέρ πατρίδος, είναι έθνη χαμερπή και χαΰνα, ανά­
ξια ελευθερίας, ανάξια ευγενοΰς ύπάρξεως.

ή  ελευθερία και η πολίτικη ευδαιμονία δεν δύνανται ν ά- 
ποκτηθώσι, και πολύ ολιγώτερον νά διατηρηθώσιν, εάν έκας-ο; 
πολίτης δεν ηναι πάντοτε ίκανδς και έτοιμος νά θυσιασθί υπέρ 
πατρίδος.

Δεν είναι δέ, ρ.«ς είπεν ό γέρων, ούτε αδύνατον, ούτε δύ- 
σκολον νά μορφωθώσι τοιοΰτοι οί πολϊται. Ο Σόλων εις τας 
Αθήνας, και δ Λυκούργος εις την Σπάρτην μάς απέδειξαν πό­
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σον Οαυ{Α«τουργος είναι ί  ηαιΰ^ό& (^  έ(Λΐρρων και ίκόπΐ[Λθς 
άνατροφτ; των πολιτών.

Διατνιρνισατε λοιπον, φίλοι [λοο, κατά το παράδειγρια των 
άρχαίων Ελληνοπαίδων, ζωηράν και άκμαίαν την υγείαν υας 
διά της εγκράτειας, της λιτύτητος καΐ τής βωφροσύνης.

Λυξητατε, ώς εκείνοι, διά της τακτικής σωμασκίας καΐ διά 
των κόπων τάς σωματικά; σας δυνάμεις.

Ασπασθήτε εκ νεαράς ηλικίας την φιλοτιμίαν, τά γράμ­
ματα, την αρετήν, την σεμνότητα καί την εργασίαν.

Αγαπήσατε, ώς τέκνα 'τοΰ χριστιανισμού, την γλυκυτάτην 
θρησκείαν των γονέων σας, και έκτελεΐτε πάντοτε τά θεία αυ­
τής παραγγέλματα.

Εμπνευσθήτε δε, ώς οί πρόγονοί σας, υπό εύγενοϋς φιλοπα­
τρίας. Κ,αί τότε μη αμφιβάλλετε δτι θέλετε άναφανή καί υμείς 
πολϊται άξιοι μεγάλης και ενδόξου πατρίδος, προθύμως θ·υ- 
σια^οντες υπέρ αυτής καί αυτήν την ζωήν σας.

Βεοαιως το πολυτιμ.ότερον κτήμα τοΰ ανθρώπου μετά την 
τι^ ιη γ  είναι ή ζ(ύή. Οσοι λοιπόν θυσιάζουν την υπαρξίν των είς 
τον βωμόν τής πατρίδος είναι άναντι^^ήτως οί πολυτιμότεροι 
Τίατριώται’ άλλ ούχήττον φιλοπάτριδες είναι, μας είπεν ό γέ­
ρων, καί όσοι δι’ αγάπην τής πατρίδος των υποκύπτουν προ­
θύμως εις άλλας θυσίας.

Ο ΑϊΚΟΓΡΓΟΣ ΕΚΟϊ’ΣΙΩΣ ΕΞΟΡΙΖΟΜΕΝΌΣ.

ό  .Λ,υκοΰργος έρωτήσας τό μαντεΐον περί τής νοαοθεσίας 
του, ευχαρίστως ήκουσε παρ’ αύτοΰ δτι οί νόμοι του ήσαν κα­
ταλληλότατοι νά προαγάγωσι την αρετήν καί τήν δόξαν τής 
Σπάρτης, αν οί Σπαρτιάται έξακολουθήσωσι τηροϋντες αυτούς.

Την αποκρισιν ταύτην τοΰ μαντείου άπέστειλεν άμέσως εις 
τήν Σπάρτην· άποχαιρετήσας δέ καί συγγενείς καί φίλους, ά- 
πεφάσισε νά μή έπανέλθη ποτέ εί; τήν φίλην πατρίδα του, 
φοβούμενος μή λυθή διά τής επανόδου του δ δρκος των συμ- 
τΓολιτών του, καί καταργηθώσιν οί νόμοι του ποός βλάβην τής
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Σπάρτ·/;;, καΘ<5<ϊον ττρί» τνί; άναχωρΐσεώς του εΤχον όρκισδη δτι 
θέλουν φυλάξει αυτούς [λέχρι τ·?,ς επιοτροφτίς του.

Τοιοΰτος ^τον 6 χατριωτισμος τοΰ μεγάλου τούτου άνδρύς. 
Αν καΐ κατά τον Εύριχίδ·/]ν ούύέί' τήζ πατρώας
γης, μακάριος ύέ οστις εύτοχώΐ' μέκει έκ τ(ι Ιδία αΰτον 
πατρίδι, 6 Λυκούργος διά τνιν άγάτηιν τϊίς Σπάρτης έθυσίασε 
την γλυκυτάτην ταύτην [χακαριύτητα, και έκουσίως υπεβλήθη 
εις δλχς τάς στερήσεις και τάς πικρίας, τάς έποίας ή ξενη- 
τεία καθ’ η(Λεραν ποτίζει τούς ξένους.

Λιά της θυσίας του δέ ταύτης οΓΣπαρτιαται διατηρησαντες 
τάς σοφάς αυτοϋ διατάξεις, πεντακόσια ολόκληρα ετη έξηκο- 
λούθησαν ζώντες ευτυχείς καΙ ένδοξοι. Προς άνάρινησιν δε τού 
ριεγάλου τούτου πολίτου άνήγειραν ιερόν, έντύς τού έποίου 
κατ’ έτος έθυσίαζον, τΐ[Λώντες τον Λυκούργον ώς άλλον ευερ­
γέτην θεόν.

Ο ΙΠΠΟΚΡΑΤΗΣ ΚΑΙ Ο ΑΡΤΑΞΕΡΞΙ1Σ. 

ό  Ιπποκράτης, ρι&ς είπεν άκολούθως 6 Γεροστάθης, δ μ.έ- 
γας ιατρός τής αρχαίας ίλλάδος, έγεννήθη εις ττ,ν νήσον Κών, 
έπωνοριάσθη δέ πατήρ τής Ιατρικής, καθώς δ Ομηρος πατήρ 
τής ποιησεως, και 0 Ηρόδοτος πατήρ της ιστορίας.

Διηγούνται δέ οτι Ι Αρταξέρςης, γνωρίζων εκ φήμης την 
μεγάλην ιατρικήν ικανότητα τού Ελληνος ιατρού Ιττποκρατους, 
προσεκάλεσεν αυτόν εις την Ασίαν, προσφέρων πλουσκότατα 
δώρα και θησαυρούς μεγάλους. Αλλ’ δ Ιπποκράτης άπέβαλε 
και τά δώρα και τούς θησαυρούς τού Αρταξέρξου, και ευχα­
ρίστως έθυσίασε το άτομικόν του συμφέρον, προτιμήσας νά 
τρέξη είς τάς Αθήνας προς βοήθειαν των ομοεθνών του, κατα- 
μαστιζομένων περί τάς άρχάς τού Πελοποννησιακού πολέμου 
ύπο θανατηφόρου λοιμού.

Ο ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΗΣ ΚΑΙ ΤΑ ΣΤΑΓΕΙΡΑ.

Παρομοίαν εύγενή θυσίαν των άτομικόίν αυτού συμφερόντων 
χάριν τής πατρίδος του εκαμε και δ φιλόσοφος Αριστοτέλης.
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•'.χ τους υττερ 
ΓοΤον δώρον,

δτε ο Φίλιππος, θέλων ν’ άνταμείψ·/; αύτδν 
του Αλέξανδρου ϊιόπους του, τίρώτΥϊοεν αυτόν 
ποίαν χάριν έπιθυμεϊ ; α ονδε^ύαγ ά ^ η ν ,  άπεαρίθτ] δ φιλδ· 
πατρις Αριστοτέλης, π α ^ χ η γ Άνάσταπο· της πητρίδοζι,ου.ι> 

Κατά τδ παράδειγμα δέ τοΰ σοφού Αριστοτέλους, έπρό- 
σθεσεν δ Γεροστάθης, ή πρώτιστη των επιθυμιών μας, ή με­
γίστη των εύτυχιών μας άς τ,ναι η άνάστασις, ή ευδαιμονία, 
ή δδξα τής πατρίδας. Πασα δέ άλλη επιθυμία άς ψχι δευτε- 
ρεύουσα και υττοτελης εις εκείνην.

θνλΊΑ ΠΑΘΩΧ.

Αλλα δεν είναι φιλοπάτριδες μόνον οι θυσιάζοντες την ^ωην 
?1 την περιουσίαν των ?ι τά συμφέροντα των εις τον βωμόν τής 
χατρίδος. Φιλοπάτριδες θέλετε δνομασθή, μας εΤπεν δ γέρων, 
και αν θυσιάζετε τα πάθη σας έπ’ άγαθω τής πατρίδος.

^υχη εμπαθής καί κακοήθης δεν δυναται να αίσθανθ  ̂ τον 
ίερον τής πατρίδος έρωτα. Ανθρωποι υπδ παθών κυριευόμενοι, 
ουχι μονον ανωφελείς, άλλα και δλέθριοι είς την πατρίδα άπο- 
χαθίστανται' μόνον μετά τής άρετης δυναται νά συζήση δ 
πατριωτισμός.

Εάν δ θεμιστοχ.ίής μετά τδ Μαραθώνιον τρόπαιον του 
Μιλτιαδου δεν εθυσίαζε τά πρδς τάς ηδονάς καί τάς διασκε­
δάσεις νεανικά του πάθη, βεβαίως δεν ήθελεν άναφανή ευεργέ­
της τής Ελλάδος. Εάν εις τήν Σαλαμίνα δεν έκυρίευε τδν θυ­
μόν του, και δεν έθυσίαζε γενναίως την κατά του Εύρυβιάδου 
άγανάκτησίν του, βεβαίως δέν ήΟελεν άναδειχθή σωτήρ τη- 
ίλλάδος.

ό  δέ '^ξΐισζείδης θ-υσιάζων ευγενώς παν αίσθημα φιλο­
πρωτίας καί έγοΛσμου, εις μέν τδν Μαραθώνα εδόξασε τάς 
Αθήνας, παραχωρήσας την άρχηγΓαν είς τδν Μιλτιάδην, εις δέ 
την Σαλαμίνα μεγάλως συνετέλεσεν εις την σωτηρίαν τής ΐΐλ- 
λάδος, τεθείς αύθορμήτως υπδ τάς διαταγάς τοΰ αντιζήλου 
του Θεμιστοκλέους, εις δέ τάς Πλαταιάς έπεσφράγισε την Ελ-
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ν/ινιχτιν ελευθερίαν, χαραχωρν,υας εΙς τους Τεγεάτας ττ,ν Θέαιν 
τ'Γ,ς τιιχίς.

Αλλ’ 5 '^.ίκιΰίάΰης 9 Αθηναίος, κυριευόριενος άτϊο το ττάθος 
τής δοξοαανίας, έαοοκάλεσε κατά τής Σ'.κελίας τταράφρονα εκ­
στρατείαν, και δι’ αυτής κατέστρεψε καί τίιν δύναρ.ιν και την 
δόξαν τής πατρίδος του.

ό  δέ η(ΐνσα>1ας, υποχωρων εις τά αισχρά πάθη της 
χρη^.ατίας και φιλαρχίας, κατηντησεν αισχρός της Ελλάδος 
προδότης, και άπέθανεν άξιον τής προδοσίας του θάνατον.

ό  δέ 'Ά^'υτο^ και Μέ.ίηζος και /ίύχαγ, αυτοί οίτρε·ϊς κα­
τήγοροι του Σωκράτους, δντες πολΐται έριπαθείς, φθονεροί και 
εκδικητικοί, έπροκάλεσαν την θανατικήν καταδίκην τοΰ ένα- 
ρέτου άνδρός, καΐ έστέρησαν την πατρίόα των από τό πολυ- 
τιαότερον καΐ ώφελιαώτερον τέκνον της.

Εάν λοιπόν τά πάθη ^ναι ολως άσυριβίβαστα [λέ τόν πα- 
τριωτισαόν, προσπαθήσατε, αγαπητοί [ΛΟυ φίλοι, έξ αυτής της 
τρυφεράς ήλικίας σας νά έλευθερωθήτε από παν έλάττω[ΐα, 
από πασαν κακήν Ιξιν, άπό πασαν αξιοκατάκριτον διάθεσιν, 
την οποίαν τυχόν ανακαλύπτετε είς την ψυχήν σας. Τά παρα- 
ριικρότερα έλαττό>[Αατα παρα|Λελού[λενα αυξάνουν, προχωρούν 
καΐ έπι τέλους καταντώσι πάθη τρορ.ερά και είς την πατρίδα 
έλέΟρια' άπαράλλακ,τα ώς τά ριικρά και ήσυχα ^υάκια, τά ο­
ποία προχωροΰντα αυξάνουν καΐ ρ.εγαλύνονται, ριεταβαλλό- 
|/.ενα έπι τέλους εις πλατυτάτους, δρμιητ.κους καΐ επικίνδυνους 
ποταιυ.οός.

Εάν δέ ώς τέκνα φιλόστοργα αίσθάνεσθε άπό τοΰδε πόθον 
τοΰ ν’ άναφανητε χρησι;χα και ωφέλιμα εις τούς γέροντας γο­
νείς σας, τόν αυτόν ευγενη πόθον προσπαθήσατε άπό τοΰδε νά 
αισθάνεται η ψυχή σας και πρός την μεγάλην μητέρα, την φί­
λην πατρίδα σας. Καί δ Θεός τότε, έστέ βέβαιοι, θέλει εύλο- 
•γησει τούς αγώνας, τάς σπουδάς, τούς κόπους καί τά έργα σας, 
και δ ευγενης πόθος της ψ̂ υχής σας θέλει βεβαίως έκπληρωθή-

όστις δέ αγαπά την πατρίδα του, άς δ[;Λνοη μετά των
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<Γ̂ [̂ ι.πολ̂ τών του, ένΟυμούμενος τον Αριστε(3νιν είς ττιν Σαλα­
μίνα, ττροτιρέροντα φιλικνιν την δεξιάν του είς τδν έχΟρόν του 
Θεμιοτοκλέα.

Ας* μη φθονώμεν, ας μη άντιχράττωμεν ποτέ τούς ίκανω- 
τέρους, τούς εμπειρότερους, τούς έμφρονεοτέρους ίμών άλλα 
προθύμως συντρέχοντες αυτούς, άς ώφελώμεθα και ήμεΐς καΐ 
ή πατρις υπύ τής ίκανύτητος και τής πείρας αυτών.

Τούς δέ κατωτέρους άς μη περιφρονώμεν, άλλα·φιλικήν καΐ 
ένθα^^υντικην χεΐρα άς τείνωμεν προς αύτούς.

Καθώς δέ πρέπει νά ημεθα πάντοτε πρόθυμοι προς γεν- 
ναίαν άντίκρουοιν παντός εξωτερικού έχθρού τής πατρίδος, 
τοιουτοτρόπως όφείλομεν προθύμως νά καταπολεμώμεν καΐ 
πάντας τούς εσωτερικούς εχθρούς.

Οι έσωτερικοι δέ ουτοι εχθροί είναι, παιδία μου, όκνηρία, 
ή κακοηθεια, "ή πολυτέλεια,ηδιαφθορά,ηάδικία καί το έγκλημα.

όσακις δέ έργον τι άγαθον καί κοινωφελές προτείνεται νϊ 
έκτελεΐται υπό τίνος των συμπολιτών μας, άς μή ζηλεύωμεν, 
άς μη φθονώμεν, άς μη άντενεργώμεν, άς μη «τυκοφαντώμεν. 
άλλ ύλοψύχως άς ύποσττιρίξωμεν αύτύ καί ύπ’ αυτού τού ά- 
σπονδοτέρου έχθροΟ μας άν εγινεν ή πρότασις η η πράξις. Τοι­
ουτοτρόπως και τάν πρόοδον τής πατρίδος προδοτικώς δεν εμ- 
ποδίξομεν, και ήμείς μετ’ αυτής συνωφελούμεθα καί τιμώμεθα. 

β Οταν ή ιι·ίιτηγ εύτυχΙ), οΛοι συνεντνχοϋμεγ^
» Καϊ δίαν ^ναι εϋόοζος, δ.^οι σννενδοζοϋ//εν,
» δταν πέστ) είς αύτην σκότος καΐ όυστυχία^
» Φεϋ ! άδοζα χαι δυστυχή είναι χαΐ τά παιδία »

Η δόξα λοιπον τών συμπολιτών μας άντί νά φαρμακεύνι, 
βπ εναντίας ας ευφραινη την καρδίαν ΐμών’ διότι συνήθως ή 
δόξα Ολίγων ατόμων άποτελεΐ την δόξαν καί την ευδαιμονίαν 
ολοκλήρου τού έθνους. Εντός δέ τής εθνικής δόξης καί ευδαι­
μονίας επαναπαύεται ή φιλοτιμία, καί άνευρίσκεται ή ευτυχία 
έκαστου πολίτου.
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ό  Αριστείδης συντελέσα; εις την δόξαν τοΟ άντιπάλου του, 
ϋτοστηρίξας τά όρθά σχέδιά του, και συναγωνισθεις ύπ’ αύτόν, 
δίν έδόξασε μόνον τον Θεμιστοκλέα, άλλα καΐ εαυτόν συνεδό- 
ξασε, καί ολόκληρον τό Ελληνικόν έθνος είς την Σαλαμίνα ά-τη- 
Οανάτισεν.

Ο ΦΙΛΟΠΛΤΡΙΣ ΚΑΙ ΦΙΛΟΠΟΝΟΣ.

Φιλοπατρία άνευ φιλοπονίας δεν δύναται να υπάρξνι, μας 
εΐπεν άχολούθως δ Γεροστάθης. Ουδεις δύναται να δνομασθ  ̂
φιλόπατρις, άν διά των άγώνων, διά τής παιδείας, διά των 
χρημάτων 9ι διά τής άρετΫιςτου δίν άναφανή ώφέλιυιος είς την 
πατρίδα' άλλ ούτε ή στρατιωτική πείρα, ούτε τά χρήματα 
και ή παιδεία, ούτε ή άρετή δύνανται ποτέ ν’ άποκτηΟώσιν είς 
τούς κόλπους τής αργίας και τής δχν-ηρίας.

Πολΐται διάγοντες βίον άεργον και οκνηρόν, άνευ τίνος ώφε- 
λίμου Ινασχολήσεως, καί έπομένως άναιδώς έπιβαρύνοντες καΐ 
συμπολίτας και πατρίδα, βεβαίως άχι μόνον ανωφελείς, άλλα 
καί έτπκίνδυνοι καί άποτρόπαιοι και έπιβλαβεΤς εις την πα­
τρίδα άτπκαΟίστανται.

Διά τήν άγάτττ,ν λοιπόν τής πατρίδος άγωνισθήτε, φίλοι 
μου, ενόσω εΙσΟε νέοι, δχι μόνον τόν νοΰν καί την καρδίαν διά 
των γραμμάτων νά καλλιεργήσετε, άλλά καί πόρον ζωής στα­
θερόν V άποκττ.σετε.

Αισχρόν καί άτοπον θέλει εισθαι, άν ήμέραν τινά παρουσια- 
σθήτε ενώπιον τής μεγάλης μητρός, ούχί προσφέροντες είς αυ­
τήν ώς φιλόστοργα τέκνα τάς άπαρχάς των κόπων σας, άλλα 
ζητοϋντες παρ αυτής, ώς δκνηροί ή άσωτοι υιοί, τροφήν καί 
περίθαλψιν.

Ασυ'ιΤίρίτως δ αίσχρότερον καί άναιδέστερον θέλει βΤσθαι 
άν, δ μή γένοιτο, δι έλλειψιν ίδιων κατανττισετε ποτέ σφετε- 
ριζόμενοι τά τής πατρίδος.

Η εργασία, καθώς καί άλλοτε σάς είπα, ούτε τούς σοφούς, 
ούτε τούς πολιτικούς, ούτε τούς στρατιωτικούς δύναται ποτά;
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ό  Σωκράττ:  ̂ ίτον άγαλι/.ατοττοιός. 0  Σ<$λων, 6 Θαλ/ί;, ξ 
Πλάτων ^^ετίλθον την έρι.πορ(αν. ό  Κιγκιννάτος, 6 σωτηρ τις 
]ΡώΐΛη«, και δ Φιλοποίμην, δ τελευτα-ίος ένδοξος στρατηγδς 
της Ελλάδος, ιδίαις χερτίν έκαλλιέργουν τους αγρούς των. Ιδίαις 
χερδί και δ Φωκίων ηντλει το ύδωρ, ένω ή ενάρετος σύζυγός 
του έζύμονε τον άρτον τοϋ οϊκου της.

Εαν αγαπάτε λοιπον την πατρίδα, αγαπήσατε έκ νεότητάς 
σας καί την εργασίαν. Αποστραφήτε δέ την αργίαν, διά νά μη 
άποστραφη και ίιμάς ·δ πατρίς.

ΑΜΟΙΒΑ1 ΚΑΙ ΑΧΑΡΙΣΤΙΑ.
Εαν δε ποτέ υπό του ίερου έρωτος ττις πατρίδος έμπνεόμε- 

νοι, έςηκολούθησε λέγων δ ΓεροστάΟης, δποκύψετε εις αγώνας 
καΐ θυσίας, μη καταδεχθήτε νά ζητήσετε άμοιβάς καί τιμάς.

Αί άμοιβαί καί αί τιμαί, χορηγούμεναι δικαίως καί αύθορ- 
μήτως υπό της πατρίδος, στολίζουν βέβαια καί ένθαδδύνουν 
τά αγαθά τέκνα αϋτης' άλλά ζηζοίψεναι άμαυρόνουν καί Ιξευ- 
τελίζουν καί τούς έπαιτοΰντας αύτάς, και τά έργα αυτών.

Η μόνη ωραία αμοιβή των υπέρ πατρίδος Ουσιών καί άγώ- 
νων σας άς ηναι γλυκυτάτη συναίσθησις της έκπληρώοεως 
των πρδς αυτήν υίϊκών καθηκόντων σας.

ό  Μιλτιάδης, δ Κίμων, δ Θεμιστοκλής, δ Αριστείδης, δ Σω­
κράτης, δ Φωκίων, δ Επαμεινώνδας και δ Πελοπίδας, ούχί διά 
τιμών καί ανδριάντων, άλλα διά των έργων αυτών ένδόξως 
άπηθανατίοθησαν. « Ει ύπό της ’ΕΛ.Ιάΰος πάσης έπ άρετί} 
θαυ^άζεσθαι ίπιθομείς, την ΕΑΑάδα πειρατέογ εν ποιεΐν^ 
έλεγεν ί  Αρετή προς τον νέον Ηρακλέα.

Αν δέ ποτέ η πατρίς, καίτοι ευεργετηθεΐσα παρ’ υμών, φανη 
αχάριστος, μη άδημονησετε, μη άγανακτησετε' άλλ’ ένθυμη- 
θητε τον Αριστείδην έξοριζόμενον, άλλ’ εύχόμενον υπέρ της 
πατρίδος του" τον Κίμωνα εξωστρακισμένον, άλλά τρέχοντα 
προθυμως όπως συναγωνισθη μετά τών «τυμπολιτών του' τον 
Λημοσθενην εις την εξορίαν του άγορεύοντα υπέρ τών Αθηνών’ 
τον Σωκρατην και τον Φωκίωνα εις την φυλακήν πίνοντας το



ο  1ΕΡΩΓΕΡ0Σ ΕΡΩΣ. 385

κώνίΐον, άλλ ευττείθει,αν εΐί τούς νό-Αους καΐ ά[;.νγ;οικακίχν ύπερ 
των φονέων των σονιστώντας.

Ποτέ δέ μτ συγχύσετε, μνι ταυτίσετε τούς προσωπικούς αν­
τιπάλους και τούς άτομικούς εχθρούς σας με τύ ίερύν πρόσω- 
πον τϊς πατρίδας" και Ιπομένως ποτέ μγ) άνεχθίτε ώς έκ των 
ατομικών παθών σας νά βλαφθη δπωςδγιττοτε ή πατρίς.

Αυτά, καθ οσον ενθυμοΰμαι, μάς είπε κατά την Ημέραν ε­
κείνην τοΰ Ευαγγελισμού β άγαθύς γέρων.

Ο; δέ ύφθαλμοί του ίίστραπτον, αί παρειαί του εφλύγιζον, 
αί χειρονομίαι του ησαν έκφραστικώταται, και ί  φωνή του 
μελωδική.

Παθητικώτατα μάς άττόγγειλε τους στίχους τοΰ Ρήγα 
παιδιά μου, όρψαγά μου, β και μέ ήρωϊκην άγανάκτησιν έξε- 
φώνησε τύ" « 'β ς  πότε, παΛΑηχάξία, ϊά  ζ&με^ \ ζά στεχά.»

Σέβας καΐ ενθουσιασμός έκυρίευον τον Γεροστάθην δσάκις 
περί τοΰ πατριωτισμού τών προγόνων μας έπρόκειτο λόγος* 
λύττη δε καΐ μελαγχολία έζωγραφηθησαν επί τοΰ προσόιπου 
του, οτε περί τών δεινών τής δεσμίας μητρος μάς άνέφερεν. 
Αλλ δτε περί τής άπελευθερώσεως αυτής ώμίλει μετά τοΰ 
Κοινοταντίνου, γλυκύ μειδίαμα έφάνη εις τά γείλη του, άκτΐ- 
νες δέ χαράς καΐ ελπιύος έλαμψαν έπΙτοΰ μεγάλου μετώττουτου.

Ποτέ, ποτέ δεν θέλω λησμονήσει τύν Γεροστάθην τής ημέ­
ρας εκείνης 1 ητο θειος I καΐ θεΤον αίσθημα ένεφύσησεν εις τάς 
νεανικάς μας καρδίας 1

Οτε πρύς το Ισπέρας άπεχωρίσθημεν μάς εδωκε τούς ακο­
λούθους <τίχους, γραμμένους ίδιοχείρως έπι τεμαχίου χάρτου, τύ 
όποϊον εισέτι διατηρώ ώς το πολυτιμότερου τών κειμηλίων μου.

« Τωχ τίχγωγ σου αί άρίΓα» χαΐ ή ψιΑοπατ^Ια
Β ΠάΑαι ποτί σ ίδόζασαγ, Πατρίς μου σεβάσμιο, !
Β ^ύζάζ ,ίοιπόγ ας άσπασθύ ώ^ τίχνον γγήσιόγ σου,
» ΚαΙ ας προσφέρω πρόθυμος τό π ά γ  εις τόγ βαμόγ σου] »
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* Ούν. εστιν άνορί άγαΟω οΰδέν χακόν 
ούτε ζώντι ούτε τελευττ,^αντ'..»

(ϋλάτωνοί.)

Ό ^ θ ΙΝ Ο Π Ω ΙΊΝ ι ιν  τ ιν α  έ-ιπέραν τοΰ 1 8 2 0  έτους, δια νά [/.ας 
δε(ξ·/ΐ δ Γερο-ϊτάθ/,ς ττ.ν ριεγαλοπρε-νί δύσιν τοϋ ήλιου, ριάς ' 
ωδήγητεν έ"ΐ τοϋ λόφου εκείνου, όπου προ δυο περίπου ετών 
ει^θ[/-εν θαυριάσει [Λετ αυτοΰ τον ήλιον μεγαλοπρεπώς άνα- 
τέλλοντα.

όποια παράδοξος σύ[/.πτωσις! £πι τοϋ λόφου, οπού πρώτ/,ν 
φοράν ϊδο[ν.εν τον ήλιον άνατέλλοντα, άνέτειλον και αί πρώ- 
ται εΰεργετικαι ακτίνες ττις μετά τοϋ γέροντος φιλίας ήμών.

5τε δε έπι τοϋ ίδιου λόφου ιδομεν μετ «ύτοϋ τόν ήλιον 
δόοντα, έδυσαν και αί γλυκεΐαι ακτίνες, τάς οποίας ή άγαθό- 
ττις τοϋ άνδρός εις τά; ψυχάς μας άπέπερ.πεν.

Εκτοτε πλέον δεν συνεπεριδιαβάσαμεν μετ αυτοϋΐ εκείνος 
ήτον 6 τελευταίος μετά τοϋ Γεροστάθου περίπατος 1

ό  λόφος τ,τον ύψ·/)λός καΐ άνωφερής' δ δέ γέρων αρκετά εκο- 
πίασε και έΟερμάνθη άναβαίνων αυτόν.

Η ήμέρα ήτο μάλλον δροσερά ώς έκ τοϋ πνέοντος βορείου 
όνέμου' έπι τής κορυφής δε τοϋ λόφου, δ βορέας έφυσα μάλ­
λον ψυ/ρός, και τήν προσέγγισιν τοϋ ^^ειμώνος αίσΟαντικώς 
υπενθύμ.ιζεν.

ότε έπι τοϋ λόφου έφΘάσαμεν δ λαμπρός δίσκος του ήλιου 
έπλν;σίαζε νά κρυφτή υπό τόν δρίζοντα' δ δε Γερος·άί·/ις έπροσκά- 
λεσετήνπροσοχήν μας έπι τοϋμεγαλοπρεποϋςτοότουφαινομένου.

Βραδέως και βαθμηδόν καττ,ρχετο τό μεγαλόπρεπες άστρον 
τής ήμέρας' λαμπρός δέ καΐ αξιοθαύμαστος τ,τον δ ποικίλος 
χρωματισμός των πέριξ συννέφο>ν’ άλλα ές αυτών έφαίνοντο



ολόχρυσα, άλλα κατακόχχίνα φλογο^δτ:, και άλλα ίοε-.̂ ϊ)· 
ώραιοτάτη δέ ίτο  καΐ ή λεπτνι έχιχρυσο^σις, την δ-οίαν αί 
δύουσαι ακτίνες έ-ροξένουν εις τάς κορυιρας των πέριξ έρυθριών- 
των βουνών.

Μετ ολίγον δ ήλιος έχάΟη υ·τδ τον δρίί^οντα, η εττιχρόσω- 
σις εσβέσβη, ·δ ποικιλία των οδρανί&ιν χρωμάτων βαθμηδόν 
έξηλείφθη, και σοβαρά μελαγχολία έκάλυψεν άπασαν τηνφύσιν.

Τοιουτοτρόποίς, μας είπε τότε δ γέροιν, εδυσε ποτέ καΐ 
το λαμπρόν αστρον της άρχαίας Ελλάδος, και μετ’ αΰτοϋ έσβέ- 
σΟη έπι τοΰ Ελληνικού δρίζοντος καί δ πολιτισμός, και ή σοφία, 
και η άρετη, καί η ελευθερία, καί ή δόξα, ΐπό την άχλυν δε της 
απαιδευσιας και υπό τον ζυγόν της δουλείας σκότος καί άθυ- 
μια περιεκαλυψαν άπασαν την Ελληνικήν φυλήν.

Λλλ δ ήλιος, δστις ίδη εδυσεν, έχρόσθεσεν δ γέρων, λαα- 
προς παλιν θελει ανατειλει αΰριον, διά νά φωτίση καί ζιοογο- 
νήσγ πάλιν καί ιζμάς καί δλην την φυσιν. Τίς εξεύρει αν εις 
τας βούλας τοΰ ΐψίστου δεν γναι άποφασισμένον όίστε καί τό 
Ελληνικόν αστρον ν’ άνατείλ-/ι πάλιν, καί μετ’ αύτοϋ νά έπα- 
νελθωσιν επί τοΰ Ελληνικού δρίζοντος η ελευθερία, ^  ευνομία, 
τα γραμματα, αί τέχναι, * ί  χρογονικαί άρεταί καί ή αρχαία 
δόξα καί λαμπρότης;

Τ-ίιν ποΟητην ταύτην ανατολήν τοΰ Ελληνικού άστέρος ας 
ευχώμεθα πάντες άπό καρδίας, παιδία μου, δσάκις αυγήν καί 
Ισπέρας προς άνατολάς έστραμμένοι άπευθύνωμεν πρός τόνέλεή- 
μονα Θεόν τάς παρακλήσεις ημών.

Εκ των χριστιανικών αρετών μία είναι καί Ι ί η Ι ς '  ώς 
χριστιανοί λοιπον ας έλ.πίζωμεν την ανατολήν ταυτην. Αλλά 
προς πραγματοποίησιν της γλυκυτάτης αυτής έλπίδος, άς μή 
παύωμεν καί την αρετήν σταθερώς εργαζόμενοι, καί διά της 
παιδείας και της φιλοπονίας έξασκοΰντες τάς δυνάμεις ημών 
έπ άγαθώ τής φίλης πατρίδος.

Εν τουτοις δ βορεας έξηκολούθει χνέων σφοδρότερος, καί 
τό ψύχος έγίνετο δριμύτερον. Συναισθανθείς δέ αυτό δ Γέρο-



στάθτς συνδχαλ'ίφήη, και ίρχισε νά καταβαίνγι τον λόφον, ί -  
ρ-εΤς δε ηκολουθησαρ.εν τον γέροντα ρ-έχρ’. τίς ο!κ(ας του, δττου 
τώ εϋχτ,Οΐ'Λεν καλ·ί;ν νύκτα, και άπεχο)ρίοθν,ρ.ίν.

II ΑΣΘΕΝΕΙΑ.

Λλλ’ αί καλονυκτικαι εύχαί ρας δυστυχώς δεν είστ,κούσθν,- 
σαν, διότι ό Γεροστάθνις διίλΟε νύκτα κακίστ·/;ν. Την έπιοΰσαν 
δεν ιδοαεν αύτόν' έράΟορεν δε ότι, Ιχων Οέρρ.ην καί βΐχα 
σφοδρότατον, ττροσεκάλεσε πρός έπίσκεψίν του τον Ιατρόν της 
κωυ.οπόλεως.

λτυγώς ί  κοψ.όττολις δεν ειχεν εΐσέτι παρά ενα και ρόνον 
ιατρόν κα'ι αυτόν ΐ/ιπειριχό) .̂ Ίο δε ζεστόν χαρόρτλον και η 
θερρολουσία, τά όποια διέταζε, δεν άπηλλαζαν τον Γεροστά- 
6ην άπό τά δεινά του, αν και προς ώραν ελάφρωσαν ολίγον 
αυτά. Την έπιοΰσαν ή θέρρη επανήλθε σφοδροτέρα, και υπο 
τοΰ σκληρού του ^ηχός έτι ράλλον ένοχλήθη.

όλόκληρον την κωρ.όπολιν κατετάραξεν η ασθένεια αυτή 
τοΰ αγαθού γέροντας. Οί δέ προεστώτες βλέποντες την χειρο- 
τέοευσιν τοΰ ασθενούς, έστειλαν άαέσως είς ίοιαννινα έφιττπον, 
διά νά προσκαλέσωσιν έκεϊθεν τον έπιστήρονα και ευυπόλη­
πτον ιατρόν I. Τ.

ό  ιατρός I. Τ., δστις εκ φτίρης έγνώριζε τον άξιότιρον Γε- 
ροστάθην, έσπευσεν άνευ αναβολής νά Ιλθ· .̂ 11 δε έρφάνισις 
αύτοΰ ένέπλησεν όλους χαρας και έλπίδος.

Ματαία όρως και διαβατική άνεφάνη και ή ελπίς και ή χαρά 
ρας. Κατηφής και περίλυπος έςελθών έκ τοΰ δωρατίου τοΰ 
ασθενούς ό Ιατρός είπε προς τους προεστώτας'— Λυποΰραι διότι 
πολύ αργά έφθασα' ή ασθένεια είναι σφοδρά περιπνευρονία, ή 
φλόγωσις έκορυφιόθη, και ρικροτάτη ελπίς θεραπείας ρενει 
πλέον εις την έπιστηρην.

Απόπληκτοι έρείναρεν όλοι, δτε ήκούσαρεν τους άπελτη- 
στίκους αύτους λόγους τοΰ Ιατρού.

Τό Σ^ολεΐον κατά τάς ήρέρας έκείνας ειχεν έρηρώσει. Απο

3 8 8  II ΑΥΣίϊ.
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τά χαράγματα δε μέχρι τίίί νύκτας περίλυπο-, και οκυθρωποί 
εαυσβωρευόμεθα ενώπιον της οικίας τοϋ ασθενούς, περιμένοντες 
νά μάθοίμεν εύχάριστόν τι περί της υγείας αύτοϋ.

Οί δε πατέρες και αί μ.ητέρες ημών, έγκαταλιπόντες καί 
τας οικίας καΐ τά έργα των, δεν επαυον ημέραν καί νύκτα πε­
ριποιούμενοι φιλοφρύνως τον ασθενή.

Αξιοθαύμαστος ητον ή άγάτττ; καΐ η άφοσίωοις, την όποιαν 
ειχεν έμπνεύσει εις τάς ψυχάς δλων ανεξαιρέτως ή άγαθότης 
τοϋ σεβάσμιου ανδρός. Μεγίστη τω οντι και μαγική ή δύναμις 
ττ,ς αρετής καί τής αγαθοεργίας!

Εντούτοις ό ιατρός, άμα έπισκεφθείς τον Γεροστάθην, διέ­
ταξε διπλήν φλεβοτομίαν καί έπίθεσιν άφθύνων βδελλών, τώ 
εδωκε δε και τινα ιατρικα, τα οποία μεθ εαυτού είχε φέρει έξ 
Ιωαννίνοιν.

Π ΤΕΛΕΓΤΛΙΑ ΕΠ1ΣΚΕΨΙΣ.

Την επιούσαν ευχαρίστως έμάθομεν δτι 5 Γεροοτάθης, ών 
όλιγον καλητερα, έπεθύμει νά μάς ϊδ·/)" σιωπηλοί λοιπόν είσήλ- 
θομεν εις τόν κοιτώνα τοϋ ασθενούς.

Καλώς ήλθατε, μικροί μου φίλοι, με φωνήν βραγχνήν 
καί άδυνατον μα- είπεν 5 γέρων, πολύ έπεθύμουν νά σάς απο­
χαιρετίσω πρίν διά παντός σάς άποχωρισθώ· ευχαριστώ τόν 
Πανάγαθον, οστις εισηκουσε καί την τελευταίαν ταύτην ευ­
χήν μου.

"Γπό σφοδρού βηχός διεκύπη ή ομιλία τοϋ γέροντος. ΗμεΤς 
δέ άκούσαντες περί άποχωρισμοϋ, ήρχίσαμεν νά όδυρώαεθα, 
ενώ εκείνος αγωνιών Ιβηχε.

—  ίΐή κλαίετε, παιδία μου, έπανέλαβε ρ,ετ’ όλίγον ό γέρων, 
δλοι εγεννήθημεν διά ν’ άποθάνωμεν ευτυχής δε δ άποθνήσκοιν 
εν τώ μέσω τόσων φίλων. Μή κλαίετε, φίλοι μου, μή φοβήσθε 
τόν θάνατον. Διά τοϋ θανάτου δ Ελεήμων Θεός πολλάκις πα- 
ρηγορεϊ τους δυστυχούντας, πολλάκις δέ καί άπό μελλούσας 
δυστυχίας άπαλλάττει τά αγαπητά πλάσματά του. Τοϋ χρι­
στιανού ο θανατος δεν είναι καταστροφή, δεν είναι έξόντωσις'
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ίιναι έλπίς ίλαρωτέρου φωτός, είναι <ίρχ  ̂ νέας ύπάρξεως κ«1 
αθανασία ατελεύτητος· ?ι, καθώς ελεγεν ό Σωκράτης, ό θά.Υ0.- 
τοί ιΤ,ναι ξητοίχησις τής ^νχής άπό τήν ίπίγΐΐογ (Ις τήγ 
ούράηογ ζωήγ. Ολοι άργά ?ι έγλίγωρα θέλθ{/.εν ύτϊοβληθη εις 
την μετοίκησιν ταύτην.

Εις ττ,ν παρούσαν δέ πρόσκαιρον έπΙ τής γης υπαρξιν είσερ- 
χόριεθα, όπως δοκιμασΟώσιν αί ψυχαι ί[Αών. Ευτυχείς δέ καΐ 
ριακάριαι οσαι δυνηθώσι να έξέλθωσιν άκηλίδωτοι καΐ Ανεπη­
ρέαστοι άπο τους πειρασριούς τής φθαρτής ταύτης ύλης, των 
παθών, και των υλικών συριφερόντων.

Εάν εν.κακίαις και άριαρτίαις ήθελα διέλθει τον βίον [χου, Ιν 
τή έσχάττ] ρ,ου ταυτνι ώρα βεβαίως ήθελα θρηνεί, άναλογι- 
ζόρ.ενος την δικαιοσύνην του Τψίστου, και σείς δέ τότε δικαίοις 

• ήθέλετε κλαίει μετ έμ.ου.
Αλλ’ δστις, παιδία μου, αποθνήσκει με την γλυκυτάτην συν- 

αίσθησιν οτι έζεπλήρωσε κατά δύναμιν τά πρδς τον Θεόν καΐ 
τον πλησίον καθήκοντά του' οστις, άφίνων την γην, άφίνει συγ­
χρόνως επ’ αυτής μνήμην Αγαθήν, αυτός δεν πρέπει να τρεμη, 
ουδέ νά λυΐΓ/ίται αεταβαίνων εις την αίωνιότητα’ «π εναντίας 
άς χαίρη καΐ ας άγάλλεται, διότι προς αυτόν 6 δίκαιος Κρι­
τής φωνάζει" « Εν ΰοΰ.!ε άχαάέ χαΐ πιοτί, ΐίοί.ίθε είς τήγ 
αΐύιηογ ;̂ ·σράκ Γοΰ Κυξίου οον ».

Μή κλαίετε λοιπόν, Αγαπητοί μου φίλοι* αν τά φθαρτά σώ­
ματά μας πρόκηται ν’ Αποχοιρισθώσιν, αί Αθάνατοι όμως ψυ- 
^αί μας ποτέ δεν θέλουν ΑποχωρισΟή. ΐ ΐ  ίδική μου, μεταβαί- 
νουσα είς την άλλην ζωήν, θέλει καθικευτεύει τον Τψιστον δπως 
σας φωτίζη και καθοδηγή πάντοτε εις την οδόν τής Αρετής 
και τοϋ καθήκοντος, και τοιουτοτρόπως θελει εισθαι πάντοτε 
μεθ’ υμών. Σείς δέ θέλετε εισθαι επίσης μετ’ εμ.ού, εάν, ώς ελ­
πίζω, έζακολουθήσετε πάντοτε Αγαπώντες και ένθυμούμ.ενοι 
τον φίλον τής νεότητός σας, τους λόγους του, τάς διηγήσεις 
του, συλλογιζόμενοι είς πάν βήμα τής ζωής σας τί ήθελεν ειπεΐ 
περί αΰτοϋ ό γέρων Γεροστάθης.
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Οί λόγοι αύτοι, άντι να κατ«'ΐταύ«<)5'.ν, ·Λύςγ|ΐίαν έτι [;.αλ- 
λον τά ^άχροα χ.Λ '. τούς όδορρι,ούς [χα;' κχΐ κατ«φιλοΰντ&; τχς 
θερμάς χεΐρας τοΟ γέροντος >ιατε0ρέ;̂ α[Λεν «ύτάς [χε τά θερ- 
[ΐότερα δάκροά μας.

Συνεκινη^η τότε και δ γέρων, έδάκρυοε, μας ήσπάσΟϊ), και 
μάς νιύλόγτισεν· ή δέ συγκίνι^οις αυτνι τώ  επέβαλεν έπί τινα 
ώραν οιωττην, την όττοίαν έτ:ι τέλους διέκοψε διά των ακολου­
θών λόγων, ο'ίτινες βαθέο̂ ς έμειναν έντυττωμένοι είς την ψυχήν 
μ.ου, και ζωηροί πάντοτε επανέρχονται ύς  τά δτά μου.

—  Ζησατε, φίλοι μου, πιοτοί πάντοτε είς τών πατέρων 
σας τίιν θρησκείαν* αΰτη,έν τω μέσφ των δεινών .της πολυ­
χρονίου δουλείας μας επαρηγόρησεν* «υτη μάς έδίδαζε με καρ­
τερίαν καί μέ ελπίδα νά υποφέρωμεν τά δεινά μας* αύτη διε- . 
τηρησε την εθνικήν ενότητά μας, την ώραίαν μας γλώσσαν 
και τον ένδοζον ελληνισμόν μας. ί'πό δποιαςδηποτε περιστά­
σεις, υπό δποιουςδηποτε καταδιωγμους ?ι σατανικάς ξένων ρα­
διουργίας καΐ άν ευρεθητε, μείνατε πάντοτε πιστοί, ηνωμένοι 
και άκράδαντοι ύπο τήν αγίαν σημαίαν της, δπως διατηρηθή 
οΰτω το πολύπαθες έθνος ήμών πάντοτε έν, δμονοοϋν και 
άδιαίρετον.

Μετά Θεόν δέ αγαπήσατε την πατρίδα καί τους γονείς σας* 
διά τής φιλοπονίας δέ, της άρετής καί της ευγενοϋς θυσίας των 
παθών σας άναδειχθήτε προσφιλή τέκνα αυτών.

Προσέχετε επομένως την υγείαν σας, φωτίζετε την ψυχήν 
σας, εξευγενίζετε την καρδίαν σας, στολισΟήτε μέ τάς χρι- 
στιανικάς καί προγονικάς άρετάς, καί αποφεύγετε πάν αισχρόν 
καί άτιμον. Εχοντες δέ κατά νοΰν δτι τό μέν γηίνον σώμά 
σας θέλει έπανέλθει εις την,'ήν, ή δέ αθάνατος ψυχή σας θέλει 
μεταβή εΐς τήν αιωνιότητα, μη παυσετε άγωνιζόμενοι καί επί 
τής γης μνήμην αγαθήν ν άφήσητε, καί εις τόν ουρανόν ενώ­
πιον τοϋ πλάστου φαιδροί νά παρουσιασθήτε.

Εις τόν λαβύρινθον τοϋ κόσμου έμβαίνοντες πολλάς κακίας
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χαι 7τάθ·« δυσειδνί θάλετε άτταντησει, παιδία μου" εις 'ττολ̂ άς 
δΐ δυστυχίας άπροσδοχτίτως ϊσως θέλετε έχτεθή.

Και τάς [χέν δυστυχίας γενναίως ύπο[ζ.είν«τε, άναλογιζδ- 
ριενοι ΟΤΙ υπάρχουν χαΐ άλλαι άσυγκρίτως {χεγαλγτεραι, τάς 
όποιας [χη έχοντες ευχαριστείτε χαι δοξάζετε τον Θεόν.

ϋνιάπιον δέ τής κακίας και των αίσχρών παθών ριτ) άπελ- 
πισθήτε, διά να [ΐγι καταντήσγιτε [Αισάνθρωποι, καΐ επομένως 
όντα περιττά και άχρ·/]στα έπΙ τής γής. Μτ» δειλιάσετε δέ διά 
νά μη καταστραφήτε ύπ’ αυτων' άλλα γενναίως και έμφρόνως 
παλαίσατε καΐ άγωνισθήτε, όπως ή αρετή άναφαν  ̂ νικηφόρος.

Οΰδε'ις ϋλυμπιονίχης, άνευ αγώνων* αγώνων δέ και μαχών 
στάδιον είναι δυστυχώς τό στάδιον του βίου. Ευτυχείς αν έξέλ- 
θετε νικηταί καΐ τροπαιοϋχοι, ώς έκ τοΰ λαβυρίνθου της Κρή­
της εξήλΟε ποτέ ό Θησευς.

Μή παραμελήσετε δέ το παρόν, επηρεαζόμενοι άπό τδ πα­
ρελθόν, ή επαναπαυόμενοι εις τδ μέλλον. Τδ παρελθόν πα­
ρήλθε, τδ δέ μέλλον άδηλον καί άβέβαιον.

Μή παύετε λοιπδν εργαζόμενοι πάντοτε δραστηρίως εντδς 
τοΰ παρόντος, ωφελούμενοι άπδ τά μαθήαατα τοΰ παρελθόν­
τος, καί την βελτίωσιν τοΰ μέλλοντος προσπαθοΰντες.

Τοιουτοτρόπως ή αύριον θέλει σάς ευρίσκει πάντοτε καλυ­
τέρους καί ευτυχέστερους. Οταν δέ άττο την παρούσαν μετα- 
βήτε εις την άλλην ζωήν, ίσως δυνηθήτε ν άφήσητε επί τής 
γης ίχνη τινα διακεκριμένα, άτινα θέλουν καθοδηγήσει καί 
παρηγορήσει δσους κατόπιν υμών είσέλθωσιν εις τδν κινδυνώδη 
τοΰ βίου λαβύρινθον.

ί ’πάγετε τώρα, παιδία μου, ησυχάσατε. . . . μή κλαίετε 
πλέον . . . θέλομεν ένταμωθή πάλιν . . . άν ίχι επί τής γης 
. . . βεβαίως δαως εις τδν ουρανόν. »

Ταΰτα είπών έσιώπησεν' ήμείς δέ έδυρόμενοι έπέσαμεν επί 
τής κλίνης του καταφιλουντες τάς χεΐράς του* καί πάλιν ό γέ­
ρων μάς ήσπάζετο καί μάς ηύλόγει.



Αλλ’ εΙσελΟών δ ίατρδς χαΐ ίδών τνιν συγκ'.νν)τ-,χ7ΐν έκείνν,ν 
σκν]νΐν [;.&ς έπροσκάλεσε νά εξέλθωριεν.

Εκείνη ητον ή τελευταία }Λετά τοΰ Γεροστάθου συνέντευξίς 
ρ,ας' έκτοτε πλέον δεν ·ίκού«αυ.εν την γλυκεΐαν φωνήν του.

ΑΙ ΤΕΛΕΓΤΑΙΛΙ ΣΤ1ΓΜΑΙ ΤΟΥ ΓΕΡΟΣΤΛΘΟΥ.

ή  πρωινή [ί.ετά τοΰ Γεροστάθου συνέντευξίς ;χας συνεταρα- 
ξεν αυτόν, και έχειροτέρευσε την ασθένειαν του. ό  Ιατρός επα­
νέλαβε τάς φλεβοτο|/.ίας· άλλα [/.ικρά βελτίο^ις ανεφανη· ύ 
γέρων έζήτησε τότε ν’ άποχαιρετήσ·/! και ευχαρίστηση τους 
προεστώτα; δια τάς υπέρ αυτοϋ φροντίδας το>ν. Ακολούθως 
έζήτησε τους διδασκάλους, και [7.ετ αυτοός τον ιερέα όια να 
εξο|Λθλογηθή και κοινωνήσν; των άχράντων [7-υστηριων.

Μετά την έκπλήρωσιν δέ καί τοΰ τελευταίου τουτου χρι­
στιανικού καθήκοντος συνωριίλη^ε μετά των διδασκάλων καί 
τοΰ ίερέως περί των θείων καλλονών τοΰ χριστιανισμού, και 
Ιδίως περί της άγαλλιάσεως, την οποίαν αίσθάνεται ο αληθης 
χριστιανός κατά τε την διάρκειαν τοΰ βίου του, καί κατα τας 
ώρας τοΰ θανάτου του.

Ηθέλησε τότε ν’ άποχαιρετήση καί τον αγαπητόν του κήπον, 
ότε δέ ήνοιζαν τό παραπέτασμα τοΰ παραθύρου, βλέμμα με- 
>ο-γχολικόν έδριψεν δ γέρων εις τά άνθη και είς τά δένδρα τοΰ 

κήπου του.
Κ-αί τά μέν άνθη μαραμένα έπαρουσιάσθησαν εις τους Οφθαλ­

μούς του' κατάχλωμα δέ τά φθινοπωρινά φύλλα τό έν μετά 

τό άλλο έπιπτον κατά γής.
__ Ούτως, έιπε τότε δ γέρων, πίπτουν καί οί άνθρωποι απο

τό δένδρον της ζωής, σήμερον δ εις καί αύριον δ άλλος. Καί 
τά άνθη τοΰ κήπου μου έμαράνθησαν καί παρήλθον! άλλ οι σπό­
ροι, τους δποίους είς τάς άπαλάς καρδίας των μικρών μου φί­
λων έπροσπάθησα νά ενσπείρω, εϊθε νά μή μαρανθώσι ποτέ! 
Είθε ήμεραν τινά νά βλασπήσωσι, καί αμάραντου δόξαν είς την 
πατρίδα νά καρποφορήσωσιν! Αϋτ·ή είναι ή θερμοτέρα ευχή τής
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<Κ»χης̂ /̂.ου. Εϊς Σε δέ, πάτερ άγ«θ£, καΐ εϊ; τούς σνναΧέλφους 
σου διδασκάλους αναθέτω τν,ν -ραγιαατοζοίτισιν τ ΐζ  έγκαοδίου 
|Λου ταύττις εύ^ίς.

Εξακολου&τ,σατε φωτί^οντες ριετά ζ·£λου δι’ ώφελ(|Λων καΐ 
βιωτιχών γνώσεων τον νουν των ριικρών ρ.αΟητ?;ν σας. Γ υ ρ ά - 
ζετε και ενισχύετε ιδίως την κρίσιν, τήν καλαισθησίαν, και το 
•προς την αρετήν αϊσθηριά των. Συνειθίζετε αυτούς εις τ-ην σε­
μνότητα, υπομονήν καί φιλοπονίαν' καί μή επιτρέπετε ποτέ 
εις αυτους ν «γαπώσι το φθαρτόν σώμα των περισσότερον της 
αθανάτου ψυχήςτων. Η χαζά Χ^ιστόκ χαί έπ άγα^φ τής 
πατρΙύος ΰιάπ.ίαστς τώί' Ε^.ιη^ο.^αίΰω^ άς ψ αί ύ κύριος 
χαί τ».ίιχός σκοπός οΛαγ τωγ όγΐσγωγ »αΐ ολίύγ τώγ ΰιόα- 
σχαΜάΐγ σας.
■ Αύτα αγωνιών καί πυρέσσων ειπεν 6 Γεροστάθης, διακο­

πτόμενος υπο σφοδροτάτου βηχός, ώς άκολούΟως μας ελεγον 
οί διδάσκαλοι. Μετά τινα δε διακοπήν εστρεψε πάλιν προς 
τύν κ·ηπον τούς θνησκοντας όφθαλμούς του, ύψώσας δ’ έπειτα 
πρύς τον ουρανόν μελαγχολικύν βλέμμα' β Θεί //ον, είπε, 
πόσα όενόρα ήζιόιθηγ γά ΐύα άταστηαέγα ! . . . άΛ.ίά. τήγ 
άγάσζασιγ τϋς πατρίάος . . . »  Καί μέ της πατρίδας το γλυ- 
κυτατον ονομα εις τά χείλη μετέβη άπο την επίγειον εις τ·ην 
ουρανίαν ίω£,ν.

Περί την δύσιν της ίμέρας έκείνης έδυσε και ό βίος τοΰ ά- 
γαθοΰ γεροντος. ί ΐ  δέ ψυχή του, έξαγιασθεΐσα διά τής θρη­
σκείας καί της αρετής, άφήκε τά γή'ίνα δεσρ,ά της, καί άγαλ- 
λομένη έπανήλθεν είς τάς άγκάλας τοΰ Θεού.

Οί προεστώτες τ·ής κωρ.οπόλεως, οί διδάσκαλοι καί ό ίερεύς 
συνήλθον μετά τον θάνατον τοΰ Γεροστάθου εις την οικίαν αύ- 
τοϋ, δια να έςετάσωσιν αν άφήκε διαθήκην, και συγχρόνως διά 
νά χαταγραψωσι καί έξασφαλίσωσιν ολα τά τής οικίας του.

Καί κατά πρώτον ήνοιξαν το συρτάριον τής τραπέζης, έπί
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της δίΓοίας συνήθως εγρ*φε. Μεταξύ δε διαφόρων έγγραφων, 
τα όποια έντός αΟτοϋ υττηρχον, εύρον περι,χάλυ[Λ[Λα φέρον την 
επιγραφήν* β Η  διαθΊΐκη ^ον. ο

ό  ίερεύς άνοίξας το περικάλυμμα άνέγνωσε μεγαλοφώνως 
τό Ιν αύτω έγγραφον, τό όποιον πραγματικώς ητον τ, Ιδιόχει­

ρος διαθήκη τοϋ γέροντας.
Τής διαθήκης ταύτης ούτε τό πρωτότυπον διεσώθη, οϋτε 

άντίγραφον αυτής έλήφθη ποτέ* ώστε μή δυνάμενος νά κατα­
χωρίσω αυτήν ένταΰθα, θέλω άναφέρει όσας έκτων διατάξεων 
της διετίρησεν ή μνήμη μου. · .

Κατ’ άρχάς έξήτει ίτυγχώρησιν παρά πάντων, όπως και ο 
πολυευσπλαγχνος Θεός συγ/ιορήση τά εκούσια και ά'λουσια 

αμαρτήματα αότοΰ.
Ακολούθως έλεγεν οτι, μή έχων ίδια τέκνα ούδε συγγενεΤς, 

υιοθετεί και κληρονόμους του άποκαΟιστα ολατά παρόντα και 

μέλλοντα τέκνα τίις πατρίδος του.
Αλλ’ επειδή, έπρόσθετεν, έκτος τής αρετής και ττ,ς παιδείας 

τά πάντα έπΙ τής γής είναι φθαρτά, διέταττε νά μένωσι τα 
χρήματά του διαρκώς εις τινα Τράπεζαν* δια δέ των ετκ 
σίων τόκων νά έξακολουθή ή διατήρησις τού σχολείου, όπως 
έξ αΰτου οι κληρονόμοι του άπολαμβάνωσι τά μόνα αφθαρτα 
καΐ άληθώς πολύτιμα χτήματα τής αρετής και παιδείας.

Την επιμέλειαν και επικαρπίαν τοΰ κήπου του άνέθετεν εις 
τον συμμ.αθητήν μας ΐωάννην* διέταττε δέ όταν έπανέλθη ές 
Ιταλίας ό άχοσταλεις παρ αύτοΰ προς εκμάθησιν τής ιατρι­
κής, νά μεταβή άντ’ αύτοΰ ό ίοίάννης, όπως σπουδάση την 
γεωπονίαν, και επανερχόμενος εις την πατρίδα όιδάσκή αύττ,ν 

εις τά τέκνα των κτηματιών.
Προς αμοιβήν δέ των υπέρ αύτοΰ κόπων και υπηρεσιών του 

(Γ)μμαθητοϋ μας Κωνσταντίνου, έπροσδιόριζε ποσόν χρηματι­
κόν, όπως μεταβή και δ νέος αύτός εις τι Ευρωπαϊκόν όπλουρ- 
γεϊον πρός έκαάθησιν τής όπλοποιίας καί τών άλλων σιδηρουρ­

γικών τεχνών.
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Τ*ν υπίρ ταϋ Κωνσταντίνου διάταξίν τον ίτελείονεν ίαφρά- 
ζων λότΓτ,ν ίνίό|Λοχον 8ιά τάν άνάγχνιν των 5χ),ων, τίν ίννοίαν 
ίχουν είσότν ααΐ οί ότΙ ξένον κα! βάρβαρον ξογ4ν 3.ατελοϋν- 
τε: ντρός άνάκτίΤίν τή; έλεοβερίαί τ<ον, κ«1 αότο'. ο! έλείβε- 
ροι ντρος οπεραοπισίν των. ΗΟχετο &  νά βραδίντ. β βεία 
ετοχ-ό, καθ βν έ, χριστιανική άγάτ-ρ καί άρετνί άτιαντες, ώς 
αδελφοί φιλάϊελφοι ξώντε;, θέλουν ά,εοτελέίει έκί τής γϋς 
/ίί’αι· ποψ>·ψ· ύπό ει'α ποιμένα,

Ακο>κύθως η διαθίχ, επροσδκίρι^ε χρτ]ϋ.ατίκάς χορνιγΐΐ^ις 
προς περίβαλψθν δυττυχών τιν(αν'γρρόντων και άδυνάτων χτρών. 
„ τέλους ώνό[Λαζεν έκτελεστάς τής διαβΐκϊΐς του ταυττις 
ανδρας άκεραίους και άξιοβεβά<ττους, και έτρόβλεττεν δσον ένε- 
στι ττρονο^τικώ-ίερον π,ρί τής-διαρκούς δτάρξεως τοιούτων 
εκτελεστών πρδς άκριβή έκτέλεσιν τής.τελευταίας θελήσεώς του.

Οτε δέ έγένοντο γνωστά εις την κω-αδττολιν τά της διαθή­
κης, έτι {Λαλλον αξιαγάπητο; κατέστη η (Λνήριη του αγαθού 
Γεροσταθου· διότι έξ αυτής άνεφάνη δτι δχι μόνον ζών, άλλα 
και μετά θάνατον ήθέλησε νά έξακολουθ·ησ·{ΐ ευεργετών τους 
συμπολίτας αυτοΰ.

II ΚΙΙΛΕΙΛ ΚΑΙ ΤΟ ΕΠΙΤΤΜΒΙΟΝ.
Την κηδείαν τοΰ Γεροσταθου δεν έιτυνόδευσαν ούτε τύμπανα 

και μουσικαί, ούτε αρχιερείς και ιερέοιν στίφη, ούτε στρατιώ- 
ται και νεκρικοί πυροβολισμοί.

 ̂Γενική όμως κατήφεια, βαθύτατη θλίψις, στεναγμοί καί 
δάκρυα έσυνόδευσαν τον νεκρόν εις τό τελευταίου κατοικητη- 
ριόν του.

 ̂Μαθηται, χήραι, γέροντες, πτωχοί, όρφανά καί πάντες έν 
γενει ο: κάτοικοι τής κωμοπόλεως θρηνοΰντες παρηκολουθουν 
τό λείψανου τοΰ ευεργέτου των.

Κ,αι οι μέν θλιβεροί παλμοί τών καρδιών μάς ησαν οί νε­
κρώσιμοι της κηδείας τυμπανισμ.οί, 6 δέ θρήνος τών παρακο- 
λουθούντων ητον η κατανυκτικη μελωδία, δι’ ής τοΰ παραδεί­
σου αί πύλαι -ηνοίγοντο εις την ψυχήν τοΰ Γερο,στάθου.



Τοίαύτας κηδείας ρι.όνον οί ένάρετοι, οί φιλάνθρωποι καΐ ο? 
φιλοπάτριδες άπολα;Λβάνονν επί τ ίς  γής, ένω αί ψυχαί των 
«γαλλό|Λΐναι άναβαίνουν ει; τονς ούρανους.

Είξ τον ναόν τοο ΤιΙ/ίττοο δ διδάσκαλος των-,Ελλνινικών 
έςεφώντισε λόγον Ιπιτάφιον γλαφορδν κα  ̂ διδακτικωτατον ει̂ ζβ 
δέ και τδ ^-έγ*, άλλα σπάνιον προτέργ;|Λα της σοντοικίας^ ώς-ε 
οτε δ ρητωρ Ιπαυσεν, οί άκροαταί, άντί νά ευχαριστηθώσιν, 
έλυττάθησαν παόσαντες άκροαζόρ.ενοι έργα ωραία ’κο[Λψώς εξι- 
στορού[/.ενα.

Τδ ^ητόν, διά τοΰ δποίοο δ διδάσκαλος ε :̂ροοΐ[Αίασεν,,ητο . 
τδ τοΰ Ευαγγελίου· ·® δς ά’  αν ποιήστι χαΐ (ίιύάζι^ ο^ζοζ //έ- 
γα^ χΑηθησιται έν τρ βαοι.ΐε'ία τών ούρα νβν. »

Διαττ,ρτ,σας δέ άντίγραφον τοΰ έπιτυ^λβίου, τοΰ χαραχθέντος 
έπί τοΰ τάφου του γέροντας, ευχαρίστως καταχοίρίζω τοΰτο 
ενταύθα" εΤχε δέ ούτως"

Ε Ν Τ Α Ύ Θ Α  Κ Ε Ι Τ Α Ι  

Ο

Γ Ε Ρ Ο Σ Τ Α Θ Η Σ ,
Χ Ρ Ι Σ Τ Ι Α Ν Ο Σ  Ε Ν Α Ρ Ε Τ Ο Σ  

Κ Α Ι

Ε Λ Λ Η Ν  Φ Ι Λ Ο Π Α Τ Ρ Ι Σ ,

Ο Σ
Κ Ύ Ρ Ι Ο Ν  Τ Ο Ν  Θ Ε Ο Ν  Ε Ξ  Ο Λ Η Σ  Ψ Υ Χ Η Σ ,

Κ Α I

Τ Ο Ν  Π Λ Η Σ Ι Ο Ν  Ω Σ  Ε Α Υ Τ Ο Ν  
Α Γ Α Π Η Σ Α  Σ,

Α Ύ Τ Ο Σ Τ Ε  Μ Α Κ Α Ρ Ι Ο Σ  Η Ν  

Κ Α Ι

Τ Ο Ύ Σ  Α Κ Ο Ύ Ο Ν Τ Α Σ  Ε Π Ι  Κ Α Λ Ο Κ Α Γ Α Θ Ι Α Ν  

Η Γ Ε  Ν.
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0 [  συνταξαντεί το έτητυίλβιον τούτο (τννϊίνωσαν έντ^ί αύ- 
τοδ  ̂τά δύο (χεγάλα παραγγέλματα τού Εύαγγελίου μετά των 
περί Σωκ )̂άτο1>ς λύγων τού -Εενοφωντος. Φαίνεται δέ δτι ήΘέ- 
λνιβαν ον>τω ν άποδείξωαιν δτι εις την καρδίαν τοϋ Γεροβτά- 
θου αυνηνοΟτ̂  6 Χριστιανιαμδς.- μετά τού Ελληνισμού, ώς συ- 
ν ί̂νονεϊ^αύτοος τδ^έπ^-τοΰ τάφου του μάρμαμον.

Μετά πολυχρόνιον Αποδημίαν περιηγηΟεΙς έσχάτως τί)ν άνα- 
ξιοπ«ΘοΟσαν Ηπειρόν, μετέβην χαΐ είς τΐιν κωμύπολιν τού Γε- 
ροστάθου, δπου τδσαι γλυκεΐαι άναμν^σειςιτης παιδικίίς ήλι- 

"χίας ·θερμ.ώς μ  έπροσχάλουν.

 ̂Αλλά την μέν κωμδπολιν εδρον σχεδδν έρημον, Ζητ^σαί δε 
με πάλλουσαν καρδίαν τδ σχολί^ον καί την οίκίαν τού γέρον- 
τοζ, δέν ευρον είμή έρείπια.

Περίλυπος μετέβην τύτε άπδ τδ κοιμητηρίου αδτδ των ζών- 
των είς τδ  κοιμ.ητιίριον των άποθανύντων, όπως άσπαίτΟώ τδν 
τάφον τού εύεργέτου μου, χαί έπ’  αύτου χλαύσω τ ΐν  έρ^μωσιν 
τ ί ς  πατρίδος. Αλλ ουδέ ίχνος τού τάφου του ύπίίρχε πλέον!

Δυστυχεστάτη πατρίς I άνέχραξα τύτε στενά^ων βχθέως, 
δεν θέλει λοιπδν παρέλθει ί  δργί) τού Κυρίου άπδ σού;

Αλλ’ δχ ι! χριστιανισμδς κα\ άπελπισία είναι άντίφασις, εί­
ναι άμαρτημα. Ας Ιξακολουθώμεν λοιπδν ελπί^οντες πάντοτε* 
δια τής παιδείας δέ, τής φιλοπονίας και αρετής δς ένισχύω- 
μεν, άς άναπτύσσωμεν, δς πολλαπλασιάζωμεν τάς δυνάμεις 
ίμ ώ ν, καί αί γλυκεΐαι έλπίδες τής Ελληνικής φυλής βεβαίως 
θέλουν πραγματοποιηθή.

Το τρότυ™, τοό Μιλτιάδο» 8έν ίφινο ν4 χο.|Ληθ« τον νέον 
θεμιστο*λέ«· τοιοοτοτρί™; χτί ί  ττρογονι»* ε5«λατ 5; μί, 

«φ ι., τοί,ί νέου; ^ « 5  ήλ ,να<  νά χοψώμεθα ίοοχον ό „ ο ν  
«λλ ά8„λείπ™ ; 5 ; άγο,νίώ,εεθχ 5πωί άξ™βώ|εεν ν’ άχοτε- 
ναξωμεν τΫ,ν έβνεχΙ,, χ«χο8„μονίαν, έπ^ν.^ίροντεί αεεχοχν 
π ν  Ελληνιχίν φυλήν εις τήν χορείχν τών Λεοβέρων χα! εϋ- 
δαιμένων έθνών 7


